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القدمة 


بعد غزو اللوك الکائولیکیین في عام 1447م لغرناظة: آخر مالك السلمین التبقية في اسبانیاه 
أدخلوا تشريعاً يقضي بتحویل السلمین في غرناطة عن دینهم قسراً إلى المسيحية: وإلا سیواجهون 
التفي. ورغم أن الأغلبية اختاروا التحول عن دينهم» بدلا من النفيء إلا أن مجموعة الوثائق تبين 
أنه بعد أكثر من نصف قرن» واصل المسلمون الحافظة على لغتهم: وعاداتهم وتمارسات دینهم. وهذا 
جدير باللاحظة نظراً لحقیقة أنه في عام ٦ء‏ صدر مرسوم بتاريخ ۷ ديسمبرء بنقل مقر مكتب 
التفتيش الذي كان حتى ذلك الوقت في «كوين» Coins‏ في ملاقة إلى غرناطة: حيث تم Ji‏ 
الحاولات باصرار A la aov»‏ من التقافة والهوية الحلیة»: و الهدف عو حظر Use als‏ 
بأکملها ولیس الدین ذاته فحسب». وتعکس احدی الوثائق في الجموعة فشل السلطات في القيام 
paz‏ تاجح للمسلمین۔ ol‏ الندرة الشديدة à‏ وثائق محاکم التفتیش Je‏ هذه الحموعة dla‏ 
على نحو استثنائي لتوفیر صوت لاولئك السلمین الصامتین خلال قرون: انها مصدر استثناي 
عام ٹلمعلوعات حول ازدهار حضارة السلمین 2 غرتاطة والتي Ole pe‏ ما صتختفي بعد رد فعل 
المسلمين تجاه الضغط التزاید علیهم لترك ثقافتهم. ما أدى إلى انتفاضة «البشرات» «Alpujarras‏ 
خلف جبال «سيرانفادا» «Sierra Nevada»‏ والعروفة Kë‏ باسم حرب غزناطة في الفترة من عام 
خكدام-الادام 

تظهر وثائق المحاكمة العمليات البيروقراطية الشاملة التي قامت بها محاكم التفتيش. deen‏ 
كانت Lag‏ بمذكرة cel‏ وتستمر بتسجيل المحاكمة نقسها التي تتضمن عدداً كبيراً من التحقیقات 
المفصلة للمتهم والشاهد؛ وفي بعض الأمثلة هناك تسجيل للتعذیب المستخدم لانتزاع الاعترافات 
عن التهم يليه النطق با حکم والعقوبة الفروضة. كانت ada‏ الحاکمات oF‏ تحت ستار صارم من 
السریة وتم فرض عقوبات قاسية لقاء إقشاء أي معلومات تتعلق جضمون الحاکمة. 


م اتهام السلمین بتمسکهم ججموعة متنوعة من عارسات السلمین: اتباع شعاثر الصلاةه 
الاحتفال برمضاتء اعطاء الصدقات للفقراء خلال تلك الفترق الاحتفال بیوم الجمعة بوصفه یوما 
مقدساً والعمل يوم الاحد. وعکذا: على سبیل الالء تعترف السلمة «ماریا دي موتتوروه 
«Maria de Montoro»‏ بأنها أتجزت أداء الوضوء یقسل الوجه والیدین؛ ومسح A‏ وغسل 
القدمین: ثم الصلاة على سجادة وكبّرت وقرأت ا حمد وسورة قل هو الله vie)‏ وتستمر في وصف 
الصلاة من رکوغ وسجود وهناك مسلمة أخرى تدعی y ¿lr‏ تاهرنياء «Beatriz Tahonias‏ 
وهي able‏ آفادت gh‏ عندما سثلت في الشارع ما إذا كانت هي وصدیقاتها لسن «مسیحیات 
معمّدات» قأجابت بأنهن قد تلقين التعمید عندما کن صغیرات ولکن لم بهتممن بذلكء بل انهن 
لا «S ds‏ 

وقد ثبتت براءتها — رجا بسبب تدخل محامیها الذي تم إرفاق إیصال عن خدماته العروضة 
بالوثيقة التي تحتوي Lal‏ على إيصال نفقات السجن. وقد صرحت هي وأغلبية التهمات بأنهن یؤمن 
بان «شريعة السلمین» صالحق بل إنها حتی آسمی ا هو لدی السیحبین» وأنه Ze A‏ لهن جميعاً 
هو السييل للدخول إلى AH‏ 

من خلال هذه الحاکمات هتا تبرز صورة لعالم مزدهن حیث الروابط القدغة لجتمع السلمین 
لم تنفضم عراها. قلا یزال السلمون يعيشون مع بعضهم؛ ویتحدئون العربية: ویشعرون al,‏ عكنهم 
التعبیر بدرجة معينة عن ا حریة عن آفکارهم الداخلية حول الدین وعارسته. في الواقعء معظم 
التهمین لم یتکلموا سوی العربية؛ و كان يجب ترجمة أسئلة الستجوب من خلال الترجم الوجود 
دائماء «غارسیا تشاکون» «Garcia Chacom‏ کان الکثیر من المتهمين على تواصل مع مسلمین 
مشخصصین لديهم دور هام في الحافظة على العرفة وعارسة دینهم. كان الشهمون عموماً من الطبقات 
الاجتماعية الاکفر تواضعا في الحياة - See‏ آصحاب حائات (Jp)‏ مزارعین» خياطين» نساجین 
الخ. ومن بینهم هناك الکثیر من النساء اللواتي كان لهن تأثیر بدورهن التقليدي على الثقافة الديثية 
لاطفالهن. من خلال آداء الشهادات أمام القاضي: كن للمرء أن بحصل على انطباع عن مدى 
البساطة بین التهمین الذین ‏ سحبهم من حياتهم الوادعة لبواجهوا آلة التفتیش التي لا ترحم. 
كانت الأحكام الصادرة عن محاکم التفتیش قاسية Je‏ ففي حالة ثلاث من السلسات؛ ماریا 
ألياكين» «Maria Alabquem‏ وساریا میقمیغ» «Maria Megmegs‏ وواینیس دي لا 
de la Sirnas elo,‏ 1065ء ء تم عرضهن على احدی محاكم التفتيش والتي تسمى «اوتو دو 
Auto de 10 «à‏ » محاكمة تجرى من قبل رجال تابعين للعقيدة الکائوليکية: على مداخل كل 
قرية أو مدينة: Ke‏ مام الاهالي. فان أتكر التھمء حرق في ا حال وإذا اعترف بذنبه أنه منشق عن 


العقيدة ASIST‏ حکم عليه بالسجن لعدة سنوات ء وقد اعثرف الکثیرون بذتوب لم يقترقوهاء 
وقد كانت أول محاکمة من هذا النوغ في «إشبيلية» «50۷1118» عام ۱4۸۱م. حیث أجبرن ال کورات 
على ارتداء لباس الزنادقة النشقات عن العقيدة الكاثوليكية الدانات لبقية حیاتهن وقد اعترفن 
غلا بخطیکتهن: كما عت مضادرة کل متلكاتهن: وأرسلن إلى السجن لدة ثلاث ستوات. بدت 
ادانتهن كوصمة عار لكل Ale‏ منهن. 

كان العالم پلحق الاذی بسمعة تلك الحاکمات تحت تهدید متنام وسرعان ما تلقت تلك 
المحاكمات ضربة حاسمة بانتفاضة السلمین في منطقة nl, ls‏ (۱۵۷۱-2۱۵5۸م) التي تم قمعها 
بضراوة من قبل «قيليب الثاني» 119 g -Philip‏ وصف الوضع الدرامي الذي وجد السلمون أتفسهم 
فيه في زمن الانتفاضة أقوياء ء وذلك في اعتراف السلمة «بیرناردینا» «Bernardina»‏ ابنة «ألفونسو 
دو دولار بن پاهیس» «Alonso de Dolar Ben Yahesy‏ التي كانت بسن الثامنة عشرة عندما 
أدلت بشهادتها للتحقیق في الخامس من شهر إبريل عام ۷۰٥۱م‏ عندما نشبت حرب Kol Eh‏ 
لمدة gis ¿ple‏ وتتذ کر «بیرناردیناه أن مسلمي col o‏ قد وصلوا إلى قرية «دولر» «Dolan‏ 
في غرئاطة وعم بهتفون صرخة الحرب محمد محمد ويحثون امعان على à BUR‏ 
منطقة جبال سیرانفاد!. كان سكان «دولر» في عام ۸١٥۱م‏ كلهم من المسلهين تقريبا (۲۳۰ مسلم و٢‏ 

من السیحیین Lea‏ وقد انضم السلمون إلى الثوار بعد أن دمروا كنيسة «دولر». -ورغم أن ally‏ 
«بیرناردینا» 3l‏ أنه V‏ کان مسار الاتجاه الذي aos ie‏ قإن مستقبلهم کان مشووماء وقال : làb‏ 
ذهبنا إلى السلمین» قسوف يقتلنا للسیحیونء وإذا ذهينا إلى المسيحين» قسوف يقتلنا السلمون» إلا 
أنه أخذ فتیاته الثلات إلى منطقة جبال سيرانقادا لمدة أربعة أيام. ثم غادر الاب وذهبت القتیات إلى 
قرية «کالاهورا» «Calahorra»‏ في غرناطة Ub‏ للرأقة من السیحیین. وهنا أخذت هبرناردیناه کعبدة. 

كانت انتفاضة «البشرات» محاولة ا حندق الأخير من قبل السلمین للمحافظة على دینهم 
وأسلوبهم في ا حیاۃ۔ تعرض التمرد للاستفزاز يسيب الإجراءات الوحشية التضمنة في الأمر اللکي 
لفيليب الثاني في الأول من ینایر لعام ۷١٥۱ء‏ ولاسیما في منع استخدام اللغة العربية والذي يعني 
إبادة الثقافة۔ ووققاً لأحد الشهود: كان ثمة آمل كبير في أن يغزو AMI‏ 34 غرناطق وبالتالي سیتمکنون 
من عارسة دینهم بحریة۔ كان الأمل عبثیاً: ققد تم طرد معظم السكات المسلمين من ملكة غرناطةه 
ولكن في هذه الوثائق النادرةء لا یزال بإمكاننا أن نلتقط لمحة من ثقافة إسلامية ثرية في السنوات التي 
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اللف الأول 


تاريخ الملف: plo‏ ۱۵۵۹م۰ 

الحكم ضد :«مارتین دو لا كوادرا غواهاراني» «Martin de la Cuadra Guaharanis‏ ىلم 
صاحب خان (Jp)‏ من غرناطة. 

بقول للمحقق: 

#آنا أعيش في نزل آمام سوق حبوب الخبز في مدینة غرناطة هذه» مسيحي جدید: مسلم من غرناطة», 

تم تعديبسه وزجسه في السجسن: إجسراءات القاضساة: تم ا حصول على الوثائق من معتضل «كارسل» 


«Carcel» 
غرناطة حتی يتمكنوا من‎ ja كوادرا» كان پأسل أن یقوم الأتراك‎ Y يسجسل الشهود أن «مارتين دو‎ 
دينهم بحرية.‎ Aen E 


وكان پسردد؛ «إن الأتسراك موجودون الآن في مثل هذا ابسزه: والان سيأتون وسيفوزون بكل هذه 
الأرض وسنکون مسلمین: وسوف ئعیش مكشوفي الرؤوس کمسلمین: إننا مغمومون كمسيحيين», 
ملف به ۵۳ ورقة, 


الورقة الأولی 


غرناطة 

ضد 

اشطب: الاسم ¿al‏ «مارتين دو لا كوادرا»] 

«مارتین (مشطوب: غواهاراني) دو لا کوادرا dl lal i‏ مسيحي جدید من السلمین من سكان 
bb‏ صاحب Jj‏ 

تاریخ الملف: ه. رقم ر ۰:4 ۱۵۵۹ 

التحذبر الأول والثاني والغالث 

[شطب: رقم ۱4 ملف ۱۳ من غرناطة] 

(مھور بالتوقیع) الحامي «أنغولو» 

الاتهام: نشر 

أعطى دفوعات چاهزة 

التصویت على العد اب 

م استلامه بكفالة «بارتولومي هيريرو»» بائع سيوف» 

سجین إبطال 

تصویث: متصالح 


م استلامه مع سجن وثوب لا بغتفر 


الشهود 

«أنطون دي بوخير» . ملف 
«كاتالينا سانشیز» 

«کریستوبال دي موریلاص» 
«دییغو إل دي بیکس؛ 
افرانسیسکو دي لاس گویفاس» 
ابیدرو الہ كيرناني» . ملف 
«آندریس مانداري» . ملف 





الورقة الثانية 


هامش أعلى وسط الصقحة: السادة الرائعون جدا والحترمون Lar‏ 

هامش أعلى الصفحة يسار: في غرناطة في السابع من شهر دیسمبر سنة ۱۵۵۹م أمام السید 
الحقق «بادیلاه في الجلسة الدعي العام المرخص «بیزیرا» اتهم أمام رحمتکم: «مارتین غواهاراني»: 
مسيحي جدید من السلمین» صاحب نزل» من سكان غرناطة» بسیب الهرطقة والردة عن إعاتنا 
الكاثوليكي القدس والذي من أجله أطلب وأتوسل لرحمتکم أن تأمروا على جسد الذ كور وا حجز 
على أصوله ولهذ! (عهور بالتوقیع) 

الرخص «خوان بیزیرا» (عهور بالتوقيع) 1 

السيد الحقق الذکور شاهد العلومات التي قذم علیها الدعي العام المذكور عرضا في دفاتر / 
سجلات هذا الکتب المقدسء قال: إنه أرسل وأمر بالقاء القبض على جسد «مارتين غواهاراني» 
وبالاستیلاء على المتلکات الخاصة به 

والذي أعطي بالشكل الطلوب. حصل أمامي: کاتب العدلء «أندريس فيردنوسا». 
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الورقة الثالثة 


دلیل ضد «مارتین غواهاراني»: المعروف باسم «مارتين دو لا كوادرا»» صاحب نزل في غرناطة في 
„lu ۱‏ من عام ۱۵۵۰م؛ وبوجود السادة الحققین «مونتویا» و«سانتاكروز» في الجلسةء آمروا ٹول 
«أنطون» آمامهم» وبحُضورہ قيل له أن يواصل اعترافه: 

هامش: آنت تتحدث عن dë‏ محمد 

الشاهد «أنطون دي بوخير» قال: d‏ منذ حوالي سنوات أو نحو ذلك عندما عاد هذا المعترف 
ليكون مسیحیاء جاء إلى غرناطة هنا ولم يفهمه الغزاةة وسأل: من يستطيع قهمه؟ قآخبره المذكورون 
الغزاة عن «مارتین غواهارائي»» صاحب تزل في Ye‏ مادالينا»؛ وهکذا ذهب هذا العترف إلى المدعو 
سارتين» في النزل: وحدفا [خطب] سویاء وكل منهما سال elt‏ من أين جاء وقال کل واخد من 
أين جاه وقال هذا العتوف إنه من «بوخيا» وحثاك هذا العترف بقي معه في تلك اللیلة وبدأ في 
التحدت عن هذه الأشياء من إفريقياء وتطرقوا إلى دين محمدہ وتحدثوا عنه قائلين: Of‏ دين محمد 
كان جید ا وانه يمكنهم خلاص قیه» وانهم سیصبحون مسلمین ويأخذونه وانه في ذلك الحدیث عن 
/ شریعة محمد by‏ مدحه أمضوا AST‏ من ثمائیة أیامء وإن الدعو «مارتین» سأله عما إذا كان یعرف أن 
يقرأ في القرآن» وفي دلیل cof al‏ لأنه كان بين فنادق المسيحيين الأصلیین؛ وبا أن لديهم خمر ونساء 
JE‏ ولأنه لم يكن لدیه آي شيء iata‏ لم يكن يدخل نزله سوى الرجال 
الذين كانوا مسلمين جيدينء الذین لا يشربون الخمرء والذين كانوا يفعلون الوضوء والصلاة وصیام 
رمضان. ley‏ أن القليل منهم يأتون إلى نزله: قعمل لهم بطاقات توضيحية من قرآن محمد حتى يأتي 
الئاس إلى نزله. 

هامش: بطاقات توضيحية من القرآن 

وهكذا فقد صنع ثلاث بطاقات» اثنتان توضعان على البابء واحدة عند عتبة منخفضة والأخرى 
في الاعلی» والثالثة ليحملها معه» مع ثلاث بطاقات أخرى من قرآن محمد وان امرأة المدعو «مارتين» 
تؤمن به والتي نادته» ثم [شطب] قال: dei‏ لا يتذكر الاسم أكثر من كونها امرأة طويلة الجسم 
وانسانة طيبةء وعرجاء وبيضاء ولديها شق في ذقنهاه وإلى حد ما بلا أسنان. وإنها امرأة تبلغ من العمر 
ستين dale‏ وطلبت من هذا المعترف أن يعمل لها لوائح من القرآن لكي تعطیها إلى زوجها «مارتین»: 
حتى يكره ابتتيه من امرأة أخرىء لأنه أعطاهما كل أموالهاء وهكذاء هذا العترف عمل لها ثلاث 
بطاقات من أجل أن يأكلها في الطعام الشهي الذي یأکلہ واحدة كل ثلاثة أيام: كما طلبت منه أيضاً 
ثلاث لواثح أسماء من القرآن Gd‏ الناس إلى النزل: لذا أعطاها لها. 


\o 


هامش: زوجة «مارتین» بطاقات توضيحية 

هامش: أربعة رجال مسنون: وان هه CAS‏ ليلة آحری بعد أن نام في النزل» وائه حینما كان 
مستلقیاً في السریره جاء للاعو «مارتین» إلى هذا العترف ele‏ وأخبره أن يذهب ععه: ولذا نهض 
وذهب مع gell‏ «مارتین» إلى غرقةء حیث وجد أريع شموع. وال خری مضاءة: وأربعة رجال مسنین. 
وقال الدعو «مارتین» لهذا العترف: لانك تعرف كيف تقرأ في القرآنء اقرأ لهؤلاء الرجال وسأدفع 
لك وهذا العترف (...) من الخوف» وخوفا من أنهم لیسوا من الأشخاص الذین سیکشفونه والدعو 
«مارتین» رأى كيف خاف. وقال له: Y‏ تخف. أنا لا أحضرك إلى هنا إلا Jr‏ یفعل الوضوء والصلاة 
ویصوم رمضان و... 


y 


الورقة الرابعة 


هامش: وصایا محمد 

یتعامل بدین محمد وهکذاه هذا للعترف بدا بصلي من ذاکرته أشياء من co all‏ مبينا لهم هذا 
العترف أشياء من هذه Gall‏ والآخرة التي آمر بها محمد [شطب: فعله| والتي سمعها الرجال 
الاريعة السلمون الاتدلسیون» مطالبین بتوضیح وصایا محمد وبعد أن آوضحها لهم هذا العترف 
بكواء وأنهم مجرد أنه كان ينتهي من شي» من شريعة محمد يقولون له: تعمء لقد di‏ آخبرتا 
[کذا] الآن وآخرء بقول الذي كات مثل كذاء Ling‏ العترف يقول لهم وأيضا تحدث هذا العترف 
والاربعة LS‏ السن المذكورونء والدعو «مارتين» كيف أن شريعة محمد كانت جيدة» وأنه لا توجد 
أخرىء وأنهم من خلالها سیذهبون إلى الجنةء وقالوا Lal‏ انهم کانوا يأملون في أن يعودوا إلى دين 
المسلمين بمساعدة الله وإن هذه الأحاديث ظلت وأخدت الجزء الأعظم من HUN‏ وإنهم حين أرادوا 
الذهاب إلى الفرائی: قال المدعو «مارتین» للرجال الأربعة الکبار: كيف وجذتم هذا الرجل؟ Ay‏ 
المذكورين كبار السن أجابوا: جيذ لم نر من قبل مثل هذا الرجل الذي رأيناف قليبارك له الله 
phi‏ حياته. وقال «مارتين»: إنني أشيد بالربي؛ لأنني دائماً يأتي إلى نزلي السلم الوحید: وفي تلك 
ALII‏ لم يحدث أكثر من ذلك» و کل ليلة من ثلات لیال: أو ليلة من أربع لیالء أصبح هذا và all‏ 
يأتي عن طريق دعوة الدعو «مارتين» إلى del‏ للتحدث والتناقش عن قانون محمد قكما قعل مع 
الرجال الأربعة المسنينء تحدّث هذا المعترف والدعو «مارتين» مع الضيوف الّین يقيمون في «dl‏ 
عن أجزاء غامضة في قانون محمد كما [شطب: فعلها] ذكر أعلاہ وبهذه الطريقة ٹابروا BA‏ ست 
سنوات: وأنه في كل شهر يجتمعون ست مرات» وحتى ثماني مرات» ولهذا السبب كانت کثیرةه 
ومرات عدیدق ومع ناس مختلفین die‏ ومن العدید من الاماکن؛ s‏ الوقت !اضر لیس لدیه 
ذاكرة للأسماء والأشخاص الذین أفصح لهم الدعو «مارتین» لأنه كان صاحب dy‏ لدة عشرین 
de‏ وأنه A‏ العدید من أيام الأحد من هذه الستوات الست اجتمع قیها هذا العترف والدعو 
«مارتين» وزوجته و«آلونسوه مَنْ الذي ذکرت أنه جاء من قوق من سانتاناء وهناك تحدثوا عن شريعة 
محمدء كيف كان dien.‏ وبواسطته يتم إنقاذهم» ثم قال: إنه من الناس الذين اجتمعوا هناك یتذ کر 
أنه التقی جأمور «میلیکسیس» الوجود A‏ وادي «لیکرین» وان هذا / المأمور يعيش بجوار كنيسة 
میلیکسیس: وهو رجل أحمرء ورجل ذو ية رمادية وصفیر ا جسم: وبالتالی أعيد إلى السجن. 
حصل أمامي: «فرانسیسکو دي هیریرا»: کاتب العدل. 

غامش : رد «عارتین» على ما قيل 


۱۷ 


A lo هامش: مأمور‎ 

هامش: جات في Aube‏ الیوم الغامن من شهر فبراير سنة ألف وخمسمائة وخمسة وخمسین: 
ويو جود الحقق فیادیلاہ في جلسة الکتب المقدسء أمر بإحضار المذعو «أنطوثيو دي بوخیر»» للمتول 
آمامه: وبحضوره تلقی à ¿nal‏ شکل Oglali‏ الواجبء ووعد عوجبه بقول iali‏ 

قيل له إن المدعي العام في هذا الکتب القدس يقدمه کشاهد ضد «مارتین دو غواهاراني» العروف 
باسم No‏ کوادرا» السجون à‏ سجون هذا المكتب القدس لرؤية..- 


YA 


...إذا كان يعرف أي شيء ضده وأن يقول ذلك بصدق. والذي بعد سماعه ما قيل وقهمه» قال: 
ما ذکره من حیث الضمون والذي أمر بعد ذلك بتلاوته؛ وتمت قراءته له ومن خلال ما فهمه قال: 
إنه Bly‏ وإنه قال ذلك وذكره هکتا كما قرأ ade‏ ضد الدعو فمارتین غواهاراتي » وأقره ويقره وأكده 
ويؤكده وإذا لزم الأمر یقوله الآن مرة أخرى» وان ما ذکر هو صحیح من خلال القسم الذي آداهوانه 
لایقوله بدافع الکراھیة قال هذا بوجود وحضور أشخاص مندینین» الأخ «توماس دي لا بینیاه والأخ 
«خوان فینیغاس» من رهبائية «سانتو ayas‏ وأناء aab‏ فیردینوسا مارتین» )1566 بالتوقیع). 


۱۹ 


عامش: الشاهد الثاني : «کاتالینا صانشیز» 

في غرناطة: بعد عشرة أيام من شهر دیسمبر / کانون الأول عام ألف وخمسمائة وأربعة و خمسین؛ 
بوجود السید اللحقق «بادبلا» في جلسة الکتب القدس؛ ظهر مع امرأة وذکر اسمهاه وسمّی «کاتالینا 
سانشيز» وهي خادمة تنتمي إلى الرخص «سانشیز»: محام أمام المكتب القدس؛ زوجة کریستوبال 
دي موریلاس» مسلم آندلسي من سکان هذه الدينة المذكورة: في مجمع Ya‏ عادالیٹای تبلغ من 
العمر ثلائین عاما تقریبا؛ وعلیه حلفت اليمين الذي تم تلقیه بالشکل القانوني UA‏ 
چوجبه وعدت بقول ا حقیقة۔ ثم قبل لها: ما هو الشيء الذي تریدینه؟ فقالت: انها جاءت لتخبر 
بحالة معينة لاراحة ضمیرها... 

هامش: فی التزل: وان هذه الشاهدة وزوجها یعیشان في غرقة مستأجرة في تزل (...) «کور کولیس» 
الي یعود «مارتین دو لا كوادرا»» وهو مسلم آندلسي كان قد تم سجنه في هذا الکتب القدس يوم 
السبت في الیوم الذي تلا يوم سیدتنا؛ فقي ALI‏ قد تکون قبل عشرین یوما أو شھراء ذهبت هده 
الشاهدة لاطعام اثنين من البهائم؛ و کانوا قد مروا في النزل المذكور عرورا بشقة الدعو «مارتین دو لا 
کوادرا» واستمعوا كيف كان بتحدت إلى مسلم أندلسي ll‏ سیکون معه فتوقفت هذه لتری 
ما کانوا یتحدتون عنه: وسمعت هذه كيف أن المدعو همارتین دو لا کوادراه قال: ان دين السلمین 
أفضل من الي لدی المسيحيينء N‏ عندما وت السلمون يذهبون إلى الجنة: وان الشخض السلم 
الذي تحدث معه لا تعرقه: وإنه في الوقت الذي سمعت هذه الشاهدة ما قاله الدعو «عارتین دو لا 
کوادرا»» كان معها زوجها الدعو «کریستوبال دي موریلاس» والذي سمعه كذلك»ولم تسمع ما رد 
عليه السلم الأندلسي التي كان يتكلم معد وان هذا الذي قالته هو ا حقیقة بالیمین الذي «3l‏ 
وإنها لم تقل هذا القول بدافع الکراهية. و کلفت بالسر. حصل آمامي: «أندريس فیردیتوساهن کاتب 
العدل. 

في غرناطة A‏ اشطب: خمسة] ستة phl‏ من شهر مارس من عام آلف وخمسعائة وخمسة 
وحمسین؛ بوجود السادة الحققین «سانتا کروز» وفبادیلاہ في جلسة الکثب القدص: امر gie‏ المدعوة 
«کاتالینا سانشيز» أمامهم والتي تم منها استلام مین بالشکل الناسب ووعدت جوجبه بقول الحقيقة: 
وقیل لها إن المدعي العام بقدمها کشاهد ضد «مارتین دو لا كوادرا»: السلم الاندلسي السجين في 
هذا الکتب القدس» وأن تقول بصدق ما تعرقه ضدہہ والتي بعد أن سمعت ما قیل وقهمته؛ قالت 
ماذکرته من حيث الضمون, والي أمر بعد ذلك بتلاوته وغت قراءته لهاء ومن خلال ما فھمٹہ 


قالت: إنها وائقة وإنها قالت ذلك وذکرته عكذا BUS‏ عليهاء ضد الدعو «مازتين غواهاراني» وأقرته 
وتقرّه وأكدت وتؤکدہ وإذا لزم الأمر تقوله مرة آخری» وان ما ذکرته هو صحیح وانها لا تقوله بدافع 
الکراعیة من خلال القسم الذي أدته بوجود وحضور أشخاص متدينين؛ e‏ «توماس دي لا بيتيا» 
Ech‏ «خوان li‏ و آناه «آندر یس دي فیردینوسا» AS‏ العدل (مهور بالتوقیع). 


Y^ 


الورقة السابعة 


هامش أعلى الصفحهة یسار: «مارتین ذو Y‏ کوادراه 

في غرناطة: في هذا الیوم» ۱۰ دیسمبره كما قيل: آمام السادة الحققین سانتاکروز» و«بادیلا» بدا 
حاضوا وأقسم بالشکل القانوني الواجب. 

هامش: شاهد ثالث: «کریستوبال دي عوريلاس»: غازي: من سکان هذه المدينة الذ کورة في 
تجمع «مادالیناه في تزل «مارتین دو لا کوادرا» السلم الأندلسيء السجون هتا. يبلغ من العمر ثمانية 
وعشرین أو نحو ذلكء وقال dl‏ كما ذکره مر في النزل المذكورء الذي يحتوي على البهیمتین اللثين 
يعمل ag‏ ویکسب حیاته polos‏ ا( ssi‏ أو أقل بقلیل» ذهب ida‏ الشاهد وزوجته «كاتاليتا 
سانشيز» لاعطاء القش والشعیر Le ERIS‏ العسقء pe‏ بالقرب من غرفة الدعو os)‏ دو N‏ 
کوادرا» فسمعواء با آنهم كانوا يتكلمون داخل الغرقة AL‏ کورت الدعو «مارتين دو لا کوادراہ ومسلم 
آندلسي gül; c‏ أعلن lia; E N at‏ الشاهد: وروحته توقفا kal‏ عاذا یتکلمون؛ وصمع Lia‏ 
الشاهد كيف أن الدعو «مارتين دو لا کوادراه قال: Of‏ دين السلمین هو أفضل عن التي لدی 
السیحیین, لأنه عندما يموت السلمون پذهبون إلى الجنة» وإنه لم یسمع ما أجابه السلم الاندلسي 
الذي كان بتحدت ME coy cane‏ أن السلم الاندلسي المذكور الذي كان يتحدت معه: هو متوسط 
الطول وله ضعر رمادي واذا رآه سیعرقه. 

وقال: إنه من أربعين یوما أو أكثر .الشاهد المذكورء كيف أن زوجته لهمارتين دو لا کوادراہ التي 
تدعی His‏ دي أفيلا»» مسلمة أندلسية كانت مع زوجها المدعو «مارتين دو N‏ كوادرا» ومن بين 
کلمات آخری قالتها له ولم یسمعها هذا الشاهد الذ کوره آخبرته أنه كان UIS‏ مسلماه وانها ستأخذہ 
ال محاکم التفتیش: lja;‏ صحیح هن خلال القسم الذي als sola‏ لم بقل ذلك بسبب al Si‏ 
وکلف بالسر. حصل أمامي. «آندریس فیردینوسا» کاتب العدل (مهور بالتوقیع) 


YY 


الورقة الثامنة 


هامش أعلى الصفحة بسار: ضد (مارتين دو Y‏ کوادرا» 

في غرناطقه بعد اثني عشر by‏ من شهر كانون الأول / دیسمبر سنة call‏ وخمسمائة وأربعة 
وخمسین أمام السید المحقق «بادیلا» أثناء وجوده في الجلسة: ظهرء وأدى اليمين القانوتية 

هامش: شاهد رابع 

« دييغو إل دي بیکس» مسلم أندلسيء الذي تم استقباله في هذا المكتب المقدسء راعيا تائبا 
في هده dall‏ من سكان هدي قریراہء يبلع من العمر عشرین de‏ تقريبًا أو «ol‏ قال على لسان 
«تشاکون»: إنه في وقت لاحقء عندما خرج للمرتفعات» كان هو و«فرانسيسكو إل غازي» الذي خرج 
أيضا إلى الرتفعات لم يكن لديهما مكات للراحته وذهبا إلى Jg‏ «مارتين» الموجود في شارع مخزن 
ابر على رصیف «مادالينا» وخو رجل متوسط الطول وله شعر رمادي؛ وعناك أخذا لهما الاثنين 
غرفة استأجراهاء وليلة الجمعة قبل الماضية» وبینما كان هذا الشاهد یٹناول العشاء هو ورقيقه الذعو 
«فرانسیسکو» مع الدعو «مارتین» صاحب النزل: وزوجته واسمها «یسابیل» في المطبخ» وانتهوا من 
تناول العشاء رأى وسمع كيف أن المدعو «مارتین» قال بعد أن تناول العشاء 

عامش: إن دين المسلمين لطيف وجيد 

ان دين المسلمين كان لطيفاً وجیداه وإنه عندما جاء من أرضه كان صبياء وإنه في أرضه ذهب إلى 
المسجد وإنهم هتاك أوضحوا له الصلاق حتى إذا ما سمعه هذا الشاهد يقول ذلكء قال للمدعو 
«فرانسیسکوه غازي صاحبه: Ga‏ بنا لتخبر هذا للسادة المحققين. وقال هذا دون أن يفهمه المدعو 
Aja‏ 

وعندما سكل عما إذا کان یعلم ما قاله إذا حدث الدعو «مارتین» مع هذا الشاهد ومع الذعو 
«فرانسیسکوه أشياء من :دين السلمیین. قال : AN‏ 

سل ما الذي أجابه هذا الشاهد: والدعو «فرانسیسکوه رقيقهء وزوجة الدعو «مارتین» عندما قال 
الکلمات التي قالها عن الدين الإسلامي؟ 

قال: إنهم لم پردوا على أي شي وانهم ظلوا صامتین. 

وعندما Jeo‏ كيف وثق «مارتين» المذكور في هذا الشاهد؛ وفي المدعو «فرانسيسكو» وهم برتدون 
ثياب التائبين» وهو يدرك أنهم اعترفوا في عذا المكتب القدس بأنهم عن المسلمين. 

قال + إنه لا یعرف أن مارتين المذكور يشرب الخمرء ولا یعرف ما إذ1 كان مخموراء وان ما قاله هو 
صحیح باليمين الذي أقسمه وإنه لا يقوله بداقع الكراهية. 


yr 


ثم قال : ان A‏ أككر من tetas Jo pte‏ نوم من الوقت کان Va‏ الشاهد في نزل «مارتین» 
المذكورء وكان لدی المدعو همارتين» في cals‏ مسلم أندلسيء وهو غازي: حول أن الدعو «مارتین» 
اُعطاء Jui‏ لیعمل له ph val‏ «مارتين» هذا “SUG‏ : إن هذا قد أنفق وأكل عليه آمو اله ۔ والشاهد 
رأى وسمع كيف أن رقيق المدعو «مارتین» وهو رجل طويل سد لا يعرف ما هو اسمہء والذي كان 
مستأجرا في النزل الم كور عند الدعو «مارتین»» وضع يده على e‏ وقال : 1 
«Guahardin maho metyn ta tagarame‏ وحياة دين محمد ستدفع الشمن. Oly‏ رقيقه 
(Sl 50‏ غازي» كان حاضراً على ماسبق ذكره؛ وزوجة المدعو «مارتن» وزوجة ;4,3 cS ill‏ 
والتي هي al pl‏ مستد برة «Js‏ وهذه هي à ul‏ — الذي ادا ولا یقولها gu‏ الكراهية؛ 
حصل أماميء «أندريس قیردینوسا» کاتب العدل (...) وقد أوكل إلية بالسر. 


ve 


الورقة التاسعة 


هامش: الشاهد 4 امس 

في غرناطة في هذا الیوم ۱۲ دیسمبر من عام آلف وحمسمائة وأربعة وخمسین» pul‏ الحقق 
المذ كور «بادیلا» في جلسة بعد الظهرء بدا «فراتسیسکو دي لا dus P‏ هذه 
الدينة المد كورةء والذي تم منه Äel‏ اليمين بالشکل القانوني» وعد بوجبه بقول الحقيقة. 

قال عبر لسان «تشاکون»: d‏ مع خروج هذا الشاهدء هو ورفیقه «دییقو إل دي بیکس» إلى 
الرتفعات. حيث لم يتمكنا من العثور على مکان للعمل وأختا غرفة في dg‏ «مارتین»: مسلم 
أندلسي» موجود في شارع مخزن ا حبز وبعد بضعة أيام» من استقبال الدعو «مارتین» هذا الشاهد 
في النزل الذ کور؛ وليلة الجمعة قبل الاضية الذي حدث بعد أن تناول الدعو «مارتین» العشاء مع 
هذا الشاهد والمدعو «دییغو» صاحبه: وزوجة المدعو «مارتین» التي tjl; aa pe‏ كيف بدأ 
«مارتین» في ا حدیث عن دين المسلمين قائلا: 

هامش: إن دين المسلمين كان dace‏ وان الذي للمسیحیین لا يساوي شيعا 

JEL وهذا‎ age لیس هناك من دين آخره وإنه كان جیداء وان الذي للمسيحيين لم يكن‎ dl 
مشیدا بدین المسلمين المذكورء وبالثالي غادر هذا الشاهد و«دييغو» المذكور من هناك وقال‎ gong Lat 
الائنات: دعنا نذهب إلى السادةء ونقول هذا الذي رأيناه.‎ 

ثم قال : إنه قبل الذي ذکره بثمانية أيام j‏ أكثر من ذلك. صاحب النزل الدعو «مارتین» في 
حضور هذا الشاهد ورقیقه الدعو «دييغو»: اتفق مع «کریستوبال» [utes]‏ غازي: الذي في النزل 
ill‏ کور: مع المدعو «مارتين»» الذي لديه زوجته a‏ حيث کان قد asus]‏ رأى هذا الشاهد 
وسمع كيف أمسك الدعو «کریستوپال» حیته وقال بصخب: وحقيقة دين محمد أيها العجون إنه 
بغض النظر عن شعرك الرمادي. 

هامش: «كريستويال» غازي 


Yo 


الورقة العاشرة 


فإنك ستدقع الشمن: oy‏ الاشخاضص الآخرین Nue‏ بساوون es‏ وأنا duis Su‏ . وان هڌه هي 
الحقيقةء باليمين التي أداهاء وإنه لم یر الدعو «مارتين» يفعل أو يقول أي شيء آخر. 
ولدی سؤاله قال : إن هذا الشاهد لم يتدخل عع المدعو «مارتین» والآخرين الذین قال إنهم كاتوا 


حاضرین- 
سل عن السبب الذي جعل الدعو «مارتین» يتحدث مع هذا الشاهد والآخرين الذین ذکرهم 
عن دين ا مسلمین: ویصفه باخید؟ 


قال: al‏ لا يعرف ولکن أثناء تناولهم الطعام: الدعو مارتين تناول إبریقا من Äech‏ كان آمامهه 
وشربه دقعة واحذةء أو من الذي كان یشربه: ونظر إلى La‏ الشاهد وشریکه الذ کور وزوجته» وقال 
لهذا وللمدعو «دييغو»: یصنعون لکم بدلات الحکومین علیهم في محاکم التفتیش إذا كان هذا بي 
أرض السلمین دون دين آخر سوی دين السلمین, فإن الباقي هو سخرية وهم يتركوا کل واحد على 
دينه ولا یغیروه للاسلام بالقوق عندئذ رد عليه هذا ورفیقه؛ واضعین أصابعهم على آقواههم: وأخبروه 
ol‏ یصمت. وأجاب على ذلك الدعو مارتین: ما لیس لدي في رأسيء من واجبي أن أضعه بيدي في 
رأسي. وان ما قاله هو الحقيقة بالیمین الذي أقسمہ وانه لیس لديه کراھیة وأوكل إليه بالسرء حصل 
آمامي» «أندريس فیردینوسا»» کاتب العدل (عهور بالتوقیع). 

هامش: تصدیق: في ble‏ بعد أريعة EN‏ من شهر مارس؛ سنة ألف وخمسمائة وخمسة 
وخمسین؛ بوجود السيد الحقق «بادیلا» في جلسة الکتب القدس آمر بٹول الدعو «فرانسیسکوه 
غازي آمامهء وبحضوره على لسان «تشاکون». حلف اليمين القانونية لثاني مرة تحت طائلة السوولیةن 
والذي بوجبه قيل له إن ا مروج JUI‏ | لهذا الکتب القدس يقدمه کشاهد ضد «مارتين دو لا كوادرا» 
السلم الأندلسيء من سکان غرناطة لیقول ما يعرقه ضده. فقال ما ذکره من حيث الضمون. و کون 
الذ کور قرأ ما قالهء ومن خلال ذلك سمع وفهمء قال: إنه وائقء وقد قاله ھکذا vol ¿US‏ وأعلنه 
لانه الحقيقة» وأقرّه ويقرّه وأكده ویؤکدہ واذا لزم الأمر يقوله مرة أخرى» قال ذلك بوجود وحضور 
آشخاص متدینیین: الأخ «دییقو دي آرونادو» والاخ «لازارو دي سانبيسينتي» من رهبانية القدیس 
«دوعیتقوه وأناه خوان «دي لا كولينا»» كاتب العدل . (عهور بالتوقیع). 


YY 


الورقة ا حادیة عشرة 


هامش del‏ الصفحة: الجلسة الأولى 

في غرناطة» في اليوم الثاني عشر من شھر کانون الأول / دیسمبره سنة ألف وخمسمائة وأربعة 
وخمسین: بوجود السيد الحقق ابادیلاہ في جلسة الکتب المقدسء أمر بإحضار رجل كان قد سجن 
في سجون المكتب القدس المذكور للمٹول آمامه» وکونه حاضرا تلقى منه اليمين القانونية تحت طاللة 
العقوبة على لسان «تشاکون»: وبموجبه أوكل إليه» ووعد بقول الحقيقة. 

Y pigs asi eg ap Uy abel of 525422435 be سوال‎ de ورد‎ 
Dle وأصله من وهران» وسيبلع من العمر سبعین‎ at ots 

سكل عن الزمن الذي قضاہ في أرض السیحیین؟ وما إذا كان قد تم أسره من قبل as‏ ما؟ قال: |« 
عندما تم الاستيلاء على وهران من قبل السیحیین, وكان في السابعة من عمره تقریباء آسروه وجلبوه 
إلى «مورسيا»ء وكان في قبضة «غونزالو»» وبعد عامين باعه المذكور إلى وسيط في «مورسیا»» والآخر 
viel‏ ليبيعه إلى «ماريا ديل کامبو»ه حيث بقي لأكثر من ثلاثين عاما في قبضة «المفوه tege Vi‏ 
وبعد ذلك أفرج ce‏ وجاء إلى إشبيليةء حيث بقي ثلاث أو al‏ سنوات» ومن هناك جاء إلى هتا إلى 
غرتاطة متذ ۲۲ عاماء وعمل مع دابة واحدة في الساحة: حتى تولى النزل الذي جاء إليه على طريق 
WE‏ ومنذ ثماني سنوات مع «کریستوبال دي مولیناه والذي لديه الآن غرقة مستأجرق ويعمل 
على دوابه. 

ورد على سوال حول عمره عندما عم استعبادہ قال: dl‏ کان في الثانية والعشرین أو تحو ذلك. 

سكل عما إذا في آرضه علموه القراءة / الکتابق أو في مکان el‏ أجاب: إنه لا بستطیع القراءة 
أو الكتابة. 

هامش: «سورة»: E‏ عما إذا كان والداه قد أوضحا له شعائر وصلوات السلمین قال :نعم 
kE hamdurile y cololaguahats‏ أوضحا له مثل أو أن بصلي بعبارات den AE‏ 
تلك. والتي قال إئه لم يعد يذكرهاء ولم يوضحا له شعائر أخرى. 

وعندما سكل عما إذا كان والده أو جده أو أقاربه فقھاء hed‏ ب:لاء ad‏ کانوا قلاحین. 

أمر أن يقول صلوات أخرئ من LEW‏ إذا كان یعرف؛ قضلب: وقال: أبانا ومرع: وقد قالها Ges‏ 
وبعض كلمات ا خلاص۔ 
-١‏ الحمد لله «سورة الفاعة» Ba‏ هو الله | as‏ هسورة الإخلاص». 
۲- لغة أو كتابة غير مفهومت وهو الاسم الذي أطلقه المسيحيون على اللغة العربية في العصور الوسطی۔ 


۳۷ 


سكل عما إذا کان متزوجا؟ وإذا كان لديه أطفال؟ قال: إنه تروج ثلاث مرات في هذه الدینة Jj‏ 
عرة مع «ماریا هامان» و[شطب: كان هناك] لم يكن هناك أطفال وهذه ماتتء وٹی المرة الثانية تزوج 
«بياتريث غارسيا» التي کان له منها ابنتان: تدعی إحداهما تماریاء وحي في «بویرتو دي سانتا ماریا» مع 
مسيحي قد والاخری تسمی «یسابیل» وهي بکره وبعد ذلك تزوج من «یسابیل دي esl‏ التي 
معه حالی من «یسابیل دي أفيلا»: العبدة التي كان لكها «خوان دي Aal‏ حمو «کور کولیس». 

وعندما E‏ عما إذا كان في النزل يأتي إليه السلمون الأندلسیون أو السیحیون القدماء؟ ومن 
أين؟ قال يأتي إلى نزله المسيحيوت القدما» وأيضاً السلمون الأندلسيونء سواء من وادي إل لکرین 
gl‏ من البشرات... 


YA 


الورقة الثانية عشرة 


وأماكن أخرىء وأن المسلمين الاندلسیین یأتوت أكثر من الآخرين. 

هامش: زمن: E‏ عن مکان تعمیده ومتی؟ قال: dl‏ عَمّد في «سیغوینسا» منق ما يقارب ثلائین 
dele‏ وهو مشنيحي. 4 

E-‏ عما إذا كان یعرف أو يفترض السبب الذي من أجله أمر بالقبض عليه في هذا المكثب القدس؟ 

قال: d‏ يشتبه في آن «دبیغو البیطار» ووإل هاترین» وهو شقیق في END‏ أو من طرقهې 
أحضروء إلى هناء OY‏ لديه نزاع معهم: les‏ إنه لم يقل لهم ES‏ فلیقولوا له ذا قال ALS‏ وإذا فعلهه 
شیعترف به هو . 

قيل له: it‏ الس اف با ا قال وفعل وشوهد 
یقعل أشياء وشعاثر من شزیعة محمد للحفاظ علیها ومراعاتها. 

هامش: LEN‏ الثاني : ومن أجل ذلك یحذر من ا لجعھور إذا کان مذنباً في شيء ماء فلیذ کره 
ولیصرح عثه» لأنه حینما بقوله فإن ذلك سیستخدم بکثیر من الرحمة. 

قال: إنه لم يفعل OF‏ من هذه الأشياء» وکات من ا جید أن يقول كلمة واحدةه هو أن للم كور 
آعداء إذا أرادوا أت يكذبء وجا أنه لم يعد مكنا استخراج أي شيء آخر منه» ققد أعيد إلى السجن» 
És‏ تحذیرہ لیفکر diss‏ قول ا حقیقف حصل أماميء «آندریس فیردینوسا» کاتب العدل۔ 

هامش: الانذار ZEN‏ غرناطة» في اليوم الرابع عشر من شهر دیسمبره سنة ألف و خمسمائة 
وأربعة وخمسين» بوجود السید الحقق «بادیلا» في جلسة الکتب القدس. آمر ثول آمامه. 

«مارتین دو لا کوادرا» وبحضوره قیل له إنه إذا كان قد فکر في شيء ما لاراحة ضميره» فلیقل 
ذلك ولیعلن عنه» بحبت کن استخدامه معه برقق LAS‏ لفترة وجيزة. 

قال إنه لم یفعل شیا بالمرة من السلمین؛ من صلاة ولا من الوضوء أو الصیام في رمضات» 

هامش: اللہ لا إله إلا الله 

أكثر من انه تحدت ببعض الكلمات. وإنه يتذكر أنه قال مرات عديدة: 

leyla cuylala eneleguaht elilas‏ زنه Y‏ حول ولا قوة إلا باثه العلي؛ ما يعني : لا إله إلا 
الله؛ ولا غالب الا الل الذي لا يقترض ٠‏ وکلمات أخرى قالها آمام يعض الناس: وان آولتك 
الذين قال لهم ذلك آخبروه (..) وأن لا تقل هذا إنه آمر سيء» آنت تخطئ . 


e يقصد أن الله هو‎ -١ 


۳۹ 


سكل GL‏ نية وقلب يقول هده الکلمات؛ قال: إنه بقولها عندما یحدث شي» أو يؤذى كما ذکر۔ 

سل عما إذا كان يفهم أو یعرف أن هذا القسم أوالکلمات التي قالها هي بداية القسم الذي يؤديه 
أو یقسمه السلمون؟ 

قال : انه لا یعرف MS‏ 

قيال له: إنه یعلم أنه من العلومات التي توجد ضده يبدو إنه قعل وقال ورأی الأشنياء من دين 
وطائفة محمد لذلك من أجل تقدیس وحب الله ليقل الحقيقة. 

قال إنه لیس لدیه ما يقوله أكثر عا قاله. ولذلك أعيد إلى السجن» وقد آنذروہ بان EN‏ میا في قول 
ا حقیقة وطلب جلسة. حصل أماميء «أندريس فیردینوسا» کاتب dall‏ - 


الورقة الثالثة عشرة 


هامش: الانذار EIN‏ 
فی غرناطةه في اليوم الخامس عشر من شهر کانون الأول / دیسمبر من سنة ألف وخمسمائة 
وأربعة وخمسین: بیتما كان السادة المحققون «سانتاکروز» و«بادیلا» في جلسة الکتب القدس: آمروا 
dée‏ مارتین دو لا کوادرا» آمامهم وکونه حاضراء قیل له على لسان «تشاكون» إنه أمر باروج إلى 
هنا لعرفة ما ذا كان قد تذ کر أي شيء لاراحة ضمیره ليقوله: حتی يكن استخدام الرحمة معه. 

قال: إنه من أجل حب الله أن يُنظر کثبرا لهؤلاء الشهود الذین یتکلمون ضده من هم؟ وما 
أسماؤهم؟ ON‏ لديه العديد من الأعداء. قيل لە: d‏ يتم النظر إليهم» وسيتم النظر إليهم» وأن يقول 
الحقيقة من أجل محبة الله. 

قال : صحيح dl‏ تحدث عن الشريف. وإنه يعلم أن لیس لديه شيء آخر ليقوله» وقال عن الشريف 
أشياء معینةه وعن حربه؛ لا مت للموضوع بصلة: ولم يستطيعوا استخراج أي شيء آخر منه لذلك 
تم انداره بشدة والأمر بعودته إلى السجن. حصل آمامي: « آندریس قیردتوصای كاتب العدل . (غهور 
بالتوقیع) 

هامش: جلسة في غرناطة في الیوم الثامن عشر من شهر کانون الأول / دیسمبر من سنة آلف 
وخمسمائة وثمانبة وخمسينء بوجود السید. الحقق «بادیلا» في جلسة الکتب القدس أمر بالظهور 
آمامه الدعو «مارتین دو لا کوادرا» و کونه حاضراء قيل له على لسان «تشاکون»: ما الذي بریده وقد 
طلب جلسة؟ 

هامش: وقت» «أنطون» قال من خلال اللسان المذكورء إنه من خمس سنواتء أن غازي ؛ يسمي 
نفسه «أنطون» Gilly‏ کان پحمل تا وین al‏ من «زيغويفا»» وهو رجل ذو جسم جيد أحمن 
یحمل الکثیر من الأخشاب الثقيلة على ظهره وکان بسیر في جبال البشرات لیسلمها للناس: ولا 
یعرف عکانه أو ما إذا کان عیتاً أو حیاء الذ کور جاء في ليلة إلى النزل» حیت یعیش هذا العترف: 
وهتاك في غرفة کان فيها العدید من السلمین الذين لا يتذكرهم: کانوا هناك Ling‏ العترف کان في 
غرفته» وخرج فرأى وسمع هناك كيف أن الدعو «آتطون» کان Las‏ لهم أشياء من «ol all‏ وقال Lal‏ 
لزوجته التي كانت ترید أن يعمل لائحة آسمای [شطب: متوقی] سیعطیها لائحة أسماء من القرآن: 
من أجل أن يأتي العدید من الناس إلى نزله leg‏ أن هذا العترف سمعه يتكلم مع المذكورة زوجته 
قائلا: أنه سيعطيها لائحة أسماء لياتي كثير من الناس إلى نزلهء لذلك أخبرہ جقادرة منزله» Bi‏ 
في الوقت المذكور في السنوات الخمس المذكورة تقریباء كان هناك رجل يدعى «مولاي» يرتدي توب 


Yi 


التائبينء مع رجل آخر بدعی «دون دییغو»» وکل عنهما يرتدي ٹوب التائبین أشطب: رأی] قام بعمل 
لائحة آسماء للمذ کورة زوجته» من أجل أن يأتي الكثير من الناس إلى النزلء وآن هذا معروف من 
قبل زوجته المذكورة التي آخبرته بذلك: ولا یعرف عن كانت اللائحة ولا زوجته أخبرته. 

هامش: «دون دییقو» ملخص هذا 

سل عن عدد الرات التي كان قبها الدعو «مولاي» في تزله وتحدث معه ومع ال كورة زوجته؟ 
قال: إنه في كثير من الرات كان بدخل إلى منزله ویخرج منه لمدة أربعة أو حمسة آشهر حيث جاء 
إليہ وأعطاه بطائية للنوم عليهاء وإنه نام كثيراً في بیته. 

وعندما E‏ عما إذا كان حاضراً في ذلك الوقت الذي أعطى فيه الدعو «مولاي» اللائحة 
لزوجته؟ قال: dl‏ لم يكن موجوداً. 

سُكل عمّا إذا كانت زوجته قد أعطته هذه اللائحة ... 


۳۲ 


الورقة الرابعة عشرة 


...من طالفة محمد؟ قال : لا 

سُثل عاذا قال «أنطون» الغازي في تلك الغرفة لأولئك السلمین ولزوجته من آشیاء عن طائفة 
السلمت؟ 

قال : إنه أخبرهم أشياء من القرآن؛ وإنه لم یعرف ما هي» ولم یفهمها. 

سل ما الذي أجابه هذا والآخرون الذين کانوا هناك عن تلك الأشياء التي قالها لهم PAM‏ 
«أنطون» من القرآن؟ 

قال: إن «أنطون» المذكور كان يتجول عندما آخبرهم عن أشياء من القرآنء وكان السلمون 
الأندلسيوت يجلسون صامتین: وهذا العترف: لا سمع ذلك قال: فلیقادر متزله: وهكذا طرده 
خارجاء ولم e‏ أكثرء ثم قال: d‏ لا يزال ید خل ويخرج من منزلة ضد إراذتة: كما يقول. 

سل إذا كان هذا طلب في بعض الأوقات من المدعو «أنطون» التبشیر والتحدث هناك مع المسلمين 


sta‏ عن طائقة محمد ؟ 
قال: لا 
ورداً على سوال عما إذا كان هذا العترف یعجبه ما تحدت به الدعو «أنطون» هناك للمسلمین 


الأندلسيين عن طائفة محمد قال : إن هذا لم یعجبه. 

قيل لە: إنه لا يمكن تصديق ما بقوله. ON‏ المدعو «أنطون» لا يجرة على التبشیر هناك بطائقة محمد 
للمسلمين الأندلسيين دون أن يفهم منها أن هذا العترف مرتاح؛ ولا الدعو «مولاي» الذي أعطى 
اللائحة لزوجته؛ وأن الزوجة كان لديها الوقت لإخباره كيف أعطاها «مولاي» المذكور تلك اللائحة 
للك يتم تحذيره من أجل حب يسوع أن يقول ا حقیقة بشكل واضح وصريح Ke‏ جری [شطب: 
ما] هناك ومن هم الأشخاض الذين کانوا هناك في ذلك الوقت؟ 

هامش آعلی الصفحة يسار : بدا له Jar‏ 

قال وهو يحرك يديه کمن يطرد شخصاً هناك . قال هکذاء U‏ وزوجتي US‏ هناك واعتقدنا أنه 
من الجيد أن بخرج.من هنا. ثم قال: بدا له جیدا الذي قاله الدعو «أنطون» هناك إلى السلمین 
الأندلسيين عن دين السلمین» وهذا قال بقليل من الورعء قال لنفسه: أيكون ما يقوله «أنطون» عن 
قانون المغاربة بدا له جیدا؟ بدا ذلك جيدًا بالنسبة لهء لأنه بالاضافة إلى وعظ أشياء من القرآن هناك 
الدعو «أنطون» قال: إن قائون المغاربة كان جيدًا ولطيغا وإنه لا بوجد دين خر وقد صمع ذلك: لكنه 
لا يبدو deen‏ ذخل قلبه ثم قال لنفسه: نعم؛ وقام كما لو كان منيخرجه من dun‏ ٹم قال وغو 


۳۳ 


یضرب کفیه: أقول عن الذي فعلته إنني فعلته (...) والذي قلته إتني قلته» وسأل عما فعله؟ قال: 
إن لديه ذاكرة سيئة ولا يتذ کر وبافهامه الاضرار التي قد تلحق به يسبب التغییر وعدم الاستقوار 
de‏ الحقيقة: 

هامش: يبدأ الاعتراف / الفضل / الوقت. 

قال: كنت مقتنعا بأتني حدئت ألف مرة فی ذین السلمین؛ بعد أن أصبح مسيحياء وإنه اتخذ 
دين المسلمين على أنه جید واعتقد e]‏ من خلاله سیذهب إلى aci‏ وإنه كان ars‏ مسلماً حتی 
الساعة التي تعمّد dei‏ ومن OW‏ قصاعدا ويطلب الرحمة قال هذا وهو يضع يديه وهو مقتنع: 
¿Ls‏ صلاة العقيدة ‏ وقال: إنه أنكر dese‏ ومن أنجيه» وأخذ قطعة الخشب المحصضة خلفان 
اليمين MES,‏ عدة مرات» قائلاً: سامحني يا سيدي. ولأن الوقت ech‏ أعيد إلى السجن وتم إنذاره 
بالتفكير كثيراً في إفراغ ضميره» وطلب جلسة. حصل أمامي؛ «أندريس فيردنوسا»» كاتب العدل 
e)‏ بالتوقيع) 


- صلاء یصلیها السیحیون» وتحتوي على المبادئ والعتقدات الأساسية للامان السيحي. 


vi 


الورقة ا خامسة عشرة 


في غرناطة في الیوم الرابع والعشرین من شهر کانون الثاني / ینایرہ سنة ألف وخمسمائة وخمسة 
وحمسین بوجود السید الحقق «بادیلا» في جلسة الکتب المقدس: آمر بالمثول آمامه الدعو «مارتین 
دو لا کوادرا» العروف باسم «غواهراتي»: وبحضوره قیل له إذا فکر في أي شيء لاراحة ضمیره؛ 
فلیقل tll‏ كي يكن استخدام رحمة كبيرة معه. ولا بنتظر كي بوجه له الدعي العام الاتهام. لانه 
في وقت لاحق لن یکون هناك مکان لاستخدام الکثیر من الرحمة معه» والذي سمعه وفهمه على 
LJ‏ «تشاکون». 

JG‏ : إنه قال حقیقة ولیس لديه ما يقوله أكثر من أنه منذ خمسة إلى عشرة أيام من هذا اليوم مع 
عصا في یدہ تذ کر الضیوف وأنهم كانوا (...) وا إنة قال ما كان قد ذکرہ تم co Mal‏ و الأمر باعادته 
إلى السجن. حصل أمامي: «آندریس فیردنوسا»: کاتب العدل (مھور بالتوقیع). 

هامش: جلست: في غرناطة في اليوم السادس والعشرین من شهر يناير من سنة ألف وخمسمائة 
وخمسة وخمسین: عندما کان الحقق «بادیلا» في جلسة الکتب القدس: أمر بحضور الدعو «مارتین 
دو لا کوادرا» أمامهء وبحضوره قیل له إن هتاك (..) وائه ذکر ائه يطلب جلسةء لیقول عا برید. 


قال: إنه يتوسل إلى قداسته أن یفرج عنه. من أجل محبة cal‏ لأنه ضائع هناه Shy‏ منزله ضائع: 
وإذا آمکن منحه الثقة بأنه يعد با حضور إلى هنا في كل مرة مر بها. 

قيل له: عتدعا ينتهي من قول ا حقیقق سیفرجون عنه بایجاز ورحمة. 

قال : إنه ليس لدیه شيء آخر لیقوله وإنه لو كان یعرف المزيدء لكان قد قاله كما قال عن «مولاي» 
وال خرین. ولعدم التمکن من إخراج أي شيء آخر منه: فقد أمر باعادته إلى السجن؛ حصل أمامي 
«آندریس فیزدینوسا» کاتب العدل: 

في غرناطة بعد ثلائین Uy‏ من شهر ینایر من عام لف وخمسمائة وخمسة وخمسین» بوجود 
السيد الحقق «بادیلا» في جلسة الکتب المقدسء أمر بظهور الدعو «مارتین دو لا کوادرا» آمامه. 
وبحضوره» قيل له بلسان «تشاکون»: ما هو الشيء الذي من أجله طلب الجلسة؟ 

قال: إنه يريد أن یعترف ویقول کل شي» حتی لا يبقى لدیه شي»» حتى يتمكن من DA‏ 
من OV dua‏ السید الحقق «سانتاکروزه وعد Ob‏ بثق به جيداء وإنه كان سیعترف بالفعل: لولا وجود 
رفیق لدیه في سجنه: قال له أن یعترف بالقلیل جدا لانه سیطلب منه في Yes‏ أن يقول آلزید . 
وإنه OV‏ يريد أن یعترف أنه لم یتبق شي». هذا الزمیل في السجن یسمی «غارسیا خیرون» مأمور: 


۳۵ 


ثم قال : إنه لا یعرف ماذا یدعی اسمه وإنه رجل متوسط الطول وله ية کبیرقه وانه من البشرات؛ 
وانه حسب هذا الذي عرقه لاحظ أن... 


هامش: مطلوب, إن «غارسيا خيرون» أخبره أن لا یعترف لأنهم سیطلبون الزید. 





الورقة السادسة عشرة 


الکلمات التي سمعه يقولها من السلمین (..) وهذا السجین نصحه بعدم الاعتراف لأنه إذا 
اعترق» فان هؤلاء السادة سیخبرونه هتاك الزید» وحتاك الزید؛ ویعیدوثك إلى غناء ویقول کلمات 
مقل السلمین وقد قال كيف يجب أن يبدو الناس- 

هامش :«فیلاسکو» صهر «كوردوبي» / Jh‏ كوردوبي»: ثم قال : إنه تذّكر أنه منق حمسن hys‏ 
تقریباً أن هذا العترف ذهب لشراء كمية من القش» من بيت «فیلاسکو»: مسلم أندلسي» صهر 
«كوردوبي»» المتوقىء الذي كان یفعل أشياء للباب» والذي كان مسلماً مثل السلمین الذين من وراء 
البحارء OY‏ هذا العترف حدت معه في أشياء من الإسلام. ويقول بآن عیسی'' ابن مرم كان مسلماه 
وأشياء أخرى من دين المسلمين لا يتذكرها؛ وبعد شراء قش عن المدعو «فیلاسکو» سأله المدعو 
«فیلاسکو» لهذا العترف: إذا كان لديه أخبار عن الأتراك؟ وقال هذا المعترق له: Y‏ عاذا هتالد؟ 
والدعو «قیلاسکوه قال له: فلتعلم إن الترك سيأتون بجيش کبیر جذاء N‏ أتيت من ملاقة إلى 
حيث أکون» وسمعت أن الترك سيأتون لاحتلال ملاقةء وسیصعدون إلى «ألبایشین» وسنقدم العديد 
من TT AE‏ شطب: غير مقروء] من المسيحيين القدامی وفي كل عرة كان يقابل الدعو «فیلاسکو» 
هذا العترف: يتمد الدعو «قيلاسكو» للترلد أن یأتواء وسألته عما إذا كان لديه أخبار عن AN‏ وأن 
هذا ذهب وعاد أكثر من عشر مرات. 

هامش Jp:‏ تشافازي»: ثم قال منذ عشر سنوات وأكثر كان لهذا العترف صديق یدعی Jp‏ 
تشافاري» يبيع الشعیره ثم قال : إنه بعد ترك بيع الشعير صار OY‏ صاحب نزل. تحدثوا إلى جانب 
مکتب البريد هذا العترف والدعو «تشاقاري» في دين المسلمين: قائلین: إن شريعة المسلمين المذكورة 
كانت الأفضل : واه لا توجد شريعة آحری: ان شريعة السیحیین ليست بشي ءه وهنالا ذکروا محمداً 
قائلن: al‏ صدیق الله ¿sides‏ هذه الأمور تحدت هذا العترف و«إل تشافاري» مرات عديدة في 
الستوات العشر الذ کورة إلى عتا البلاغ حتی الآن سبکون هناك ثلائة أشهرء لأنهم کانوا مثل 
الإخوة وأنه في بعض OLY‏ کانوا یتحدئون مع بعضهم في تزل ال مدعو «تشافازي» وفی أوقات آحری 
في أيام الأحد والعطلات کانوا یخرجون إلى الریف ليعطلواء وهناك یتحدئون عن دين السلمین 


الأشياء الذي ذكرها. 
هامش: محادثات حول دين المسلمين 


"Anen ۱‏ وردت كما في „all‏ 
:cofares ۲‏ وردت LS‏ في التص- 


۳۷ 


عامش* ست رادو هیر تارمو تم قال : إنه سیکون هناك عام ت La Gl La is‏ العترف وهبیرناردیتو» 
الي كات UL‏ آندلسیاً يعمل بیطاراً ویتحدث القشتالیة وهو وجل آسمرہ وله محل بقع مقابل 
سوق الذرق وآخر یدعی «هاليز» وأحد. 

هامش: «هالیز»: أصحابه الذي لایعرف اسمه أكثر من مصفف شعره مثل الدعو «عالیز» ثم 
قال: إن رفیق الدعو «هاليز» لديه محله بجانب محل «هاليز»» وهو رجل یتمتع بشخصية جيدة؛ ورور 
الأيام» وبوجود lja‏ العترف مع هبرناردينوه ودھالیزہ ورفیقه في دكان «هاليز» eT‏ وأحياناً أخرى في 
دکان رفيقه: رای وسمع GS‏ تحدثوا جميعاً في دين المسلمين قائلين إن محمداً کان... 

الورقة الثامنة عشرة 

عامش:إن محمداً كان قديساً 

قديساًء وانه كان dien‏ وتحدثوا أيضاً عن اليش الذي سيأتي من الأتراك قائلين: إن الأتراك 
سيأتون OY‏ سیأخنون غرناطةء وسيعيشون في دينهم الخاص بالمسلمين: وإنه VOW‏ بتذ کر Es‏ 
آخره وإنه إذا كان تذكر الزید» فسيأتي لیقوله وبالتالي أعيد إلى السجن. حصل أمامي» «أندريس 
قیردنوسای CAS‏ العدل . (تمهور بالتوقیع)- 

هامش:جلسة: في غرناطة» في الیوم التاسع عشر من شهر فبرایر سنة آلف وخمسمائة وخمسة 
وخحمسین؛ بوجود السید الحقق «بادیلا» في جلسة الکتب المقدسء أمر dës‏ الدعو «مارتین دو لا 
کوادراه آمامه» وکونه حاضراه قيل له بلسان «تشاکون» ما الذي بریده لبطلب جلسة؟ 

قال : إنه من أجل محبة الله أن پرسلوه من هن لأنه ضاع ویضیع منه منزله وعتلكاته ولأنه اعترف 

قيل له إنه بسیب العلومات التي وردت ضده في هذا الکتب القدس, يبدو أنه انتقد وتناقش 
بأشياء في الدين الاسلامي مع آشخاص آخرین؛ وظل صامتا عنهم وتستر عليهم: لذلك يتم تحذیره. 
نيابة عن يسوع السیح؛ لیقل حقيقة کل شيء أذنب به بشکل تام» قبل أن يُسأل آمام الدعي العام 
علانية: M‏ بعد ذلك لن يكون هناك مكان لاستخدام هذه الرحمة. 

قال : إنه قال الحقيقة المذكورة: ولم يعد لديه شيء ليقوله: لذلك أعيد إلى السجن. حصل أمامي» 
«أندريس قيردنوسا»» AS‏ العدل .(عهور بالتوقیع) 

في غرناطةه في اليوم الثاني والعشرين من شهر فبراير من سنة آلف وخمسمائة وخمسة وخمسين» 
بوجود السيد الحقق «بادیلا» في جلسة المكتب القدس: أمر ثول الدعو «مارتين غواهاراني» آمامه. 
وبحضوره» قيل له وبلسان «تشاکون»: إذا كان قد فكر في أي شيء لاراحة ضميره» فليقل ذلك: 
لأنه يكن معه استخدامه بكل رحمةء وليعلم أن المدعي بريد توجيه الاتهام إليهء.وأنه من الأفضل 


۳۸ 


والاصح له أن يقول ا حقیقة مسبقاه لأنه لن یکون هناك عکان لرحمة كبيرة itn‏ وهذا عا سمعه 
وفهمه باللسان الذ کور: وهو الذي فهم وعرف: لیس لدیه ما یقوله أكثر غا قالهء قال هذا وحلف أياناً 
GE‏ 

ثم أمر بالقراءق وتمت قراءة الاتهام الذي وجهه له الدعي العام وهو التي بظهر آدناه (عهور 
بالتوقیع)۔ 


۳۹ 


الورقة السابعة عشرة 


هامش أعلى وسط الصفحة: السادة الرائمون جدا والبجّلون جدا 

هامش: في الثاني والعشرین من فبرایر عام ١٥٥۱م‏ أمام السید الحقق «باديلا». 

أتهم أنا الرخص «خوان بیزیرا»ه الدعي العام: أمام رحمتکم «مارتین دو لا کوادرا» ال «غواهاراتي»: 
صاحب تزل؛ مسيحي جدید من المسلمين: لأنه يجوز على المسيحية تقریباء وأنه یتم استدعاؤه WAY‏ 
الله du,‏ فقد تزندق وارتد (مشطوب: غير مقروء) عن Gale]‏ الكاثوليكي المقدس: إلى طائفة محمد 
الرفوضته مضدقاً Lajas‏ بها على أنها جيدة وبهته النية والهدف قام بطقوسه وشعاثره خاصة مع 
اب والتفاني الذي كان لسابق الذكرء وما زال لطائفة محمد المذكورة وبنية وغرض الخلاص der‏ 
اجتمع المدعو «مارتين غواهاراني»» من تسح أو عشر سئوات في جزء ومكان معين من مدينة غرناطة. 
وهناك أخبروا وحدئواعن دين محمد قائلین: ان دين محمد كان حستاء وبه يجب أن تتم نجاتهم» وان 
المسلمين الآن سیحتلوا غرناطة؛ وسیعودون إلى طائفة محمد المذ كورةء وعلی Ela‏ ذكره اجتمعوا مرات 
عدیدق لمدة ثمانية cell‏ والدعو «مارتین غواهاراني» طلب من الشخص المذ کور öl‏ یفعل له بطاقات عن 
نعمة القرآن» حتی يأتي الناس إلى نزله eM‏ لایدخل إلى نزله سوی الرجال الذين لا بشربون حمر؛ 
وهم من السلمین الصا ین الذين یعملون الوضوء والصلاة وصیام رمضان. وقلة یذھبون إلى نزله وقد 
أعطاه هذا الشتحص ثلاث بطاقات من قرآن محمدء ومتهما اثنتان وضعهما عند باب منزله والثالثة 
من أجل Fe: MENTIS‏ المدعو «مارتين ال غواهاراني» اجتمع مرة أخرى مع الشخص الحدد 
المذ کور وأربعة آخرین من طائفته ونسله» في ذلك القسم والمکان: حيث قال 43 cae‏ ال غواهاراني» 
rel‏ لهم أشياء من القرآن» وان الاشخاص المذكورين کانوا رجالا بقومون بالوضوء 
والصلاة وصوم رمضان: والذين يموتون من أجل شريعة محمد. وبالفعل ققد صلی الشخص ا معين لهم 
أشياء من القرآن» وأوضحها له وأوامر ووصایا محمد بناء على طلب الأشخاص ال مذ کورین. وبكى 
هؤلاء وهم يسمعونه» و كلهم قالوا کم إن شريعة محمد كانت جيدة وإنه ليس هنال غيرهاء وإنهم من 
خلالها سيذهبون إلى الجنة: وقالوا: إنهم بعون الله يأملون أن يعودوا إلى دين السلمین. والدعو «مارتين 
غواهاراني» دافع عن الشخص قائلاً: cal‏ أثني على الخالق الذي يجاب لبيتي خير السلمین۔ واجتمع 
youll‏ «مارتين غواهاراني» والشخص المذ كور في الجزء المذكور مع العديد من الأشخاص المتنوعين من 
أجزاء وأماكن مختلفق للتواصل والتحدث عن طائفة محمد المذكورة وفی مدحها قائلين: el‏ كانت 
جيدة» وقيها ستتم جاتهم. ثم انضم ا مدعو «مارتين غواهاراني» إلى مسلم أندلسي في هذا الجزء والکان. 
وقال: ان دين المسلمين أفضل من الذي لدى المسيحيينء M‏ عندما وت المسلمون یقھبوت إلى ALA‏ 


í* 


وهکذا اجتمعوا إلى أشخاص آخرین معینین من ملتهم ونسل السلمین: في الجزء والمكان ال کورین 
iu‏ ستة أو سیعة شھوں وغتاك الدعو «مارتين دو لا کوادرا غواها اراني» قال ان دين السلمین کان 
لطيقاً bees‏ وان الذي لدى السیحبین لا بساوي شیتا۔ 

ثم ارتكب العديد من الجرائم الخطيرة الآخری: والتي يتم اتخاذ الإجراءات لاتهامه بهاء وعلی 
الرغم من أن رحمتکم قد آنذرعوہہ قإنه لا يريد أن يعلن بوضوح وبشکل JAS‏ وبصراحة ا حقیقة التي 
یلام عليهاء من أجل ذلك أطلب من رحمتك وأتوسل أن تعلنوا ب [شطب] أنه زندیق مرتد عن Del‏ 
الكاتوليكي القدس: وتأمروا بتسليمه إلى العدالة والذراع العلماني» وتعلنوا مصادرة أصوله وعتلکاته 
لتعود إلى الغرفة وخزائة۔۔۔ 


DA 





الورقة الثامنة عشرة 


ade...‏ وادانته في العقوبات آخری التي ينص عليها القانون» ضد هؤلاء الزنادقة الرتدین 
والذین بارادتهم یبتعدون عن Ule]‏ الكاثوليكي القدس. ولائه يقال إن فعلت جقدار ما H‏ طلبت» 
فھڈا لیس اعترافاء الذي آدلی به السابق الذكر آمام رحمتكمء والذي آقبله بقدر ما هو d‏ مصلحتي 
وليس أكثرء ولن یتم الالتفات إليه لأنه یتم بقصد التهرب من العقاب البدني الذي يُقرض يسبب 
جریٹہہ وبالتالي لا يتخلى عن أخطائه ویصبح US‏ حقیقیاً في الاعان الكاثوليكي كما هو مطلوب. 
وهو مثبت لانه كان لدیه الوقت الكافي للاعتراف ولم يقم بذلك حتی تم حبسه وسجنه من قبل 
رحمتكء و کذلك لکون اعترافه mau‏ متقوصا وصغيرا. وتوقف OF‏ القول Oo‏ الکثیر من الناس 
والاوقات والأماکن: بحیث N‏ يستطيع التظاهر بتجاهلها كما یتضح من الأدلة التي ضد «Sal ¿e‏ 
في هذا الکتب القدس» والتي هي حاضرة لدي ضدہ وإذا لزم الأمرء فانتي أعرضها عرة أخرئء ما 
يبدو عليه m lia‏ العنید والمثابر والتمرد à‏ أخطائه ومعتقداته oe y E Abt‏ استخدام 
الرحمة معه ولکن» کل الصرامة (..) على كل ما طلبت ومن أجل ذلك من مکتب رحمتکم 
المقدمن. أتوسل وأطلب العدل۔ 

الرخص «خوان بیزیرا» sst)‏ بالتوقيع) 

وعجرد عرض الاتهام وقراءتف وقهمه من قبل مارتین دو N‏ كوادرا» اللقب بال «غواهاراني et,‏ قال : 
إنه قال واعترف با حقیقة وليس لديه ما بقوله وهذا قاله وهو یقسم مرات كثيرة. 

هامش: أنكر العدید من Ob te‏ لیس لدیه ما بقوله أكثر ما اعترف بهء وقال : إنه سيء للغاية 
بالنسبة له ویتوسل إعانه: إنه إذا مات أن يموت على إعان بسوع السیح؛ من أجل أن يكون أقضل 
لروحه Ael al,‏ إعانه كوكيل للقیام ke‏ يصلح برحمة. 

هامش: تسمية ا مرخص u ido‏ محام EU‏ 

قيل له: إذا كات يريد محامیا لیدافع عنه, فهنا یدخل الحامي «أنغولو» والحامي «غامیوا» قليرٌ 
آیهما بريد منه أن یداقع عنهء قال + إن alel‏ يشير إلى الحامي الذي صیرسله السید المحقق الذ كور 
وهو «ad vss.‏ وعینه 人‏ وبعدھا عت اعادته tl di‏ حصل آمامي. «أندريس 
al‏ کاتب العدل x)‏ بالتوقيع) 

a بعد يومين من شهر مارص: عام آلف وخمسمائة وخمسة وخمسین؛ وبوجود‎ dbl é à 
باحضار الدعو «مارتين دو لا کوادرا غواهاراني»:‎ zl الحقق «بادیلا» في جلسة الکتب القدس‎ 
للمثول أمامہء و کونه حاضراء قبل له بلسان «تشاکون»: ما الذي بریده وقد طلب جلسة؟‎ 


er 


قال : إنه اعترف با حقیقة في كل ها تم إلقاء اللوم ace‏ وإنه من أجل حب ربنا یتوسل أن PL‏ 
بالإقراج عنه عن هناء في هذا الوقت المقدسء وان بيته ونزله ضائغين دون أي موونة. 
قیل له: إنه بعد أن ينتهي من الاعتراف واظهار الحقيقة: سیکون حريصاً على AANI‏ عنه. 


ír 


الورقة التاسعة عشرة 


قال : إنه قال ا حقیقة دون إخفاء أي شيء منهاء وبالکثیر من التحذیر الشدید أن يجوب 
في ذاكرته: وينتهي باظهار ا حقیقق عاد إلى سجنه. مر من أماميء «خوان دي CAS ALS SY‏ 
العدل ‏ 

في غرناظة: في الیوم ا حادي والعشرین من شهر عارس: من عام ألف وخمسمائة وخمسة وخمسین: 
بوجود السادة المحققين «سانتاکروز» okay‏ في جلسة المكتب A‏ الدعو «مارتين 
دو لا كوادرا»» المعروف باسم «غواهاراتي» آمامهم. وبحضوره قيل له: إذا كان قد فكر في أي شيء 
لإراحة ضمیرہ قلیقل ذلك. لأنه يمكن استخدامه معه برحمة: وليعلم إن المدعي يطلب أن يتم الأمر 
بإعلان الشهود الذين شهدوا ضدہ وسیکون من الأصح بكثير قول الحقیقة قبلا له بعد ذلك لن 
يكون هناك مكان لاستخدام الكثير من الرحمة معه: والمذ كور آنفا سمع هذا وقهمه. 

قال : إنه لیس لديه ما يقوله أكثر مما قاله. 

امش عرض الإعلان: أمر السادة الخققون المذكورون بقراءة اعلان الشهود الذین شهدوا 
ضده وهو على التحو الآتي: في غرناطةه في اليوم الثالث والعشرين من شهر مارسء من ألف 
وخمسمائة وخمشة وخمسين سدق يوجوة السید الحقق «باديلا» في جلسة المكتب القدس, آمر 
جشول المدعو «مارتين دو لا کوادرا» آمامه. وبحضوره [إشطب: قیل] وبحضور محاميه الذي عم تعيينه 
له بعد الاطلاع على هذه القضية: أمر بتعليق الضمان حتى يتم إنهاء الدعوی من قبل الأطراف: 
واستلام الجزء الخاصن به وبالتالي أمر بإبلاغ محاميه المذكور الاتهام الذي وجه ضده» وتم قراءته 
له مع المعلومات واعتراقه» ونصحه محاميه بأنه إذا تم إلقاء اللوم عليه أكثر ما اعترف» فليقل e‏ 
وليبرىء ضميره؛ قال: إنه لم يعد لديه ما يقوله أكثر ما قاله وان ما قاله هو اعترافه» وبنصيحة من 
محاميه المذكور قال : إن نفى وينفي كل شيء آخره ورد في اتهامه الذ کور واحتج على وضع عرضه 
ودقاعاته و استنتاجه للاختبار. 

هامش: ختام الشهم: السید الحقق المذكورء أمر الدعي العام Ob‏ یٹم اختنام جلسة الاستماع 
الاولی. معلقة. وغت إعادته إلى السجن؛ «آندریس دي فیردینوسا»: CAS‏ العدل؛ حصل آمامي. 
(عهور بالتوقیع). 

هامش: ما حلص إليه المدعي: في غرناطة خمسة أيام من شهر إبریل: من سنة ألف وخمسمائة 
وخمسة وخمسین, بوجود السید الحقق بادیلا» في جلسة الکتب القدس» حضر الروج SU‏ 
المذ كور معتبراً أنه أعطى ما طلب منهء وقال وادعی عليه وزعم وختم. 


ít 


لکن السید الحقق المذكور قال : انه كان هناك القدرة على إنهاء القضية في الکان الصحیح 
واختتم» وأمر بنقل النشور ال كور لعمارتین دو th ol SY‏ الذي عِكنه الطالبة بحقه. 
هامش: ما حلص إليه القاضي 


to 





الورقة العشرون 


نشر الشهود الين شهدوا ضد «مارتين غواهاراني»: صاحب نزل» جار غرناطة. 

هامش: شاهد ۱: قال شاهد محلف ومعروف» وشهد في يتاير / کانون الثاني. من عام ألف 
و خمسمالة و خمسین: إنه من ست سئوات تقریبا شاهد وسمع كيف التقی «مارتن غواهار اني » وهو 
صاحب نزل في «ماداليتا»» بشخص معین آخر من طائفته ونسله من السلمین. في جزء معين ومکان 
عن هذه المدينةء مرات عديدة وعتفرقة للتناقش والتحدت عن دين محمد وتحدثوا عنه قائلین: إن 
ذين محمد كان صا ا ومن خلاله علیهم أن يتجواء وإن السلمین سبحتلون هده الارض COW‏ 
ویعودوت إليهاء وطلب الدعو «مارتین» الشخص المذ كور بطاقات من فضل col al‏ وأخبره أنه كيف 
كان هذا في العدید من التزلء وأن في النزل الأخرى یوجد نساء ونبيذء وفي نزله لا بستقبل صوی 
الرجال الذین لا بشربون ا حمر والذین یکونون من السلمین والرجال ا حیدینء الذين یفعلون 
الوضوء والصلاة وصوم رمضان: والذي لم يكن يأتي إليه أحدء قلیقعل له بطاقات من نعمة القرآن: 
حتی يأتي الناس إلى نزله. والشخص المذكورء قام بعمل بطاقات من قرآن محمد. ائنٹین لیضعهما 
على باب النزل ا مذکور: والاخری لیحملها معهء وکذلك رأی وسمع كيف أن المدعو «مارتین ال 
غواهاراني» التقی في هذا ejh‏ والکان الذکور مع بعض الأشخاص من طائفته ونسله: للتناقش 
والتحدث عن دين محمد المذ كورء وهتالد الدعو «مارتين» والآخرون ذکروا كيف أن دين المسلمين 
كان هو الاقضل؛ وليس هناك أي دين آخره وكانوا بواسطته آرادوا الذهاب إلى BAL‏ وإنهم کانوا 
يأملون في أن يعودوا إلى دين المسلمين مساعدة اللہ والشخص المعين حیث كانواء كان يضلى من 
ذاكرته أشياء من القرآتء وأعلن للأشخاص المذكورين: الأشياء التي zl‏ يها محمد وبعد إعلان 
الشخص المذ كورء بكى الآخرون الذين سمعوه وطلبوا منه أن يوضح تعاليم ووصایا محمد وأشياء 
أخرى من شریعته» وبالثل» رأی هذا الشاهد وسمع كيف التقى المدعو «مارتين» في الجزء والمكان 
الحدد الم كور مرات عديدة ومختلفة مع الشخص المذكورء والعدید من الاشخاص الآخرين من 
ملته ونسله» للتناقش والتحدت عن الأشياء كورة أعلاء من شريعة محمد المذكورة: وٹی مدحها 
قائلاً- كيف كانت جیدق وفيها یتم تجاتهم. وإن هده MI‏ حادیث استمرت لمدة ست سنوات وهذه 
هي ال حقیقة بالقسم الذي أقسمه ولا يقول ذلك بدافع الكراهية. 

هامش: شاهد ۲: قال شاهد آخر محلف ومعروف شهد في دیسمبر من عام call‏ وخمسمائة 
وأربعة وخمسین, انه منذ عشرین يوماً رأى وسمع: كيف أن مارتين دو Y‏ کوادرا» السلم الأندلسي» 
الذي لديه نزل «كوركوليس»» والسجین في هذا الکتب القدس التقی في جزء ومکان معين من 


DN 


عدينة غرناطة مع شخص من طائفته ونسله وهناك ها الشاهد سمع: الدعو «مارتین ذو لا کوادرا» 
يقول ان دين السلمین أفضل من الذي لدی السبحیین eM‏ عندما ؤت السلمون یذهبوت إلى 
ch‏ وهذه هي ال حقیقة التي آداها «¿el‏ 

هامش: شاهد ۳: قال شاهد محلف آخرء شهد في الشهر والعام المذ کورین: إنه عشرین Lay‏ 
تقريباء هذا الشاهد رأى وسمع كيف التقی «مارتين دو Y‏ كوادرا»» السجین في هذا الکتب القدس: 
في جزء معين من مدينة abl o‏ بشخص معين من طبقته ونسله من المسلمين» وهناك قال المدعو 
هارتین دو لا کوادراہ للشخص العین: إن دين السلمین أفضل من الذي لدى المسيحيين N‏ 
عندما يموت المسلمون يذهبون إلى جن وإن هذا صحيح بالقسم الذي أقسمه. 

هامش: شاهد 6: قال شاهد مقسم آخرء شهد في الشهر والسنة المذكورين: بأنه في ليلة من الشهر 
المذكور رأى وسمع كيف أن المدعو «مارتین» الذي لديه ثزل في شارع محزن ا بز في مرتفع «مادالینا»ه 
وبحضور العذيد التاس من طائفة ونسل المسلمينء إن دين المسلمين كان طیبا llos‏ وائه ذهب في 
بلادہ إلى السچد... 


ty 


الورقة ا حادیة والعشرون 


...وهناك أوضحوا له الصلاة. وهذه هي الحقيقة بالقسم الذي als all‏ لا بقول ذلك بدافع 
Lal SI‏ 

هامش: شاهد ۵: قال شاهد آخر محلف ومعروف: ‏ أخذ شهادته في هذا الشهر والسنة قال انه 
في إحدى الليالي من ذلك الشهرء رأى وسمح كيف كال «مارتین» وهوصاحب فتدق في شارع مخزن 
اخبزه بحضور كثير من الناس من طائفة ونسل المسلمين؛ بأن دين المسلمين كان جيداء وليس هناك 
سواف وان الذي لدی المسيحيين لم يكن جیداه وان البقية كلها سخرية لانهم في دين السلمین 
لم يحولوا أي شخص للإسلام بالقوة. وبعض من الأشخاص أخبروا «مارتین» أن يسكت: وأجاب 
«مارتین»: ها ليس لدي في رأسيء من واجبي أن أضعه بيدي في رأسي. وعذه هي الحقيقة بالقسم 
الذي أداهء ولا يقولها بدافع الکراهية. (عهور بالتوقیع). 

مجرد أن تم تقد النشور المذكور وقراءته وسماعه وفهمه من قبل الدعو «مارتين دو لا كوادرا»: 
قال : إنه قال ا حقیقة ولم يعد لديه ما يقوله» وینکر كل شيء آخرء ورأفة بهء أعيد إلى السجن. حصل 
atl‏ «أندريس فیردنوسا» كاتب العدل ‏ (عهور بالتوقیع) 

فی غرناطة: بعد خمسة أيام من الشهر الذ کور ابریل؛ من العام ال کون وهو عام call‏ وخمسمائة 
وخمسة وخمسون: بوجود السید الحقق «بادیلا» في الجلسة: أمر بمثول الدعو «مارتین دو لا کوادرا» 
آمامه. وبحضوره» قیل له: إنه (...) قال : af‏ يطلب جلسة L liag‏ قال : إنه بريد الخروج من Ux‏ 
ليخدم الله في هذه الأيام القليلة التي تبقت له. 

قيل له: عندما ينتهي من قول الحقیقة سيتم إرسالهء لأنه من النشور الذي قدم له الآن egi:‏ 
ولوحظ أنه صامت: وتوقف عن قول حقيقة ما هو متهم به قال: لاء ليس لديه شيء لیقوله وإنه قال 
الحقيقة. 

سكل عما إذا كان يعرف شهود النشور الذي أعطي له أو أياً منهم وإذا كان لديه أي شطبء 
ليقل ويزعم ضدهمء قليقل ذلك لأنه سيعطى ورقة من أجل أن یکتب. 

قال: إنه لا يعرف H‏ هنهم ولا يريد شطبهم» وان العدو الذي لديه هو «دييغو فرثاتديز البيطار» 
و«موريلاس»: وابورتيلو»» AS‏ «ألبایشین» إن عؤلاء هم أعداؤه: وبالتالي أمر بالعودة إلى السجن . 
وحصل أماميء «أندريس فیردتوسا» AS‏ العدل ۔ (عهور بالتوقيع) 

في غرناطة: A‏ الیوم الثالث عشر من شهر مايوء من سنة call‏ وخمسمائة وخمس وخمسین» 
بوجود السادة المحققين: هسانتا كروز» وهبادیلا» في جلسة المكتب المقدسء أمروا ate‏ أمامهم PAM‏ 


ÍA 





«مارتين دو لا کوادرا». وحاضراء قيل له بلسان «تشاکون»: ما الذي يريده: وهو الذي Ab‏ جلسة؟ 
قال باللسان ال کور: ail‏ جلب دفاعاته مکتویق وإنه قال الحقيقة. ولا يوجد شيء آخر لیقوله. 
ویتوسل لرحمتهم لإخراجه من هنا من أجل محبة الله (مهور بالتوقیع)۔ 
السادة الحققون المذ 4$ 104 قالواء إنه ستتم مساعدته والاقراج ws‏ عتدما ينتهي من قول at‏ 
آشطب: غير عقروء] وأمروه بوضع دفاعاته في هذه القضية وبعد تحذيره بشدة أعيد إلى السجن. 
حصل ul‏ «آندریس فیردنوسا»» كاتب العدل. (عهور بالتوقیع) 


£4 





الورقة الثانية والعشرون 


في غرناطة ستة أيام من شهر یولیو من سنة ألف و خمس مائة و خمسة وخمسین: بوجود السادة 
الحققین «سانتا کروز» وهبادیلا» في LLL‏ آمروا Ob‏ بحضر أمامهم السجين «مارتین دو لا کوادرا»: 
Lisa,‏ ظهرء وبلسان «تشاکون» قیل له بأن محامیه موجود هناء لیری ما الذي يريدء سبتشاور معه 
للدفاع عنه ولیری ما الذي یناسبه. 

هامش: تشاور: ثم أمروا Ob‏ يقرأ النشور لحامیه وهکذا تمت قراءته للسجين المذكور بحضور 
محامیه المذكور و(...) ونصحه الحامي: فاعطاه هذا رزمة al d‏ بالدفوعات التي حضرها al‏ 
المذ كورء فاستلمها وقرأها بحضور السجین المذكورء وم تشاور الحامي الذ کور والسجین» أن لا dl‏ 
الوثیقة حتی يضع فيها الشهود الذين ينوون الاستفادة متهم . )358 بالتوقیع) حصل ¿db NS‏ 
غيريرو» كاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

في مدينة غرناطةه في اليوم العشرين من شهر يوليو / تموزء من عام ألف وخمسمائة وخمسة 
وخحمسین: بوجود السادة المحققين «سانتا کروز» و«باديلا» في جلسة بعد الظھرہ أمروا Al‏ ٹل أمامهم. 
«مارتين دو لا كوادرا» السجين. وحاضراء بلسان «مارتين تشاکون» مترجم هذا المكتب القدص: 
قيل له: ان المرخص «أنغولو»: محاميه: موجود هناء فلیری ما هو مناسب له للتحدث والتشاور معه جا 
يواقق عدالعةف 3 تما isi‏ السجين المذكور ورقة ووثیقة الشطب» التي أعطاغا لمحاميهء و الحامي المذ کور 
آخذها ووضع قدرا معیتا من حجة السهود عليهاء ومحامیه امد كور والسجین المد كور تحدثوا وتشاورواء 
وأنشأوا سبیا معينا وقائمة بالشهود في الورقة المذكوزة: وطلب المرخص المذكور «أنغولو» أن يغطوه تسنخة 
المنشورء وأخذ [شطب: قبل] الوثيقة المذكورة» والتقاط التي أثارها مع السجین Jet‏ الدفوعات 
مناسبة. ply‏ السادة الحققون المذكورون باعطائه نسخة من النشوره وهكذ | أمر بأخة السجين المذ کور 
إلى السجن. حصل آمامي: «الونسو غیریروہء كاتب العدل - (عهور بالتوقیع). 

هامش : تشاور: في مدینة غرناطة: في التاسع والعشرون من شهر يوليو / cist‏ عام ألف وخمسمائة 
و حمسة و حمسین؛ وبوجود السيد الحقق «سانتا کروز» في LAL‏ أمر بإحضار «مارتین دو لا کوادرا»ه 
السجین» آمامه. وحاضراه قیل له: ان مآمور السجن یقول: al‏ بطلب جلسقه OUS‏ برید؟ قال : من 
أجل محبة الله لیطلقوا سراحه. وجرب عمل آشیاء آخری» وتم إنذاره أن یقول ا حقیقة ویفکر de‏ 
لانه حینما يقولهاء سیتم استخدامها عع الرحمة. حصل آمامي: «الونسو غیریروه: کاتب العدل. 
(مهور بالتوقیع) 

في مدينة غرناطة» في اليوم الثاني والعشرین من شهر آب / أغسطسء سنة لف وخمسمائة 


وخمسة وخحمسین: بوجود السادة المحققين EA‏ کروزه ati 2 Mola,‏ آمروا dsc‏ المدعو 
«مارتين دو لا کوادرا» آمامهم قيل له إن الرخص «أنغولو» حاضر هناء ليرى ماذا يريد أن يقولء بعدها 
قال السجين المذكور: من أجل محبة cal‏ فلیطلقوا سراحه. وبعد أن تحدت عن عمله وم آنذاره من 
قبل السادة الحققن: par‏ محاميه ما یرید acl‏ ال السجن۔ حصل أمامي» yb‏ غیریرو i‏ 
کاتب العدل . (مھور بالتوقیع) 

هامش: دفوعات: في غرناطة: في اليوم احادي عشر من سبتمبره سنة ألف وخمسمائة وخمسة 
وخمسین, أمر السادة المحققون «سانتا كروز» و«باديلا» في الجلسة» بثول ا مدعو «مارتين دو لا كوادرا»» 
وبحضورہہ قيل له: إن المرخصن «أنغولو» محاميه حاضر هناء ولدیه دفاعاته مرتبق وهکذا قرأها محاميه 
المذكورء وبعد قراءتهاء أخذها المدعو همارتين دو لا کوادرا» وقدمها على النحو الاتي: 


اه 


الورقة الثالثة والعشرون 
مقدمة في الخادي عشر من سبتمبر ٥ء‏ 


السادة الرائ As‏ جد) والیجلون Le‏ 

هارتین دو لا کوادراه من سکان هذه المدينة: المسجون في سجون هذا الکتب القدس, رد على 
الاتهام ضدي: المقدم من السید البجل جدا alo‏ المدعي العام في هذا المكتب القدس, الذي 
يتهمني فيه قائلاً: "LE‏ مسيحي: و كوني في هده السمعة وقد تزندقت وارتكبت العديد من البدع 
(...) بشکل eg‏ والثقیت في هذه الدينة oly‏ عديدة مع العدید من الناس من طائقة 
ونسل السلمین» وانتي هتاك؛ أنا والآخرون بالدیح والوافقة على طالفة ودين محمد قلنا: إن دين 
محمد کان دینا جيداء وإننا به سننجوء وإنني طلبت من شخص معین الحصول على بطاقات نعمة 
معينة من القرآن حتی أتمكن أن آکل وأکسب بشکل أفضل [شطب: في عمله] في عملي کصاحب 
نزل؛ وإن الشخص الذ كور [شطب] أعطاني البطاقات الذ کورة سابقاء وإنه هناك تعامل معي والآخرین 
الذین کانوا من السلمین, وقد فعلنا الوضوء وصیام رمضانء وإتني» والبقية ارتکبنا الکثیر من البدع 
الأخرى» وطلب من رحمتکم أن تعلنوا آني زنديق: مرتدء وعلی هذا النحوء أن تحيلني إلى حكم 
آمن؛ مع متلكاتي؛ بأقسی ما بتضمنه الاتهام المذكورء والذي طالت مدته من خلال الحظ آقول : إنه 
على الرغم ما ورد في الاتهام eS‏ یجب رت ساحتي؛ واطلاق سراحي: ge d‏ الاقل يتب أن 
یتم استقبالي برحمةء ویجب أن يؤخذ اعترافي بشکل كاف لما يأتي: أولا: ذلك UU elg YE ON‏ کور 
لم پحدد EE leni A‏ سل dsl edat‏ 
ا حقیقة اعترفت بالکامل جا فعلته» ولا أعرف أكثر عا اعترقت به وبالتالي اعتراقي كاملء ولیس BAS‏ 
كما يقول الدعي العامء وبالتالي» يجب الافتراض: ولانتي اعترفت على شخصي أن يعتقد أتني 
ساعترف Léi‏ على أشخاص آخرین» بخلاف أولتك Zell‏ اعترفت عليهم: ولا منم ذلك من کون 
الشهود ال کورین الذين شهدوا ضدي زائفینء غامضين وفریدین ولا يستدل من أقوالهم: خاصة 
إذا كان الشهود الذ کورون من ضمن ما هو في هذه الوثيقة الذي أقدمھا ولا يجب أن HEM Voce‏ 
أو الفضل لانه قبل وفي الوقت الذي قالوا فيه آقوالهم (شطبت: في] کانوا أعداء رئیسین [شطبت: 
جزء| لیء وبهم العیوب والاسباب القانونية الأخرى للرقضء والواردة في هذا الاستجواب الذي 
أعرضه» وبالتالي: وفیما يتعلق با قوق القانونية الأخرى؛ إلى رحمتکم» أطلب وأتوسل : أن تبرووني؛ 
وتسقطوا عني الاتهام المذكورء أو على الاقل. أن تأخذوا اعترافي LIS‏ وعادلاء ولیس مختصرا كما 


or 


قال الدعي العام: و أطلب إعادة قتح باب الرحمةء لأتني» اعترفت بجرمي: وفعلت ما بداخلي» ومن 
أجله: منكم في الکتب القدس أتوسلء وأطلب العدل والرحمة. 
الرخص «أنغولو» (مھور بالتوقیع) 


or 


الورقة الرابعة والعشرون 


من خلال الاسئلة aS‏ يتم اختبار الشهود الذين یقدمون من طرف «مارتين دو لا كوادرا» من 
سکان هذه الدینة السجون في سجون هذا المكتب القدس في الدعوی. الذي يتعامل معها المدعي العام 

أولاء إذا کانوا یعرفون كل الاطراف وإذا کانوا یعرفون «کریستوبال دي موریلاس» غازي: و«دييغو 
البییطار» مسلم أندلسيء و«الفارو مولاي» واکریستوبال دي مولینا» غازي 

هامش: شاهد [olas]‏ 

هامش- شاهدة و کونها زوجه «الفارو» هذا من الذين يعيشون بالایجار في منزل الدعو «مارتن دو 
لا کوادرا». هة المرأة تقول: إنها لا تعرف الطرفین الدعوین. 

ثانياء إذا کانوا یعرفون ما إذا كان Ae‏ عام تقریباه «کریستوبال دي عوريلاس» ii‏ دو لا 
کوادرا» قد أصبحوا سيين للغایة مع بعضهم. وتبادلوا الشتائم فيما بینهم» والتي جعلت Pull‏ 
«کریستوبال دي موریلاس» يضع: الدعو «مارتين دو لا كوادرا»» في السجن, ون الدعو سارتین 
دو Y‏ کوادرا» قال للمدعو «کریستوبال دي موریلاس» أن يغادر إلى نزل آخر للعیش» وعدم البقاء 
في متزله؛ ولهذا السبب عداوتهم الكبيرة المذكورة» بطريقة لم یعودوا بتکلمون فیها مع بعضهم بعد 
ذلكء والدعو «کریستوبال دي موريلاس» هدد المدعو «مارتين دو لا کوادرا» إنه سیجعله یدفع ثمن 
هذه العداوی وبهته العداوة منذ الوقت MI‏ کون هم ثابتون ومتحمسون. 

هامش: شاهد البيطار و الوثيقة في «الکابثیریا» 

ثالكاء إذا كانوا یعرقون أنه معلوم أن الدعو «ذييغو البیطار»: مسلم آندلسي؛ قد يكون متذ عام تقریباً 
cult‏ من ja‏ دوقیات وان ا مدعو ههارتين و as‏ 
«دییقو البیطار» آنکرهم قائلا: dl‏ لا يدين له بشي»: وإنه يجب أن يترك ody‏ وأن المدعو «مارتين 
دو لا کوادرا» سرق وثيقة ليطلب من المدعو «دبيغو البيطار» الذي كان غائباء وبعد عودته إلى هذه 
المدينةء قدم رسالة دقع كاذبة تقول: إن امرأة «مارتين دو لا کوادرا» المذكورة اعتبرت أن الدوقیات 
ا حمس المذكورة مدقوعة. 

ومنها كانتت هناك عداوة كبيرة بينهماء ولم يتحدثوا مع بعضهم بعد ذلك ويعتبران من Al‏ 
الاعداء. 

ae‏ طون 

هامش: شاهد «بیدرو مونبوز» بائع حموره و«نافازو» بیطار وبائع JAH‏ والبرادغ العاق» وزوجته: 
ولفرانسیسکو» غازي تائب» والشاهد بائع الجلال والأسرجة العاق؛ و«بورتیلو» الكاتب: 


et 


dal,‏ إذا عرف أنه منذ ست سنوات تقریبا الدعو «ألفارو مولاي» طلب دوقیات ذعبیقہ من 
الدعو «مارتين دو لا کوادراہ WG‏ إن امرأة سارتین دو لا کوادرا» قد آرسلتها إليهم في وصيتهاء 
وللدعو «مارتین دو لا كوادرا»» تأكد من الکاتب الذي مر به قبل وصية زوجته وتأکد أن الموصية لم 
ترسل الدوقیات الذهبية ال کورة إلى «ألفارو مولاي»: ولم ترغب فی إعطائهاء ولهذا السبب الدعو 
«ألفارو مولاي» أهان (...) مسلم للمدعو فمارتین ذو Y‏ کوادرا»» وقال له کلمات قبيحة جداه وصاروا 
معادین لبعضهما لدرجة آنهم لم یتحادئوا منذ ذلك الحينء وأصبحوا وما زالوا أعداء رئیسین. 

هامش: شاهد. «بیدرو مونیوز» بائع خمورء و«نافارو بیطاره وبائع JAH‏ والبرادع العاق» وزوجتف 
cape‏ غازي تائب. 

خامساء إذا کانوا یعلمون أن الدعو «کریستوبال دي موليتا» غازي» من أکثر من عام كان ولا 
بزال العدو الرئیس للمدعو «مارتين دو لا کوادراه OY‏ المد كور «مارتن دو لا کوادراهه أراد طرد 
«کریستوبال دي مولینا» الذ كور من نزله. وهو لم يرغب فی المغادرةء ما أدى إلى قدر کبیر من الشاکل 
ET‏ 
دي مولینا» ال کون سمى «مارتين دو Y‏ كوادراة: US‏ مسلماء al‏ غضبا عنه سيظل في نزل «مارتين 
دو لا كوادرا» ال کور... 


الورقة ا خامسة والعشرون 


و کانت تلك الشکلة من ذلك ا حین: وإلى ما بعد ذلك لم یتکلمو وللحدیث عن ¿Via‏ 
الأعداء فهم مشحمسون وغاضبون. 

المر حص «أنغولئ أغوذج التقييم] 

ججرد أن تم تقد تلك الدقوعات JL‏ کورۃ أعلن السادة الحققون أنها قدمت: وآمروا بوضعها في 
محضر القضية حتى يكن اتخاذ الخطوات اللازمة وبهذا أعيد السجین إلى سجنه. حصل أمامي 
«خوان دي لا كولونيا»» كاتب العدل. (عهور بالتوقیع) 

في غرناطة بعد ثلاثة EN‏ من شهر کانون الأول / دیسمب من سنة call‏ وخمسمائة وخمسة 
وخمسین؛ بوجود السيد الحقق «بادیلا» في جلسة الکتب المقدسء أمر بمثول الدعو «مارتين دو لا 
کوادرا» آمامه. وبحضوره قیل لە: إن مأمور السجن قال بأنه يطلب جلسة فلیقل ما برید. 

قال : dl‏ بعد عام من وجوده ہنا في السجنء ثم اعترف بخطيكته على ما عم إلقاء اللوم عليف وانه 
هنا ضائع» وإنه Y‏ يزى زوجته أو آطفاله الذين يتوسلون رحمته لاخراجه من هنا ومنحه DY Aë‏ 
يديه معوقق pe‏ 

قيل له: نه مراراً قيل له عندما ينتهي وبشكل JAS‏ من قول did‏ سوف ترصل قضیته برحمة 
وإيجازء لأنه وفقا للمعلومات التي ضدہ فإنه لم ينته بعد من قول ذلكء ومن أجل محبة ال أن يفكر 
جيدا في الانتهاء بقول الحقيقة وإراحة ضميره. 

قال : إنه قال الحقیقة ولم يعد لديه ما یقوله فأعيد إلى السجن. حصل آمامي: «أندريس فيردنوسا»» 
كاتب العدل ‏ (مهور بالتوقیع). 


| بيضاء‎ inio] 
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الورقة السادسة والعشرون 


دفوعات «مارتین دو لا کوادرا» Call‏ «بالغواهراني» في غرناطة بعد عشرة أيام من شهر مارس: من 
ستة ألف وخمسمائة وسثة وحمسین,» بوجود السید الحقق «سانتاکروژ» في جلسة الکتب القدس 
ظهی وبعد أن تم أحذ منه الیمین القانوني تحت طائلة المسؤولية: وعد جوجبه قول ا حقیقة۔ 

#بيدرو مونيوز»: مسلم أندلسي من «وعران»: طبّاخ: من سکان غرناطةه من نفس حي «مادالینا.» 

وعندما سُٹل عما إذا كان یعرف لاذا تم طلبه, أجاب بالنقي, ولکن الامر رجا من أجل «مارتین دو 
لا كوادرا»: من أجل أن يضمته: OY‏ هذا ما آخبره به الشباب الآخرون الذين أتوا معه إلى هناء ولا 
يعتقد أي شيء آخر. 

E‏ فاجاب: نعم إنه یعرف «مارتين دو لا کوادرا» منذ قذومه إلى غرناطة منذ ثلاثين عاماء من 
خلال الرؤيا والحديث والنقاشء وان المدعي العام لا يعرقه إلا بعد أن رآه الیوم» وإنه يعرف Lal‏ 
«كريستوبال دي موریلاص» من سنتين أو ثلاث مضت. 

ولدى سؤاله في أساسيات القانون: قال: إنه يبلغ من العمر gas‏ عاماء وأنه لیس له قريب أو 
عدو من أي جهة؛ ولم يقترب من أي من أساسيات القانون الأخرى. 

قرأ عليه السؤال الثاني المحدد. قال: إنه لم ير الدعو «مارتين دو لا کوادرا» والمدعو «کریستوبال 
دي موریلاس؟ء يتشاجران: غير أنه سمع «مارتين دو لا كوادرا» یقول: إنهما VS‏ سیتشاجران» وإنه 
يريد أن يطرذه من منزله وإن هذا ما یعرفه ولا شيء آخر بالقسم الذي il‏ وقد أوكل إليه السر. 
حصل أمامي: «أندريس فیردنوسا»: كاتب العدل. (مهور بالتوقیع)- 

بهذا البوم المذكور أمام السيد المحقق المذكور ظهر بعد الإشارةء وحلف اليمين القانوني. 

هامش: شاهد: «دييغو دي مولینا ال مداراني» مسلم آندلسي من سكان غرئاطة: من نفس حي 
«سان خوان دي لوس رییس» مهنته صانع que gus‏ 

سل عما إذا كان يعرف السیب الذي من أجله عم طلبه. قال: إنه لا يعرف أو يفترضء غير أنه في 
الوقت الذي اتصلوا به للمجيء إلى هذا الکتب القدس, قالت زوجة «مارتین دو لا کوادرا»: انهم 
اتصلوا بھمء لیکونوا ضامنین لزوجي». 

سكل فقال: d‏ يعرف «مارتین دو لا کوادراه السجون في هذا الکتب المقدسء من قدومه إلى 
غرناطة من خلال الرؤیا وا حدیٹ والنقاش na‏ منذ قرابة خمسة عشرعاماً من هذا التاريخ؛ i Jus‏ 
للمدّعي فإنه یعرفه من خلال الشاهدة فقط وإنه شاهده بالأمس: وانه یعرف Lad‏ «کریستوبال a‏ 
موریلاص» SU‏ کان رفیقا طارتین دو لا كوادرا» عن طریق الرویا وا حدیث ana‏ منذ عامین من الآن. 


ov 


Ei‏ عن أساسيات القانون» قال: إن عمره يقارب الثلاتین dele‏ ولم يتطرق لاي من الاساسیات. 
وردا على سوال Ge‏ إذا كان یعرف أن بين همارتين دو لا کوادراه وهکریستوبال دي موریلاس»؛ 
d‏ 
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الورقة السابعة والعشرون 


مشکلةه أو شجار أو غضب. قال : إنه لا یعرف إن کانوا قد تشاجروا؛ ولم یسمع ذکر ذلك. 

قرأ عليه السوال الثاني» هل كان حاضرا؟ قال: إنه لايعرف ذلك. وأكد أن الذي قاله هو الحقيقة 
من خلال اليمين الذي أقسمه. وعهد إليه بالسن ووعد به. حصل أمامي: «أندريسن قيردينوسا)» 
کاتب العدل ‏ (عهور بالتوقیع). 

في اليوم ال کور أمام السيد المحقق ICE‏ اليمين القانوني 

هامش: شاهد: «خورخي نافازو»: مسلم أندلسي» بیطاره من سکان غرناطة» من نفس حي «سان 
خوان دي لوس رییس». 

eh‏ ققال : إنه لا يدري ولا یغترض من أجل ماذا تم استدعاوه. 

سُكل ‏ فقال: إنه یعرف الدعي العام بالشاهدت لأنه رآه بالامس وإنه یعرف «مارتین دو لا 

كوادرا» و«کریستوبال دي عوریلاس» من خلال الشاهدة والحديث مع الدعو «مارتین دو Y‏ اکوادرا» 
منذ سبع سنوات من OWN‏ والدعو «کریستوبال دي موريلاس» منذ سنتین. 

Jet‏ عن أساسيات القانون. قال : d‏ يبلغ من العمر أربعين ule‏ وإنه لیس له قريب أو عدو من 
أي طرف» ولم يتطرق لاي من أسئلة أساسيات القانون الاخری. 

E-‏ فقال: حینما كان هذا الشاهد بشتغل في عمله بالتزل الذکور للمدعو «مارتين دو لا 
Apis‏ 

شاهد الدعو «کریستوبال دي موریلاص». ورأی كيف تشاجر «مارتين دو لا کوادراہ مع الذعو 
«موریلاس» في أحد الا پام كالمرتزقة: حول سمكة معينة أحضرها «موریلاس» من إشبيلية: ویعد ذلك 
أصبحوا أصدقاءء وبعدها ترك الدعو «کریستوبال دي موریلاس» منزل الدعو «مارتين دو لا کوادرا» 
لرجل آسود کان في بيت وعلی هذا أخذوه سجیناء والدعو «کریستویال دي موریلاص» ple‏ شر AS‏ 
«مارتين دو لا کوادرا». 

هامش: الثاني : ثم قرأ عليه السؤال الثاني الذي تم استدعاؤه من أجله. قال: إنه يقول ما قاله ss‏ 
ويؤكد Ob‏ ما قاله في هذا الأمر صحیح بالقسم الذي آداه وکلف بالسرء حصل أمامي؛ «أندريس 
قیردینوسا» کاتب العدل (عهور بالتوقیع). 

في هذا اليوم: أمام السيد الحقق الذ كور «سانتاکروز» ظهر وأقسم الیمین القانوني. 

هامشن: شاهد: «لیونوره: مسلمة آندلسية ia‏ «آندریس الغازاره وزوجة «دييغو دي مولیتاہ بائع 
JAH‏ والبرادع» الجاورة من سکان غرناطة: من نفس حي «سان خوان دي لوس رییس)۔ 
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وعندما سکلت عما إذا كانت [شطب] تعرف «مارتین دو لا کوادراہ قالت: انها لا تعرقه» ولا 
تعرف الآحرین: ولهذا لم يتم استجواب هه الشاهدة؛ حصل أمامي» «أندریس فیردیتوسای AS‏ 
العدل (عهور بالتوقیع)- 


الورقة الٹامنة والعشرون 


RN‏ بسار: تصویت على العذاب. لم بعط لآنه کان مریضاً بادام 

في غرناطة» في اليوم الحادي عشر من مارس» سنة آلف وخمسمائة وستة و حمسین, بوجود الحقق 
«سانتاكروز» في جلسة المكتب القدس, جنبا إلى جنب مع السيد الد کتور «سالزیدو» قاضي الأبرشية 
ورئیس الشمامسة في مطرائية غرناطة» والسادة المرخصين الرائعين abli‏ «هوارتي at‏ «سالاص a‏ 
والد کتور «کوفازوییاس» المستمعين الملكيين کمستشارین؛ وبالتظر إلى الاجراء‌ات؛ اتفقوا وقالوا: إن 
تصويتهم ورغبتهم هي أن يتم وضع الدعو «مارتين دو لا کوادرا» في العذاب؛ حتی يقول الحقيقة: ٹم 
تعاد رژیته. حصل أمامي: «آندریس فیردینوسا» (مھور بالتوقیع). 

هافش : رأي الطبیب هبيلتران»: في غرناطةه في ۱۷ ابربل سنة ألف وخمسمائة وسئة وحمسین» 
بوجود السید الحقق «بادیلا» في جلسة الاستماع الصباحية: ظهر السید «أنطونيو بيلتزان»: الطبیب 
من سکان الدينة الذ کورة: أمامهم. والذي تلقی منه السید الحقق المذكور اليمين القائوني: سمخ 
للمذ کور بعد أن قام بحلفان الیمین: بقول الحقيقة. قال: إنني cul,‏ «مارتین دو لا کوادرا» مرات 
کثیرۃء منذ شهر وإلى هذا الوقت. ولاحظت أنه مصاب cpl iLL‏ وأنه مليء بالجذام في قدميه ورأسه» 
وهو طاعن في السنء ومریض للغاية: ولأنه في هده AN‏ فانه يكفي لدرجة أن يصيب جمیع من E‏ 
السجن بالرض, والعدوى» ویبدو له [لهذا الشاهد] أنه إذا سمح عمله بذلك» فسیکون Le lus‏ 
bee;‏ أن تطلقوا سراحف sinag‏ هي ا حقیقة من خلال القسم الذي sil‏ ووقع عليه باسمه؛ 
«أندريش دي قیردینوصا» کاتب العدل. (عهور بالتوقیع). 

هامش: تصويت على الکفالة: في غرناطةء في الیوم العاشر من شھرنیسات / ایریل» من سنة ألف 
وخمسمائة وستة وخمسین: بوجود السيد المحقق «بادیلا» في الجلسةء وبالنظر للإجراءات: مع السيد 
الدكتور سالزیدو» قاضي الأبرشية ورئيسن الشمامسة في مطرانية غرناطة» ویعد أن تشاورواء حول 
مرض «مارتین دو genes Y‏ السادة المرخصين 35:29 «tt jh $t‏ «هوارتي» at ANUS‏ والد کتور 
«کوقازوبیاس»» الستمعین اللکیین کمستشارینء وبعد اتفاقهم قالوا: Ob‏ ها «مارتین دو لا کوادرااه 
يمكن أن یکفل. حتی يُشفى: ولا یصیب السجون بالعدویء حصل أمامي: «أندريس فیردنوسا»ه 
کاتب العدل (عهور بالتوقیع). 

في boe‏ السابع عشر من نیسان / إبریلء من سنة الف وخمسمائة وستة وخمسین؛ بوجود 
السید الحقق «بادیلا» في جلسة بعد الظهی أمر ثول الدعو «مارتین دو Y‏ کوادراء آمامه: وباحضاره 
قیل له وتم تحذيره بلسان «تشاکون»» مترجم هذا الکتب القدسء بأن یری أنه رجل عجوز جداه لكنه 
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حقيقة الأمر لیس كذلك: فمن أجل حب ربنا وأمه المباركة أن بخبر ویعلن حقيقة کل ما يعرقه وما 
حدت. والذي بدأه بالقعل» وبعمل ذلك فان رحمته سیخلصه من عمله بسهولة ویتم النظر إليه 
بتقوی ورحمق كما هو معتاد في هذا الکتب القدس. 

قال إنه من هناء آمام الله لیس لديه ما يقول أكثرءلأنه قال الحقيقة. 

هامش: تمت تبرئته من الردة: ثم برخ المحقق الذ کون الدعو «مارتين دو لا كوادرا» من انتكاسة 
الاضطراب الذي كان قیھا۔ وأمر بتکفیله وأعطي إلى ضامنيه» وهم «بارتولومي هیرناندیز ol‏ 
من سكان هذه المدينة فلا مادالينا». 
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الورقة التاسعة والعشرون 


هامش: إشعار السجون 

ثم تم تلقي الیمین من الدعو «مارتين دو لا کوادرا» لیحافظ على سرية آقواله و کل ما جری» وسرية 
السجون» تحت طائلة العقوبة في حال عمل العکس والا سیعاد إلى السجن ویعاقب. والذ كور وعد 
بالاحتفاظ بكل السر وأن يوفي بالوعد وهو ما حصل أماميء «أندریس غارسیا دي تینیو»؛ AS‏ 
العدل (عهور بالتوقیع). 

حامش: شاهد قال له عع من كان في السجن: في غرناطةء في اليوم الثالث والعشرین من شهر 
e‏ من سنة آلف وخمس مائة وستة وخمسین: في جلسة الاستماع الصیاحیة وبوجود المحقق 
dió‏ سمح بظهور «آلونسو ال رواني» آمامه: وتلقی منه اليمين القانوني؛ ووعد بقول ا حقیقة 
بحضور «مارتين لوبيز»: اللسان المتحدث في هذا المكتب القدس. [شطب] وقال : إنه ples‏ من العمر 
سبعة وخمسین آو dolo TE‏ وانہ من سکان at EE o‏ وقال : dl‏ وبوجود هذا القاع 
مع صاحب نزل يدعى «مارتین دو لا گوادراہ في هذه المدينة: ولان هذا الشاهد كان مقيماً في منزلهہ 
ولعلم هذا الشاهد ob‏ صاحب النزل الذ كور كان قد حرج من سجن هذا الکتب القدس سأله إذا 
کان قد رأى ابنف ققال صاحب النزل همارتین» له: لاء لأنه لم يكن معه ولکن مع شخص یدعی 
Listas‏ میقیل عادایا». 

ورداً على سوال» قال: إنه لم بخبره بأكثر ما آعلنه: وان هذا صحیح: وهکذا کان فأمر بأن يحفظ 
سر ما قاله وما سكل عنه, وهذا قیل باللسان المذكورء حصل آمامي: «أتدریس دي فیردینوسا» کاتب 
العدل (عهور بالتوقیع). 

في غرناطةه في الیوم الحادي عشر من شهر سبتمبره سنة ألف وخمسمائة وستة وخمسین» بوجود 
السادة الحققین ہمارتین ألونسوه و«باديلا» في جلسة الکتب القدس, ظهر لأنه نودي عليهء وتم تلقي 
الیمین القانوني cato‏ والذي وعد جوجبه بقول ا حقیقة. 

هامش: الشاهد السادس / «فرانسیسکو دي لاس کویفاس» | مطلوب 

هامش: تصدیق: في غرناطة: بعد تسعة أيام من شهر يونيو عام ألف و خمسمائة وسبعة وخمسین؛ 
بوجود السادة الحققین «مارتين ألونسوة» وهباديلا» وهکوسکوخالیس» في جلسة الصباح؛ ظهر N‏ 
تودي عليه» وحلف الیمین حسب الأصول: «فرانسیسکو دي لاس کویفاس» غازي مصادق سُثل 
بموجبه عما إذا كان يعرف «مارتین دو لا کوادرا» وإذا کان یتذ کر أنه قال عنه أي شيء في هذا الکتب 
المقدس ؟ قال بلسان «تشاکون»: إنه يعرف ويتة کر جيد! ما كان قد قاله عنه» قیل له: الآن ستتم قراءة 
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الذي قاله؛ لیسمعه ویصادق على ما هو صحیح لأن الدعي العام بقدمه کشاهد ضد الدعو سارتین 
دو لا کوادرا». قال أمام الذ كور بالحقء وبعد أن قرأ عليه وفهمه قال : al‏ يأخذه على adle‏ وانه قاله 
disa‏ وعذه هي الحقيقةء وإنه يؤكده ویصادق عليه: وسیقوله مرة أخرى إِذا لزم الأمر ولا بقول ذلك 
بداقع الکراهيق ویستطیع أن (..) المعو «مارتین دو لا کوادرا»؛ بحضور التدینین الأخ «خوان دي 
سانتانیا» والأخ «بیدرو آوريبي» من رهبانية القدیس «دوميتغو». حصل all‏ «أندريس غارسیا دي 
تينيو»» کاتب العدل . (عهور بالتوقیع). 

«فرانسيسكو دي لاس كويفاس»» غازي؛ الملقب «فرانسیسکو دي توبار» [خادم | pS Min‏ دي 
لوس la‏ من سکان فلاس كويقاس»: الطلوب من قبل هذا الکتب القدس: go.‏ من العمر 
تلاثين Ule‏ تقریبا قال : إنه يوم مس امیس في وقت الغداء وبوجود هذا الشاهد في عنزل «مارتین 
دو لا كوادرا»» وهو مسلم أندلسيء والذي تم سجنه فی هذا الکتب المقدسء مع غيره من السیحبین 
القدامى الذين لا يعرقون لغة «الاغارابيا» وإن النزل المذكور هو نزل استأجره المذكور «مارتين دو 
لا 5 21 atl‏ عند نهاية مخزن ا حبوب في هده المدينة. سمع هذا الشاهد عند باب Jz‏ المذكوزء le‏ 
ad‏ كان يأكل بداخله» حین وصل مسلم أندلسي وطلب بعض الأموال من «مارتين دو لا كوادرا». 
ولذلك المدعو «مارتين دو لا كوادراء أقسم: والله. يا رجل وحبيبي هلا إني ما معي pas ual‏ 
قسم للمسلمينء والذي يقول هذا الشاهد إنه يعني: «والقديسين الذين انضموا إلى محمد ومحمد 
تفسه لیس معي أبیض» وان هذا الشاهد لم يرى المسلم الأندلسي الي يطلب عنه الال ثم 
تهض هذ الشاهد وقال للمدعو «مارتين دو لا كوادرا»: آنتم مسیحیون, لماذا تحلفون ین المسلمين؟ 
والدعو «مارتين دو لا کوادراہ قال لهذا الشاهد: ماذا تفعل هنا؟ ابتعد عن منزلي. وهذا الشاهد قال 
ل «یسابیل » زوجة «مارتین دو لا كوادرا»: انظري كيف يقسم زوجك ین المسلمين» وهذه تشاجرت 
مع المدعو زوجهاء لأنها لم تسمعه وهذه هي الحقيقة» حصل آمامي. «أنذريس غارسیا دي تينيو» 
كاتب العدل (عهور بالتوقیع)۔ 


۱ كما وردت ق yagel hala gua abibi yna mamay blanca? yal‏ ختسطسيع- 
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هامش: US‏ ل «مارتین دو لا کوادرا» صاحب نزل» من سکان هذه المدينة - الضامن : «بارتولومي 
هیرناندیز» بائع وضانع سيوف من سکان هذه الدينة عند Vo‏ مادالینا» - عقوبة مائة دوقية. 

في مدینة غرناطة» في اليوم الثامن عشر من شهر يسان / إبريل» من سنة ألف وخمسمائة وستة 
وخمسین, أمامي U‏ کاتب العدل والشهود الأتي ذكرهمء ظهر حضوریا «بارتولومي هیرناندیز» بائع 
وصانع سيوف من سکان هذه الدينة عند Yo‏ مادالينا»؛ وقال : إنه ih il‏ «مارتین دو لا کوادرا»ه 
الغازي» صاحب نزل من صکان هذه المدينة عند Ya‏ ماداليئا»: وقال بصوت موثوق به کسجان الدیں 
حتی یحضرہ ويقدمه في هذا الکٹب المقذس تحت سلطة حارس السجن: سجینا كما استلمه؛ كلما 
وعندماء وٹی كل الرات والأيام وضمن المهلة: التي بطلبها الحققون في هذه الدينة والمملكة» ویقاضی 
بعقوبة في حال عدم الامتثال لذلكء Ob‏ يدفع النفقات غير العادية لهذا المكتب المقدس» مائة دوقية 
تبدأ وتدفع» من وقت إدانتهء بخلاف ذلك ومن أجل أن یحافظ de?‏ ما سبق بصرامة» فقد el‏ 
شخصه وعقاراته وعتلکاته؛ وأعطى السلطة لقضاة أصحاب DAL‏ وخاصة هذا الکتب cell‏ 
الذي خضع لولايته وسلطته القضائیق متنازلاً عن ولايته القضائیة بحیث يمكنهم فرضها ودقع قيمتها 
بشکل جيدء كأنها كاملة: وهکذا وبالكاملء كما لو أن طلبه وموافقته قادته بحكم نهائي من قاض 
مختص؛ وجواققته على تغربر قرار قضائي: وقد تنازل عن كل القوانين التي كن أن يستفيد منها في 
هذه ¿UU‏ خاضة أنه يكون تخلی عن قانون: 

«sancimus de liber homio fide jusoribus» 

والقانوت والقاعدة التي تنص على التنازل العام عن قوانین: «non vala»‏ 

وأعطي خطاب التزام وكفالة Lë‏ يبدو موقعاً باسميء وموقع عليه باسمه» بحضور الشهود 
«فرانسيسكو ديل کاستیلو» و«حوان لوبيز len‏ من أسرة هذا الکتب المقدسء و«خوان دي 
ميدينا»» وهم من سکان وأعمدة هته المدينة. 

«بارتولومي هیرناندیز» (عهور بالتوقیع) 

«فیرناندو دي مونتوياة: حصل أعامي: کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

في غرناطة: بعد سبعة أيام من شهر یولیو / تموزء سنة ألف وخمسعائة وستة وخمسین؛ بوجودهم 
في جلسة هذا الکتب المقدسء السادة الحققون الرخصون «مارتين آلونسو» وهبادیلا» حضر الد کتور 
«بيلتران» طبیب. وقال: انه منذ ستة آشهر من يوم آمس رأى ارتین دو لا كوادرا» الذئ وجد 
أنه مریض جدا في السريرء أكثر ما كان عليه عندما كان في السجن: وابذام في حالة متقدمة daS‏ 


yo 


ولهذا السیب يبدو أنه ليس في وضع عکنه عن أن يتم تعذیبه» وهدا ما بدا له لأنه رأى ذلك ses pl‏ 
ولکونه شاهد ویو m ate JS‏ 

الطبیب «بیلتران» (عهور بالتوقیع) 

هامشن: إخطار الضامن OL‏ يحضر السجين: في غرناطةء في آحد pte‏ بوما من شهر مایو:من سنة 
cal‏ وخمسمائة وسبعة وخمسین» ti‏ قرو دریغو باتینیوہء کاتب العدل سر lia‏ المكتت القدس: E‏ 
من السادة الحققین؛ قمت بإخطار «بارتولومي هیرناندیز» صانع de‏ السیوف: من سکان غرناطةه 
جا أنه ضامن «مارتين دو atl ah SY‏ من سكان هذه الدینة والکقل من هذا المكتب المقدسء أنه في 
غضون الأيام الثمانية الأولى التي يتم احتسابها من الیوم» يقوم بجلب وإحضار المدعو «عارتين دو 
لا کوادرا» للمٹول أمام السادة المحققين المذكورين في هذا المكتب المقدسء تحت طائلة العقوبات 
الواردة في الالتزام والكفالة التي قام بها من أجله: والتي قال المذكور al‏ سمعهاء بشهادة وخوان دي 
کویفاس» الشاب والرخص ala‏ المدعي العام à‏ هذا «aali us‏ والتي وخعتها uu‏ عله 
باسمي. فرودریعو باتینیوه کاتب العدل (مهور بالتوقیع). 


٦ 


الورقة ا حادیة والغلائون 


هامش: جلسة یعود إلى السجن - جلسة استماع: في غرناطة» في الیوم التاسع والعشرین من شهر 
مایو؛ سنة ألف وخمسمائة وسبعة و خمسین: بوجودهم في جلسة الصباح السادة الحققون «مارتین 
آلونسوہء و«باديلا»» و«کوسکوخالیس» ومعهم السید دکتور «سالزیدو» رئيس أساقفة ومطرائية 
غرناطةء أمروا OL‏ يشل أمامهم الدعو «مارتين دو لا کوادرا» للسجون في هذه السجون وبحضوره ‏ 
|خباره بلسان «تشاكون» الترجم: ماذا يريد؟ GY‏ قيل هتاك أنه يطلب جلسة. 

JG‏ : إنه طلبها من أجل أن یعترف حين تکون لدیه القدرق طلب منه أن يقول ا حقیقق OY‏ هذه 
هي أفضل طریقة۔ ۱ 

قال : إنه في الوقت الذي كان فيه هذا العترف مسجونا في هذه السجون: قضی شهرين في صحبة 
رجل مسيحي قدع من «ملاقةهه كان مسجو La‏ وسأله هذا العترف عن مدة سجنه هنا فأخبره أنه 
منذ أربع سثوات قاف مته هذا العترف: فقال له الرجل gg Pail urat‏ من ها Tice Wel‏ 
فقال cl‏ تعم والرجل المذكور الذي لا يعرف اسمه قال : حسنًا إذا كنت تريد أن تخرج أيها السجين؛ 
قل بانك مسلم: ولهذا جاء هذا العترف للجاسة وقال : al‏ مسلم» لکن الحقيقة هي أنه لم يكن مسلماً 
أبداء ولم یفعل شیثا کمسلم: ولدیه Ole]‏ بیسو وع e‏ و القديسة «ماريا»» ولیس Vill‏ بمحمد. 

عامش: يلغي كل ما اعترف به بإقناع «غوتزالو دي سوتو»» طلب منه أن یصرح عما Bl‏ كان قبل أن 
یکون هذا برفقة الرجل الم كور من «ملاقة» 131 کان قد مکث مع أشخاص آخرين في سجون أخرى 
لهذا الکتب القدس. 

قال : نعم قبل هذا كان في السجن مع «تشورون» واحد من البشرات. 

u‏ إذا كان هذا العترف قبل آن یکون مع الرجل Al‏ كور من «ملاقة»: و كان Axa‏ «تشورون»: 
إذا کان قد اعترف في هذه الجلسة كيف كان مسلماً بعد تعميده: واتخذ دين السلمین على أنه جید. 

قال: لاء إنه لم یعترف بأي شيء قبل أن يتحدث إلى الرجل المذكور من «ملاقة»: وبعدها اعترف 
من خلال ما قاله له الرجل. 

قيل له: إنه من خلال عملیته» يبدو أنه JU‏ واعترف أنه كان مسلماً في الوقت الذي كان فيه 
برفقة «غارسیا تشورون»: واتخذ دين المسلمين على أنه جيدء وإنه تناقش وتواصل به مع العديد من 
الأشخاص الذين أسماعم حيث يبدو أنه (..) لم يعترف باقتناع أو نتيجة الخوف الذي وضعه فيه 
رجل «ملاقة»» لذلك» یحذر من قبل ربنا يسوع المسيح» قلیثبت على الحقيقق ولا بتغیره N‏ بقول 
ا حقیقة سيستخدعون الرحمه ععه. 


DN 


قال إنه لم يقل أو یعترف بائه كان مسلماً في صحبة الدعو «تشوزون» ولم يحدث ذلك لا بعد 
أن آخبره AL‏ کور الذي من «ملاقة» بذلك. وبالذي قاله ذالك اعترف بأنه مسلم ولیس مسيحياء وهو 
في آيدي العاقلة المالكة. 

قيل له وأوضح له الخطر الذي هو فيه. ولم يكن بالامکان استخراج أي شيء caza‏ وبالتالي أعيد 
إلى سجنه. «آندریس غارسیا دي ates‏ کاتب العدل - (عهور بالتوقیع). 


YA 


الورقة الثانية والثلائون 


€ الاشراف على الا دلة ضد «مارتین غواهاراني» اللقب «مارتين دو لا کوادرا» مسيحى جدید من 


المسلمينء من سکان cibi e‏ صاحب -Jy‏ 
هامش: الشاهد السابع على قضیته — «بیدرو ال کيرناني» 
في غرناطةء في الیوم الثامن عشر من شهر gl‏ من سنة آلف و خمسمائة وستة وخمسين» بوجود 


السادة الحققین؛ «مارتين ألونسو» وفیادیلاہ في جلسة الکتب المقدس» أمروا ٹول الدعو «بیدرو ال 
كيرثاتي» السجین في هذه السجون, الذي من بین آمور أخری قالها لتبرئة ذمته» بسبب القسم الذي 
آقسمه؛ شهد با يأتي 5 

کونه سُثل عمًا إذا كان هذا العترف والدعو «أنطون» التقیا مع أي شخص آخره في الحقل أو في 
المنزل أو في حدیقف أو في مکان آخر للحدیت عن آمور دين السلمین. قال: إنه لا Siy‏ 

سكل عما إذا كان هذا العترف والدعو «أنطون» ذهيا إلى بستان عبر باب «كارمن دي لببریخاه معا 

هامش: هذا وزوجته «أنطون» وزوجته» و«مارتين غواهراني»: الذين قالوا: إن السلمین سيأتون: 
وسيعيشون كمسلمين. 1 

قال : إنه يتذكر الآن أنه ذات مرق عندما كأنوا یعیشون معا في منزل «كوردوبي» غادر «أنطون» 
وزوجته وهذا المعترف وزوجتہ «باب دي لا LIS‏ في هذه المدينةء والتقوا بصاحب النزلء «مارتین» 
وصحبهم: وذهبوا سوباً في طريقهم إلى بلدة «خاین» حیث يوجد متزل لصنع iio ial Jak)‏ وهناك 
جلسوا وبدأوا یتحدئون في أشياء بدت لهم؛ وإن صاحب النزل المدعو «مارتين» كان يتحدت ویقول: 
إن الاتراك في هذا الکان» والان سيأتون إلى هذه ASLAN‏ وسیغنمون كل هذه الارض؛ وستصیح 
مسلمين: ثم قال: Ll‏ سنعیش کمسلمین» علانيةء إننا حزينين بين السیحبین: وهناك لا يتذكر 
حدوث أي شيء آخره غير أن صاحب النزل المدعو «مارتين» قد التقى عدة مرات بهذا المعترف» 
وقال : إن الأتراك موجودون بالفعل في ذالك ve SEI‏ وسوف نعيش علانية مثل المسلمين» وان هذا 
العترف آخبره أن یصمت وأنه مجنون وأن لا يق بشي» وإنه لا يت كر أنه مع صاحب النزل اذ کور 
«مارتن) أو مع ها العترف» اجتمع شخص آخر للتحدت في مثل هذه الأشياء. «أندريس غارسيا داي 
تينيو» کاتب العدل» حصل آمامي. 

هامش: تصدیق: في غرناطته في الثامن والعشرین من سبتمبره سنة ألف وخمسمائة وستة 
وخمسین, أمامي. كاتب العدل الحالي وشهود الأدلة الکتوبق والرخص UY‏ الأخ «خوان 
بانيقاس»: الأخ العلم في دير «سانتا کروز» في هذه المدينة» وبحکم Size‏ اللجنة المنوحة له من قبل 


WW 


السادة الحققی. ذهب إلى البیت حیث یسکن الدعو «بيدرو ال كيرتاني» الذي وجده عريضاً 
A‏ الفراش؛ على الرغم من حسن الکلام وا حکم: والفهم الطبیعيء وأخذ منه اليمين بالشکل 
القانوني والذي وعد جوجبه بقول ا حقیقة۔ 

قيل له إذا كان ينذكر أنه قال وشهد في الکتب القدس آمام السادة الحققین شیثا ده وضد 
الأشخاض الآخرين: الواردين في اعتراقه المذكور وتصریحاته. 

قال: إنه تذكر. وأن كل ذلك قد حسم. قيل له أن يكون یقظاء وکل هذا سیتم قراءته له ON‏ 
وكيل النيابة یقدمه كشاهد ضد جميع الأشخاص المذ کورین. وأن يزيل ويضيف ما يبدو له ويصادق 
على ما هو حقيقي. ثم تمت قراءة كل إعترافاته وأقواله التي أدلى بها في مختلف جلسات وكلها 
مت بوضوح Oy‏ وسمعها وفهمها كلهاء بعد أن أوضحها الترجم خوان دھیرناندیز gl e‏ ولأنه 
ogå‏ حامیّاہ"'ء قال : إن كل ذلك كان صحيحاء و كان راسخاء وهو قالها وشهد بها على هذا coll‏ 
وأکدها وصادق عليهاء وإذا لزم الأمر يقولها مرة آخری الآنء وانه لا يقولها خوفا أو عداوة أو لاي 
سیب آخر باستثناء أن هذا صحیح تحت القسم الذي آدلی به فعل ذلك بوجود الشهوت الاخ «لازارو 
دي سانت بيسينتي»؛ معلم الدیر المذ کون و الدعو «خوان فرثانديز» الراهب في هسانت سيسيليو» من 
المديتة 30 کورة. حصل أماميء «أندريس عارسیا دي تینیو»؛ کاتب العدل . (مهور بالتوقیع). 

توفي كما يبدو في قضیته. 


A jamás -١‏ النصى الإسياتي الذي كان المسلمون الأندلسيون يكتبونه باحرف من الأبجدية العربية: کي یظلو| على 
تواصل مع لغة القرآن. 


الورقة الثالثة والثلاثون 


هامش: الشاهد الثامن لحاکمته - «أندريس مانداري» 

في غرناظة: في البوم الثامن والعشرین من شهر سبتمبر من سنة ألف و خمسمائة وستة وخمسین: 
بوجود الحققان yo ds‏ آلونشوه وفبادیلاہ في جلسة الکتب القدس؛ آمروا ٹول الدعو «آندریس 
مانداري» السجین في هذه السجون: آمامهم؛ وبحضوره من خلال لسان «خوان فرناندیز غارابیتو»: 
الترجم: قیل له اشطب] ما إذا كان قد Ab‏ جلسة. 

قال: نعم. فقيل له: أن یوضح اذا طلبها؟ وماذا یرید؟ قال: إئه تذ کر db‏ تواصل مع غازي Le‏ 
«مارتین دو لا کوادرا» يعيش في تزل أمام متجر الخبزء قال : إنه يعيش في النزل ا مذکورء مذ قبل عشر 
ol‏ من OW‏ ولکنه لا يعرف في الوقت ا حاضر أين یعیش: والذي حدث بهذه الطریقة- 

هامش: شاهد. في منزل «مارتين» - صلوات القرآن 

منقاما یقارب عشر أو أحد de pe‏ لنزل المذكوره La‏ العترف cesa seals‏ ذو لا کوادراه 
و«أنطون» الذي قال cae‏ وهبیدرو ال كيرناني»» في الغرفة العليا للنزل الذ کوره وهناك المدعو «بيدرو 
ال كيرتاني» ذكر صلوات معينة للمسلمين: والمدعو «أنطون» Al‏ علیه وقال: إنه لا يتذكر ما هي 
هذه الصلوات: وإنه لا يعرف على وجه الخصوص عن ماذا كانت تتحدت. سوی أن المدعو «بیدرو ال 
كيرنائي» والمدعو «أنطون» اعتبرو أنفسهم فقهاء وحکماء في الدين: يتكلم أحدھما والآخر يجيبه ون 
«أنطون» و«بيدرو ال كيرناني» igi‏ إلى Sem‏ بقصاد تعلیم هذا المعترف والمدعو «مارتین دو لا كوادرا». 
ER‏ هذا العترف وهمارتین» بدا لهما أن الذي له وقاله لهماء المدعو «کيرواني» والدعو «أنطون» 
كان جیدا. وابتسمواه ولم یحدت شيء آخر هناك . o‏ فقال : إنه ليس لديه شي» آخر لیقوله. 

هامش: اجتمعوا في «بوينتي دي خینیل»: طلب منهم أن يوضح کم هي عدد الرات التي اجتمع 
فیها هذا العترف والدعو «أنطون» والمدعو «بیدرو ال كيرتائي» و«مارتين» الذ كور في النزل المذ كو 
وفي ¿SU‏ أخرى للتناقش والتحدث عن الأشياء المذكورة في دين السلمین؟ قال : انهم التقوا أربع 
مرات: واحدة على ما يذ كر كانت في «بوينتي دي خبنیل » على ضفاف النهر- 

سكل في المرات التي كانوا يجتمعون معا مناقشة ما ذکرہ إذا كان هناك آشخاص آخرون حاضرون 
أكثر من الذين ذكرهم؟ قال: لاء لأنهم لم يجرؤوا على إخبار dl‏ 

ستل كيف By‏ هذا المعترف ب «مارتين دو لا کوادرا» واکتشفه؟ قال: جا أن «الكيرواني؟ كان عبدا 
لهذا العترف» وكان صدیقا ل «مارتين» الذ کون لذلك جاء واثقا به. 

سثل:عما إذا كان قد رأى «مارتين ذو لا كوادرا» يقوم بعمل بعض شعائر دين السلمین؟ قال: لا 


۷۱ 


ورداً على سوال حول الدة التي كانت تستقرقها الأحاديث والاجتماعات فیما بینهم؟ قال: إنه 
لا یتذ کی وانه فقد الذاكرة. 

سكل : في الاوقات التي كان بلتقي يها هذا العترف عند متجر الخبز مع أولئك الذین ذکرهم: 
هل كان هناك آشخاص آخرون في النزل الم كور الذي عند متجر ال حبز؟ قال: کان هناك لكتهم لم 
یتمکنوا من سماع d‏ قهم ما الذي يتحدتون case‏ لانهم کانوا منفصلین في BE‏ 

سكل إذا كان همارتین دو لا کوادراہ متزوجاً في ذلك الوقت؟ قال: نعم كان متزوجاً من امرأة 
سمینة لا يعرف اسمهاء وطلب منه البحث في ذاكرته» وبالتالي أعيد إلى السجن۔ حصل أمامي [ 
شطب:م] «أندريس غارسيا دي تينيو» كاتب العدل. 

هامش: تصدیق: في غرناطة بعد ثلائة أيام من شهر حزیران پونیوه عام آلف وخمسمائة وسيعة 
وتخمسين. في جلسة الصباح» بوجود المحققين: «مارتين ألونسوء و«باديلا» و9کوسکو خالیس »و السید 
الدكتور «سالزيدو» رئيس الأساقفة وقاضي هذه الأبرشیة أمروا جثول الدعو «أندريس مانداري»: 
السجين في هذه السجون» وبحضوره أدى اليمين القانونية بلسان الترجم «غارسيا تشاکون» تحت 
طائلة المسؤولية» والذي وعد جوجبه بقول ا حقیقة۔ Ju‏ عما إذا كان يعرف «مارتين دو لا کوادرا 
غواهاراني» وإذا کان يتذكر أنه قال ES‏ عنه في اعتراقاته. قال: dl‏ یعرقه» وما تعامل cane‏ قال: 
قيل له أن يذكر ذلك فقال: d‏ لا يتذكر جیداء وأنه كتب هذاء وهذا صحیحء تم قال: لقد خرج 
الوٹنیون''' من حاصور" وأحدهم صلی أشياء من دين المسلمين. قيل ed‏ إن وكيل النيابة يقذمه 
كشاهد ضد «مارتين دو لا کوادرا»» والان سيقرأ عليه ما قاله. قلیسمعہ ويصادق على ماهو صحیح: 
والذي dë‏ عليه وقهمه: Y‏ يفهم «اخامیّاه. قال: إنة مكتوب بشکل جيدء وقد قال ذلك وهو 
صحیح باليمين الذي أقسمه وأكده وضادق علیہ وإذا لزم الأمر يقوله الآن مرة sol‏ وإنه لا 
یعرفناء بوجود الشهود ا حاضرین التدینین an e‏ دي لا بویبلاه والاخ «توماس دي Alas Y‏ 
حصل أماميء «أندريس غارسیا دي تيتيو»: (عهور بالتوقیع) 


«Gentiles? - V‏ الوٹتیونء كلمة لها معان عديدة. 
“Hazard Y‏ حاصور: مذينة كنعانية قدعف كانت عاصمة علکة الكتغاتيين قي شمال فلسطین. 


YY 


الورقة الرابعة والثلائون 


هامش: جلسة: فی غرناطة A‏ اليوم الأول من يونيو / حزیران» عام ألف وخمسمائة وسبعة 
و خمسین: بوجود السید الحقق «بادیلا» في جلسة بعد الظهره أمر بمثول الدعو «مارتین دو Y‏ کوادرا»ه 
السجین في سجون هذا الکتب المقدسء آمامه؛ وبحضوره قبل له بلسان «غارسیا تشاکون» المترجمء 
مادا تذ کر من Salas‏ 

debas] بنفس اللسانء إنه كان لديه شابین في تزل استأجره: وان أصفرهم جلبته النساء‎ JU 
المالء والذي جلبه الال [شطب: التاريخ] «کریستوبال دي موریلاص» وال خر الذي‎ ate Ys 
جلبته النساء اسمه «فرانسیسکو توبار»؛ وأن «کریستوبال دي موریلاس» هو الذي جلبه ال هتاء وأنه‎ 
باعه هنا كما باع يهوذا السیح.‎ 

سل عما إذا كان صحيحًا أنه بعد تعميده التقى ببعض الأشخاص وتواصل معهم وتناقش معهم 
وأثنى ووافق على دين المسلمين وإذا كان هذا المعترف قد اعتبره dom‏ وإذا كان قد فكر في النجاة 
بواسطته: وقام بعمل طقوسه وشعائره. 

هامش: لم يقم Jan‏ شعائر السلمین وطمن بكل شيء: قال إذا ذکر أي شخص بأنه قد أقام 
شعائر السلمین» أو قعل شيئا ضد Lite!‏ الكاثوليكي أو تحدث إليه أمام أي شخص فلیحرقوه عند 
بواية إليفيرا" إن لم يكن أولئك الذين لديهم آسماهم والذين جلبهم all‏ النساء والأموال. 

قيل له إنه يعلم بالفعل أنه في الوقت الذي سجن فيه في هذا المكتب القدس قبل إطلاق سراحه 
بسیب مرضه مم إبلاغه بالذنب الذي كان ضده وع تشر (قائمة) الشهود الذين شهدوا ضده وأنهم 
شاهدوه وسمعوه پتحدت بالدیح و الوافقة على طائفة السلمین. 

هامش: اعترف بسبب خداع «غونزالو دي سوتو» وأنه لم Ls ¡Ss‏ 

هامش: انذار: واعترافاً il callas‏ [شطب: الافضل [ واتخذ أقضل Ak‏ خلاصہ واعترف 
بارادته ا حرۃ والعفوية دون مکاقاق أو خوف منهم بأنه قال حقیقق وهي أنه بعد آن تم تعميده A‏ 
مسلماء واتخذ دين السلمین على تحو جيد» وتواصل مع بعض الناس الذين أعلن عنهم في اعتراقه 
والذي يبدو أنه یتوافق مع الحقيقة: ویظهر OYI‏ لیسحب کل ما اعترف به وقاله. ويجب الاعتقاد 
والاقتراض al‏ يفعل ذلك بإدارة شيطائه» ومن خلال إقناع بعض الأشخاص بالبقاء في الأخطاء 
التي اعترف بها سابقا أو لاسباب معينة أخرى. لذلك يتم تحذيره من باب التقديس لیسوع المسيح 


(Elivera® ~Y‏ أو dd Madina Ibira!‏ «إل ad ua‏ إسم مدينة قدیق في ملكة غرناطة. 


ووالدته Ob as LU‏ يعبت على الحقيقة ولا یغیّ لأنه بسبب ذلك یکن أن یلحق بروحه كما بجسده 
ضرر کبیر. وبعد أن تم الاعلان عن التحذیر المذكور باللسان ال کور. 

قال: حینما كان في سجون هذا الکتب القدس برفقة شخص من «ملاقة» لديه At‏ كبيرة: 
ويعتقد أنه كان يدعى «غونزالو» «غوتزالو» هذا آخبر هذا العترف إذا لم يقل أنه مسلمء قلن بخرج 
من السجون بهذه السرعةء وإذا قال ذلك سيتم إطلاق سراحه فيما بعد ۔ 

a,‏ المدعو «غوتزالو» rasi‏ وأنه لم يكن مسلما dad‏ وأنه على الرغم من أنه قال إنه مسلم إلا 
أن هذا لم يكن صحيحاً aM‏ كما قالء لم يكن مسلماً dal‏ 


ví 


الورقة ا خامسة والئلائون 


وأنه إذا كان هناك خمسة شهود ضده فهو یعتقد أن الذین ذکرهم وهم «فرانسیسکو دي توبار» 
و«کریستوبال دي موريلاس» قد أعطوا ا مال للبعض لیشهدوا ضد السجین: وأن کل شيء کذب 
وڑائف۔ 

قيل له إذا كان بالفعل [شطب] «غونزالو دي سوتوه طرفاً في إقناعه بالقول أنه كان مسلماء Je‏ 
asi‏ بأنه لن یتمکن من ذ کر الأشخاص الذين تعامل ععهم هذا العترف في دين السلمین والذین 
أعلن عنهم في اعتراقه» بحيث يبدو وبدون سيب عادل أنه يريد سحب اعترافاته. 

هامش: لم يتواصل مع أي شخص في دين السلمین ولم يعترف بذلك: قال إنه لم یتحدت D‏ 
مع أي شخص في دين المسلمين ولم يعترف بذلك هتاء أكثر من قوله إنهم تحدثوا عن الأتراك الذین 
توا إلى ملاقة وجاءوا للاستيلاء على غرناطة. وأنه إذا كان هناك شيء موضوع فهو لم dà,‏ أبدا ‏ 

قيل له أن ما اعترف به هو أنه أومأ برأسة» والسكرتير کتب أمام المحقق الذي كان حاضراء 
وأن السكرتير المذكور لا يكتب أي شيء لا يقوله: ومن أجل أن يقهمه هذاء سيتم قراءته له الآن: 
وليحاول في كل شيء قول الحقيقة ولا شيء آخر: 

هامش: قرأت له اعترافاته: وعندما قرأت عليه اعترافاته قال : إن هذا المعترف» طرد المدعو «أنطون» 
خارج منزلهء dl‏ تعامل مع تلك الأشياء التي من دين المسلمين والتي لم تبد جيدة بالنسبة له. 

عامش: لم يتعامل مع دين محمد «الناطق» [اللسان] هو من ذکر ذلك هو لم یذ کره. 

وأن ما اعترف به في هذه الشهادة کان عن الترك GUI‏ دين المسلمين ومحمد فلم يتعامل مع 
gi‏ شي وإذا كان خلاف ذلك ... فسيكون موضوعا بواسطة [الناطق]. 

فسيكون موضوعا بو اسطة [الناطق of‏ وهو الذي قال 5« ولیس Lia‏ العترف: ولاعطاء du‏ 
توقفت الخلسة: وأعيد إلى السجن؛ حصل آمامي: فرودریعو باتينيو»» كاتب العدل ‏ (مهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة استماع: في غرناطة بعد يومين من شهر يونيو / حزيران: سنة ألف وخمسعائة 
وسبعة وحمسين» بوجود السيد الحقق «بادیلا» في جلسة الاستماع الصباحیق أمر Äech‏ المدعو 
«مارتين دو neus N‏ السجينء PEE‏ وبوجود € el‏ على لسان «مارتین لوبیز تشاکون» 
الترجم: إذا كان قد ltd St‏ من عمله لاراحة ضمیره. 

عن طريق اللسان الذ كور قال إنه لیس لديه ما يقول أكثر غا قاله» وإذا أرادوه أن یکذب: فسوف 
iS‏ 

قيل له إن القصد هنا في هذا الکتب القدس هو معرفة الحقيقة ومعاخة نفوس أولئك الذین 


ارتکبوا خطأ ضد Late]‏ الكاثوليكي» وأنه إذا تم قهم أن هذا العترف أو شخحص pl‏ كان یکذب 
فسيعاقب بكل صرامةء لذا یتم تحذيره» ومطالبته من جانب يسوع المسيح» بقول الحقيقة المطلقة ولا 
شيء آحر وتفريغ ما في ذمته بالكامل . 

هامش: بعد أن أصبح في أرض المسيحيين لم يعد مسلماً: قال d‏ عندما كان في أرض المسلمين: 
کان هذا العترف مسلماء ولکن بعد تعمیده وهو في هذه الارض لم يعفا سلما بدا وآئة سیموت» 


¿e tc dek 


سٹلء بعد الخروج من هذا الکتب القدس بكفالة... 


vi 


الورقة السادسة والثلائون 


إذا کن قد آخبر أي شخص أو أشخاص: با قاله واعثرف به في هتا الکتب القدس. 

قال لا وان هذا العترف كان مريضاً للغاية وقالوا إنة كان آشد La p‏ من القديس Dj‏ وأنه 
لم يجرو أي شخض على القدوم إليه في منزله أو خارجه. 

هامش: لم يقنعه أحد يتغيير digi‏ 

سئل عمًا إذا نصحه أي شخص أو أشخاص وأقنعه بتغيير كل ما قاله في هذا المكتب المقدس عن 
نفسه وعن الأشخاص الآخرين الذين أعلن عنهم؟ قال لا 

قيل له أنه إذا كان هذا صحیح: فما هو السبب الذي دفعه إلى قلب الاعترافات التي أدلى بها Us‏ 
المكتب القدس؟ قال: السبب هو «d‏ عندما كان في سجن هذا المكتب المقدسء قال له ذاك الرجل 
الذي من عالقة والذي كان قد ذکره أثناء وجود كليهما في السجن: انظر يا «مارتين»: D‏ لم تقل 
بانك كنت مسلماء فلن تقادر Lal‏ ولهذا السبب قال ذلك: 

قيل له إنه إذا لم يكن مسلماء فمن الأفضل أن يكون في السجن لمدة عامين أو ثلائة حتی یتم 
تحديد عملهء aly‏ لن يشهد دون الذهاب إلى ¿el‏ 

قال إنه قال ا حقیقة وإذا آرادوا أن یکذب فسیکذب وأنه سيموت من أجل یسوع السیح. 

هامش: اأخبار الأدلة في الجلسة: قیل له فليعلم أن هناك أدلة طارئة وصلت أكثر ماقم في النشر۔ 

al‏ اجتمع للمناقشة والتحدت مع الآخرين في مدح الطائفة والموافقة على ذين السلمین, وأنه يتم 
تحذيره من خلال تقديس يسوع السیح ووالدته Ol aS A‏ یقول الحقيقة قبل أن يتم اعلامه der‏ 
لأنه سيكون هناك مكان أكبر لاستخدام الرحمة معه والتعامل مع عمله بإيجاز. 

قال إنه ذكر الحقيقة وأنه لا يتذكر أنه قعل أي شيء من أفعال المسلمين» ولو أنه یذ کر لقال ذلك 
من البوم الأول ولأن الوقت كان deck,‏ فقد أعيد إلى السجن: وم تحذیره بشدة من أجل البحث 
فی ذاكرته وأن يقول الحقيقة: حصل أمامي؛ هرودریغو باتینیوهه AS‏ العدل (عهور بالتوقيع) 

في مدينة غرناطةه في الیوم الرایع من یونیو سنة ألف وخمسمائة وسبعة وخمسین» بوجوة السيد 
المحقق «بادیلاه في جلسة بعد الظهر أمر بمثول «مارتین دو لا كوادرا» أمامف وبحضوره» قيل له بواسطة 
Cel‏ التي يفهمهاء ما الذي تذكره من alas‏ 

قال انه يجب أن يتذكر بأنه قال الحقيقة. 

قیل له فليعلم آن..۔ 


ABS هو القديس «لعازر» تصير الفقراء وللساكينء‎ A 


الورقة السابعة والغلاثون 


الدعي العام في هذا المكتب القدس يطلب نشر الأدلة التي وصلت إليه» وأته يتم تحذيره واعلامه 
أنه سيكون من الأقضل له أن يقول الحقيقة عن كل شي» يتم إلقاء اللوم عليه قيه: قبل الاعلان عن 
الأدلة المذكورة لأنه بعد اکتشاف ا حقیقة لن يكون بالإمكان» استخدام الکثیر من الرحمة معه. 

قال Ai‏ قالهاء قالھاء وأنه ليس عليه أن یکذب. 

ثم آمر السيد الحقق المذكور بالقيام بنشر الأدلة المذكورة وهي على النحو الاتي: 


V^ 


الورقة الثامنة والغلائون 


نشر الشهود العارژون الذين شهدوا ضد هارتین غواهاراني»: العروف باسم «مارتین دو لا 
كوادرا»» صاحب النزل الجاورة من غرناطة: مسيحي جدید من السلمین. 

هامش: الشاهد السادس۱۰: شاهد محلف ومتصالح شهد في شهر بولیو سنة ألف و خمسمائة وستة 
وخمسینء قال dl‏ رأى وسمع أنه في جزء معين بالقرب من مدينة غرناطةء أن «مارتين القواهاراني»: 
صاحب النزلء من سکان غرناطة التقی مع بعض الناس من طائفته ونسله من السلمین: وبدأوا في 
التحدث في الأشياء التي بدت لهم والدعو مارتین صاحب النزل: تحدث قائلاً ٘شطب: [od‏ الأتراك 
هم بالفعل في المكان القلاني» والان سیأتون إلى هذه المملكة ويغئمون كل هذا الأرض وسنکون 
مسلمين وسوف تعيش علنا مثل المسلمين WY‏ مُبتلين بين هؤلاء السیحبین. 

Lal‏ ذكر كيف إنه رأئ وسمع المد كور صاحب النزل «مارتين» في مرات كثيرة أخرىء التقى 
بشخحص معين آخر من طائفته ونسلف وقال «مارتين» بالفعل إن الأتراك في المكان الفلاني» وسوف 
تعيش مثل المسلمين وشخص معین قال له فليصمت إنه مجنون, وأن لا يصدق کل شي وأن ما 
قاله صحیح وأنه لم يقل ذلك بدافع الكراهية. 

هامش: الشاهد السابع ۲: شاهد آخر محلف وذو صلق شهد في شهر سبتمبر من سنة ألف 
وخمسمائة وستة وخمسین» قال ail‏ رأى وسمع أن صاحب النزل «مارتین دو لا كوادرا» الذي كان 
يعيش في Jg‏ أمام متجر الخبن اجتمع منذ حوالي عشرة أو أحد عشر Úle‏ في جزء معي ومکان 
من مدينة غرناطة هه مع أشخاص معيتين من طائفته ونسله من السلمین» والأشخاص العینین 
المذكورين اجتمعوا هناك بقصد تعليم الدعو «مارتين دو لا كوادرا»» وشخص آخرء دين السلمین: 
وشخص معين من المذ كورين قال بعض الصلوات الإسلامية» ورد عليه آخر متھمء والمدعو «مارتين دو 
لا كوادرا» والشخص الآخرء بدا لهم جیدا ما قاله هؤلاء وماعلموهم soll‏ من قانون المسلمين وصدقوا 
cells‏ وقال : إن المدعو «مارتين دو لا کوادرا» والأشخاص العینین AU‏ کورین؛ اجتمعوا على ما سيق 
ذكره أربع مرات؛ وأن الرة الأولى كانت خارج مديئة غرناطة المذكورة: على ضفاف نهر خيثيل» وأنه 
في الوقت الذي حدث فيه ما سبق ذكره؛ كان «مارتين دو لا كوادرا» متزوج من امرأة سمينةء وكل 
هذا قاله Y‏ صحیح: ولم يقله بدافع الكراهية... 

هامش: الشاهد الثامن» ۳ : شاهد مقسم آخر ذو صلة شهد في سبتمبر / آیلول من عام ألف 
وخمسمائة وستة وخمسینء قال إنه رأی وسمع في جزء ومکان معين من مدينة غرتاطةء أن «مارتین 
دو لا کوادرا» مسلم أندلسيء وبعد أن تم سجنه في الکتب القدس» جاء شخص معين من نسله 


va 


من المسلمين لیسال المدعو ہمارتین دو لا کوادرا» عن شيء معینء والذي یدعی «مارتین دو لا 
کوادرا» آقسم cal»‏ يا رجل وحبيبي هلا إني ما معي» أبيض» وهو قسم للمسامین والذي يعتي: 
«والقدیسین الذين اتضموا إلى محمد ومحمد نفسه. لیس معي» أبيض»» وأن هذا الشاهد قال للمدعو 
همارتين دو لا كوادرا»: el‏ مسبحیون, لماذا تحلفون eg‏ المسلمين؟ والمدعو «مارتين دو لا كوادراء قال 
لهذا الشاهذء ماذا تفعل هنا؟ ابتعد [شطب: Le‏ وأخبره أن يغادر Le ÚS‏ حيث كانواء وأخبر 
الشخص العین شخصًا آخر كان موجوداء للنظر كيف أقسم «مارتين دو لا کوادراہ ين المسلمين 
والشحص امعین كور قام بتوبیخ المدعو «مارتين دو لا كوادرا» 

المر حص os‏ ألوتسو» (عهور بالتوقیع) الرخص «خورخي دي بادیلا» (عهور بالتوقیع) الرخص 
«کوسکوخالیس» (مهور (SAL‏ 

في تاريخ النشر ال کور وبعد أن تمت قراءة ad‏ الحضر الأول من الشاهد الأولء وتم فهمه من قبل 
«مارتين دو لا كوادرا» لأنهي فهم «الخاميّاه» قال إنه لم یجتمع باحد dallas‏ ولکنه سمع کلاماأعن 
وصول الترك ‏ وبعد أن تمت له قراءة الحضر الثاني من الشاهد الأول الذکور قال إنه لم يلتق قط 
ch‏ شخص. ۱ 

وعنذما قرأ له الشاعد الثاني قال: إن شیئا كهذا لم بحدت ولا یتذکرہ۔۔۔ 


الورقة التاسعة والثلائون 


وعندما قرأ له الشاهد الثالث» قالء iS‏ إن كل هذا لم بحدث قط 

ثم أمر الحقق المذكور بإعطاءه نسخة من شهادات الشهود الذين شهدوا ضده حثى یتمکن من 
القول وادعاء ما بر اه متاسبا. 

وسٹل عما إذا كان یعرف أو یفترض من هم الشهود الذين شهدوا ضده؟ قال Y‏ 

بعدها السید الحقق الذ کور قال : أي محام يريد أن يتم استدعاوه له وأشاروا إلى جمیع الحامین 
الوجودین في هذا الکتب القدس. وهذا قال اه لا یعرف أحدا وآنهم یسمون ما یأمرون به رحمتهم. 
وبذلك أعيد إلى السجن؛ حصل أماميء «رودريغو باتينيو»» کاتب العدل. (عهور بالتوقیع). 

هامش: «غامبوا» عشاورات : في غرناطفه في الیوم العاشر من شهر يونيوء صنة ألف وخمسمائة 
وسبعة وخمسین: عندما کان الحقق بادیلا في جلسة بعد الظهر آمر بمثول فمارتین دو لا کوادرا» 
آمامه وأثناء وجودہہ قیل له أن السید الرخص فغامبواہ هو الذي عم تعبینه کمحام له حتی یتمکن 
من الذفاع عنه ومساعدته في عمله من أجل OF‏ یتواصل معه ویری ما یناسبه. 

هامش: تمت قراءة الاعترافات والإلغاءات: ثم لارشاد محاميه: تمت له قراءة کل اعترافاته 
والالغاءات ونشر الشهود» وبعد أن سمعها محامیه وقهمهاء قال للمدعو «مارتین دو لا کوادرا»: حتی 
بتمکن من مساعدته في هذا العملء سیکون من الناسب له أن یخبره بالحقيقة کاملة عن كل ما قاله 
وفعله ورآه یفعل ویقالء صد Ule]‏ الكائوليکي القدس: وبقيامه بعمل ذلك على هذا النحو صوف 
يقوم السادة الحققون بحل أعماله بایجاز ورحمة GY‏ بدون ذلك لا یعرف كيف سیداقع عنه. 

هامش: إن أكثر مايریده هو البقاء سجیناء لأنه إذا خرج» ستقبض عليه العدالة 

E‏ فستقیض عليه العدالة العلمانية من أجل الدیون: وأن 
أكثر ما بریده هو اليقاء هناه كي لا یعتقلوه ولان الوقت تأخرء توقفت جلسة الاستماع وأعيد إلى 
سجنه. «رودريغو باتينيو»» حصل أماميء کاتب العدل (عھور بالتوقيع) 

هامش: جلسة : في غرناطق بعد اثني عشر يوما من شهر بونیوه سنة ألف وخمسمائة وسبعة 
وخمسین؛ بوجود السید الحقق «بادیلا» في جلسة الاستماع الصباحيةء أمر باحضار all‏ المدعو 
«مارتین دو لا كوادرا» السجین في هذه السجون. وبوجوده؛ قیل له بلسان الترجم «مارتین تشاکون»... 


A\ 


إنه في الجلسة حیرةه OV‏ الوقت کان deck‏ لم يتمكن من إنهاء cll zo‏ وما كان عليه cal‏ 
oY A ai,‏ پا حروج هنا لیقول حقيقة ما “Sres 7٦ ex‏ ذمته دون تغطية أي شيع وحین یفعل 
ذلك سوف يستخدمون معه کل الرحمة. 

قال إنه من الوم الأول قال ا حقیقة۔ 

قيل له أن يعلن OW‏ ما هي الحقیقةہ ویتفق معها لانه في البداية أعلن أنه كان لا يزال مسلماً 
ویتواصل في دين السلمین مع بعض الناس وبعد ذلك el‏ بسحب کل ما اعترف به. لذلك من 
أجل محبة ربنا يسوع السیح لیقل حقیقة۔ 

هانش: الإضرار على سحب: قال إنه لم یصیح مشلما بعد Ae d‏ مسیحیا ولم يقل ذلك وأنه 
إا وجد أن شعصاً ol,‏ یقعل آشیاه من السلمین بعد السیحيةء فلیحرقوه عند بوابة «الیقیراه.. Thy‏ 
iali‏ هي أنه wl ia‏ سنوات lia La as‏ العترف ذهب إلى درب في هده alt‏ ومعه «برناردینو» 
بيطار خیول والذي يعمل عند مجر الحبوب الذي انهارء وآخر حلاق يقال له هابيز» ومصفف شعر 
عجوز الذي يعيش بجوار البیطارء ومصقف شعر آخر عجوز لا یعرف اسمه؛ ویعیش بجوار «هابيز»» 
وکلهم مسلمین آندلسیون؛ وهناك اشتروا «تیساء واقتسموه فیما بینهم» کل واحد متهم dl‏ ربع» 
والدعو دھابیزہ وهبرناردینو» ومصفف الشعر الآخر تکلموا هناك على الطریق الذي جاووا عنه مع 
اثنين من السلمین من «تطوان» وغؤلاء قالوا إن الجيش التركي قادم إلى إسبانياء وأنهم لم يتناقشوا 
بحلاف ذلك لا بدين السلمین. كما أنه لم يتحدت في أي مکان آخره وأنه 13 تحدت أي كلمة 
عن دين المسلمين : فليحرقوه. قبل له أنه قال ذلك بالقعل: والآن يتحول ليقول عکس العديد من 
الشهود الذین قالوا أنه تحدث أو تعامل في دين المسلمين بالموافقةء كما رأى في المنشور الذي أعطي لہ 
إضافة إلى أنه اعترف ببعض الأشياء. لذلك» يتم تحذیرہ من خلال ربنا يسوع المسيح: ليقل ا حقیقة 
ويقوم بإراحة ضمیرہ وینظر أنه في خطر كبيرء وكذلك ينظر إذا كان يريد أن يقول أو يزعم أي شيء 


ضد الشهود والنشر۔ 

قال إن الشهود يكذبون: وأنه إذا كان أي شاب أو أعورء کببر أو صغیر سیقول إنه إذا قام بشيء 
عن السلمین» قلیحرقوه: 

قیل له نقول إن هناك بالفعل العدید من الشهود ضده: وانهم یقولون إنه قام بأمور من السلمین» 
لذا فلینظر إلى نفسه وإلى جسدہ۔ 


قال إن الشهود یکذبون وانه لم یفعل شیاه ولیس لديه أي شيء هناء وانه قد خرج إلى هنا عدة 


AY 


مرات بالفعل ودائمًا ما بقول عذاء وسوف یقول ذلك ولیفعلو به ما يريدون: وانه لا يريد شريعة محمد 
ولکن إيان السیح. طلب منه البحث في ذاکرته واعلان حقیقة وبالتالي أعيد إلى سجنه؛ «آندریس 
غارسیا دي تینیو» کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

هامش: تصویت: في غرناطةء في اليوم الخامس عشر من حزیران / پونیوه سنة ألف وخمسمائة 
وسبعة و خمسین» بوجود السادة الحققین «مارتین ll‏ وهباديلا»: وهکوسکوخالیس» للنظر في 
الإجراءات ومعهم السيد الدکتور «سالزیدو»: قاضي الابرشية ورئیس الشمامسة في هه الدينة 
cabb é‏ والرائعین جذا... 


AT 


الورقة ا حادیة والأربعون 


... السادة الرخصین الخيزوتء «هوارتي» والدکتور «کوفاروبیاس». الستمعین اللکیین: 
کمستشارین» بعد أن رأوا هذه القضية والاجراءات والاتهامات والمزاياء قالوا eel‏ یتفقون جمیعهم؛ 
على أن يتم تسلیم «مارتین دو Y‏ کوادرا غواهاراني» إلى العدالة والذراع العلماني» وتکون عتلکاته 
مصادرة وفق القانون. «أندریس غارسیا دي AS aues‏ العدل (مھور بالتوقیع). 


At 


الورقة الثانية والاربعون 


هامش: اذار» شخص ¿als‏ 

في غرناطة بعد ثلائین Gy‏ من شهر تشرین الأول / أكتوبر من سنة ألف وخمسمائة وسبعة 
وخمسین: بوجود السادة الحققین «مارتین آلونسو» و«کوسکوخالیس» في جلسة الصباح: آمروا ٹول 
السجین الدعو «مارتین دو لا کوادرا» آمامهم» وبحضوره: قيل له على لسان «تشاکون» إن الاب EM‏ 
«خورخي» سيأتي لیطلب من السادة الحققین السماح له بالتحدث معه حول ما عليه عليه ضمیره؛ 
وأن السادة الحققین یأمروه بالتحدث إليه. ونصحه با یناسب خلاص روحه واطلاق ضمیره. وهکذا 
تحدت إليه الأخ A‏ الم کوں في «الاغارابیا» و« حامیّاء ونصحه Ob‏ بقول ا حقیقة ویریح ضمیره. 

ویعد أن نصحه هرات عدیدق قال الدعو «مارتين دو لا كوادرا» Sie‏ مرات [شطب: ذلك] ب 
EEN‏ بطريقة قهمتها أنا كاتب العدل الخالي. Ol‏ ما قاله الشهود هو كذية: وأنه لم یفعل Deh‏ من 
المسلمين وأن ها اعترف به كان يسيب ما قاله له بهودي: وأن الذي اعترف به لم يكن صحیحا. ولم 
يُتمكن من إخراج أي شيء خر منه على الرغم من أنه تلقى تحذيرا شديداً من قبل الأخ «خورخي» 
المذكورء وبهذا عاد إلى سجن «رودريغو باتينيو»: کاتب العدل (ممهور بالتوقیع) حصل أمامي۔ 


Ao 


الورقة قة الثالثة والأربعون 


هامش أعلى الصفحة يسار: مارتین دو Y‏ کوادرا 

هامش أعلى الصقحة sone‏ اعتراف على طريقة التهم في السجن فی غرناطةء واحد وثلائون 
Gy‏ من شهر أکتوب سنة ألف وخمسمائة وسبعة وخمسین؛ بوجود الحقق الرخص «مارتين دي 
كوسكوخاليس» في السجن حیث تم سجن همارتين دو لا کوادرا غواهاراني» صاحب النزل؛ مسلم 
آندلسي: الذ كور كانت تبدو عليه علامات الارتياح: با أنه كات قد سمع کلام رجل دين القداس 
يخبره لیعترف ويتضحه با هو مناسب لغفرته قال dl‏ يريد أن يقول الحقيقة ویطلب الرحمة. 

هامش: la]‏ کان مسلما 

قيل له بلسان «تشاکون» أنه إذا قال ا حقیقة Ut‏ وأبرأ ذمته فسیکون هناك مجال لاستخدام 
الرحمة معه؟ قال إنه طلب حضرتھم الآن کي یعترف بخطیئٹه ویطلب الرحمة وهذا هو أن هذا 
العترف كان مسلماً منذ أكثر من ثلاثين عاما وحتی OVI‏ وأنه على الرغم من تعميده منذ ثلاثين Ule‏ 
إلا أنه يقي مسلما في قلبه ويطلب الرحمة. 

قيل له كيف إنه منذ أن cate‏ لم تكن لديه نية في أن يكون مسیحیاء وبقي مسلما في قلبه؟. قال 
إن الله أراد ذلك وأن الشيطان خدعه. 

Ei‏ ما هي الشعائر التي قام بها من دين المسلمين بعد ضار مسيحياً وتم تعمیده. 

قال «il‏ صام Oley‏ من رمضان des‏ عشرين سنة تمشيا مع غازي يدعى «ارفافی»» وأتهم صاموا لا 
يأكلون طول اليوم حتى اللیل ون «ارقافي» المذكور حي ويعيش في «غوادیکس» عند مدخل قبيلة 
«سينيتي» وهو من وهران gel‏ وأنه لم يقم بشعائر أخرى أكثر من كونه مسلماً في قلبه؛ والڌي 
تحدت عن مجيء الترك وأشياء أخرى عن دين المسلمين بصراحة مع بعض الناسء مع شخص يدعى 
«تشافازي» صاحب نزل مسلم أندلسي يعيش في غرناطة عند مكتب البرید وهو الآن مكان لإطعام 
ا حیوانات في ساحة باب الرملة؛ ال کور تحدت مع هذا العترف في مجيء الترلد قائلين إنه برضي الله 
ليتمكنوا من أن يكونوا مسلمين: وأنهم تحدثوا في دين المسلمين مشيدين قيه وقائلين إنه جید وأن 
الوضوء والصلاة ورمضان كانوا جيدين لدخول BAN‏ 

كذلك قال إن هذا العترف تحدث أيضاً مع شخص يطلقون عليه اسم «ابن هاني»: وهو مسلم 
أندلسي يعيش في «الكاثابا» > القصبة؛ في غرئاطة | وكان لديه متجر يبيع قيه الخبز والزیت el‏ 
وتحدث عن دين المسلمين قائلا إنه جيد ومن خلاله سيذهبون إلى الجنة. ومع المذكور تم التحدث بهذا 
عدة مرات في أجزاء كثيرة من مدينة غرناطة: عندما کانوا پلتقون وٹی نزل هذا العترف. 


^ 


هامش: إن کل ما اعترف به قبل أن یتم تکفیله هو صحیح 

كذلك: قال إن كل ما اعترف به هذا العترف في قضیته قبل أن يتم تکفیله هو صحیحء كما ذکره 
هناك وإذا أنكر فيما بعد عندما أصبح سجینا مرة أخرىء فکان ذلك OY‏ الشيطان خدعه. 

سثل عما إذا نصحه أي شخص بانکار اعترافه؟ قال لاء ولكن الشيطان خدعه 

سكل عما إذا كان هذا المعترف قد علم أي شخص أو تناقش ببعض الأشياء من دين السلمین؟ 
قال لاء aly‏ سبق أن تحدث عن خمسة أشخاص الثلائة جميعهم ذكرهم في قضیته سابقا وائنین 


oes ov‏ آکثر. 
ala‏ خرج عن هنا السید الحقق المرخص «کوسکوخالیس» وجاء السبد الحقق «مارتین 
آلونسو». 


قيل له أن يذ کر آسماء هؤلاء الاشخاص حمسة الذين ذکرهم الآن... 


AV 


الورقة الرابعة والأربعون 


قال إن «فیلاسکو» هو أحدهمء وعو صهر «ال كوردوبي»» صانع زينة الفروسية والاخر هو 
«تشافاري» والآخر «اين هاني» البقال والآخر یسمی «هابیز» الذي [شطب] لدیه محل للحلاقة 
مقابل النزل عند متجر ا حبوب الذي اثهار» وآخر هو حلاق يعيش بجوار «هابیز» المذ کور: وهو لا 
یعرف اسمه. ویطلب الرحمة ومن الآن فصاعدًا يريد أن یکون مسيحيًا جِيدًا ولیس لدیه ما یقوله؛ 
حصل أمامي۔ «أندريس غارسیا دي تيتيو»؛ کاتب العدل (مھور بالتوقیع)۔ 


الورقة ا خامسة والأربعون 


del‏ وسط الصفحة: اعتراف على سقالة 

في غرناطة في البوم الأخير من شهر تشرین الأول / أکتوبره سنة ألف وخمسمائة وسبعة وخمسین: 
وبوجود الحققونء «مارتین ألونسو» وہبادیلاہ ووكوسكوخاليس»» في ہلازا نويغا»» بقومون بطقوس 
الاعان؛ انتقل الحقق الذ كور «کوسکوخالیس» إلى سقالة التائیین حيث کان «مارتین دو لا wl lS‏ 
مسلم أندلسيء تبدو عليه علاعات الاسترخاء لانهم قالوا إنه يريد الاعتراف: وبوجوده مع قیل له 
بلسان «تشاکون» آن هذا ما بریده. 

قال بلسان «تشاکون» إنه بريد أن یعترف با قيقة ویطلب الرحمق أو أن ا حقیقة هي إنه متذ سبعة 
آشهر أو ثمانیق بعد أن تم ترکه بکفال تحدت إلى شخص عو الذي نادی محضري «لانخارون»» وهو 
مسلم أندلسي: وبعدها قال إن «قرانسيسكو التوقار»» متصالحء قال متحدتا مع «لورینزو دي Asil‏ 
إن المأمور مثل صخرة معلقةء وأن محمدا موجود تحث الصخرةه وهبتساي»» مسلم أندلسيء صنع له 
بطاقة تحتوي على كلمات من دين محمد حتی يشفى من الرض الذي كان لديه. ثم قال إن أحدهم 
كان يدعى «ابن هاني» وهو بائع حبوب ذو عین واحدةء جاء وقتل عند بوابة ul al‏ تحدث من 
عام إلى هذا المعترف في دين محمد وأنه إذا جاء الترك إلى غرثاطة: قسیصبحون مسلمين مثل عا کانوا 
وأكثر؛ وأنه ليس لديه ما يقوله ويطلب الرحمة؛ حصل all‏ «أندريس فیردئوساہ كاتب العدل 
cox)‏ تقییم) 

هامش: أنه عاد إلى السجون في غرناطة في هذا اليوم الذکون del‏ الحققان «مارتين آلونسوء 
و«بادیلا» ووكوسكوخاليس» المتواجدان عند السقالة المذ ëng‏ «مارتين غواهاراني» إلى السجن مع 
نفس شارة التوقيق وهكذا تم تحقیق العدالة» وحصل أماميء «أندريس فیردیتوسا» كاتب العدل. 


۸۹ 


الورقة السادسة والأربعون 


في غرناطةء بعد ثمائية أيام من شهر وغمبر عام ألف وخمسمائة وسبعة وخمسین» بوجود السادة 
الحققین «بادیلا» و«کوسکوخالیس» في جلسة استماع صباحیة آمروا ٹول السجین الدعو «مارتین 
دو لا کوادرا» أمامھم: وبحضوره قيل له بلسان «تشاکون» الترجم: بأنه قهم بالفعل ا حطر الذي كان 
فيه والرحمة التي استخدمت معه OV‏ حتی یتمکن من الاستفادة منهاء من الناسب له أن بریح 
ضمیرہ بالکامل من کل ما قعله ورأی الآخرين یفعلونه ويقولونه من موافقة ومتابعة لطائفة محمد و dil‏ 
من باب تقدیس یسوع السیح ووالدته المباركة يتم تحذیرہ للقیام بذلك۔ 

هامش: «فرانسیسکو دي توبار» الغازي» التصالح: قال d‏ منذ عامين قبل أن یقبض على هذا 
العترف بواسطة هذا الکتب القدس؛ وبوجود هذا العترف في منزله» وهو نزل «کورکولیس» الذي 
استأجره رأى وسمع هذاء أن «فرانسیسکو توبار» غازي» الذي تصالح معه هذا الکتب القدس: 
یتحدت مع مأمور «لانخارون» الذي یدعی «لورینزوه الأمون ویقول كيف أن في مکة الکرمة دقن 
محمد وأن على قبره کان هناك لوح رخامي موضوع في الھواء وأن مصابیح من السماء كانت 
ترتفع وتتحفض على قبره [شطب] وأثناء کلامه عن هه الأشياء: قال الدعو «فرانسیسکو توبار» إلى 
الدعو «لورینزو» المأمور: أنت لديك ناقورة بالقرب من منزلك» ویدخل رجل إلى منزلك ویتحدث 
إلى زوجتك طالبا ا لحب والمدعو «لورینزو» المأمور قال Lg]‏ العترف متعجبا لما قاله «فرانسیسکو» هل 
يقول الحقيقة؟ والدعو فرانسیسکو قال آیضا أن ... 


الورقة السابعة والأربعون 


الترك الکبری: خاضت be‏ مع الكاتوليك على بيت مكة OY‏ کل واحد ادعی أنها ملك ون 
youll‏ «فرانسیسکوه قال أيضًا أنه ذهب إلى بیٹ مكة سبع مرات في الحج وآن الدعو «لورینزو» op‏ 
كان بستمع إليه وآنه لم يقل أي شيء ولم بحدت شيء آخر. 

ثم قال أنه في نفس الوقت» وبوجود مأمور قيزنار في التزل الذکور لهذا العترف» [شطب: قال] 
والذي یسمی «ابن هاني» قال إن امرأة أعطته تعویدة والدعو «قرانسیسکو دي توبار» الذي كان 
حاضراء قال له آنا سوف آشفيك. وآن الأمور ال كور أعطاه أزیعة ریالات: لکنه لا یعرف ماذا قعل به 
ولم بحدث شيء آخر هتاك . 

حامش: «ابن هاني»: ثم قال d‏ منذ حوالي el‏ و حمس سنوات الرجل الذي یدعی ابن 
خاني؟ الذي کان لديه متجر في القصبة للخبز وا ین والزیت: تراقق هذا العترف مع «ابن هاني» 
الذ كورء ووضعه في التزل لمساعدته وعندما وضعه في منزله في ذلك الوقت كان رمضان المسلمين 
لا بتذ کر جیدا إذا كان في الشتاء أو الصيف: وأرسل هذا المعترف شاباً لیجلب له ربعا من Äech‏ 
وبعد جلب النبيذ المذكورء قال «ابن هاني» لهذا ا معترف» ألا تخاف الله ألا تعرف أن رمضان OY‏ 
[شطب: واحد] آلست من المسلمين» رجل عجوز مثلك یشرب الخمر في زمضان. وهذا المعترف رد 
عليه: الله غفور عطوف. Oly‏ المدعو «ابن هاني» قال لهذا الشاهد H‏ وكل dol‏ بيتي نصومء وعلى 
الرغم من أنه ظل في نزله لمدة سبعة أو ثمانية آشهره إلا أنه لم یرہ يتكلم أو يفعل أي شيء آخرء وهو 
رجل شجاع طويل القامةء أسمر قليلاء ولتأخر الوقت في الخلسة أعيد إلى سجنه. حصل آمامي: 
کاتب العدل؛ فرودریغو دي باتینیو». (مهور بالتوقیع). 

A‏ غرناطة في الیوم الثالث والعشرین من شهر شباط من عام خمسمائة وثمانية وخمسین, بوجود 
السید الحقق «کوسکوخالیس» »ف الجلسة: أمر باحضار السجین «مارتین دي لا كوادرا»: وبحضوره 
آخبره بلسان «مارتین لوبیز تشاکون» الترجم أن السجان قال إنه يطلب جلسةء لیقول ما بریده. 

هامش: المدعو «فرانسیسکو دي توبار»: قال إنه طلب ا جلسة من أجل أن يقول ما صمعه من المدعو 
«فرانسیسکو دي توبار» التصالح» بعد أن خرج «فرانسیسکو دي توبار» مرتدیاً ثوب التاثبین؛ بقي 
ليلة واحدة في النزل الذي بستأجره هذا العترف فی غرفة المؤن التي هي غرفة حيث كان هذا العترف 
یضع کل القطیع ومجموعة من ا O‏ «فرانسیسکوه بحضور عأمور «لانخارون» الذي 
يدعى «لورنزو»» أنه في قبر محمد هناك لوح تتوضع عليه مصابیح معينة نزلت من السماء» وتفطي 
القبر المذكور وتصعد وتهبط liag‏ ماقاله بحضور «لورتزو» وغیره من السلمین الغرياء والذین Y‏ 


۹۱ 


يعرقهم هذا العترف- وبالثل آخبره «فرانسیسکو دي توبار»» عندما سأله هذا العترف عن سبب 
سجنه» فأخبره المدعو «قرانسیسکوه أنه يسبب کتاب وجدوه عنده. الکتاب الي قالوا في عملیته 
أنه أحضره من ا حارج وا حقیقة أنه لم یجلب الکتاب المذكور من ا خارج» ولکنه جلبه من القریة۔ 

ثم قال إن هذا العترف كان لدیه شاب قبل أن یکون عنده «فرانسیسکو دي توبارہ: والذي کان 
یدعی «کریستوبال موریلاص» وتشاجر مع زوجته و جاء هذا العترف لرؤيتهم وقال المدعو «کریستوبال» 
دعني أكون «کیفیرا» يعني «زندیق»... 


ar 


الورقة الثامنة والأربعون 


وأن هذا ما تذکرہ ویقول ذلك من أجل إراحة ضميره: ولیس لدیه شيء ليقوله: للك أعيد إلى 
سجنه. حصل أمامي» «رودريغو ياتيتيو»» AS‏ العدل (عهور بالتوقيع) 

في غرناطةه في اليوم الخامس والعشرين من شهر شباط سئة خمسمائة وثمائية وخمسين» بوجود 
السيد المحقق «کوسکوخالیس» في جلسة المكتب المقدس. أمر بإحضار السجین «مارتين دو لا 
كوادرا»: السجين في سجن هذا المكتب المقدسء للمثول أمامه وكونه حاضرّاء قيل له بلسان «مارتين 
لوبيز تشاکون»: قيل هناك أنه طلب جلسة فلیقل اذا بريد ذلك 

قال انه يريد أن يقول e Es‏ يمس Ach‏ ألازكار». حصل أماميء «رودریغو باتینیوی AS‏ 
العدل (مهور بالتوقيع) - 

هامش: ظهور الطبیب 

في غرناطة في A‏ ديسمبرء سنة ألف وخمسمائة وثمانية وخمسين» أمام السادة المحققين المرخصين 
«مارتين آلونسوه: «خورخحي دي باديلا»: و«کوسکو a‏ الطبيب الرحص قال al‏ رأى وزار 
مسلما اندلسیا عجوزا موجودا في هذه السجونء قال أن اسمه «مارتين دو لا کوادرا» الذي أصيب 
بالشلل من کامل جهة اليسارء وذلك يسيب عمرہ وقي الوقت c, ]U-‏ مرضه غير قابل للشفاء وأنه 
عطي خبراً حتی بری رحمتکم ما الذي یکن أن يقدم „d‏ 

«آندریس غارسیا دي تيتيوة» AS‏ العدل (عهور بالتوقیع) حصل آمامي. 

هامش: تصویت في غرناطةء في الوم العشرین من شهر کانون الأول / دیسمبر من سنة ألف 
وخمسمائة وثماتية وخمسین؛ بوجودهم في جلسة الکتب المقدسء للنظر في الاجراءات وهم السادة 
الرخصون همارتين آلونسوه وهباديلا»: ودکوزکوخالیس» الحققون الرسولیون» والسید الدکتور 
«سالزیدو» قاضي الا برشية ورئیس الشمامسة في هذه الدينة غرناطةه والسادة الرخصون «خیرون»: 
«هوارتي»» «سالاس» ودکتور «کوفازوبیاس»» کمستشارین؛ بعد أن رأوا هذه القضية والاجراءات 
والاتهامات والمزاياء قالوا إنهم یتفقون جمیعهم على أن یعاقب هذا «مارتین دو لا کوادرا» بارتداء 
الثوب وسجن مدى LLH‏ غير قابل للققران: ومصادرة عتلکاته + حصل أمامي: «آندریس غارسيا دي 
تينيو»» كاتب العدل (مھور (SAL‏ 


ar 


الورقة التاسعة والأربعون 


هامش أعلى الصفحة يسار: «مارتین دو لا کوادرا غواهاراني»: من سکان غرناطة 

نحن الحققون ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه الدينة وملكة غرناطةه من قبل السلطة 
الرسولية» جنياً إلى جتب مع قاضي الأبرشية ورئیس الشمامسة في مدينة غرناطة. Ech‏ للعملية 
التي آمامنا والتي تتعلق بجرية البدعة بین الاطراف الطرف الأول الروج ا الی لهذا الکتب القدس: 
Ee‏ الادعاء والطرف الآخر «مارتين دو لا کوادرا غواهاراني» صاحب نزل مسيحي جدید من 
السلمین» من سکان هذه الدينة غرناطةء التهم الدعی عليه حيث قال الدعي العام المذكور إن کون 
المذكور مسیحیا معمداء و کونه في الحوزة ویتمتع با حصانات والاعفاء‌ات والامتیازات المتوحة لثل 
هولاء ومع القلیل من ا خوف من AN‏ ربناء تزندق وارتد عن se‏ الكاتوليكي القدس. واتحاز إلى 
طائفة محمد الزائفة والرفوضة والذي كان يتخذها ویؤمن بها قبل أن یتم تعمیده والان بعد تعمیده 
اتخذها وآمن بها معتقداًآنها جيدة ومن خلالها يخلص نفسه ويذهب إلى الجنة. ولقد فعل کل 
شعائرها بامتثال دووب لتعالیمها ومراعاة لهاء وتواصل مع العدید من الناس day‏ وجه اخصوص 
وحدت بقصد توضیحها. واجتمع الدعو «مارتين غواهاراني» مع شخص معین من طائفته ونسله في 
جزء مغين ومكان هذه المدينة لحاولة التحدت عن طائفة محمد وقالوا أنها كانت جيدة ومن خلالها 
ستتم تجاتهم: وأن المسلمين OF!‏ سيأخذون هذه الدینة» ويعودون إلى دينهاء وطلب «مارتين دو لا 
كوادرا» من الشخص المد كور أن يعطيه بطاقات من نعمة قرآن محمد حتی ARA‏ إلى نزلهہ وأنه 
لن يرحب سوی بالرجال الذین لا يشربون الخمر ويكونون من المسلمين الجيدين الذين یقومون 
بالوضوء والصلاة ويصومون صيام رمضان والشخص المذكور أعطاه البطاقات المذكورة. وهکذا ققد 
انضم المذكور أعلاه مرات عديدة ومختلفة مع الشخص المذكور وغيرهم من طائفته ونسله للتعامل 
مع الطائفة المذكورة ولمدحها ومواققتهاء وقال الدعو «مارتين دو لا کوادرا» إن ذين السلمین كان 
ci‏ وجيداً وأفضل من الذي لدی المسيحيين لأنه عندما وت المسلم يذهب إلى الجنةة وقي بعض 
الأوقات المعينة [شطب] كان يطلب أحيانا من هذا الشخص العین» أن يقرأ القرآن لاناس معينين: 
والشخص ال کوز قرأه موضحا وسايا محمد: فقالوا ان دين السلمین OUS‏ جیذا وبواسطته یجب أن 
ينقذوا ويذعبوا إلى acht‏ والدعو «مارتین» كان یقول أنه بشکر ا حالق لان لديه في بيته مسلماً die‏ 
ولعدید السنوات ثابر على التعامل مع هذا الشخص المذ كور واتصل به حتی يُوضح له» کرجل عارف 
في دين السلمین» وللأشخاص من طائفته ونسله الذين یعاملهم ویتواصل معهم. ولانه سألنا أن نأمر 
وتعلن فإننا نعلن أن سابق الذ کر كان ولازال زندیقا مرتدًا على إعاتنا الكاثوليكي القدس وأن نکون 


۹٤ 


ملزمین بحکم satin ces Suar do EE RER‏ 
وتنوه بالتزام مارتين غواهاراني التام بالعدالة؛ الذي کان yl CM‏ بصدق ما تم القاء 
اللوم عليه وقال الدعي العام إنه متهم ؛ وقبل أتباء عن اتهامه. 

قال واعترف أنه كان صحيحًا إنه رأى كمسيحي شخصا معینا مسلما كان يجري لیخدع en‏ 
وتحدث مع أشخاص معينين من طائفته ونسله في جزء ومكان معین من هذه المدينة عن أشياء من 
دين المسلمين وصلی من sl ll‏ وطلب من شخص معين من الأشخاص الذ کورین؛ اخصول على 
بطاقات > يأتي الناس إلى نزله: وأعطاه ذلك الشخص إياهم ۔ al,‏ كان صحیخا أنه بعد آن أصبح 
مسيحيًا حتى الوقت الذي كان فيه أمامناء كان دائماً مسلماء ولديه دين المسلمين: معتقدًا آنه بسبب 
ذلك سيذهب إلى الجنة» وتحدت فی ذلك call‏ مرة: وأنه ندم على ذلك وأنکر محمد» ومن ولدت 
adi,‏ صلی العقيدة وطلب الصفح من الرب؛ وحينما لم يكن قد اعترف بعدہ كان ذلك بإقناع شخص 
معينء حستًاء قال بأنه كان قد تحدث وتواصل مع شخص معين من نسله: في أمور دين السلمینء 
وقالوا إن عیسیء ابن ماريا كان مسلماً ol‏ جیش Ae‏ سيأتي ويستولي على مالقة وسوف يعتلون 
البايثين» ويشرعون في هولاء المسيحيين القدامی الأعداء وهکذا Lad‏ تحدث مع أشخاص آخرين 
من نفس طائفته ونسله قائلاً ان دين المسلمين كان Li‏ وأنه لا Aen‏ دین آخر سواہ Ol,‏ “دين 
السیحیین لابساوي Oly des‏ محمد كان خليلاً وضادقا BEZ‏ 

وقد م إخطارہ بالاتهام المذكور والحامي من أجل الدفاع عنف وبرؤيته: نقی الاتهام: قائلاً إنه لم 
يرتكب أي جرعة سوى ماقاله واعترف به. وتم نشر الشهود الذين شهدوا ضده وأودع ادعاءات 
معینة وزعم أنها حصلت وبعد أن تم انذاره» قال واعترف عن بعض الاشخاص الآخرين الذين تناقش 
معهم وتواصل معهم حول الطائفة المذ كورة وأقام الشعائر في ثناءها وموافقتهاء وتم تسليمه لکقیل 
موثوق حتی البت في قضيته» وحينما عاد للمثول أمامنا اشطب: قال [ail‏ ألغى كل ما قبل [شطب] 
واعترف Sets‏ إنه لم يكن مسلعاً ولاذين المسلمين جید وأنه لم يتواصل مع أي شخص aly‏ إذا قال 
واعٹرف بخلاف ذلك ققد كان ذلك بإقناع ad‏ 


Ae 


الورقة اخمسون 


من شخص ما قال له أنه إذا أراد الخروج من هده السجون لیعترف os dla ols al‏ 
الحقيقة هي أنه كان دائماً مسيحياً جيدًا ولم یتخذ أو یؤمن عکس Ul‏ الكاثوليكي القدس: ولانه 


تم حذیره من LLS‏ بلطف واحسان, وإعطائه القرصة لفھم ما هو مناسب له MEY‏ روحه ومعالمة 
جسده. وکیف أن اعترافه الأول بدا مشابها liy‏ للحقیقة ووفقا لا شهد به والانکار الذي قام به, 
كان يُعتقد أنه با قتراح واقناع الشیطان. لذلك قال واعترف أن اعترافه الأول الذي آدلی به آمامناه 
OUS‏ صحیعا و حقیقیا Y addy‏ إذا تم إنكاره فقد کان AN‏ معينة وأعلن بعض الأشخاص الآخرين 

من طائفته ay‏ من السلمین؛ والذين تواصل معهم من الطائفة الذ کورة. وعوافقته. في ودا 
بالدموع ومع الرحمة QA‏ استخدمتاها معه ومن خلال رویتنا مجتمعین إضافة للقاضي الدتي 
والستشارین في هذا الکتب المقدسء كان هتاك اتقاق على tal‏ فشلنا OY‏ الدعي العام الذ کور 
آثبت اتهامه وشکواه he‏ وبشكل کاملء لذلك نعطي ونتطق. ولأنه مثبت dar‏ يجب أن توضح 
ونعلن أن الدعو سارتین دي لا قوادرا» كان مرتدًا عن kalel‏ الكاثوليكي المقدّسء وأن تكون ملزمین 
بعقوبة الطرد وعلی الرغم من Lal‏ هکن أن غضي ضده بعقوبات آشد وأکثر خطورة .تم استعمال 
الاتصاف والرحمة معه من حلال بعض القدیسین والحترمی الطیبین: الذین حرکوا الأمر لیکون 
هكداء فإنه يتحول إلى bile]‏ الكاثوليكي المقدس بقلب نقي ولیس شكلياً أو is‏ حيث يجب 
أن نستقبله واستقبلناه في جمعية اتحاد الكنيسة الأم القدسة وشركة الأسرار المقدسة وبمشاركة 
المؤمنين السیحبین: بالتخلي u Yi‏ جمیع آنواع البدع وخاصة هذه طائفة محمد التي [Ls]‏ 
أكدها واعترف عليهاء وأمرنا ob‏ یبر من عقوبة الطرد التي كان مقیدا بهاء وتکفیرا عن ذنبهء تآمره أن 
يخرج إلى السقالة مع التالبین الآخرين في جسم بدون حزام أو قناع للوجه مع شمعدانات وشموع 
في اليد والجسم ومع توب القماش الأصفر والطاقية ا حمراء ويقرأ عليه حكمناء والثوب المذكور 
يليسه فوق کل als‏ دون أن يخلعه طيلة أيام حياته» وهذ! النزيل والسجين سيبقى في السجن الذي 
[إشطب] bl‏ به طول أيام حياتهء والذي لا يستطيع التخلص أو احتساب التوبة المذكورة في 
السجن والٹوب: ونأمره ليعترف بأعیاد الفصح السنوية الثلاثة وسماع القداس وقداس يوم الأحد 
والاعیاد ويحرم غلية حمل الاأسلحة وركوب الخيول والا يستخدم الأشياء المحظورة والمنوعة 
على آمتاله حسب قوائین وبراغماتیات هذه المالك وموسنات هذا الکتب المقدسء ونعلن عن 
مصادرة جميع أصوله وعقاراته المتوافقة مع القوانين البراغماتية لهذه المالك وتعليمات المكتب 
المقدسء ونعلن عن جميع أصولهم وتجعلها تنتمي إلى غرقة وخزانة جلالة اللك؛ والتي» وإذا لزم 


Ay 


N‏ نطبقها مرة آحری» ونآمرهم جمیعاً بالاحتفاظ يها والامتثال لها تحت وظأة الانتکاسات غير 
المتوبة وبالتالي das‏ ونآمر. 

jas‏ «مارتين آلونسو» (مهور بالتوقیع) الرخص «خورخي دي بادیلا» (عهوربالتوقیع) الرخص 
«کوسکوخالیس» (عهور بالتوقیع) الدكتور «سالزیدو» (عهور (SAL‏ 

هامش: [بیانات] في abb e‏ يوم الأحد بعد ثمانية أيام من شهر ینایر من سنة ألف وخمسمائة 
وتسعة وخمسین, بوجود الحققین «مارتین ألونسو» «ola‏ و«كوسكوخاليس»» والسيد الد کتور 
«سالزیدو» قاضي الابرشية ورئیس الشمامسبة في هذه الدينة غرناطة في ساحة «نویفا» أثناء القيام 
بإجراءات DIEM‏ وبوجوده قبالة سقالة الثائبين مع شارة التوفيق؛ «مارتین دو لا كوادرا»» من سکان 
المدينة وبحضور الدعي العام لهذا الکتب المقدس: تمت قراءة البیان بصوت عال: وهو ا حکم الذي 
تم من خلاله استلام «مارتين دو لا کوادراه من أجل المصالحة: والذي e‏ التنازل Gy ve‏ لکتاب 
حالات النفي؛ مع السید «فرانسیسکو تيلو دي ساندویول» اللامع جدا والسادة الرخصین «خيرون» 
«eti do‏ «هوارتي»» «سالاس» والد کتور «کوقاروبیاض)» الستمعین وبتواجد الستشارین کشهود «خوان 
دي آنداغویاه وەخوان دي زاراتي»: palin‏ قلوریس»» الآمون و«آلونسو غیریرو»: کاتب‌عدل "T‏ 
وتحن das GES‏ الأصرار الذين Es‏ هنا بأسمائنا 

«بيدرو دي عانسیلا»: AS‏ العدل )1946 بالتوقیع) «اندریس غارسيا دي تيئيو»: AS‏ العدل 
(عهور بالتوقبع)» «رودریعو باتیٹیوہء کاتب العدل (مهور بالتوقیع). 


av 


الورقة الحادية واخمسون 


في غرناطةه في الیوم العاشر من شهر يناي سنة آلف وخمسمائة وتسعة وخمسین. بوجودهم في 
جلسة الکتب القدس: السادة الحققین المرحضين «مارتين آلونسو»: LSU‏ و«کوسکو خالیس»: 
أرسلوا باحضار أمامهم: الدعو «مارتین دي لا قوادرا» والذي ‏ التصالح معه: وبلسان «مارتین لوبیز 
تشاکون» تم إعلامه عن عقویته 

هامش: حجز: والخطر الذي يكن أن بواجهه إذا عاد إلى الأخطاء التي كانت لديه وأشار إلى 
اعتبار هذه المدينة كسجن له وأنه سيتهب إلى قداس يوم الأحد والأعياد في «سائتياغو» مع التائبين 


الآخرین۔ 

هامش: اختبار إشعارات السجون: وتم إرساله إلى اختبار إشعار السجن: ولم يقل ale‏ وطلب 
منه BUH‏ على السر ووعد به 

حصل ali‏ «بیدرو دي مانسیلا» [نغوذج تقییم] 


في غرناطق في Y‏ سبتمبرء سنة call‏ وخمسمائة وتسعة وخمسین: قال الحققون: السيد «مارتين 
ألونسو» والسيد «كوسكوخاليس»: dl‏ لشهر ديسمين سنة call‏ وخمسمالة وأربعة وخمسين. أن 
«مارتين دو لا كوادرا غواهاراني» ارتكب جرائم البدعة وأنه تم التصالح معه ومصادرة متلكاته. 

المرخص مارتين ألوتسو» (عهور بالتوقيع) الرخص «كوسكوخاليس» (مھور بالتوقيع) 

حصل all‏ «رودريغو باتيئيو»: كاتب العدل (مهور بالتوقیع) 

أعطيت هذه الشهادة لوکیله بنفس الوقت في Y‏ سبتمبر سنة ۹٥٥۱م‏ (عهور بالتوقیع) 


الورقة الثانية والخمسون 


في غرناطف بعد تسعة أیام من شهر بونیوه سنة ألف وخمسمائة وتسعة وخمسین: بوجود السید 
الحقق «مارتین آلونسوه في جلسة الکتب القدس: ظهر دون أن یٹم استدعاوء وأقسم اليمين القانوني 
ووعد باخبار الحقيقة. 

هامش: إشاهد] «حینیس دي ضامورا» بائع كراسي؛ من أسرة هذا الکتب القدس؛ يبلغ من 
العمر اتتین وثلائین d‏ نحو ذلك 

قال إنه من شهر من الآن تقریبا شاهد Lia‏ الشاهد أن «مارتين دو لا کوادرا» التصالع؛ بضع 
LHe‏ فوق التوب ويرتدي الطاقية على الرأس: بطريقة تختلف عن التي على الصدر والظهر والتي 
لابظهر أي جزء منهاء وذات مرة شاهده وکا بصحبة هذا الشاهد «عوان دي كويفاس» البواب 
العجوزه ومرة أخرى «رودریغو قالي» بائع الحصیر و«خوان»» صانع العملةء جیران هذا الشاهد. وأن 
هذه هي ا حقیقة ولا بقولها بدافع الكراهية» age‏ إليه بالسر ووعد به؛ حصل ll‏ «رودریقو باتينيو» 
کاتب العدل (مهور بالتوقیع) 

هامش: شاهد: ثم في نفس الجلسة: أمر السيد الحقق الذ كور ناداۃ «خوان دي کویفاس» بواب 
هذا الکتب المقدسنء للمٹول أمامه: والدي أدى اليمين القائوئیت ووعد جوجبه بقول ا حقیقة وعمره 
تمانون سنة تقریبا۔ 

قال إنه متذ مایقارب عشرة أو اثني عشر يوماً عندما كان هذا الشاهد في مشافي شارع «الیفیراه 
عند باب بيت «خیئیس دي سامورا» وهو من العائلة جاء عابرا الطريقء «مارتین دو لا كوادرا» 
[la]‏ المتصالحء الم كور مرتديا طاقية فوق رأسه بطريقة بحيث لا يبدو من الخلف أي شيء من 
العلامة: ومن الأمامء الخانب ساقط: وسيظهر القسم الأيمن من الطاقية أكثر قليلاً إذا جعل ا انب 
فوق» فالرجل يغطي كل العلامة. وأن المدعو «زامورا» رأى ذلك أيضا ولم بر أن آخرين قد شاهدوا 
ذلك وأن هده هي ا حقیقة ولا يقولها بدافع dol SIE‏ وعهد إليه بالسر ووعد "zu‏ حصل أمامي؛ 
«رودریغو باتينيو»» CAS‏ العدل (عهور (SAL‏ 

هامش: جلسة استماع: في غرناطت بعد اثني عشر يومًا من شهر يوتيو / حزیران سنة ألف 
وخمسماثة وتسعة وخمسين: بوجوده في جلسة المكتب المقدس» أمر السيد «کوسکوخالیس» بثول 
«مارتین دو لا كوادرا»» المسجون في السجون مدی std kel)‏ وعندما حضرء أدى اليمين على 


pen «سامیینینو: علامات تتألف من قطع قماشية یٹم وضعها على الناس من قبل محاکم التقتيش‎ tsambenito? -١ 
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النحو الصحيح» حيث تعهد بموجبه بقول ا حقیقة في هته الجلسة وفي ا جلسات الأخری التي ستعقد 
ععه حتى مدید قضیته. 

وعندما سثل عما [ذا کان یعرف ألو يشنبه فى سبب کون den‏ آجان ينعي جيك dl‏ سيكو 
Ae‏ یومین أو ثلائة أيام غادر فیها منزله MI‏ 

هامش [جلسة استماع] في غرناطة بعد اثني عشر Ga‏ من شهر يوني و/حزيران» ألف وخمسمائة 
وتسعة وخمسین Ule‏ من الحضور في الکٹب المقدسء آمر السید «کوسکوخالیس» بتقدع «سارتین 
د لا کوادراهه للسجون في السجن مدی الحياق آمامه وعندما كان d pate‏ أدى dësch‏ على التحو 
الصحیح: حیث تعهد بموجبه بقول الحقيقة في هذه الجلسة وفي جلسة أخرى عقدت معه حتی تحدید 
قضیته وعندما سكل عما إذا كان یعرف أو يشتبه في السيب لأنه سجین: آجاب بنعم: وأنه سیکون 
هتاك پومین d‏ ثلائة أيام غادر قیها منزله ليسأل... 


الورقة الثالثة وا خمسون 


ويطلب الصدقات: وحینما كان يشي في شارع «إليقيرا»» أمسك به رجلء وأحضره إلى محاکم 
التفتيش» والذي [شطب] لم یعرف السبب حتى وصل إلى محاكم التقتيش» حیث أخبره الرجل 
ال کون أنه أحضره لأنه كان برتدي ثوب التائب Lie‏ بالطاقية والحقيقة أنه في الوقت الذي pe‏ 
فيه منزله في ذلك الوقت لم Sin‏ أنه أخفى الثوب بالطاقية عليه N‏ يده مشلولة لا يمكته الارتداء 
بیدیه وأن زوجته تلبسه وتضع له الطاقية وفي الوقت الذي خرج فيه لم تكن زوجته المذكورة متواجدة 
ولأنه لم يستطع وضع الطاقية المذكورة وجاء الثوبِ تحتها. 

سكل عما إذا كان قد غطى هذه الثوب في أوقات أخرى؟ قال: لا 

وعندما سثل عما إذا كان قد غطى هذه العادة M‏ لم ير؟ قال: لاء ولکن بسبب التسيان 
الذي قاله. 

سكل عما إذا كان یتذکر أنه في الوقت الذي صنع فيه الثوب المذكورء وفي الوقت الذي تم فيه 
الإشارة إليه في الضبطء أعلن أنه من خلال الاشارةه أمر Ob‏ يجعل الثوب يغطي على جميع الملابس 
ووعد بذلك؟ قال : إنه إذا كان يتذكر وإنه لم يتوقف عن وضع هذا الثوب» وأنه أهمل نفسه في هذه 
المرة وضع الطاقية علیه» aly‏ لم يقعل ذلك بداقع الخبث أو التوقف عن الامتثال ما sl‏ به بل نتيجة 
الاهمال الذي ذكره: ويطلب الرحمة: وإنه يتوسل لرحمته للافراج عنه eM‏ فقير وليس لديه ما يأكله 
إلا ما يطلبه من الصدقات. وهكذا أعيد إلى سجنه. حصل all‏ «رودريغو باتينيو» (مھور بالتوقيع) 

في غرناطق في اليوم العاشر والسابع من شهر يونيو / حزيران من سنة ألف وخمسمائة وتسعة 
وخمسين. بوجود السادة المحققين» «مارتين ألونسو» و«کوسکوخالیس» في جلسة المكتب القدس 
[daS]‏ أمرواء «خوان لوبيز دي ناخبرا» مأمور السبجن مدى ا حیاق أن يفرج عن «مارتين دو لا 
کوادرا» السجون في السجن المذ كور بسيب تهمته. 

حصل أمامي: فرودریقو باتيتيو»: كاتب العدل (مهور بالتوقیع) 


اللف الأول 
باللغة الاسبانية 
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اللف الثاني 


تاريخ اللف: عام ۹٥۱ءم۔‏ 

ا کم ضد :«ماریا» Marian‏ زوجة «أمبروسیو بیریز» «Ambrosio Perez»‏ مسلمة من 
cTrevelezie Las 2‏ قرية في منطقة التشرات- 

محاکمة عقیق وسجن. «حرمان مع استجواب وسجن ALA‏ 

علف به ۱۸ ورقة. 


الورقة الأولى 


UL rech 

M 

le‏ زوجة «أمبروسيو i‏ رقم :من السلمین من سکان منطقة «تریقیلیز ی سجيتة. 
التهم النسوية إليها: بواسطتي. الحامي «آغيري» عدیدة۔ 

من ملفات «البو خاراس» «البشرات» من متطقة «تریقیلیز»- 

عقوبة السجن من أجل التحقیقات مع السجینة. 

إلى جانبي ..تعترف السجينة هي رهن الاحتجاز من خلال القانون. 

شاهدء «فرانسیسکو دي روخاس مولاي» 


[التوقیع موجود على ملحق عملية التراقع.] توقیع- فرانسیسکو دي روخاس Ag‏ 
ملف هھ رقم ه 


الورقة الثانية 


دليل A‏ فاریاہ: زوجة «أمبروسيو بيريز»: من مسلمی إسباتيا الجديدة من سكان بلدة «تريقيليز» 
A‏ عرناطة قي اليوم النامن عشر من شهر سبتمبر عام ۷٥٥۱ء‏ ء أمام السادة المحققين #مارتين ألونسو» 
ووكوسكو خاليس» الموجودين ALÍ‏ 

هامش - شاهد على قضيتها: وبوجود «فراتسیسکو دي روخاس مولاي آزینونیسا» قال الرجل 
البالع من العمر ۰۷ le‏ بعد أن أدى اليمين القاتوني باعتراف أدلى به من ضميره من بين أشياء 
أخرى قالها وليس لها علاقة باالوضوعء قال ما يأتي: 

قيل له- إن اعتراقه لم ينه قي جلسة الاستماع الماضية لنأخر الوقتى وإئه الآن e‏ إخراجه ال هنا 
مواصلة إبراء ذمته. قال إنه منذ ثمان أو عشر ستوات من ال تكلم مرتين أوثلاث مرات مع السلم 
الذي لا يعرف ما هو اسمه وهو من سكان «تريليقيز» عن ذلك» وقي تفس الوقت تكلم مع زوجته 
التي لا يعرف ما هو اسمها La‏ وان للرة الأولى التي التقوا فبهاء كانت على هذا النحوء تعرف على 
هذا السلم وآخبره كرفيق لهذا العترفء من أجل أن يتمكن من الذهاب لطلب الصدقات. ويداً 
السلم المذكور بصلاة جزء من «الحمد Clb‏ من ذاكرته 

وهذا قال له: إتكم تؤدون ados‏ والمسلم المذكور قال: نعم ومضی في صلاة أشياء من xol al‏ 
والسلم المذكور..- 

.:.أشاد بشريعة المشلعين» ثم اذہ إلى مترلهء وكان أبناؤہ d o‏ وكانوا بعیدین عن DIS sj‏ 
المسلم المذ كور وزوجته وهذا الشخص معهم وإنهم تحدثوا عن شريعة السلمین والوضوء والصلاة 
ورمضاثء وقالوا: إنه دين eal‏ وهو جيد لدخول ا جنة وان السلم المذكور صلی من ذاكرته أشياء من 
Ling col a‏ السلم وزوجنه قالوا: إتهم قاموا بالوضوء والضلاة ورمضان. لکن هذا لم يزعم یفعلون 
أكثر ما cJ‏ وإته لم يذحب آبدا قي وقت شهر رمضان إلى متزل المسلم المذ كور وقال : إته تجسس بعد 
أربعة أو مسة أيام من ذلك. ثم أعطوه صدقة تسمى NG b‏ وهي الصدقات التي یعطونها للفقراء 
d‏ عید قصح!"رمضان. 

حصل أماميء کاتب العدل «آندرو فیردینوسا» (عهور بالتوقیع) 

عم تصحيح النص الأصلي بواسطني كاتب العدل «رودريعو باتيتيو» (مهور بالتوقيع) 

في غرتاطة قي الیوم الحادي والعشرين من شهر إبريل» من عام آلف وخمسماتة وتسعة وخمسين» 
-١‏ يقصد بها ils‏ القطر. 


؟- يقصد عبد الغط - 





وبحضور السادة الحققین «مارتین ألوتسو» و«كوسكوخاليس» في جلسة الکتب القدس أمروا ٹول 
السجین Sl‏ روخاس مولاي» cep‏ وکان dit‏ آدی اليمين القانوتي بالشکل 
الواجب على لسان «غارسیا تشاكون»» ووعد جوجبه قول ا حقیقة تحت طائلة العقوبة. سُثل las‏ إذا 
كان یعرف زوجه «أمبروسيو بیریز»؟ JUS‏ : تعنم ویتذ کر أنه قال بعض الأشياء عنهاء كانت اعثراقات- 


الورقة الثالثة 


قال: :نعم قبل له: فلیقلهاء قال Lege‏ ما قاله: قيل له أن یکون منتبهاه وما قاله ue‏ علي 
Ga‏ المدعي العام يقدعه کشاهد وما Lë‏ عليه صیکون ضدهاه وبعد 
أن ع قراءته وتقدیه» وم قهمه کته م إعلانه على لسان الذ کون قال: إنه أکید وقد قال ذلك: وعي 
الحقيقف بالیمین التي أداعاء وقي هذا يؤكد ويصدق de‏ وإذا لزم الأمر يقولها الآن مرة أخرى. 
ولا يقولها بدافع الكراهية أو العداوت ولكن لأنها حقيقة. وأوكل إليه الس egy‏ به وقاله بوجود 
المتديتين الأخ «خوان فاتیغاس» والأخ «بابلو دي إسكالا» من رعباتية القديس «دومیتفوه حصل 
مامي: asp‏ ابو کاب الم 

(...) والتي فیهاغ القبض عليه موجوداً في قضية «ميغيل دوتاس »من سکان «فالوره 


Y*A 





الورقة الرابعة 


خانش أعلى الصفحة يسار الجلسة الأولى : عرناطة قي الیوم الٹالٹ من ألف وخمسمائة 
وتسعة وخمسین. تحن وكوتنا قي جلسة الاستماع الصباحية السيد المحقق الرخص ارقن 
ألونو»» أمر باحضار امرأة كانت محبوسة في السجون؛ وکوتها آمامه آقسمث الیمین على الشکل 
الواحب» على لسان «غارسیا تشاکون»؛ الترجم السوول» وعدت جوجبه قول ا حقیقة تحت طائلة 
العقوبق قالت: يأنها عدعی «مارياء وهي زوجة «أمبروسيو بیریز»الذي كان رانك وإنها مسجونة قي هذه 
السجونه وإنها من منطقة قريبة من «تريقيليز»» وإنها تبلغ من العمر أربعين سنذ تقريباء ولا تغرف کم 

الأبواث: وقالت إنها Y‏ نتذکر والدها الذي عجرها وهي Zeien‏ جداء ولكنها تعنقد أنه یدعی 
«قرانسیسکوه وأكدت إنها لا تعرف ابن الأخ [أو ابن الأخت] لأنه مات من قترة طویلة ووالدتها 
كانت تدعی فقاتاعنينا كتاليتاك وهي مٹوقاق وكانوا من سكان i sde‏ وتقول إنها لم تتعرف على 
أجداد والدها ووالدتھاء كما إنها لا تعرف إذا ماتوا على دين الاسلامء أو ماتوا كالإسيان۔ 

أعمام إخوة والدهاه قالت: ad‏ لیس لديها أعمام d‏ إخوة لأبيها أو لأمھا۔ 

des]‏ قالت: إن لديها أخا تعتقد أنه يسمى «خوان» ولا تعرف ابن EH‏ الذي عاش في 
لوبراس» ومٹوقی۔ 

لديها Lal‏ شقیق آخر يدعى «لورنزو» وهو pl‏ «لوبراس»- 

«یسابیل» المتزوجة قي #بيرتشول» من شخص متوقى بالقعل» وتعتقد أنه كان یدعی «هیرتاتدو» 
وهي الآن Abe‏ 

أبناؤهاء تقول : نها متزوجة بالفعل كما قالت من «أمبروسیو بيويز»: وقد تزوجت منه في سن الثاللة 
عشرة أو الرابعة عشرق وقبل أن تتزوجه CAS‏ سابقاً متروجف من هفرناندو» من بلدة هبورتوغوسن» 
ولها منه این يدعى ؛لویس الداریب+ء وهو متزوج» ويعيش قي «قيريرا دي يورتوغوس» وسییلع من 
العمر te ۲٢‏ وقالت: إن «أميروسيو بیریز» لدیه منها )0( igne‏ 

دأمبروسیو op Wit‏ عمره ۲۳ سنك ويعيش قي Adi‏ 

«لويس» مثزوج dal‏ وسیبلغ ٦٢‏ ستة ۔ 

«أندريس بيريز»» شاب قي عُمر الزواج» das‏ عشرین عاماً۔ 


At AM الأوسط من منطقة الیشرات‎ a pLi وبلدية تابعة ل مقاطمة خر ناطةه عقم في‎ Seed db: et 


Ys 


da osa‏ عمر ستة عشر أوثلاثة عشر أو أربعة عشر Ule‏ تقریباء يرعى الاشیة. 

«سيسيليا دوتسیلا» طقلة عمرها ثلاث عشرة سنة- 

عندما cle‏ قالت: إتها من طاتفة المسلمين الأندلسيين» ولا هي ولا أي من سلالتهاء لم يعتقلوا 
أو یکقروا من خلال المكتب القدس, لا يوم ا معة الاضية عندما اعتقلوهاء ثم قالت: إنه متذ يوم 
الجمعة الاضي قضت S‏ أيام .. ثم أودعوها قي السجون يوم الإثنين الاضي. 

عندما سُثلت قالت: بأتها مسیحیف قد م تعمیدها وإجازتهاء وإنها تعٹرف کل عام وتسمع قاس 
يوم الأحد وأيام العطلات» وتعرف صلوات الکتیسة۔ e pl‏ أن تقولها Altas‏ 


uL 





الورقة الخامسة 


سُثلت إِذا كانت تعرقء أو تفترض SEI‏ سجتھا وثقلها إلى هذا الکتب؟ قالت: عندما قیضوا 
de‏ ذلك من أجل أن تقول شيئاً عن زوجها: وانها ستكون شاعدةه واتهم قدموا لها بض 
الشهود. 

سثلت» إذا كانت تفكر أن تكون شاهدة لزوجهاگ قالت: إته قبل عام g‏ القيض على زوجها 
ty ps pez‏ وإته قبل اعتقاله بوقت قصیر كان قي منطقة «تريفيليز» يقال له «قراتسيسكو مولاي» 
الذي اعثقل في متزل «دییغو» البينيء لا تعرف اذاء أمسك به مأمور البلدة الذي يسموتة «سباستيان 
إل بيتيني» وه وبوريس» الكاهن ا مستفید لذلك تادوا المدعو زوج هذه ونادوا على زوج هذه ليأخدوه 
إلى «أوغيخار» ولأته لم يكن بريد هددوہ ثم أخذوء إلى «أوغيخار». 

قيل لها: ob‏ توضح ما علاقة الذي تقول أنه حدث للغازي بزوجها؟ قالت: لأنهم سألوها إذا 
کانت تغرف سبب سجتھا۔ 

قيل لها: بأنهم لم يقيضوا عليها يسبب ما تقوله Ld‏ علیھا أن تفكر لأي عرش قالث الذي تقوله؟ 
قالت: إنها ظنث أنهم سیحضرونها لتكون شاهدة لزوجها. 

Ada‏ إتذار 

قيل لها: فلتعلم أنها سُجنت بسيب ضدهاء أنها قالت وقعلت وشاهدت أشخاصا یفعلون أشياء 
سد وقي إهانة یتنا الكاثوليكي المقدمن» لذلك يطلب متها قول الحقيقة كاملة من باب تقديس ربناء 


عن أجل أن یٹم معها استخدام الرأقة: 
قالت: إنها لم تفعل أي شي A‏ ولا تعرف أكثر عا فالت. لذلك ع إتذارهاء واعادتها إلى 


حصل ul‏ العدل «أندريس غارسيا دي تینیوه. (مهور بالتوقيع) 

في غرتاطةء قي اليوم الرابع عشر من شهر إبريل» ستة cal‏ وخمسمائة وتسع وخمسین» وكون 
الجلسة بعد الظهرء أمر السادة المحققون «مارتين ألوتسو»» و«كوسكوخاليسن» جثول الدعوة ماري 
السجيتة في هه السجون أمامھم وكونها حاضرة قبل لها على لسان الثرجم الخاص بها Ob‏ تقول 
الحقيقة: التي يجب أن تقولها من أجل تبرثة ذمتھا۔ 

ققالت: إتها Y‏ تحرف مادا تقول: 

خامش: الانذار الثاني 

وهكذا ع تحذيرها وإعادتها إلى محيسها. حصل آمامي ‏ «أتدريس غارسيا دي تيتيو» کاتب العدل. 


v 


قيل لها: إنه يتم تحذيرها مرة أخرى لتقول حقیقة ما هو مذتبة قيه ولم تفعل للك ع OW‏ تحذيرعا 
من باب التقديس ربا السیح وأمه المباركة لكي تقول حقيقة ما قعلته وقالته: ورأت الا خرین یقعلوا 
ویقولو! ضد إعاننا الكاثوليكي القدس بذلك سیتم حل قضیتها بإيجاز ورحمة. وهكذاع حذیرهاء 
واعادتها إلى سجتھا۔ حصل ld‏ «أندريس غارسیا دي تینیو» کاتب العدل ‏ عهور بالتوقیع 

A‏ غرتاطةء في الیوم ا حامس عشر من شهر إبريل / تيسان» من عام ألف وخمسماتة وتسعة 
وخسین» قي جلسة الاستماع الصباحیة pl‏ السادة المحققون الرحصون «مارتين آلونسوہ 
و«كوسكوخاليس»» جثول المدعوّة «ماریای السجوتة في ede‏ السجون. وکونها موجودة آمامهم قیل 
لها على لسان مترجمتاه d‏ تتحدت وتقول حقيقة ما سُتلت من أجل تبرثة تمتهاه قالت: بأتها لا 
Sis‏ أي شيء۔ 


vw 


الورقة السادسة 


قبل لها: !نها يجب أن تعلم Ub‏ المدعي العام في عذا الکتب القدس لدیه تهمة معروضة وموجهة 
ضدها قبل أن يتم تبلیغها بهاء يتم تحذيرهاء من باب تقدیس الرب السیح أن تقول الحقيقةء وعند 
القیام ذلك سیکون هتاك مكان لاستخدام A‏ حمة علیها. 

قالت: إنها ليس لدیها ما تقولة: وسحیح أن السادة أرسلوها إلى هناه لکنها لا IU‏ 

هامش - اتهام 

امر بعد ذلك بقراءة وإيلاخ الاتهام الذي وجهه الدعي العام ضدهاء والاستماع. والرد عليه جا 
تقول إنه حق. تحت طائلة العقوية بالقسم الذي أقسمته. الاتهام على النحو الآتي: 
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الورقة السابعة 


عامش أعلى الصفحة يسار: قي غرتاطة ۱۵ إبريل عام ۹٥٥۱م‏ 

أيها السادة الرائعوث والیجلون ¿Lar‏ 

المدعي الغام «خوان دي كويقاس» من خلال رحمشکم المذكورة قي هده حالف أتهم «مارياك 
ژوجة «أمبروسيو بيريز» مسيحية جديدة من المسلمين» من سکان بلدة «تريقيليز»» وبحسب ما 
الاعلان عتهء أقول جا أن سابقة الذكر مسيحية قي ا حوزق وتتمتع بالحصانات والإعفاءات والامتيازات 
المتوحة مثل هولاء» وقد هرطقت وارتدت عن Ule]‏ الكاثوليكي المقدسء وانتقلت ال الطائفة 
القاسدة محمد وقد صدّقتها واعنبرتها Le‏ حلاص روحهاء وحافظت في امتثال دقيق ودؤوب 
على ما تحددہ أقوالها وشعاترهاء وتواصلت بها مع الآخرين: أقول ذلك وعلی وجه الخصوصء إن 
من سبق ذكرها انبعت الطائقة المذكورة بالحب والاعجاب. A‏ اجتمعت عدة مرات في «Alda‏ 
من بلدتها المذكورة مح بعض الناس من علاتفتها ونسلهاء للممارسة و التعاطي قي شريعة المسلمين 
اللذکورق قائلين إنها الأفضلء وفيها يجب أن يخلصوا ویذهبوا إلى is‏ وان المذكورة «ماریاه مثلها 
مثل أخريات قمن بالوضوء والصلا: وصوم رمضان. وكل هذا كان شريعة الله وهو صالح من أجل 
دخول Ad‏ 

llus‏ فإن سابقة ال کر وآخرین, أعطوا بعد صوم رمضان شخصا معينًا من سلالتهم من السلعین 
هذه الصدقات. قائلین ‏ إن هذه هي القطرته [وهي الصدقات التي یعطیها السلمون للفقراء في عيد 
الفصح 3 رمضان.] 

لقد ارتكبت Ca‏ العدید من المرائم الأخری وأنا أمضي قیھا لاتهامهاء وأنا أتوسل لر حمتکم 
أن تأمروا وتعلتوا بأنها كات وتبقی زندیقة ومرتدة عن إياتنا الكاثوليكي وأن تكون متلازمة بحكم 
من ا حرمان الكبيرء وكونها عتيدة وسلبيق أن تأمروا يتسليمها للعدالة والذراع العلماتي: والاعلان 
عن مصادرة عتلکاتها لصالح خرانة ade‏ 

[عبارة ع شطبها] ومن أجل هذا آتوسل الکنب القدس لرحمتکم وأطلب العدالة.. 

٭خوان دي کویقاس» مھور بالتوقیع 

وبعد أن تمت قراءة الاتهام A‏ كور وإخطار «ماريا» الم کور وبقهمها باللسان اذ کون قالت: إنها 
تنفي الأشياء التي قالوهاء لأنها لم تفعل مثل هذا الشي» فعلاء وانها مسيجيق ولا تعرف ما إذا كان 
البعض هم الذين أقاموا عليها هذا الشيء: وقد أمر بإعطائها نسخة من الاتهام المذكون لاطلاع 
عليه وادعاء ما تراه ويلاتمهاء وأخذ محام للدقاع عنھا إذا آرادت. 
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قالت؛ فلیتعلوا ما بریدون» plane s]‏ وقد سموًا محامین من هذا SU‏ فلتأخل من تریدء 
قالت: قليقعلوا ما بریدون. 

حامش: محامي: قيل لها آنها ستحصل على أول من يأتي. وعکذا أعيدت إلى سجنها. حصل 
آمامي کاتب العدل «آندریس عارسیا دي es‏ (مهور بالتوقیع) 

قي abe‏ اليوم ا امس عشر من شهر إبريل» من عام Ba ass call‏ وتسعة وخمسین؛ 
بوجودء قي الکتب القدس قي جلسة بعد الظهرء آمر الحقق الرخص همارتين ألونسو» جلول السجينة 
«مارياه زوجة «آمبروسیو بیریز»؛ للمثول أمامد وکون المذكورة حاضرق قیل لها من خلال لسان 
«غارسیا تشاکون»: الترجم: إن الحامي ا حاسٰ بها المرخضن «أغيري» حاضر هناه والذي جاء من 
أجل رؤية عملهاء ولتخبره بالذي تراء یتاسبھا۔ 

هامش: «کاتالیتا بوبين»» متوقاة: 

قالت: إنها أتت لتقول الحقيقة بوقان وإنها قد أخطأت, وما حدت هو أن لديها جارة عجوز وهي 
الآن متوفات واسمها «كاتالينا بوبين» والتي كانت ُرملف متزوجة من رجل مسلم dl‏ يقال له 
Ly‏ غوتزالو»: واتها لا تعرف له انتا ye eT‏ العجوز المذكورة دخلت منزل هذه المعترقة منذ ۳۰ 
dée‏ حیتما كانت متزوجة من زوجها «هیرتندولوزاهالذي كانت متزوجة منه UJ‏ في منطقة تیمین۔ 
ثم قالت: إن هته المعترقة هي elt‏ دخلت بيت العجوز الذکورق التي قالت لهذه: Y‏ السلمین 
الآن یصومون: ولا یأکلون من النهار وحتی e LU‏ واتهم یقعلون الصلاق یقسلون أقدامهم وأيديهم 
وأذرعهم إلى المرفقين» ویفسلون أقواههم. ثم قامت المذكورة بقعل صلاق برفع وخقض رأسهاء وقول 
صلاة «يسم الله الرحمن الرحیم. Ai‏ أكبر وقالت: إن هذه من السلمین» وقعل الوضوء والصلاة 
وصیام رمضان. هي تعرفها 


Tie 


الورقة الثامنة 


من أجل فائدة أن تستقید متهاء وتلك كانت ححدث. وكان حاضنراً هناك «فرتاندو ودلویسا 
والأبناء الآخرين ل «عوتزالو دي لوفاه. من سكان النطقة الذ کورق والذي كان قد مات LAS y‏ 
یضحکون على ما كانت تقوله العجوز ال کورة. 

قيل لها: أن توضح بأن هذا هو الذنب الذي ترید أن تعترف به. 

قالت: هو کذلك. آرادت العجوز أن تبين لها أشياء من السلمین. 

قيل لها: هل يُعقل ویقترضی Ob‏ العجوز المذكورة آرادت أن تبین لهن أشياء عن السلمین: وأن 
أولتك النسوة وال خریات؛ أردن تعلمھاء وأنها تقول الصدق ! 

قالت: بأنهن لم يردن caa‏ على الرعم من d‏ م إعطاؤها لھاء حسب قول کورة. ولم أستطع 
استخراج أي Ae al‏ 

قيل لها: لاذا لم تذ کر هذا عن العجوز قبل الآن؟ قالت: إنها آخبرت ا يراك الذي اعترفت لهم 
به قي محلتها من بین آمور أخرىء وهذا ما تعرقه عن تلك العجوزء ولیس لديها الزید لتقوله. 

هامش: مشاورات: بعد ذلك تصحها الحامي بالانتهاء إلى قول ا حقیقة الکاملق لأن ما قيل حثى 
الآن لا يبدو أنها تقول الحقيقة الکاملف وإذا آرادت ا روج من هئاء فيجب أن تبر سميرهاء والذي 
هو سبب القضیة. قالت نها قامت بالفعل بذ کر ما قد حصلء وإنه ليس لديها ما تقوله۔ 

خامش: ما خلضت sl‏ السجينة: ويتضيحة من محاميهاء بدأت أدلتها بطلب pa‏ ححجها 
ودقوعاتها في الوقت والشكل ‏ وعكذا عادت إلى سجنھا۔ حصل أمامي. «أتدريس غارسيا دي تيثيو. 
as‏ العدل۔ 

عامش- ما خلص إليه المدعي العام: بعد ذلك حضر «کویفاس» الدعي العام وأمامي واختتم 
القضية يسبب توقر الأدلق وطلب إقرار شهود العلومات الوجزۃ واعتبارهم جیدین۔۔ 

هامش: الاسام JA‏ 

ell‏ بعد أن رأى أن الطرقینِ اختتماه اختنم هذه القضیةه واستلم من الأطراف الأدلة باثطریقڈ 
العتادق ومٹی تم التصدیق على الشهود الذین سيتم تقدیهم . «أتدریس عارسیا دي تیتیوٴ: کاتب 
العدل (مهور بالتوقیع) مرت من قبلي 

A‏ غرناطف فی اليوم الحادي والعشرین من إبريل من ذلك العام. بوجود السید الحقق «مارتین 
ألونسو» في جلسة للمكتب للقدس: Äech sl‏ السيدة «مارياه» زوجة «أمبروسيو بيزيز»: للمٹول 
أمامه- وبحضورها: قيل لها على لسان «غارسیا تشاکون»: ما الذي تذكرته في عملها pl‏ 21 لضميرها 


an 


قالت: لیس لدیها أكثر عا قالت. قیل لھا: يجب أن تطم أن المذعي العام طلب تشر الشهود في 
قضيتهاء وانها يجب أن تقول الحقيقة: قبل إقرار تلك قالت: لیس لدیها شيء لتقوله. وقد آمر بقرامة 
وإعلان الدليل المذكون وأ تکون متتبهة: وأن ترد عليه جا هو حقيقيء وهو ما يأتي: 

عاش : دلیل 


my 


الورقة التاسعة 


تشر الشهود الذين أدرا الشهادة ضد «ماریای زوجة «آمیروشیو بیریز»؛ من سکان متطقة «تريقيليز» 
هامش- شاهد: شاهدة محلفة ومجازی أدلت بشهادتها في شهر سبتعبر: عام آلف وخمسمائة 
وسبعة y‏ خمسین, قالت: منذ ثمان إلى عشر سنوات قي هذا الکان» إن زوجة للسلم من سکان منطقة 
«ریقیلیزه وأشخاصا آخرین ple‏ بأسمالهم» اجثمعو في ذلك الکان المعين من منطقة تریفیلیزء 
الذي ُوضحته وعتاك حدثت اٹنتان من التسوة ة عن شريعة للسلمین. وعن الوضوء والصلاة وعن 


Lan,‏ وقالتا: إته من شريعة call‏ وانه سبیل صحیح إلى دخول ا نث وقامت إحداعن وصلّت من 
ذاكرتها أشياء من «القر آن»- وزوجة السلم وغیرها من النساء صرحن بأتهن یقمن بالصلاة والصیام 
في رمضان۔ 


هامش: الحضر الثاني : وقالت المرأة: إن زوجة السلم ومجموعة من الأشخاص سمتهم بأسماتهم» 
إنهم A‏ ذلك الوقت أعطوا الصدقات لاشخاص آخرین ذکرتهم وقلن: إن vie‏ الصدقات هي 
القطورء آوهي الزكاة التي یعطیها السلمون لعید رمضان.] وان هذا الکلام الذي تقوله صحیحء 
وتحت القسم. ولا تقول ذلك يسبب الكراجية. 

Sel teii «مارتين‎ a 1 

ار uet‏ «كوسكوخاليس» عهور بالئوقیع 

وبعد أن تمت قراءة واعلان الدلیل وبعد أن سمعت وقھمت: حیث ع توضیحه OL‏ کون 
قالت: إنها لم تقعل آي شيء غا قالته الشاهدة... 

امم" و alc Sill‏ تزعم ضدها ما تراء مناسباً لهاء وإذا آرادت شطب 

الشهادة فستعطی ورقة: وقالت: ليس لديها أي عدو غيرهاء وبعدها قالت أن تعطى ورقة وأعطيت 
مطوية أوراق: وأعيدت إلى سجنها 

حصل ud‏ فرودریقو باتيتيو» کاتب العدل۔ 

عامش- جلسة: قي غرناظد في اليوم الثالث والعشرين من شهر مايوه ألف وخمسمانة وتسعة 
وخمسين» وبحضور السيد الرخص همارتين آلونسوه المحقق في جلسة للکتب المقدس: أمر بإحضار 
السجينة th ld‏ زوجة «أمبروسيو بيريز»» للمثول أمامه. وجا أن السجيتة كانتت موجودق غم إبلاغها 
على لسان «عارسیا US SL‏ عن وجود dE‏ حص «آغيري» محاميهاء الذي جاء لبری ما ذا كانت 
دقوعاتها مکتوبق من أجل أن تعطيها له؛ ليثم ترتيبها وارشادها. 

مت قراءة العريضة على المحامي المذكون والقدعة من المذكورة» والتي من خلالها أجابت؛ وبعد 
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أن سمعهاء تصحها بقول الحقيقة بالکامل» حتى یستخدمها هؤلاء السادة برحمة معهاء قالت: نها 
قالت ا حقیقث وئذلك قدمت له قائمة دفاعات لاعادة ترتیبهاه وأعیدت إلى سجتھا۔ 

حصل gell‏ رودريغو باتینیوه كاتب العدل. (مهور بالتوقیع) 

iud»‏ أعطیت الورقة للمحامي 


۳۹ 


الورقة العاشرة 


هامش: جلسة: قي غرتاطة: قي الیوم الحادي والعشرین من شهر مایوه من عام call‏ وخمسمانة 
وتسعة وخمسین, وبحضور الحقق «مارتین لوتسو» قي جلسة يعد الظھر أمر جثول السجيتة «ماريا 
زوجة «أمبروسيو بيريز» أمامف وتم |خبارها آمامها على AS‏ «غارسیا تشاکون» أن محامیها الذي 
أحضر دقاعاته مرتبة هتا ولعرقة قیما إذ؟ كان عليه أن يقدمهاء وما إذ؟ كان لدیها من شيء آخر EAN‏ 
يه. وعكذا قدمت ورقة مطوية بالدفاعات التي شکلها محاميهاء وإنها ليس لدیها ما تعلمه يف واتھا 
تطلب Slash‏ الخطوات اللازمق وبعد الانتهاء متها وافقت. وأعيدت إلى سجنها . 

حصل أماميء هرنبانینیوه کاتب العدل 

هامش: ملا حظة- أعطی الذقاعات 

هامش: شرح: م اتخاذ الإجراءات التقق عليها 


m 


الورقة الحادية عشرة 


Le أغلى الصقحة: آیها السادة الوفرون والراتعون‎ Zelt 

dat‏ زوجة «أمبروسيو»: من سکان «تریفیلیز» «دي لاط السجونة قي هذا للكثب القدس. 
بالنظر إلى الدعوی الرقوعة ضدي من قبل الدع العام أقول: إن الذعوی اللذكورة بحد ذاتها 
يشكل عام لیس لها آساس: لقد أعربت عن رفض القضية من حيث Al‏ حيث يجب أن يتم 
الإفراج عني قبها ها يأتي : 

أولا: لأني قد قلت واعترفت با قيقة بشکل كامل» ككاثوليكية مسيحية جیدة وإذا كان هناك 
شي» آخر سأقول ذلك: وأعترف بتفسي: وليس هناك شيء آخز يكن افتراضه عتي» لأنتي كتت 
مسيحية جیدة وأبقيت وآمنت يكل الوصايا واحتفالات الكنيسة الأم المقدسةء وإعاتنا الكاثوليكي 
ودیننا المسيحي. كما كان لدي ودلتماء وما زال محفوظا All is ua‏ 

والتني : هو أتني لا أتأثر بالدليل [الأدلة] من شاهدة قدمتها ضدي وم تشرها؛ لأنه كما تدرك 
رحمثكء هي وحيدة وقريدة قي حد ذاتهاء ولا شيء سواهاء ولا تعطي أي إشارة أو VNA‏ 
هدء هي عدوتي الرئيسة: التي تقول pus‏ الكراهية والضغيتة التي تكتها لي ويجب أن تكون 
كذلك؛ وليست متحمسة للعدالة: كما هو ثابت وظاهر من آنقة الذ کی وكمثل هذه العدوة الرتئيسق 
هناك من الذين ع شطبهم dele‏ لهذا فان المذكورة زوجة «قرانسيسكو بیریوہہ ell‏ والقاطنة قي 
«تريفيليز» التي كانت بيني وبينها الكراعية والعدا» ولا زالت» تنيجة للخلافات والنراعات A‏ 
كانت معي» وخاصة SV‏ أخبرتها أنها سرقت كمية من القمح والشعير الذي وضعته في عرقة معيتف 
كنت قد ril‏ من أجل هذا الغرض: من ائستفید: من الکان Gy E‏ وجا أن جدار الغرفة الذ کورة 
ملاصق من المنتصف مع منزل الأرملة AL‏ کورة te ad‏ زوجة «قراتسيسكو بيريو» حيث سرقوا متي 
العمح والشعير ال pS‏ وبرؤيتهم قد سرقوهاء وإن المذكورة كانت جارتي في وسط al‏ وسرقوه من 
خلال فتحة في الجدار الذکوں كنت بالناسبة قد قلت ٹھا۔۔۔ 

عامش: 

۱ میغیل غارسیا» جار المذاكورة «مارياف في «تریفیلیز» 

۲- سبسئیان ul AS‏ من سکان MI OIM‏ کور. 


۱- هي قریة اسانية تقع في BE‏ من متطقة e‏ حار في مقاطمة خ A‏ 


WA 


نها سرقت مني؛ الامر الذي جعلني أحصل منها بصقة رئيسة على الكراعية والعداء» وأظهرت 
ذلك J‏ بالأقوال LEM,‏ وبالتالي قالت ضدي الکٹیر من الکلام مثل عدو وخاصة أنها قالت إتها 
ستجعلنا تدقع ثمن ذلك كثيراًء وإنها ستضعني أنا وزوجي في الکان حيث يجبه وهذا معلن. ولذلك 
حاولت أن تضرني وتقول ضدي عکس ا قیقة قي كل شي» وتي كل مكان یتوافق مع «E‏ لذا 
أطلب من رحمتك وأتوسلهاء أن تعلنو! إسقاط جميع الاتهامات الرقوعة ضدي من قبل الدعي 
العام وأن يرقضوا القضية ويجعلوها غير lite‏ ويجعلوني بريئة متها. من أجل دلك. رحمتك من 
الکتب القدس: أتوسل إلى مكتيك: وأتضرع: وأطلب الامتثال للعدالة والتکالیف. 

مهور بالتوقيع M‏ ص «آغبري» el‏ بالتوقيع) 

EE 

هامش- عذاب: في غرناطة في Yo‏ یوتیو عام ۹٥٥۱ء‏ بحضورهم في جلسة الکتب القدس 
للاطلاع على الدعوی السادة المحققون الرخصون هارتین ألوتسو» ودكوسكوخاليس» والسید 
الد کتور هسالزیدو» قاضي الا برشية ورئیس الشمامسة في مطرانية غرتاطف السادة الر خصون «خیرون» 
ودآراتا وهوارتي» وسالاس» كمستشارين» بعد أن اطلعوا على هذه القضية والإجراءات القضاتية 
والاستحقاقات التواققة معهاء قالوا: إن ada‏ «ماریا» زوجة «أمبروسیو بیریز» توضع في مسألة عذاب 
oll‏ وا حیوط حنی قول احقیقته والذي یکون متوافقاً مع إرادتناء مع الحماية التي نقدمها لهاء وإذا 
حدث لها موت أثناء العذاب الذ كور أو اتبعاث الدم» أو تشویه اأعضاء فسیکون على مسؤوليتها 
Lilo‏ هي» ولیس بسبیتاه وهكذا هو الذي تفکر ونأمر به. 

مر من آمامي: آندریس غارسیا دي تینیو (مهور بالتوقیع) 


MA 


الورقة الثانية عشرة 


عامش: جلسة؛ في عرتاطة في الیوم الرابع من تموز / یولیو عام ألف وخمسمانة وتسعة y‏ حمسین. 
وبحضور السادة الحقین ارتي ألونسو» واکوسکو خالیس» ومحهم السید ... «سالزيدو»» قاضي 
الأبرشية ورٹیس الشمامسة قي هذه المديئة غزتاطة: قي جلسة الکنب القدس» أمروا با حضار السجينة 
«ماریاه زوجة «أمبروسيو بیریز» للمثول آمامهم؛ وكونها حاضرة قیل لها على لسان همارتین لوبيز»؛ ما 
الذي تذكرته لتقوله من أجل إراحة ضمیرها؟ قالت: gl‏ لا تشعر بأي شيء وإنها قالت Aa‏ 
وان قلبھا سلیمء وإنها إذا قعلت شينًا فإنها لم تكن تدري ماعو. 

قيل لها: فلتعلم Ob‏ عملها تمت رؤيته من خلال السادة الحققین والقاضي والستشارین؛ والجميع 
على رأي أنها تخقي الحقيقة. وهم یصوتون de‏ أن توضع مسألة العذاب حتى تقول حقیقد لذلك 
یٹم حذیرها قبل أن يتم قراءة إشارة العذاب قالت: إنها لو كذبت قي هذا الشأن؛ فلن یعرف أنها 
Aal‏ 

ثم قالت: ad‏ قبل ثمائية وثلائن ستق تلك 1 al‏ شاعدت في مكان عن بلدة dëst‏ صیام 
المدعوة «كاتاليتاء زوجة «غوت او إل لاتزي» لشهر رمضان: والتي هي أرملة OW‏ وتعيش قي «لوبراس>» 
مع ايئة له تحمل اسم «فراتسیسگا»ه ولا تعرف من تزوجت وتعيش ue]‏ واضح. هتاك بقعة حبر| 
وإنهم کانو! يصوموت: ولا يأكلون من الصباح إلى اللیل: وان هذء الشاهدة سمعت «کاتالیتاه تقول : 
(بيسميليهي» سولي ديلي ارابي لامین)؛ [عبسم اه صلی على العربي الأمين»1 ولیس لذیها ما 
¿Sia‏ 

تم رؤیة ذلك من قبل السادة الحققین ال کورین» فأمروا بتجهیز إشارة العذ اب على النحو الآتي* 

HA‏ وتحن نحضر بيقظة الإجراءات والاستحقاقات لهذه القضية وتوجب علینا أن تصدر 
حكماء وحکمنا مجتمعین على المدعوة los‏ زوجة «أمبروسیو ببريز»: ون توضع قي مسألة عذاب 
الاء وا حیوط إلى أن حكن من قول الحقيقق مهما استغرقت من وقت» وحثی تکون إرادتتا منققة 
مع الاعتراف» وأنه إذا حدث لها الوت أثناء العذاب A‏ کور أو اتیعات الدم أو تشویه الأعضاء 
فسیکون على مسوولیتها وخطتها: ولیس يسببي» وهکذ! نفکر وتأمر به 

المرخص همارتین ألونسوه (مهور بالوقیع) 

ام رخص «کوسکوخالیس» (مهور بالتوقيع) 

ar A‏ سالزیدو» (مهور بالتوقيع) 


ويفا 


à pte الورقة الثالثة‎ 


وبعد أن تمت قراءة علامة العذ اب dele‏ وغ سماعها وقهمها: وما أنه ع التوضیح لها يتقش اللسالاة 
تم حذیرها ob‏ تقول الحقيقة قبل أن يئزلوها إلى عرقة العذاب. قالت: إنها ذکرت ا حقیقة۔ فتم 
إرسالها للتزول إلى حجرة العذاب۔ 

وبا أن السادة المحققين الذکورین تواجدوا في غرفة العذاب وعم السادة المحققون وقاضي 
الأبرشية المذكور آمام المدعوة مارياى ع تحذيرها على لسان الذ کور بأن تقول الحقيقة قبل أن يخلعوا 
ملابسها قالت: إنها قالت الحقيقة. وعكذا شرعت في خلع ملابسها وتعريتهاء وتم تحذيرها لقول 
الحقيقة قبل ربط يديهاء وقالت: إنها قالث الحقيقة. قتم البدء في ربط ذراعيها بالخيوط والضغط عليها 
بشدة. قالت: نعم. إنها فعلت ورأت تعم إنها فعلت. 

قيل لها: أن تعلن ما قعلته al yy‏ 

عامش- اعتراف المحكومة المذكورة قاثت: إنها صامت ف رمضان مع هؤلاء النساء اللاتي 
ذکرتهن: «كاتاليتا» من بلدة «لوبراس» زوجة المدعو «غونزالو إل لائزيە الغازي و C)‏ هذه مع 
المذكورة «كاتاليتاه وتلك» هي التي علمتها الصیام والضلاة: ووقت الصیام: وكانوا يصومون دون أن 
يأكلوا من الرايعة فجراً وحتی A‏ 

هامش: صيام: وإنهم بعد أن تناولوا الطعام» تعبوا إلى الفراش» s‏ الصباح مع صياح الذيك 
نهضوا وأكلوا وسقوا آقواههم وصلوا ولم يعودوا OSE‏ وإنهم قي ذلك الشهر صاموا ولم يفعلوا الزید- 

l S 

وقالت أيضا: إن الذکورة «کاتالیناه علمتها كيف تعمل الوضو» قاتلة: أن تغسل رأسها ویدیها 
وقدمیها وأجزاءها الخزیق وان هذه قعلت الوضوء المذكور بالطريقة التي قالتهاء رمضان واحده کل 
يوم من ذلك الشهر ولیس أکشی واتھا علمٹھا الصلاق وأن تقف قوق منديل أو شوشف» وصلوا برقع 
وعفض الرأس صلاة (يامدوريليهي) | مد [ead‏ والتي قالتها على الرعم من أنها ليست کاملته 
قالنها بتلك اللغة. وكذلك الوضوء والصلاة والضيام الوارد ذکرهاه فعلٹھا بصحبة سابقات SAN‏ © 
«کاتالینا» واینٹھا «قرانسیسکاه»: وتلك الشعائر آنقة الذ کر قعلشها هي والذ کورات على حسب شريعة 

هامش: وجب شريعة السلمین: سثلت عن ub‏ عؤلاء الناس والا خرین وتأثیر الاشیاء AM‏ کورق 
وإذا كانت تعتقد أنها جيدة» وعکن الاستغادة منها للروح» قالت : إتها رأتهم يفعلون ذلك وقعلته ولم 
تفكر فی شيء۔ 


ri 


وبرؤية أنها لا ترید قول xai‏ إعادتها لواصلة العذاب والضغط عليهاء قصرخت بصوت 





الورقة الرابعة عشرة 


ومع الضقط عليهاء تم تحذيرها من أجل قول الحقيقة التي تقول إنها قالنهاء وبالضغط علیها أكثر 
صرخت: ال الله اله ثم قالت: إنها قعلت ذلك عدة مرات. وبسؤالها: من أجل من كانت تقول 
ەکاتالیتاہ ol‏ هذه ol MI‏ قالت: إنها كانت تقول إنها أشياء جيدة للمسلمين؛ وإن الشيطان خدع 
تلك dÄ‏ وقعلتهاء ثم قالت: بأن الله أراد أن تفعلها وفعلتها. وبالضغط علیھاء صرخت بصوت dle‏ 
مرات عدیدة: الله .. الله - ال وإتها قالت الحقيقق لحب الله یا سادق لحب الله يا سادق وكررتها ide‏ 
مرات» ثم قالت: إتها فعلت ذلك حسب شريعة المسلمين. 

هامش: السيد الحقق «مارتين ألونسو» حرج من هذا المكان من -aS AN jel‏ 

سئلت عما إذا كانت تعتبر شريعة السلمین جيدة؟ قالت: N‏ 

قيل لها: إنها تقول إتها فعلت هذه الأشياء وجب دين السلمین: والذي يُفهم مثه أن دين 
المسلمين جید. قالت: تا صحيخ: وإنها تعتقد أن دين المسلمين كان A er Le‏ 

عندما cle‏ كم استمرت في هذا القضل ؟ قالت: إنها اسثمرت في ذلك الشهر الذي اسٹمر قيه 
زمضان deeg‏ وإنهم لم يقعلوا ذلك مر آخری۔ ١‏ 

سُثلت Uus‏ إذا كانت قد أقامت الشعائر المذكورة یعدھا وغل صلت الصلاة الذکورۃ؟ edo‏ 
بعد ذلك: لا Ugly‏ عادت مسيحية بعد ذلك قيل لها: لو إنها لم تصل بعد ذلك الصلاة المذكورة 
لكاتت نسیٹھا: قالت: إنها لم as‏ بعد ذلك سئلت مع من الأشخاص الآخرين فعلت وتعاملت 
بهذه الأشياء من شريعة السلمین وغيرها؟ قالت: لاء ولا مع أي أحد۔ قيل لها من خلال العلومات 
التي لدیتا يبدو إنها فعلتها وتعاطتهاء ورأت أشخاصا آخرين وق أماكن أخرئ: ومرة أخرئدع agil‏ 
لقول الحقيقةء وإلا قسيمضي الغذاب Lad‏ قالت: إنها لم تتعامل مع Al‏ من E Say äh‏ 
إرسالها إلى رفة العذاب للمضي La‏ قي العذاب: ضتطناها وصرخت يصوت عال: الله۔۔ الله.. 
cal‏ عدة مرات: وأنها قالت الحقيقة: وأنها لم تقعل à ES‏ 

حامش: Vo‏ لقة: وبعد إعطاتھا dal Vo‏ من ا حیوط غ تحذيرها لقول الحقيقة قبل أن يتم وضعها 
على الساکت" لبد» العذاب. قالت: إنها لم تقعل ذلك AST‏ أو مع الزید من الناس. ثم طردت 
الصمت. وقالت: إتها فعلت ذلك: وهي تفعل ذلك كل عام من بعد تلك E‏ وحثی الآن.. 
۹- یقصد يه عذان الا هو شکل من أشكال اقتعقیب الوحشي: یتکوله سن ريط السجین يجتزير مائل d‏ إطار مم وجوھ 

ائرڈسی أخقضن من القدمين» ویوضم ASL‏ في القم: يصب الماء في القم بیط يواسطة إنريق لابتلامہ حنوق وكات 

هده الطريقةء من إجراءات التعذیب الأكثر استخداما من فيل محاكم التفتيش AAN‏ 


۳۳۹ 


الورقة ا خامسة عشرة 


ملت عما قعلتء قالت: إنها عصوم رمضان کل عامء وتفعل الصلاةء ووققت على لوح أو قماش: 
ورفعت و خقضت رأسهاء وقالت صلاة (هامداروليهي) [Meds ada]‏ وعذہ صلنها أفضل من الرة 
الأول. حسب ما تقول alll‏ وان الصیام لا يجعلها تأکل طول التھار حثى JD‏ واتها كانت تتتاول 
العشاء ثم في الرايعة عتد القجر تنهض مرة أخریء وتأكل وتشرب وترطب dias‏ وتعود للتوم. 
كما إنها قامت بغسل قدمیها ویدیها والأجزاء الخزية والوجه والرلس» adag‏ الشعاثر کانت تقعلها 
كل عام حتی ‏ سجنهاء محتقدة d‏ شريعة السلمین كانت جيدة لدخول ا نہ وإنها OW‏ ترید أن 
تکون إسبائیة جيدة وتطلب الرحمة. de‏ مع من الأشخاص الا خرین قامت وتعاطت بالشعاثر 
ال کورة؟ وتحدثت وتعاطت أشياء من شريعة المسلمين؟ قالت: لا لا أحد. 

هامش: «أمبروسيو بیریز»؛ زوجها: تلت من کان معها $ النزل عندما فعلت هذه الاشیاء؟ تقول 

إن زوجها «أمبروسيو ببريز» کان في التزل؛ والذ كور فعل الشعائر المذكورة مع هذى وهي معه بالطريقة 
التي أوضحتها كل سنوات زواجهما التي ذکرت۔ 

هامش- قالت تضديقا قالت = إنهم متزوجون مت ستة وثلاثين أو سبعة وثلائین ALL‏ 

سُثلتء عن أي متهم de‏ الآخر ؟ وکم من الوقت مضنی o‏ زواجهما؟ قالت: إنها متزوجة متذ 
you)‏ فتاه وان ژوجھا علمها ذلك - وان ede‏ ال کورة كانت تقف خلت ژوجها قي الضلاة وعلمهاء 
وان ما قالئه عن للذكورة «کاتالینا» وعائلنها كان بعد أن كانت هذه العترقف متزوجة. 

apli yaa‏ قالت: إن هذه Alt‏ كانت عن شريعة السلمیی» سعلت عما كان یقولد لها 
eg‏ عن شريعة السلمین؟ قالت: Of‏ الذکور زوجها یعرف الکثیر هن الشرینقه وقال لھا جها 
كانت جيدة bil‏ إلى ا جنگ ٠‏ وعلمها صلاة «عامداروليهي»» ol‏ الذکور زوجها یعرف صلوات 
أخرى وعلمها لهذم ولم تستطع تعلمها. 

sede’‏ من هم الأشخاص الآخرون الذين علمتهم.هي والمذكور زوجها؟ قالت: إنها لم تعلم 
Ac)‏ وإذا علم زوجها شخصا قلا تعرف. قیل لها: إنها حذرت لقول الحقيقة بشكل تام ولن کستر 
على أي شخص أو أي شيء قعلته أو شاهدته لأته إذا تم فهم أنها لم تقل الحقيقة بشکل تام ... 


1- قصد سورة BUN‏ 


۳۳۷ 


الورقة السادسة عشرة 


وتجعل روحها at‏ خطر. قالت: لیس لدیها ما تذکره, وعندما سٹلت أن أشخاصاً آخرین 
كاتو! مع هذه والمدعو زوجها عندما قاموا بھڈہ الأشیاء ورأوهم وهم يقعلون ذلكء وعلموا أتهم 
يفعلون ذلك» قالث: إن أبتاءهم كانوا هناك لكتهم کانوا صغارا؛ واختبأوا منهم. 

سثلت من LS‏ أبتاؤها المذكورون؟ قالت: إنهم الستة الذين أعلنتهم قي مقدمة هذه الحکمة قي 
الجلسة JM‏ وعندما ستلت عما f‏ كان أولادها المذكورون أو أحدهم يعرف أن eda‏ أو شاهدهاء 
أو الدعو زوجها وهو يقوم بالشعاتر المذكورة؟ قالت: لا لأنهم تخطوا [اختبأوا] منهم. : إته عا أن 
الأشياء الأخرى غطیت آلا يبدو أن قول إن أبناءها المذكورين لم يقهموا آنهم صاموا مناف للحقيقق 
لأنهم رأوا أنهم لا يأكلون طول اليو ! قالت: إن ابتاءعا المذكورين لا ١ Aë‏ 

سُئلت عن مکان أكل أبناتها وتناول طعامهم في رمضانه قالت: هذا في المتزل. لکن Ae‏ الظهر 
تطعمهم هذى وتوجه هي وزوجھا للعمل: ويأكلان العشاء معا في اللیل۔ 

وان أبتاءعا المذكورين لم يسألوا شیٹا وهم آجابو! عنف وان eda‏ والمدعو زوجها يتامان قي غرقة 
واحدق وأن أبناءها للذکورین ينامون في عرفة أخرىء وإنهم لم يروا أو يقترضوا ما كاتا يفعلانف ولم 
يعد بالإمكان الحصول على شيء آخر منها. ولأن الوقت كان متأعرة فقد توقف العذاب Ae)‏ 
تفكر Gin‏ حاجتهاء وتنتهي بقول الحقيقة: وأعیدت إلى سجنها. هر باتینیو»: کاب العدل حصل 
d‏ 

هامش: جلسة: قي غرتاطته قي اليوم cl‏ عشر من شهر يوليوء من سنة ألف و خمسمائة وتسعة 
وخمسین: کوتهم في جلسة الکنب القدس أمر cogis‏ «تيتيال» و«كوسكوخاليس» JE OU‏ 
أمامهم e tl Lad‏ «أمبروسیو ببريز»» السجینة وقيل لها على لسان «مارتين لوبیز تشاکونہ: E‏ ما 
اتقق عليه كان ضروري ویجب أن تقوله لتفرغ ضمیرها. قالت: إته لم يتبق شيء لتقوله إلا وقالته. 

هامش- العدول عن العذاب قیل لھا: أن تكون يقظق لأن ما قالته في العذاب dd aL‏ وائه الآن 
بعد أن خرج متها فإنها ستصادق عليف وبعد أن تمت قراءته لهاء وفهمته كوته تم إيضاحه باللسان 
ill‏ کون قالت: إنها ثابتة؛ وقالت دلك وهو حقيقي من خلال الیمین الذي آقسمنه: وصدقت عليه 
وتمث المصادقة علیہ ولا تقوله خوفا من العذاب۔ 


TTA 


الورقة السابعة عشرة 


ولكن لأن هذه هي الحقیقف وإذا كان ضرورياً تقول ذلك مرة أخوى . سُثلت عن سیب التزامها 
بالضمت والتسعر على ما تقوله الآن» حتی الآن؟ قالت: ان الله بریدها ألا تقول ذلك حتی تذهب 
إلى هناك [تقصد التعذيب] 

قيل لها: إنه يفهم من أسلوبها أنها ثم تصرح بالحقيقة بشکل aS‏ وإنه ینذرها بتقديس اللہ أن 
تقول وتعلن الحقيقة الكاملة دون إخفاء أي شيى قالت: تقسم إته لیس لديها شيء آخر لتقولف 
وهکذا أعيدت إلى سجتھا۔ 

كاتب العدل فر۔ باتينيو» حصل أمامي 

هامش يين: جلسة: في غرناطد قي التاسع عشر من توز/ cede‏ عام caf‏ وخمسمائة وتسعة 
وتخمسين: بحضور الحقق «کوسکو de‏ الجلسق أمر ماريا»» زوجة «أمبروسيو بیریزه: باللول 
آمامه وأخبرها على لسان «مارتين لوبيز تشاکون» أنه ع الاتفاق على أن تقول الحقيقة بداقع الضمیں 
قالت: إن ماقالته.هو الحقيقة. وليس لدیها ما تقوله. 

قيل لها: إنها اعترفت أنها قامت بشعائر الوضوء والصلاة وشهر رمضان مع AJOS‏ زوجة 
«غوترالو» ا متوقى» فلتوضح من هي سایقة الذكر؟ وما إا كانت موجودة؟ ومٹی وأين فعلوا الشعاثر 
الأخرى؟ وكم من الوقت؟ قالت: إن الرأة کلذکورۃ أعلاء em‏ ترزق» وهي زوجة «عوتزالو ال لانزي» 
النوفی؛ وإنها من سكان «لوبراس» وإن السیدات أقاموا الشعاتر في تلك البلدة قي متزل المدعوة 
«کاتالیتای ولدة عامینء وإنه قد مرّت DLS‏ وثلاثون ستة على کون هذه مترملة بوفاة gail pas‏ لوزار» 
من بلدة افیریرا دي بورتوغوس٤۔‏ 

ستلت» إن كان أناس آخرون قد أقاموا شعائر أخرى مع ede‏ ومع الدعوة «كاتاليناك قالت: 
#فرانسيسكاء. - ابثة المدعوة «کاتالیناه والتزوجة في «بورشيتاس ego‏ لاطه دي Sates‏ ولا 
تعرف من تزوجت. وهي قد فعلت نفس الشيء مع هذه ومع التي تدعى «كاتاليتا» في نفس الوقت- 
ولیس ٹدیھا شيء آخر تقوله. e‏ ۱ 

قيل لها- إته يتم إتذارها لنقول الحقيقة لأنه إذا عرف في وقت ما آنها أحقت شیٹا أو شخصاه 
قستعرض شخصها وروحها del‏ شدید. قالت: إنها لم تعد تتذكن وان لديها أعداء وإذا جاء أحد 
ليخبرها بشي ء لا تتذ کرهه وإذا تذ کرت فستقول ذلك» ولیس لديها ما تقوله وتواقق على ذلك وقد 


-١‏ (بیرشولیس) هي بلدة إسبانية e‏ إلى مقاطعة خرتاطقہ هي تقع في الجزء الشمالي الأوسط من البشرات۔ 


۳۳۹ 


gsi‏ کویفاس» وقال: نه 
Md mp mh ce E ul‏ 4 

۱ s ار باتی‎ + À i 
Mem am e AR CAN بد‎ 

افق السید الحقق. 
Sip a‏ ود 

٠‏ هامشی: ما خلص لیه المدعي العام 

- هامش: ما حلص إليه القاضي 


mr. 





الورقة الثامنة عشرة 


هافش : تضویت 

في غرناطف قي الیوم التاسع عشر من شهر إغير واضح | سنة ألف وخمسمائة وتسعة وخمسین. کونه 
قي حضور الکتب القدس» استمع السادة المحققون M‏ حضون «مارتين ألوضو» و«کوسکوخالیس» 
والسيد الد كتور «سالزيدو» قاضي الأبرشية ورئیس الشمامسة في مطرانية غرتاطق والسادة ال ر خصون 
eto‏ وسالاس» مستمعون ملکیون... كما یبلی رأينا هذه القضية والا جراء‌ات ly‏ ایا قالوا: إنهم 
وافقوا على أن abs‏ هذى to a‏ زوجة #أمبروسيو بیریز»: الصا EL‏ وتتم مصادرة آصولها وعتلکاتها. 
«آندریس عارسيا دي تينيو»: حصل أمامي - مھور بالتوقیع 

في غرناطة ء قي الیوم السادس والحشرین من قبرايرء ستة ألف وخمسمائة وستين» ویحضور السید 
الحقق الر حص «كوسكو خالیس»» أمر بإخضار المدعوة dl jua‏ للمئول أعامه» والتي على لسال 
#مارتين لوبيز تشاكون» الترجم تم (علامها جضمون ا حکم علیهاء من أجل Mal)‏ عليه والامتثال 
له و تحذيرها من الخطر الذي قد تعرض له إذا لجأت إلى جرائم البدعةه وكيف Wl‏ لا تستطیع 
ارتداء احریر أو القضة أو ستخدام الأشياء المحظورة الأخری على للدانين: وأشار إلى إذارة سجون 
هذه الدینگ حيث قي أيام الأحد والعطلات يجب أن تذهب إلى السجن مدى ا حیاقہ وتأتي مع 
التائیین الآخرين لتتجمع قي هساتتیاعوه. 

حصل آمامي #بيدرو دي مانسیلافء AS‏ العدل ase)‏ بالتوقيع) 5 

ومتھاعم تلقي اليمين: وتم اختبارها وجب |شعارات السجن» ولم تقل شيئاء وعهد إليها السرء 
ووعذت بيه 

یدرو دي مانسیلا» (مهور بالتوقیع) 

عامٹی: إدارة السجن 

gal 


الملف الثاني 
باللغة الإسبانية 
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الملف الثالث 


تاریخ الملف: عام ۰ء 
حكم ضد :«ما رکوس «Marcos El Tarragonis «e su‏ مسلم من حي «ألهیندین» 
Abu 2 343 0۰‏ 


رغم أن مارکوس أل تارّاغوني» دافع عن نقسه Ob cole JU‏ الشاهد الوحید الذي اتهمه هو عدو 
شخصيء إلا أنه أدين بالسجن مع ثلاث سنوات من العمل ابحبري؛ في الاستجواب السریع, إن الشاهد 
الوحيد الذي یتهسه هو عدوه: وکان في السجن: لذلك As‏ النهاية حکم ثلاث سنوات من العمل 


الجبري في التجدیف بالسفن اللکیة». 
ملف به ۱۷ ورقة. 


yv 


الورقة الأولى 


«ألهيندين» DN‏ التصديق عليه 

عام ١١٥۱م۔‏ 

ILe 

«مارکوس أل تارّاغوني دي بادیلا» مزارع مسيحي جدید من السلمین» من سکان «آلهیندین» 

سجین: ءنفی الاتهام ۰ الانذار الأول والثاني والثالث 

دلیل 

الحامي الأول «آغيزي» ثم النشر 

دقوعات 

das Yo من مناطق‎ 

de M استلامه في‎ 2۰۱٩ .رقم‎ ۵ call 

متصالح» بشکل مشترك: ومحکوم بالجلد وثلاث ستوات من التجدیف في القوارب'”' مضت. 

هناك شهادة على LAS‏ تسلیمه إلى العمدة ومأمور السجن في عملية «لورتزو دي» (-..) » كما لم 
يكن من قبل في محاکمة «برنايي هانبریل» التصالح. 


-١‏ آلينذين: كنا als‏ بالاسباتية بلذة في مقاطعة غرناطف في منطقة الأندكس الستقلة ذاتیا۔ 
$ عقوبة تکون من العمل الجيري في التجدیف في التنقن اللکیة لدة تترلوح بین ase‏ إلى عشی le‏ 


۳۹۹ 


الورقة الثانية 


دلیل ضد ما ركوس أل تاراغوني» من سکان «ألهیندین». 

في غرتاطة في الیوم ا حادي والعشرین من شهر يناير: من سنة ألف وخمسمائة وتسعة وخمسین: 
وأمام السادة المحققين المرخصين «مارتين tl‏ و«كوسكوخاليس» في ALA‏ 

هامش: شاهد في قضیته: «بيرنابي دي WA‏ مزارع من سكان بلدة «کاراتوناس»") عمره أربع 
وعشرون أو خمس وعشرون سنةء بعد أن أقسم الیمین على النحو الواجب في اعتراف dol‏ به: من 
أجل إبراء ذمته على لسان «مارتين لوبيز تشاكوت»: cuo‏ قال ما يأتي: 

قال من خلال اللسان المذكور: إن هذا العترف / وامارتين GUNT‏ من سكان «دور KAS‏ اجتمعا 
معًا في شهر أكتوبر قبل الاضي. 

lt‏ 3 موساغیت» in‏ البردي» cil‏ لا یعرف من galing T ol‏ دي ميغويلي»: 
من سکان ہسوبورتوخارہ!' ووغارسیا سالیروک من سکان «غواخاره(* وفبرتابي هانبریل» من سکان 
«غواخار ولورتزو» إل ہکوبیّاس؟ء من سکان Meg LY‏ وآخر يقال له «فرانسیسکو» وهو من سکان 
لموندو خاره و«ما ass‏ أحد سکان «ألهیندین» وآخر من «غواخار لا ألتا» هو «ابن ل الرّامي» الذي لا 
i‏ ما إذ! كان بدعی «لویس» و OS‏ معهم آخرون: لا یعرفهم هذا العترف ولا یعرف أسماءهم وان 
کل هؤلاء الذین اعترفوا وهذ! العترف اجتمعوا في بلدة «کاراتوناس» المذكوزة: في الحجره!" وإنه قابل 
ذلك: الدعو «غارسیا سالیرو» وللدعو «ابن غارسیا الراعي» وضلا إلى هذا العترف قي (...) الکان 
المذكور من بلدة «کاراتوئاس» و الدعو «ساليرو» قال لهذا العترف: هذا امراعق بجمع ob „u‏ 
إلى يلاد البربن دعنا نذهب cano‏ وقال هذا العترف: dl‏ سيذهبء وداين رامي» قال: حسناء أريد أن 
أبقى هنا معکم» ریشما يأتي إلينا بعض الشبان» وهکذ! شوهد «ساليرو ال كور ودابن غارسیا الرامي» 
في الکان المذكورء وبعد تة أو سبعة أيام de a‏ جاء soul‏ «آمپروسیو موضاغیت» إل الععرفه نيتنا 


Ael di بلدة قي مقاطعة غرناطة: وتقع في الجزء الغربي الأوسط من منطقة البشرات‎ -١ 
الشمالي الشرقي من متطقة وادي لیکرین قي مقاطعة غرناطة: قي منطقة الاتدلس الستقلة‎ dG ؟- هي يلدة إسباتية تق‎ 
ڈاتیا۔‎ 


۴- هي يلدة إسباتية تقع في الجزء الغربي الاوسط عن منطقة البشرات الغرتاطیة قي مقاطعة غرتاطة. 

4- غواخار قاراغوتت (تعرق أيضا باسم عواخار دي فاراغويت) بلدة إسياتية تقع قي بلدية لوس غواخاریس: وتقع في الجزء 
الشعالی من الساحل مقاطعة غرناطف في الأندلس۔ 

-o‏ بلدة إسبانية في مقاطعة غرناطت وتقع في الجزء الغربي من الیشرات الغرناطية. 

-٦‏ تي الكتاتس أو cal!‏ هو مكان لجمع العظام التي تخرج من القبور لإعادة دفنها مرة أخری۔ 


۳۷۰ 


كات هذا العترف في بیرتشول؛''' ليلا في ربع الفجرء ومعه الدعو «ابن غارسیا ال رامي» dech‏ 
هولاء الشباب یأتون الیناء انظر ما إذا كان عليك القيام بلك أو ما يجب عليك القيام بهء وقال له 
هذا العترف: إذا جاءوا إلينا فلتذهب: وعکذا أخذ هذا العترف ختجرا ومعطفا وسترة ثم قال : إنه لن 
يأخذها لاحقا إن لم يكن يجب تزویر ذلك اليوم» للك Lie de‏ العترف إلى السرین وبداً محضرو 
elas sh‏ یوماً جدیدا مع ظهور الشمسء وهم يحضرون الدعو «ألفارو دي ميغيلي» والدعو سا Lë‏ 
من «ألهیندین» والمدعو «فرانسیسکوه من «عوندوخار». واعتقلوا هذا المعترق» وعندما عاد هذا العترف 
إلى السریره عندها ذهب الدعو «أمبروسیو موساغیت» و«لورتزو إل كوبيّاس» الین BUS‏ نفس المنزل 
بنامان مع امرأق وذهبوا إلى «لانخارون» وعاد الدعو «رامي» إلى نزله. 

هامش: جلسة أخرى: في جلسة أخرى مع من سبق ذکره ‏ عقدها في الیوم الثالث والعشرين 
من الشهر الذ كور (من شهر ینایر من ذلك العام)ء آمام السید الحقق «مارتین آلونسو» عندما سثل: 
قال على OLS‏ «مارتين لوبیز تشاکون» الترجم. dl‏ لو لم يتم القبض على هذا العترف والآخرین 
الدّين ذکرهم» فانهم کانوا سیذهبون إلى «غواخار لا ali‏ لأنه من هناك كان الذي جاء من أجلهم: 
ومن هناك كان علیهم الذهاب إلى أبعد من ذلك: ولا یعرف إلى أين.. 


-١‏ بلدة إسيانية تابعة لمقاطعة غرتاطف وهي تقع قي ا جزہ الشمالي الأوسط من اليشرات الغرتاظية. 
۴- هي بل دخ إسيانية تابعة لقاطعة غرناطة في مجتمع الأنذلس الستقل. تقع في الجزء الحنوبي الغربي من منطقة البشرات 
الغرتاطية» قي وادي وادي غوآدالفيوء عند سفح سییرا دي لوخار وسییر! تیقادا. 


WA 


الورقة الثالثة 


أو الآخرين الذين سیجتمعون بهم» والذين ذهبوا إلى هناك لیصبحوا مسلمین۔ 

قيل لە: إنه اعترف إته وآخرون من ذكرهم اجتمعوا في بلدة «کاراتوناس» في المحجرء فليوضح كيف 
اجتمعوا سوياً؟ ولماذا؟ وما الذي كان بينهم ليجتمعوا؟ قال: إن كل آولئك الذين ذكرهم تجمعوا 
للتحاب إلى بلاد البربر ليكونوا مسلمينء وإن المدعو «ساليروة وابن المدعو «غارسیا الرامي»: هما 
اللذات طلبا من هذا العترف ومن الآخرین, وبعدها لم يغادراء منتظرين شابین سیحضران للاتصال 
بهم وان أحدهما كان المسلم المذكور الذي من «ألهيندين». 

قيل له: A‏ إذا كانوا سيغادرونء فما هو الأمر الذي أعطوه في نزلهم؟ Bs‏ أي سفينة سيعبرون؟ 
وکیف؟ وبأي طريقة؟ قال: إن المدعو «ابن غارسیا الرامي» قال: إنه من هناك سیذهبون إلى «غوجار لا 
atl‏ ومن «غوجار» سیذهیون إلى «الونیکار»" التي هي قريبة من See‏ ویاخڌون زورقاء أول قارب 
یجدونه» ولا يعرف هذا العترف )13 کانوا سیقومون بترتيبه أو البحث عنهء وعندما سثل عن الأسلحة 
التي كانت بحوزتهم في ذلك البوم قال: إن لديهم Lagi‏ نشابة سوه وا كل واحد متهم کان 
يخفيهاء وان هذا المعترف كان لديه قوس نشاب وخنجر وسكين. وان السكين والختجر قد Lid‏ 
عن قبل الحضرین» وان القوس والتشاب الذي اعترف به موجود في بطانية في نهر «أورخيفا» بجوار 
الکان الذي تؤخد عنه المياه إلى «کاراتوناس »۰ وهناك ترك القوس والنشاب الذ كور وإذا لم veg del‏ 
قسیکون هناك وان القوس والتشاب ال کور وجده هذا العترف وهو ذاهب للصید في کهف مقطی 
باخجاری ومعه جعبة كان بها تسع أو عشر طلقات. 

سكل عما إذا کان هذا العترف ورفاقه قد اتفقوا على أحذ بعض المسيحيين [شطب: القدماء أو 
العجائز]ء والأسرى» أثناء الطریق ؟ 

قال : ثعم لقد تحدئوا إنهم إڈا تمكنوا في الطریق من الامسالك بيعض السیحبین القدامی لأخذهم 
أسرى» وان هذا العترف وجمیم الآخرين الذين كان قد ذكرهم ly‏ اجتمعوا في محجر 
«کاراتوناس»عع هذا العترف: الدعوین «مارتين آلابار» و«غارصیا سالیرو» وداین رامي» وهموساغيت» 
و«بيردي» و«كوبيّاس» و«برتابي هانبریل» RAUF‏ ميغيلي»- ci‏ المدعوين «قرانسيسكو» الذي كان من 
«موندوخار» و«مار کوس)» من «ألهيندين» قلم يكونا موجودين في هذا الحديث. 

عندما سكلوا عما إذا كانوا أقاموا اتفاقاً مع بعضهم لأخذ مسيحي قدم بشکل واضح. قال: إن 


ا بلدية إسباتية تقح في اجره ا جنوي التريي من متعلقة سال A‏ 15 3 مقاطمة Abo p‏ 


YY 


الدعو «ألفارو ميعيلي» قال : ue‏ لن أرغب 3 الڌهاب دون أخذ الکاهن القانوني ل «سوبوتوخار» 
الذي یسمی alu‏ وقال: «مارتين ألابار» H‏ مثلكء قائلاً: إنه سیفعل الأمر نفسه Y‏ عدوي 
الذي يتبعتي: وجعلني أحضر دوقیتین!" في «آورخیفا»ه وإذا كانت لديك هده الإرادة: فأنا في للقدمة 
قبلك. لهذا الكاهن: والبقية لم يقولوا شيئاً عن هذاء لذلك AY‏ ولا طريقة أعطيت عن كيفية آسر 
رجل الدين المد کور۔ 

سكل عها إذا كانوا قد حاولوا Al‏ أسير مسيحي آخر أكبر وأبعد من رجل الدين المذكور؟ قال: 
al‏ لم یکن هناك من حدیٹ۔ قال: آشیاء asp‏ وحدت ذلك آمامي: كاتب العدل: «رودریغو 


باتیتیو» (مھور بالتوقیع) 
ع أخذها من الأصل و تصحیحها منهء وأرسل من قبلي «آندریس غارسیا دي تينيو» (مهور 
بالتوقیع)۔ 


1 - الذوقية عي عملة ذعییة قدجه كانت تساك $ بلدان ass‏ في آورویا ds‏ أوقات مختلفة۔ 


VT 


الورقة الرابعة 


هامش: اعتراف: في غرناطق في الیوم ا حادي عشر من شهر مارس: من عام ألف وخمسمائة 
وتسعة وخمسین: في جلسة الاستماع الصباحیة أمر السادة الحققون الرخصون «مارتين ألونسو» 
ol‏ و«کوسکوخالیس» al‏ پحضروا ee‏ الدعو «برتابي دي فیانا» السجون في هده السجون 
و(شطب: قال على لسان) تلقی اليمين الواجبة على لسان من الترجم «غارسیا تشاکون»: والذي 
وعد بقول ا حقیقة. E‏ عما إذا کان يعرف «مارکوس أل تازاغوني»: مسلم آندلسي من سکان « 
آلهیندین» وما إذا كان یتذکر أنه قال أي شيء عنه؟ قال : إنه یعرقه جیذاه ویتذکر ما قاله عنه في 
هذا الکتب المقدسء قبل له: ان eu‏ العام في محاکم ER‏ مو MEAS‏ ند Ad‏ اون 
أل تاراغوني »: للك قل ما تعرفه عنه Mir‏ فد كر ما قاله من حيث الضمون» وبعد ذلك قرأ عليه 
ليصدق على ما هو صحیح ومفهوم من قبله. قال : إن هذا صحیح وما یعرفه وانه قاله بھذہ الطريقة» 
وأکده وصادق عليه وإذا لزم الأمرء يقوله الان مرة آخری» وإنه لا بقوله بداقع الكراهية. 

ثم عرض عليه الدعو «مارکوس أل تارّاغوني» للتعرف عليه ورآه: وقال : 6 هو نفسه الذي JU‏ 
dis‏ ویعرقه Li‏ 

م تکلیفه بالسرء ووعد یه تم فحص کل شيء أمام ومن قبل رجلي الدین EMI‏ «خيروتيمو 
کلافیخوه والأخ «بالاستار دي لوس أتخيليس»: من إرسالیة القدیس «دوميتغو». 

حدت ذلك A‏ «أندریس غارسیا دي تينيو»» کاتب العدل. 


Yt 


الورقة الخامسة 


هامش: جلسة الاستماع الأولى 

A‏ غرناطق بعد ستة أيام من شهر عارس: من عام ألف وخمسعائة وتسعة وخمسین, عندما کان 
السادة الحققون الرحصون «مارتين آلونسو» وهکوسکوخالیس» حاضرین في جلسة الاستماع في 
الصباح: أمروا بإحضار رجل مسجون في هذه السجون للمثول أمامهم. وکان حاضرا؛ وتلقی يمينا على 
شکل حق واجب على لسان الترجم «غارسیا تشاکون» ووعد بقول حقیقة۔ 

هامش: ۳۰ سنة: وعندما سثلء قال: إن اسمه «مارکو [مارکوس] أل تازاغوني دي بادیلا» وهو 
tl‏ من مسلمي الأندلس» ومن سکان « آلهیندین» يبلغ من العمر ثلآثين سنةه تقریبا؛ والذي 
اعتاد أيضا على صنع البلاط ۔ ١‏ 

الابای «بیدرو S‏ تازاغوني » من سكان « ألهيندين»: «كاتالينا» التي هي -AH de Lal‏ 

الأجذاد من الأب قال : إنه لا يتذكرهم أو یعرف من هم 

الأجداذ من جانب الأم. «بارتولومي البونيولي» الذي كان من سکان « ألهيندين»: ¿la‏ 

الأعمام من جانب WS‏ «رودريغو أل تارّاغوني» المتوقى من سكان «ألهیندین» «غارسیا أل 
تازاغوني» المتوقى من سكان المكان المذكور «ماريا»» متزوجة في «أوتورا»" من «البوخاريتو»» وماتت 
AA‏ 

الأخوال من جانب الام ويسابيل»» متزوجة من فأندريين التومون» من سكان «ألهیندین» #دییغو 
البوثيولي» من سکان «آلهیندین» «أندريس البوني ولي » من سكان «آلهیندین». وان اثنين من أعمامه 
bis‏ قد توقیا بالفعل. 

إخوائه ul ¡ds‏ متزوجة من «ألونسو لازارا» وهي من سكان eaves‏ «ألفارو أل تاراغوني a‏ 
من سكان «آلهیندین» 

این ق سن الزواج (۲۰ (E‏ وهي مع والدتها في «آلهیندین». 

أولاده قال : إنه لیس لدیه أطفال: ولیس متزوجا. 

وردا على سؤال قال: il‏ من طائفة وجماعة مسلمي الأندلس۔ عندما سّثْلء قال: إنه لم يكن ولا 
أحد من سلالته من ققهاء المسلمين, ولا مجرمين مسجونين ولا مطلوبين لهذا المكتب المقدس» غير 
أخ at‏ هذل تم سجنه هنا وخرج Mie‏ 


-١‏ لا فیلا دي أوتورا: هي بلدة إسباتية تقع قي الجزء اتوي من منطقة سهل عرتاطة. 
؟- الملاحة: هي يلدة إسباتية تابعة لقاطعة abb J‏ وتقع في الجزء الشمالي الشرقي من منطقة الهامة 


Vo 


عندما سكل» قال: d‏ مسيحي معمّد ومؤکد ويقر کل عام ویسمع قداساً A‏ أيام الأحد 
والعطلات: ویعرف صلوات الكتيسة: وأمر بقولها فقالها. 

وعندما سثل عما إذا كان یعرف أو یفترض السبب اذا هو سجین في هذا الکتب القدس قال: 
Y al‏ یعرفه. 

La له: قلیعرف انه عسجون‎ Ls 


۲۷٦ 


يسبب معلوعات ضده في هذا الکتب oh all‏ قعل وقال وشاهد فعل وقول أشياء مخالفة 
لعقیدتنا الكاثوليكية المقدسة: وبالتالي وبسبب تقدیس ربناء يتم حذیره لقول ا حقیقة حتی یکون 
هناك مکان بحیث يتم ٍرسال sales‏ بایجاژ وبرحمة. قال : إنه لا یعرف شيا عن هذاء وبالتالي da e‏ 
|| سنچته: aio‏ غارسیا دي تيتيو» AS‏ العدل (مهور بالتوقیع) حدث ذلك آمامي. 

هامش: جلسة: في غرناطة: بعد سبعة أيام من شهر مارس من ذلك العامء عندما كان الحقق 
«مارتين آلونسو» حاضراً في الکتب sl pull‏ بإحضار السجین «مارکوس أل تزاخوني» للمثول 
آمامه وبوقوفه أمامه» أحبره على لسان «غارسیا تشاکون» Ob‏ هذا ما ذ کره في عمله. 

قال : Ob‏ هذا العترف في الاسبوع الأخير من أکتوبر قبل الاضي ذهب من بلدة «آلهیندین» إلى 
glo‏ رخیفا» بخمع بعض الأموال الستحقة له من الطوب: وفي الطریق التقى به هذا العترف «فرانسیسکو 
ديل کاستیلو» الذي هو من سکان «موندوخار»» والذي قال له d‏ ذاهب إلى «أورخیقا» لشراء ثور 
وهکذا ذهب الاثنان سوياء وان هذا العترف لم يستطع جمع الأموال ال كورة من أورخيفاء ولهذا 
غادر البلدة التي تدعی «أورخيقا» وعند ا حروج عاد للالتقاء بالدعو «فرانسیسکو ديل کاستیلو» 
الذي قال لها العترف: إنه لم یتمکن Lal‏ من شراء الثور كور وان ما أراد الذهاب لشرائه 
موجود فی تلك SLA‏ وتوسل لهذا العترف الذي یعرف الأرض أن يذهب معه وهذا العترف قال: 
إنه سیذهب de Y‏ وذهب الاثنان معاً إلى «سوبورتوخحا»» وفي «سویورتوخا» ذهبا إلى منزل «بارتولومي 
بيموغيتي» الآموره ولأنهما لم یجدامه ذهب الائنان إلى منزل «ألقارو ميغيلي» الذي كان معروقا 
من قبل هذا المعترق حيث تناولا العشاء وتاماء هذا العترف والدعو «فرانسیسکو ديل کاستیلو» 
على سريرء والدعو «ألفارو ميقيلي» الذي دعاهماء على مرتية: وأثناء النوم نهض «ألفارو ميغيلي» 
دون أن يشعر هذا العترف ولا الدعو شريكه: وذهب لطحن القليل من القمح» حسبما أخبرهها قبل 
ليلق وأثناء مغادرة المدعو «ألغارو ميغلي» منزله للذهاب إلى الطاحونة A‏ كورة ووصل الحضرون من 
«آورخیفا»: الذين کانوا يدعون «زانتاريخ» و«کاماتشو» وأخذوحم سجناء إلى «li 9h‏ وإنه في البيت 
المذكورة لم يكن هناك شخص آخر غير الدعو «ألفارو ميقيلي» وهذا العترف والدعو «فرنسیس ديل 
کاستیلو»- 

قیل له أن يوضح كيف أنه لم یکن هتاك أكثر من ثلاثة في النزل الذ کور؟ 

وبینما كان هذا المعترف «وفرنسيس ديل كاستيلو» نائمین؛ غادر الدعو «ألفارو ميقيلي»: وترك 
الباب مفتوحاء 


Yvv 


قال : إنه لا یعرف: وإنه لیس لديه من شيء آخر لیقوله. 

هامش: التحذیر الثاني dl‏ استجوابان]: 

قیل له: إنه یتم تحذيره بداقع من تقدیس ربتاء ومن أمه البازکة أن بختبر ضميره ویعلن حقيقة 
كل ما alas‏ وقاله وما e Jus JU of,‏ من قبل أشخاض آخرین؛ ويكشف عنه بحيث یتم ارسال 
عمله بإيجاز وبرحمة. قال: dl‏ ليس لديه شيء آخر ليقولهء لذا ققد أعيد إلى سجنه» حدت ذلك 
syli‏ قرودریغو باتینیو »» کاب العدل - 


YVA 


الورقة السابعة 


هامش : جلسة 

في غرناطق في اليوم السابع من شهر مارس من عام ألف وخمسمائة وتسعة وخمسین» وبوجوده 
في جلسة بعد الظهر أمر السيد الحقق الرخص «مارتین دي کوسکوخالیس» جثول المدعو مار کوس 
أل تارّاغوني»: السجين في هذه السجون: أمامهء وقيل لە: ما الذي تذكره من عمله هو الذي يجب أن 
يقوله بداقع من ضمیرہہ قال على OL‏ «غارسيا تشاكون» الترجم: إن ما يود قوله قد قاله بالقعل ؛ 
قيل له: إنه يعرف بالفعل d‏ في مرات عديدة تم تحذیرہ ليقول ا حقیقة عن أولئك الذين هم على 
خطأء عارضا عليه الرحمة: ولم یفعل ذلكء وإنه الآن يلجأ إلى sisch‏ من أجل تقدیس ربنا أن 
يقولهاء حتى يكون هناك مكان لاستخدام الرحمة معه: بحيث لا يضطر إلى الاستماع إلى المدعي 
العام من أجل تمحقیق العدالة. قال: إنه ليس لديه ما يقوله أكثر مما قاله. 

هامش: اتهام: ثم أمر بقراءة الاتهام الذي وجهه المدعي العام إليه وسماعه والإجابة على ما هو 
صحیح تحت القسم الذي cotal‏ وهو ما يأتي: 


۳۷۹ 


الورقة الثامنة 


هامش أعلى الصفحة يسار: في غرناطة في V‏ مارس سنة ۹٥٥۱م‏ 

هامش أعلى منخصف الصفحة: السادة الرائعوت للغاية والحترمون Lar‏ 

اتهم الرخص «خوان بيزيراه: المدعي العام» «مارکوس أل تازاغوني دي باديلا»؛ وهو مسيحي 
جدید من السلمین. وهو من سکان «ألهبندین» ومن منطلق جدية القانون» والذي أعبّر عنه iba‏ 
آقول إن سايق الذکر dé‏ مسيخيا أو شبه مسيحي: وفي tee‏ كبيزة على رتا اه قد هرطق وارتد 
عن Like!‏ الكاثوليكي المقدسء وانتقل إلى طائفة محمد riage ili‏ واعتبرها صالحة وفیها کان يعتقد 
أنه ينجو ویذهب إلى iih‏ وبهذه النية قام بشعائره: وتواصل مع العدید من الناس. وأقول على وجه 
الخصوص:» وللسیب المذكورء اجتمع مع العدید من الناس من طائفته ونسله من السلمین للتناقش 
والتحدث عن طالفة محمد وترتیب العبور إلى بلاد البربر لیکوتوا مسلمین؛ وأسر بعض السیحبین 
القدماء أثناء طريقهم» وکانوا سيعبرون لو لم یتم الإحساس بهم وتتم إعاقتھم۔ وقد ارتکب الکثبر 
من الجرائم الاخری ضد عقيدتنا الكاثوليكية القدسة التي gl‏ عليهاء واتهمه le‏ أطلبه» وأرجوة 
من رحمتكم تحقيق العدالة الكاملة بإعلانه زنذيقاء ومرتدا عن ديننا الكائوليكي المقدسء وإدانته 
بالعقوبات التي یلتزم بها القانون في مثل هذه الحالة» ولهذا الغرض مكتب رحمتك القدس؛ أتوسل 
وأختتم: 

الرخص «خوان بیزیرا» (عهور بالتوقيع) 

هامش: نتیجة: وبعد أن تمت قراءة الاتهام» للمدعوەمارکوس أل تازاغونيی» واخطاره به وقهمه: 
قال: إنه ینکر کل شي» في الاتهام المذكورء وانه لم یفعل ولا یعرف عنه شیٹاء وإنه لو قهم أن dl‏ 
شخص يجرؤ على فعل شيء کهذا کان سيعيقه وانه إذا لم يستطعء فسیبلغ عنه في هذا الکتب 
القدس. 

هامش : الحامي الأول : وقد أمر بإحالة الاتھام اللذ کور إليه للقول والادعاء جا يراه مناسبا وسیمنح 
أحد محامي هذا المكتب القدس إذا رغب في ذلكء قال: قليعط ما سیأمر به قخامته. قيل له: إنه 
سیتم إعطاؤہ لاول من يأتي. وھکذا حذره وقت إعادته إلى سجنه. حصل آمامي: «آندریس غارسیا 
دي تيتيو»» كاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: فی غرناطق في هذا الیوم المذكورء وكون السید الحقق همارتين آلونسوه حاضراً 
في الکتب القدس, أمر بإحضار السجين الدعو «مارکوس أل تازاغوني» وبوجوده أمامه» أخبره على 
OLS‏ «غارسیا تشاکون» أنه هنا ال رخص «آغيري» الذي تمت تسميته لحام له: لیخبرہ بعمله. 


YA: 


هامش: تصیحة: قال: إنهم لا يجب أن wäsch‏ بل أن ینظروا إليه۔ ونصحه محامیه أن يقول 
الحقیقة۔ قال: إنه قد قالهاء ولارشاد من الحامي المد كور أمر بقراءة الاتهام وما أجاب عليه 

هامش: ما حلص إليه التهم: Lay‏ على نصيحة محامیه قال: إنه انتهی من الاثبات. وأعيد إلى 
سجنه. حصل all‏ هرودریقو باتینبو»» کاتب العدل (عھور بالتوقیع) 


YA\ 


الورقة التاسعة 


هامش أعلى الصفحة بسار: جلسة استماع. ما خلص إليه المدعي العام. 

في boe‏ بعد سبعة أيام من شهر آذار / مارس عام ألف وخمسمائة وتسعة وخمسينء آمام 
السید الحقق فبادیلاءء ظهر السید oth ae‏ الدعي العام: وقال : إنه pl‏ هذه القضیة قال السید 
الحقق: إن القضية انتهت ماعدا "Jure impertinen e viz et non admitenda‏ 

ثم طلب الدعي العام الم كور الواققة والتصدیق على شهود العلومات الوجزة الکتوبة ونشرها. 
حصل seli‏ «بیدرو دي مانسیلا» کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

هامش: الدلیل: في غرناطةه في الیوم الخامس عشر من شهر مارس من عام ألف وخمسمائة 
وتسعة وخمسین بوجود السید الحقق الرخص «مارتين آلونسوه في جلسة الکتب المقدسء في وقت 
بعد الظهن أمر باحضار السجین الدعو «ماركوس أل تازاغوني» للمثول آمامهء وقیل له على لسان 
الترجم «غارسیا لوبیز تشاکون» عن الذي Salas Go Si‏ 

قال: لا شيء أكثر من ذلكء آثناء الاحتجاز في زتزانة «أورخيفاء» هذا العترف وهمارتین آلاباره 
الذي سمع أنه من سکان «دور کال» و«ألونسو إل بيردي» وآخرون: والدعو «ألونسو إل بيردي» قال 
لهذا العترف: إن «مارتین آلابار» قال له: أن بشهد مغله» إنه سیعطیه ستة ریالات ونصف شوال من 
القمح» وان العترف المذ كور لا يعرف شيئاً ليشهد أكثر عا قالهء وان «آلابره قال له: أن بشهد كيف 
إن «بيرنابي فياناء و«آلغارو إل ميغيلي» آرادا الذهاب إلى بلاد البربرء وان عؤلاء تم سجنهم: وبالنسبة 
لهم قال : ما تم قوله له 
. قيل له: إن الدعي العام في هذا الکتب القدس قد طلب نشر الشهود الذين شهدوا ضده وانه 
أنذر سابقاً من باب تقدیس الله من أجل أن یقول حقیقة کل شي» وهو للام Y‏ بهمه كثيراً 
إرسال عمله بشکل جید. قال : إنه لیس لديه شيء لیقوله. 

وقد آمر بإعطاء نسخة من النشور الذ کوره وأن يكون منتبها ویجیب على ما هو صحبح تحت 
القسم الذي قطعه. وهکذ! كان بالشکل العتاد في هذا الکتب القدس وعلی النحو الاتي: 


۱- عبارة باللاتينية تعني «العروف قاتونا وغیر العترق به على أنه يز قي خلت 


YAY 


الورقة العاشرة 


نشر: نشر الشهود الذين شهدوا ضد «مارکوس أل تاژاغوني»» السلم الاندلسي من سکان « 
الهیندین A‏ 

هامش: الشاهد: «بيرتايي دي فیاناه: تقدّم وحلف وصدّق. والذي شهد في شهر يناير سنة 
خمسمائة وتسعة وخمسين: قال : إنه في أحد EN‏ شهر أکتوبر من العام قبل عام ۵۸ ا ماضي التقی 
همارکوس» من سکان « آلهیندین» وغیرهم من الاشخاص الذین سمّاهم؛ في جزء معين من بلدة 
«کاراتوناس»» التي بِيّنهء واتفقوا هناك فیما بینهم على الذهاب إلى ما وراء مناطق البربر"" ليكونوا من 
المسلمين: وقالوا انهم من هناك سیذهبون إلى «غوخار لا le‏ ومن «غوخار» إلى «الونیکار» أو کاخار» 
وإنهم سیأخذون سفينة أول ما يجدوهاء ولاجراء الرحلة AL‏ کورق كان لدی کل منهم أسلحة محفية 
أعلن dee‏ والذي قاله صحيحًا تحت القسم الذي ll‏ وانه لا یقول ذلك بكراهيةء و کون المدعو 
#ماركوس أل تازاغوني» تم عرضه على هذا الشاهد. قال: إنه هو «مارکو» [مارکوس| من سکان « 
آلهیندین» الذي تحذت AE‏ 

الرخص «مارتين ألونسو» (عهور بالتوقیع). 

المرخص «کوسکوخالیس» (مهور بلتوقیع). 

وا أنه تم اخباره بالنشور المذكورء وباللسان المذكور كي يفهمء قال : إنه ذهب للقيام بأعماله: 
وإنه Are‏ أربع سنوات لم یدخل «كاراتوناس»: ماعدا في تلك الليلة: وما يقوله الشاهد غير صحیح. 
وقد آمر بإعطاء نسخة من المنشور المذكور والرد عليه جا پناسبه: وإذا dl‏ شطب الشاهد قسیتم 
إعطاؤه ورقة. 

هامش: أخذ ورقة: قال: kel‏ ورقة لیضع الشطب. فتم إعطاؤه ورقةء وأعيد إلى سجنه. حصل 
آمامي: «بیدرو دي عانسیلا» كاتب العدل (عهور بالتوقيع ) - 

هامش: جلسة: فی غرناطق فی الیوم العشرین من شهر آذار / مارس: من سنة ألف وخمسمائة 
وتسعة وخمسین؛ وبوجود السادة الحققین المرخضين «مارتین آلونسو» وفکوسکوخالیس» في جلسة 
الکتب القدس بعد الظهرء آمرو! باحضار السجین الدعو «مارکوس أل تازاغوني» للمتول آمامهم» 
وکوته حاضراً قیل له على لسان الترجم «غارسبا لوبیز تشاکون»: إن محامیه هناء وأتى لرژية آعماله: 
لمعرقة ما سیقوله له 


۹ الناطق امبلية الوعرة التي یقطنها السلسون قي الأنذلس والمناخمة للبحر والتي من خلالها عكتهم التنقل بحوية تحو 
آلضقة الأخرى من لتوسط . 


YAY 


هامش: أعطى الورقة لحامیه: قال : dl‏ لیس لدیه شيء آخر لبقوله سوی dl‏ يعطي رزمة الأوراق 
إلى محامیه لیقوم بالدفاع عنه. 

ثم تمت قراءة المنشور A‏ كور له من أجل أن يرتب دفاعاته ودعاه لقول ا حقیقة وهکذا تمت إعادته 
إلى سجنه. حصل أماميء «بیدرو دي مانسبلا» کاتب العدل (غھور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة في الیوم الثاني والعشرین من شهر مارس من العام الذ کوره وبوجود 
السادة الحققین «مارتين ألونسو» وهکوسکوخالیس» في جلسة الکتب المقدس» أمرا die‏ السجین 
«مارکوس أل تازاغوتي» أمامهماء وبحضوره أمامهماء قيل له على LS‏ «مارتین لوبیز تشاكون» 
المترجم: إن محامیه هناء والذي جلب دقاعاته الطلوية لیراها. 


۳۸ 


قال: إنه مخطی؛ لأنه لم بهرب ولأنه اضطر إلى إرضاء من سبق ذکرهم. ثم قال: إنه ذهب معهم 
بارادته إلى تلك الأجزاء من مناطق البربر وان هذا كان تفکیره. ثم قال : انه یقول ا حقیقة۔ قيل له: 
ما هي الحقيقة؟ قال : صحیح إن الحقيقة هي إنه ذهب معهم إلى مناطق البربر تلك 

هامش: ما هي الحقيقة؟ وعندما E‏ عن سبب ذهابه إلى مناطق البربر: قال: إنه لا يعرف. ویعد 
ذلك قال: كي يكون شجاعاً مارقاً. قيل له: ليست هناك حاجة للذعاب إلى مناطق البربر من أجل 
ذلك - ثم قال: إن من سبق ذكرهم قالوا له إنه سيوقر عشرین أو ثلاثين دوقية» يجب أن يقدمها 
للعدالة هنا..» ثم قال: إنه يسير وقق قانون الشيطان لأولئك الذين عناك. قيل له: أن يعلن ما هو 
قانون الشيطان الذي يقوله. قال: إنه من جل حب هذاه يقولها للضغط . وهكذا أمر بالاستمرار في 
العذ اب وأعطى أصوات réi. At‏ هل بقي الزید» لم يبق سوى ما يريده رحمته. قيل لە: الآن لا 
يراد سوى الحقيقة. لم يرد 

هامش: يجب أن یکونوا مسلمین: سكل لو أنه عبر إلى بلاد البرين عنذها قال: dl‏ يريد أن یعبره 
هل يريد أن يكون هنال مسلماً أو يهودياً أو مسیحیا؟ قال : إن «قرانسنيسكو ديل كاستيلو» |شطب: 
قال] قال له: إنهم يجب أن يكونوا من المسلمين في مناطق ca ul JE‏ وإنه قال dia‏ وهو ذاهب من 
«غوخار» إلى دأورخیفاء قبل أن يقوم هذا العترف باستدعاء الدعو «رامي» . 

طلب منه أن يوضح كم من الوقت كانت لدیه الرغبة في أن يكوت مسلماً؟ 

هامش: هذا صحيح: قال: إنه ذات یومء من السبت إلى الأحد. 

سكل عما إذا كان الوقت الذي قال فيه ail‏ ديه الارادة لیکون مسلما إذا كان لديه شريعة المسلمين 
للأبد؟ قال: لاء بل لتوفير المال. ولا رأى إنه لا يريد أن يقبت حقیقق أمر المعاون بمواصلة العذاب 
والضغط عليه أكثر قأطلق أصواتا: الل.۔ AN‏ 

هامش: إن الدين الاسلامي كان جیداه ثم قال: ليضعوا ما بریدونه: وان «فزاتسيسكو دیل 
کاستیلو» آخبره أن دين السلمین جید. وبالضغط قال للمعاون: انتظر.. انتظر. 

هامش: هذ اصحیح: ثم (شطب: (GE‏ قال : إن هذا العترف صدّق ذلك» كما قال له «قرانسیسکو 
ديل کاستیلو»؛ لأنه قال ذلك على الطریق أكثر من عشرین مرةء وهذا العترف لم يكن يصدقه: ثم 
صدق ذلكء وان هذا كان الاعتقاد لیومین: السبت والأحد. 

سكل عما إذا كان في الیومین المذكورين: اللذين اعتقد فيهما أن دين المسلمين كان ddr‏ إذا كان 
يعتقد أنه ينقد فيه روحه. قال : إنه لم ینظر في الأمر۔ 


YAo 


ورد على سؤال ماذا اعتقد هذا العترف أن دين المسلمين المذكور جيد لجسده أو لروحه؟ قال : 
إنه لا يفكر في ما إذا كان سیفیدہ على الاطلاق. ولكن من أجل حب تلك الأموال: كان عليه أن 


YAY 





الورقة الثانية عشرة 


هاعش: الثالث عشر (۱۳): , 

وحیث أنه لا يريد أن يستقر على حقيقةء أمر بالاستمرار في العذاب. وبعد أن أعطى ثلاث 
عشرة لغة على ذراعیه: تم تحذيره لقول ا حقیقة قال: إن الحقيقة قد قالھا۔ وهکذا أمر بالقائه في سلم 
العذاب: وع تحذیرہ لقول الحقيقة قبل أن بربطوه قال: |« قالها. 

سكل عما إذا كان مسيحياً الآن؟ أو إذا كان لديه شريعة السیحیین؟ ولاذا لديه؟ قال: إنه مسيحي» 
ولديه شريعة المسيحيين إلى الأبد ويعتقد أنه من خلالها سيةهب إلى الجد. 

قیل له: ail‏ في هذين الیومین اللذين كانت فيهما لديه الإرادة ليكون مسلماء وكات لديه الدين 
الإسلامي إلى الأبدہ إلى أبن كان يعتقد أنه سيذهب مع الذين المذكور؟ قال: إنه يفكر في الڌهاب 
إلى الشيطان: ثم قال : للجحیم. 

هامش: رصید في المصادقة قال: إنه 151 قال هذا فهو من الضعف: وإنه لم یحسبه بنفس القدر. 
وباخباره أنه لا أحد بريد LIRE‏ إلى ا جحیمء قال: إن «قرانسيسكو ديل كاستيلو» أخبره أن دين 
المسلمين ren‏ وإنهم بواسطته سینجون وسیذهبون إلى جنة۔ 

Ling‏ الذي صدّق ذلك» ولهذا ذعب معهم ليصبح مسلماً وان هذا العترف al‏ أن يقول ذلك 
من تلقاء نفسه. وأصحابه أخبروه أنهم یعرفون إنه قال «d‏ يجب عليهم إثبات ذلك» حتى لو كان 
سيعيش حیث عاش» وإنه قال ا حقیقة وليس لديه أكثر ما قاله. 

قیل له أن يصرح من عم الأصحاب الآخرون الذين اجتمعوا للذهاب إلى مناطق البربر بالإضافة 
إلى الذي قاله؟ قال: إن «قرانسيسكو ديل کاستیلو» آخبره أن لديه رفاقا آخرین في ara‏ 
لکن هذا العترف لم يرهم 

هامش: «أمبروسیو موساغيت» 

عامش: إنه صحيح 

تم قال : إن «أمبروسيو موساغيت» أو آموسیغیت | أحد سكان «سوبورتوخار» التقى بهذا العترف: 
ومع الآخرين الذين ذكرهم في منزل المدعو (ألفارو ميقيلي» هناك وقالوا: إننا سنکون هتا لمدة يوم 
أو يومين» وسنذهب إلى بلاد البربره ولم يقولوا لماذاء وإن ا مدعو «أمبروسيو موساغيت» قال : إنه يريد 
الذهاب معهم إلى مناطق البربر: وإنهم لم يلتقوا في مكان آخر. وان هذا المعترف لم ير أكثر (...) وإ 
«قرانسیسکو ديل کاستیلوه قال: ان لذيه رفقاء آخرین للذھاب ععهم: وسمّی «برنابي دي فیاناء 
وإن المدعو «رامي» كان معهم ¿Lal‏ منزل الدعو «ألفارو ميغيلي»: وقال آیضا: إنه يريد الذهاب إلى 


YAY 


مناطق البرابرة معهم. وان الدعو «دیل کاستیلوهه قال أيضاً: إنه كان لدیه رفیق آخر اسمه «برنابي 
ياسيت دي غالغاغیت» وهو من «دون غابربیل دي لاس غواخاراس». 

قيل له: هناك معلومات عن اجتماع رفقاء أكثر من أولئك الذین تمت تسمیتهم؛ لذلك نم تحذيرة 
لقول ا حقیقة۔ قال: إنه لم یجتمع أكثر عن ذکرهم. 

سُعل: كم من الوقت أمضوا یحاولون في هذه الرحلة؟ وما الاسلحة التي كان علیهم أخدها من 
أجل S st‏ 


YAA 


الورقة الثالثة عشرة 


هامش أعلى الصفحة Las‏ صحیح 

وقال: إنهم أمضوا من الأربعاء إلى الأحدء وتم القبض عليهم» وإن هذا المعترف لیس لديه أسلحة» 
وان «قراتسيسكو ديل کاستبلوی قال : إن لديه عشر دوقيات لشرائها. 

هامش: صحيح 

عامش: «ألفارو ميغيلي»: «أمبروسي و موساغيت»: 

Jo‏ عن الترتيبات التي اتخنوها لدعم الرحلة المذ كورةء قال: إن «أميروسيو موساغيت» و«ألفارو 
ميقيلي» قدما الطحین (شطب) وخبزا من أجل الطریق. 

وعندما سكل عن الکان الذي سيركبوت القارب منه: قال : إن الآخرين قالوا d‏ في «الونیکار6ه 
لکن هذا العترف لا یعرف ما إذا كان لدیهم قارب. 

وسٹل عما إذا کانوا قد حاولوا اصطحاب مسيحي عجوز في الطریق فقال: -Y‏ 

قيل لە: ail‏ من خلال العلومات ضدہ يبدو أنه لم یخبر ال حقیقة بشکل كاملء وکان هناك لزید 
من الصحاب؛ لذلك عم تحذیرہ لقول الحقيقة: وأن العذاب لن ينتهي. حتی بنتهي من قول ا حقیقة۔ 
وهكذا تم إزالثه من العذ اب وبدا أنه جید من ناحية الذراعین. خضل أمامي» «بیدرو دي مانسیلا»: 


کاتب العدل (ممهور بالتوقیع)۔ 
هامش: جلسة: في غرتاطة» بعد ثمانية أيام من شهر يونيو / حزیران» سنة cal‏ خمسمائة وتسعة 


وخمسین؛ وبوجود السيد الحقق «مارتین ألونسوء في جلسة الکتب القدس أمر باحضار السجین 
الدعو سارکوس أل تازاغوني» للمثول أمامه» وبحضوره قيل على OLS‏ «غارسیا تشاکون»: QU‏ ما 
تذ کره في عمله الذي يجب أن يقوله من أجل إراحة ضمیره قال : إنه في وقت لاحق عندما أتى إلى 
هتاء كان سيقول ا حقیقة ولكن رفاقه أخبروه أنه إذا فعل ذلك فسوف يقتلونه. 

هامش: التصديق على العذاب. قیل له: أن ينتبه إلى أن ما قاله في العذاب سيّقرأ لهء وإنه الآن 
بعد أن خرج من Ge‏ على ما هو حقيقي: وقرأه واستمع إليه وفهمه: بعد أن أعلن له باللسان 
المذ كور قال: إنه راسخ aly‏ قال ذلك وهي الحقيقة وفيه صدّق وصادق علیه وإذا لزم الأمر يقوله 
الآن مر أخرى . ماعد! قول هذا العترف ai}‏ قكر في الذهاب إلى دين المسلمين للمجد وان هذا قاله: 
ولم يدخل بنفس القدر من الحسابء وكذلك الذي قاله عن QUI‏ الذي كان عليه أن یدفعه. قيل 
له: أن يعلن أين يدين JUL‏ الذي يقول أن عليهم أخذه؟ 

قال إنه لم يكن هديا لهم ولكن کان عليه المثول هتا في غرناطة أمام المحاكم: وإنه من الضروري 
التخلص من الثلاثين دوقية ا ذ کورة. 


YAS 


الورقة الرابعة عشرة 


قيل له: أن یعلن لو كان قد عبر إلى البربر ما إذا کان يتوي العودة إلى هناء قال: N‏ 

قیل له: أن یعلن ما إذا کان في البربرء وکونه مسلماً كما آراد أن يكون: إذا كان یعتزم الذهاب إلى 
الجنة أو إلى المجد للتمتع بالله؟ قال: إن الله موجود هنا وهنالك. ولم یستطع أن یخرج منه أي شيء 
آخرء بالرغم من dl‏ استجواب شديدء وجعله يفهم NEN‏ 

قيل له: إذا كان يعتقد في هذين اليومين أن ذين المسلمين جید أعلن ما یمن به في دين 
المسيحيين. قال: ad‏ لا بريد ES‏ سوى الذهاب إلى البربره ولم یمکن استخراج أي شي آخر zo‏ 
وقد أعيد إلى سجنه: «رودريغو باتينيو»» كاتب العدل» حصل All‏ . (تمهور بالتوقیع). 

هامش: تصويت: في غرناطة: في الیوم الرابع عشر من شهر حزيران / بونب عام ill‏ وخمسمائة 
وتسعة وخمسین؛ پوجودهم في جلسة المكتب المقدسء في ضوء الاجراءات؛ السادة المحققون 
الرخصون «مارتین آلوتسو» و«کوسکوخالیس» ومعهم السید. الدكتور «سالزیدو»: قاضي الأبرشیة 
ورئیس الشماسة في هذه الدينة ومطرانية غرناطة: والسادة الرخصون «خیرون» il fos‏ ودهوارتي»؛ 
الستمعین اللکیی كمستشارينء بعد أن رأوا هذه القضية والإجراءات والاتهامات والزایا التوافقة 
مع الجميع: قالوا: يبدو آنهم على صوت ورآي : هو أن يتم تکرار العذاب لهتا «ماركوس أل تازاغوني» 
> نيته بوضوح: ثم تعاد lt‏ فرودریغو ياتينيوة» AS‏ العدل: حصل آمامي. (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلست: قي غرناطةه في الیوم الرابع عشر من شهر بونیوه من سنة ألف وخمسمائة وتسعة 
وخمسين: وبوجود السادة الحققین» «مارتين ألونسز» و«كوسكوخاليس» في جلسة الکتب القدس: 
ومعهم السید الدکتور «سالزيدو» قاضي الأبرشية ورئیس الشمامسة في هذه الدیتق ومطرائية 
abs‏ آمروا جثول السجین؛ «مارکوس أل تازاغوني» آمامهم» وکونه حاضرّاه قيل له على لسان 
«غارسیا تشاکون»: ما هو الذي تذكره في عمله الذي يجب أن يقوله من أجل اراحة ضمیره؟ قال : 
إن الضرر الذي حدت قد قیل بالفعل. 


Lr 





الورقة اخامسة عشرة 


قبل له: إنه اعترف Ob‏ لدیه الرغبة في أن یکون مسلماه ويعتقد أن الدین الاسلامي جید. لیذکر 
ما 151 كان یعتقد أنه جيد للجسد أو للروح؟ قال: adl‏ بسبب الکلمات التي قالها «فرانسیسکو ديل 
کاستیلو» إنه صذقه: وانه لا یعرف ما هو جید فيه 

قيل له: إن شريعة السیحیین وشريعة السلمین وشريعة اليهود يتمسك بها کل من الأجيال 
Ai‏ كورة لخلاص الروح. دعه بصرح إذا اعتبر دين السلمین Mi‏ خلاص روحه؟ قال : إته لم یدخل 
هذا الحساب» وإنه لم بهرب بعد. 

قيل له: أن gly‏ ما إذا كان في ذلك الوقت gil‏ كان فيه لديه [الجملة مکررة] الارادة لیکون 
مسلماه إذا قكر في الذهاب إلى الجنة؟ قال: إنه لم یدخل في هه الحسبة. 

سكلء إذا كان عسنيحيًا في ذلك الوقت الذي كانت لديه الرغبة في أن يكون مسلما؟ قال: 
تعم وبعد أن قال له المدعو «فرانسیسکو ديل کاستیلوه هذا قال: ]13 كان المدعو ہفرائسیسکو ديل 
کاستیلو» مسلماء فان هذا العترف سیکون Lad‏ مسلما وبعدها قال: إن الحقيقة هي أنه طول ذلك 
الوقت (مشطوب : ...) كان فيه المدعو «قرانسيسكو ديل کاستیلوہ: dl‏ الوقت الذي أعلن قيه هذا 
المعترف أنه كان مسلماً۔ قيل له: إنه لا يوجد أي شخص يؤمن بدين (...) 


۹۱ 


هامش: تصویت: هامش: في غرتاطة: في (۲۰) آکتوین سنة cplood‏ شوهدت هذه الشورة 
والاتهامات من قبل السید المحقق الرخص «خوان بیلتران»؛ وقال: إنه وافق واتفق مع هذا التصویت 
ورژية السادة الحققین والقضاة والاستشاریین. «أندريس غارسیا دي تیٹیوہء کاتب العدل» حصل 
آمامي. (عهور بالتوقیع) - 

في غرناطة» في الثامن والعشرین من شهر یوٹیو من ۹٥٥۱م‏ وبحضور السادة الحققین الرخصین 
«مارتين ألونسو» و9کوسکو t‏ و السید الد کتور «سالزیدو» قاضي الا برشية ورئیس الشمامسة في 
هذه االدينة ومطرانية غرناطة: والسادة M‏ حصین (شطب) «خیرون» واهوارتي» و«سالاس»» عستمعي 
جلالته كمستشارين؛ في جلسة الکتب القدس وبعد أن رأوا هذه القضية والاجراء‌ات والاتهامات 
والمزايا التوافقة مع الجميع: قالوا: إنه سيتم استلام «ماركوس أل تارّاغوني»: عتد الطلب للمضالحة 
بشکل مشترك ومصادرة متلکاته؛ ويُعطى مثة جلدق ويُرسل للتجديف في سفن المملكة لمدة ثلاث 
سنوات» وعندما يكون هناك» سيتم سحب راتبه حتى یعود. «أندريسن غارسیا دي CI‏ 
العدل. حصل أمامي. (مهور بالتوقیع). 


yay 


الورقة السابعة عشرة 


في غرئاطةء في الیوم السادس والعشرین من قبراين ألف و خمسمائة وستین» ‏ تنفیذ عقوبة الجلد 
في هذا «مارکوس أل تارّاغوني» من قبل «آلفارو فلوریس» مأمور هذا الکتب القدس. حصل أمامي» 
«غونزالو آریاس دي بیکو». 


کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

هامش: مصادقة ما قاله في الاعتراقات 

في غرتاطةء في التاسم والعشرین من شهر قبراير» سنة خمسمائة وستین (١١٥۱م)ء‏ وبوجودهم 
A‏ جلسة الضباح: pl‏ الحققون الرحصون «مارتین آلونسوہ و«مارتن دي کوسکوخالیس» وەخوان 
بیلتران»: Ob‏ یحضروا إليهم الدعو «مارکوس أل تازاغوني» السجون في هذه السجون» وبحضوره 
تلقی الیمین القاتوني من خلال لسان «مارتین تشاکون» المترجمء ووعد بقول ا حقیقة۔ 

هامش: تأکید: وعندما سثل Le‏ إذا كان ينذكر ما قاله في اعثرافاته في هذه القضیة ویصادق 
على ما قاله ضد الاشخاص الذين شهد عليهم أجاب بنعم. وتم الامر بقراءة ما قاله في غرفة العذاب 
في السابع من حزیران / یونیوه تسعة وخمسین )1008 ap‏ بحيث یصادق على ما هو صحیح ضد 
الأشخاص الذین شهد عليهم: OY‏ الدعي العام لهذا الکتب القدس سیقدعه کشاهد علیهم. 
وبحسپ ما قاله «مار کوش أل تازاغوني» وقهمه: قال : إن کل هذا صحيحء وقال ذلك وأکده وصادق 
علیه ويعيد قوله 131 لزم الأمرء ولا یقوله بدافع الكراهية أو العداوق وکان ذلك بحضور التدینین 
الد کتور «سالزيدو» و«بیدرو دي ما نسیلا» السکرتیره T‏ غارسیا دي تيتيؤ ‏ کاتب العدل» 
حصل آمامي. (مهور بالوقیع). 

هامش: ضبط: في غرناطةه في الیوم السابع والعشرین من شهر فبرایره سنة ألف وخمسمائة 
وستین» بحضور السادة الحققین الرخصین «مارتين ألونسو» و«خوان بیلتران» في جلسة الکتب 
القدس, أمروا باحضار «مارکوس أل تاراغوني» أمامهم» قحض وقیل له على LS‏ «مارتین لوبيز 
تشاکون» عن الرحمة التي حصل عليهاء والخطر الذي سیکون عليه لو عاد إلى أخطائهء وانه في الرة 
القادمة لن تكون هناك رحمة؛ ولكن صرامة العدالة: وأعلن أنه لا يستطيع جلب الذهب أو ا حریر أو 
الفراءء ولا يستطيع سحب السلاح؛ ولا ركوب e pH‏ ولا کن أن يكون لديه وظيفة ذات صیت: 
وأعلن له كل ما ورد في عقوبته» وأقسم الیمین عليه والذي بموجبه تم إرساله إلى إشعارات السجن: 
وانه لا يعلم شیثاه وتم تكليفه بسر كل ما ره وسمعه» وما سمل وقيل في هذا المكتب المقدسء وأن لا 


var 


يخير أو یکشف ذلك لاحد تحت وطأة عقوبة الاعدام d‏ مثة جلدة وانه عندما يأتي من السفن» يأتي 
إلى هذا الکتب القدس وتم إرساله إلى احتبار |شعارات السجون» ولم يقل شیثا. فرودریقو Milo‏ 
کاتب العدل: حصل آمامي. (مهور بالتوقيع) 


yas 
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ا ملف الرابع 


تاريخ اللف: عام “plate‏ ۱ 

حکم فد :بير نار دینو «Bernaldino Abdulasem ei‏ مسلم من قرية «تولو t eS‏ 
BA «Toloxi‏ 

الحاکمة تتضمن وثائق |حداها موقعة في ملاقة. 

ملف به ۸ ورقات. 


۳۵ 


الورقة الأولى 
٠ء‏ آمر ges‏ 9 


de 

ASA AA أبديلاسين»: مسيحي‎ gus di ua 
حضر فی غرتاطة» مع ابته‎ 

وضامنه فی قضیة فرامیرو هاکیم»: ملم أندلسي من سكان موند 

ملف ۷ رقم ۵۳ 

بكفالة 


BR النظم الفاتوية حکما ول وهر‎ e عليه يضاقي‎ eer Sé غلك‎ Fan, Aa las A و‎ ١ 
الفضاتية.‎ Del, يهاء أو‎ dts شهادات الأطرافء‎ ple VI تصدرہ الحکمة بمد‎ ¿as 
A مقانلعة‎ ¿ide تولو کی هي‎ -۲ 


rw 


الورقة الثائية 


في يلدة «كوين» ثي الیوم الرابع والعشرین من شهر سبتمبرہ من عام call‏ وخسمائة وستین؛ 
پوجود السید الحقق الرحص هارتین کوسکوحالیسس» d‏ جلسة الساء أمر باحضار هبيرنالديئو 
آبدیلاسینە عامل یومی''' للمثول آمام» وبعد أن آقسم اليمين الفاتوتیة تحت طائلة المسؤولية: وعد 
و جیه قول ea‏ 

ستل ققال: إنه يذعى هبیرتالدیتو آیدیلاسین» مزارع من «تولوکس » يبلغ ستة وثلاثين سنة من 
eg‏ ومن خلال مظهرء يبدو عليه أن عمره أربعين Ale‏ 

الوالد col‏ قال : إن والدء كات یدعی #ألونسو أبديلاسين» ووالدته فلیوتورہ زوجة المذ کور أبوى وأتهم 
کانو مسلمین أندلسيين من سکان «تولوكس»- 

آیناوی قال: إنه متزوج من «مارينا» زوجته والتي لديه منها عؤلاء الأبناء: 

-«دیځو) عمره ست hg‏ 

-مماريا؛ عمرها ثلاث سنوات۔ 

MAA‏ ونصف۔ 

tii‏ صنة واحدق۔ 

n‏ ققال: إن والدي المذ کورین ینحدر ان من نسل السلمین الأتدلسیین. وقال: إته لا يعرف ما 
ذا كان والداء أو أجداده کانو؟ من فقهاء المسلمين. 

سثلء لم يسيق لأحد من أهله أن عم SHAM e a ass‏ قال : d‏ مسيحي معمّد Soy‏ 
ویعترف کل عام وهو یستمع إلى قدّاس الا حد والعطلات؛ ویعرف صلوات الكتيسةء وأمر أن یقوٹھاء 
dai‏ على الرغم من Us d‏ بیعفی الکلمات في صلاة مرج 

مثل: إذا كان يعرف أو يحمّن السیب فلتي من أجله تمت منادانه؟ قال: نعم لأته من النتي 
عشرة سنة ولد Lig]‏ العترف ابن یذعی اذییغوه: بدا أنه ep‏ طیعته كما لو کان Jace‏ ودعا عدا 
العترف الستفید «روسادوه الوجود OW‏ في «ماربيافك وکان قي ذلك الوقت كاتا في «تولوکس» 
وأظهر له الصبي وطلب منه شهادة عن d‏ الطفل ولد بھڈہ الطریفةه والني أخیرہ أنه لیس يحاجة 
إليهاء وأته حين يحصل أي شي» ويسألوه حینها سیقول ad‏ وبقي هکذا. وبعد ثلاث أو أربع 
سنوات آرسل کاهن «ملاقة» إلى هذا العترف: ply‏ صادرة عحلكاته» واعغله وسجن لبضعة آیام» 


- وائذی بخ إلى تجیر جهده لأمساي الأراضي مفابل الال‎ La] الفلاح الذي لا جلك‎ e ١ 


fA 


وطلب إرسال معلومات» ولا یتذ کر ما إذا كان «حوان فرناتديز» أو «دوينياس» قعل ذلك» وسمع هذا 
العترف ol‏ سيتم إرسال العلومات الذکورة إلى محاکم التفتيش في غرناطقہ وأته من هتاه Ab‏ 
منه الإقراج عنها وتکلیفه بنشرهاه والتي ‏ تنقيدها من قبل «دويتياس» 1s‏ وأطلقوا سراح 
وصادروا عتلكاته: ولم يفعلوا أكثر من ذلك. وقد نظن أن لهذا يتم الآن الاتصال به. 

sal Ls‏ قليعلم أنه م الاتضال به. 


۳۹ 





الورقة الثالئة 


بسيب وجود معلومات تمده عن أشياء قام بها وقالهاء وشاهد الآخرين يغولوتها ويفعلونهاء قي إهانة 
یتنا الكانوليكي القدمی. لذلكء يتم تحذيره من خلال إجلال Lu,‏ يغول قیقة وإقراغ ضمیره 
حتی یکون هناك مكان للانتھاء من عمله بإيجاز ورحمة. قال ؛ إله لیس لديه أي شي» آخر ليقوله 
زيادة على ما قاله. وهكذا ع تحذيره وأمره يعدم مغادرة هذه البلدة دوت ss}‏ ون A‏ إليء من أجل 
الجلسانء والا ححفاظ بالسرء ووعد UL‏ حصل آمامي» «أندريس غارسیا دي تينيوة» كاتب العدل 
(عهور بالتوقيع) 

هامشن: جلسة في RER‏ ف or‏ سنة ألف وحمسماثة وستین۔ في جلسة الاستماع أمر 
السید الحقق الذكور باحضار هبرتالدینو آبدیلاسین»: وقال له: مأ تذكره قي عمله؟ قال: إته لیس 
ندیه آي شي» لیقوله. 

قيل له: لا YS‏ الان أن یتم حل قضية أعماله GY‏ فحامته في طریقه إلى غرناطة وأنه سيكو من 
الناسب الذهاب إلى هناك وأخذ اينه المذكور فدییقوہء لذا قلیحضر ORAS.‏ كي یجبر على | قضور 
في غرتاطة في غضوت ۲۰ يوماء ون يدقع ثلائین دوقيةء وبهذا سیرقع الحظر القام عليه. وقد تم إخطارء 
بذلك. وقال إنه yep lee‏ مته الحفاظ على الس حصل el‏ العدل» دأنريس غارسیا 
دي e‏ (عهور بالتوقيع ) 


rr» 


الورقة الرابعة 


تحقيق تم إجراؤه في «تولوکس» بتكليف من فبیدروہ (...) Da‏ 
«برنالدینو أبديلاسين» : من سکان «تولوکس» 
ع لقي هذا التحقيق في ۲۱ آکتوبر سنة ١٥٥۱ء‏ ء ply‏ السادة الحققون بإبقائه سرياً في عملية 


«برئالدينو»۔ 

الأدلة الأصلية ا مقدمة من Land‏ «ملاقة» بناء على طلب دبرنالدینوه من سکان ہتولوکس)۔ 
تذهب إلى المكتب المقدس لرئيس دير غرناطة. 

تذهب عغلقة ومختومة 


۔٤ساینیود «بارتولومي دي‎ qpti ee 


۳۳۱ 


الورقة ا خامسة 


y all‏ «ديبغو رومبيرتو» الكنسيء في هذه الكنيسة القدسة في «ملاقة»» الزود (...) والدعی 
العام والمستفيد Di)‏ قیھا وفي جميع الأسقفيات: من قبل اللامع وأكثرهم تبجيلاً اليد EM‏ 
«بیرناردو مانريکي» ء آسقف «ملاقة» والمونسينيور 

من خلال ثقتي بكم (...) الستفید والراهب. في بلدة «تولوکس». أن أقوم بعمل ما تم تفويضي 
یہ من خلال إرسال فحواه wël‏ حيث أن «برنالدیتو آبدیلاسین» رالد «دییغوه» التحول Ea‏ 
لتلك البلدة الذ کورت بقول: إنه منذ الوقت الذي ولد فيه ابته وحتی الوقت JU‏ یقول: إن 
لدیه کل ما تم رؤيته عند ولادته. با أن العرابين ذھبوا من معمودیته: لذا فان الکاهن الذي عمّده 
طلب مني خلع ملابسه من أجل أن یٹم استقباله في الحوضء وأنا أعد كم Las‏ بالسیدة البارکة 
أنني آقول ا قیقة۔ لذا أكلفكم أن تأخذوا من كل شخص من الشهود الذين سیعرضهم الدعو 
«بیرتاردینو» لکم اليمين الرسميء ولتدققوا فیما یقولء وتأختوا آقواله وتصریحاته, وبعد الانتهاء أن 
یکون کتابکم موقعاً ومؤشراً عليه باسماکم» وأغلقوه واختموہ وأرسلوه إلي» حتی Aë‏ من رؤیته» 
وتقدع ما يقبت ذلك. ومن أجل ذلك أعطیکم السلطة والقوة co NEY‏ وأطلب منكم أن تفعلوا ذلك 
بفضيلة القدیسین: تحت طائلة عقوبة Ole H‏ الکبیر العمول بها في القانون. 

في ۳۰ سبتمبر ۸٥۱م‏ 

- «د. رومبیرتو» 

- «هیرتاندو دي .© 


vvv 





في ہکوین؟ء يوم ۱۸ من شهر آکتویں من عام ١١٥۱م‏ 

المذكور soya‏ آبدیلاصین» قدم «لویس فرناندیز کالیرو» x»‏ سکان sali‏ الذ کورة 
«تولوکس» كشاهدء وجا إنه آقسم على الابلاغ من تلقاء نفسه؛ ولکونه سثل في ضوء الهمة المذكورة: 
قال : dl‏ يعرف المذكور «بيرنالديئو ابدیلاصی»» وابنه ¿ll‏ «دي» [اختصار دیبقو]ء الذي يُعتقد 
أنه كان يبلغ من العمر خمس سنوات. أو أكثر أو آقل من هذاه یقول في الوقت الذي أخذوا المذكور 
«دي» إلى كنيسة «تولوكس» ليتم تعمیده وانه € جلبه ليكون عراباء وبجائب ذلك وقعوا «توماس» 
أحد سكان بلدة«تولوکس» لیکون Ms‏ لہ وعندما جرّدوم ليتم تغميده في الحوض V‏ ورأوا عضوه 
الذكري يكاد أن يكون 7 تقربيا على التمط cogo‏ وان الذين کانوا هناك نظروا إليه بعنايةء لمعرقة ما 
إذا كان مختوناً يدوي وإنهم لم يجدوا أي علامة على وجود أي قطعء لأنه بدا للجميع أنه كان نقصااً 
dd‏ لأنه لو كان مختونا بالید لكان قد عرف أو سیعرف. لأنه في مثل هذا الوقت القصير جدا لم 
يكن لیتمکن من الشفاء بعد ثمائية أيام عندما تعمد - بعد ولادة الذ كور «دييغو» - سل الشاهد 
المذكور: cya‏ کانوا حاضرین عندما ‏ تعمید المذكور «دییقو»؟ وهل عمّدہ رجل الدین؟ فقال: Of‏ 
ال کور «هیرنانده توماس» وقرانسیسکو لوبیزه US‏ حاضرین. وإنة في ذلك الوقت کان (...) في 
«تولو کس» والذي ری أنه تم تعميده لکن «غارسیا فرانسیسکو روسادو » خريج «ماربيا» کان وقتها 
في «تولوکس» وان هذه هي ا حقیقق وما يعرقه» بسبب اليمين الذي دام ولم يوقع علیه؟ (ء..) - 

#بارتولومي دي دوینیاس»- 

شاهد: المذكورء « SA‏ «فرانسیسکو روصادو» الرخص dl‏ الرسول] من 
هماربیا» ales‏ وقد آقسم على PLM‏ عن حياة jor‏ وبعد أن تم سواله عن فحوی الهمة 
المذكورة» قال : انني أعرف ال كور «بیرناردینو a‏ وابنه المذكور «دییغو»» à ly‏ الوقت 
الذي ولد قيه المذكور «دییغو» (...) في بلدة «تولوکس» الذ كورة ley‏ أنه كان مولوداً جدیدا من 
یومین أو ثلاثة ¿Lal sell‏ ب #بیرناردینو ابدیلاصین»» لیذهب لرؤية ابته الذي ولد وبه تقص طبيعي 
بالقلفة والمذ كور «فرانسیسکو روسادو» رآه بصحة جيدة» لأنه لو تم قطعه لكان بعدها قد رأى القشرةه 
ولأنه لو كان مخصيًا باليد لما استطاع التوقیع [يشير إلى شهادة الیلاد] بینما كانا یومین دون أن يظهر 
عليه أي أثن وھذہ هي الحقيقة لأجل القسم الذي أقسمه ووقع Ade‏ 

di‏ يوقع على الورقة. 


RS احوض العمداني» عادة ما يكون مصنوعا من الحجر: مود يقاعدة: نوضع في‎ -١ 


۳۳۳ 


الورقة السابعة 


شهادة:في بلدة «تولوکس» في اليوم ۲۸ من شهر أکتوبر من ذلك العام ١١٥۱ء‏ قدم الذ کور 
«بیرتاردینو ابدیلاسین» بالتاسار دي سیبولفیدا» کشاهد مسيحي قدع أحد. سکان هذه البلدة 
الذ کورت وبا أنه آقسم علی الابلاغ عن حياة «دییغوه وبعد أن سكل ace‏ في اطار الهمة المذكورة 
قال: al‏ یعرف أن «بیرناردینو ابدیلاسین) و«دييغو» ابنهء وإنه یعلم الوقت الذي جاؤوا فيه لتعمید 
«دییقوه ال کوره كان حاضراه لأنه خدم في کنیسة eda‏ البلدة المذكورة وإثه رأى كيف بدا ختان 
«دییقو» اذ كور ولهذا السبب نظر الحاضرون call‏ وبدا أنه لم یکن مختوناً یدویاء لأنه ليس لدیه 
علامة على qhali‏ لکنه ولد بهذه الطریقق وائه يعتقد أن الذي عمّده هو «روسادو» وان زوجة 
«فريكالبو» كانت حاضرة: وغیرهم من الناس في هذه البلدة ویبدو له أنه في غضون ثمانية أيام قد 
$ تعميده» وأن هذه هي حقیقة وما یعرقه لأجل القسم الذي أقسمه. ووقع عليه باسمه: ولأنه كان 
(...) وفی ثلاثة أسطرء لأنه لم يكن لديه أثر لاي قطع. 

تبالتاسار دي سیبولفیدا» هبار تولومي دي دوینیاس»- 


d‏ يوم (...) من شتهر آکٹویں هن عام ١١٥۱م IS‏ «بیرتاردیتو ابدیلاصمن», «بیاتریس غارسیا»: 
زوجة « هیرناندو توماس» جاره في بلدة «تولوکس» المذ كورةء والتي أدلت بشهادتهاه بعد أن آقسمت 
اليمين على الابلاغ عن المد کور «دييغو»» و کونها سُكلت وفقا للجنة المذكورة» قالت: إن ما تعرقه هو 
أن هذه الشاهدة ذهبت لروية al al‏ السید «بیرناردینو ابدیلاسین» بعد یوم من ولادتها؛ OY‏ «ماریا 
خيمينيز»» زوجة tall yor‏ أخبرتها أن لدیها صبياً مختوناء وإنها رأته ونظرت إليه. ولم تر أي قطع 
حسبما قالت. وإنه ولد قبل ذلك بیومء وإذا كان قد ختن يدويا سیظهر أثرء وسيظهر عليه بعض الدم: 
وان والده ووالدته UIS‏ في حالة حزن وقالت هذه الشباهدة: انهما اتصلا ب فروسادو» الذي كان في 
ذلك الوقت كاعناء وأطلعاه عليه وانه لم يتملكه أي خوف. وان هذه هي الحقیقق وما تعرفه عن هذه 
القضية لأجل القسم الذي آقسمته ولم توقع؛ لأنها قالت: إنها لا تعرف كيف تکتب. 

«بارتولومي دي دوینیاس» 


وفي هذا اليومء pu‏ «ببرناردینو ابديلاسين» سيدة عجوزاً محترمة کشاهدةه التقيّة «خوانا 
رودريغيز» زوجة «قرأنسيسكو» «الافا» وأقسمت اليمين بالابلاغ عن «دییقو» على pl‏ الواجب: 
ويسؤالها أكدت للجنة ال كورة وقالت: dl‏ بعد يومين من ولادة «دييغو)» أبن المذكور هبیرناردیئو 


ابدیلاسین» إن القابلة «كاتاليناه رأتهاء وقالت لها: إن امرأة السید «بیرتاردینو ابدیلاسین» قد al‏ 
ولداً مختوناء قذهبت لريته ورأته» وبدا لھا إنه قد ولد بهذه الطريقة: Y‏ لم يكن لديه أي قطع «ill‏ 
أو أي علامة عليف وأن هذه هي الحقيقة لأجل القسم الذي آقسمته» ولم توقع؛ لأنها قالت: إنها لا 
تعرف كيف تکتب. 

«بارتولومي دي دوینیاس» 


۳۳۵ 


الورقة الثامنة 


مع اللجنة المذكورة E‏ أماميء المذكور فبيرتارديئو ابديلاسين» وقدم الشهود ال کورین منهم» 
ومن كل واحد منهم. وأناء ال کور «بارتولومي دي دوینباس»: آقسمت الیمین بالشکل التاسب 
[اليمين القاتونية]ء ly‏ ما قالوه وأعلنوه بالنسبة ل «دييغو»» کتبته بيدي» ووقعت عليه بتوقيعي: 
وبحسب الاقوال والبیانات التي قاموا بها أمامي / بين السطور في (...) ودكاليرو» / و«بیرناردینو» 
الذي یعرف عن هذا / وأن/ بین السطوز بدا للم کور «دييغو» [الحقق] / وهبرناردو» إنه مختون | 
وبين السطور إنه لم يكن لدیه آثار لقطع / وأن البقايا آزیلت / وتم محوها / وتم شفاژه N‏ کان صغيراً 
جدا / حسب التحقیقات. 

وأنا ال كور «بارتولومي دي دوینیاس»: ver‏ وکاهن هذه البلدة «تولوكس». والذي كان حاضراً 
حسب اعتقادي وحصل: وعلیه جعلت هذا موثقا بطابع كاتب العدل (...). 

«بارتولومي دي دوینیاس» 


الملف الرابع 
باللغة الإسبانية 


۳۳۷ 
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الملف الخامس 


تاريخ اللف: plo‏ ١١٥۱م۔‏ 

حكم ضد: «میغیل مینداکسی» «Miguel Mindaxs‏ مسلم من «أندار اکس» ۰۰۸00۳۵10 
(قرية إسلامية قي « فورمیکا»): وژوجته وأولاده. 

محاکمة مع تعذيب واستجواب واتهامات ضد زوجته مع بيان بالوثيقة لغرفة العاناة (السجن)۰ ds‏ 
القرار النهائي : أحضسر إلى بلدتهء وأمام أهالى البلدی وأحضرت کذلك عربة المشنقة: وأصدر القاضي 
الأمر الأتي؛ نأمرہ بالخروج إلى اللوح النتصب للمشنقة من قبل محکمة العقيدة: لیتم الا حتفال یه من 
خلال هذا الکتب القدس: بشمعة وثوب من القماش الأصفر وریشات حمراء». 

علف به YA‏ ورقة. 


۳:۹ 


الورقة الأولی 


م٥۰‎ 

Lo 

«میغیل عینداکس* مسيحي جدید من السلمین؛ من سكان «فورمیکا دي آنداراکس» 
سجن 

هامش: اللف ٥‏ رقم٦‏ تم استلاعه 

هامش: الانذار الأول والثاني: نفي 

[شطب: ملف ٩‏ رقم ۰۱۰ استلامه من عتاطق الیشرات] 

الحامي؛ «تروخیوه ‏ الاتهام 

اعتراف » قليل 

(di)‏ نشر 
حمل ورقة gë‏ آعطاها لحامیه 
مخ tp»‏ 

تلقى die‏ ثوب دانم 

شهود على قضیته: 

«یسابیل عینتازا» ژوجته 

«غارسیا مینداکس» ابثه 


Yo 


الورقة الثانية 


دلبل ضد «ال مینداکس» مسلم hl‏ ابن «ميغيل مینداکس» من سکان «فورمیکا»: اللحقة 
ببلدة yl lacio‏ 

فی غرناطةء في البوم حامس والعشرین من شهر سبتمبر سنة ألف وخمسمائة وسبعة وخمسین؛ 
آمام السادة الحققین «مارتين ألونسو» و«کوسکوخالیس» في جلسة عقدت مع «یسابیل مینداسا». 

هامش: شاهد. زوجته #يسابيل مینداسا»: شاهد المدعوة «یسابیل مینداسا» وهي مسيحية جدیدة 
من المسلمين: من سکان «فورمیکا» الملحقة ب «أنداراكس»» زوجة «ميغيل ال مینداکس» تبلغ من 
العمر ثلاثة وخمسین أو نحو ذلك. بعد أن آقسمت فی اعتراف قدعته من أجل اراحة ضميرهاء وتم 
تحذيرها بلسان «تضاکون», قالت: انها ذکرت ا حقیقة ولیس لدیها ما تقوله زيادة على ذلك 

قيل لها: أن تقول وتعلن بالکامل مع من الاشخاص فعلت وتعاملت بهذه الاشیاء من دين 
السلمین الذي اعترفت به؟ 

هامش: الزمن: قالت: انها لم تفعل: ولکن كان ذلك مع زوجها «ميغيل مینداکس» وبهذه 
الطريقة بعد أن تزوجت زوجهاء وقالت: إنها لا تخد كر کم مضی على ذلك» ربا قبل خمسة وثلائین 
«lo‏ وإنهم استمروا ست سنوات تقريباً على زواجهم: ولم يفعلوا شيئًا aJ‏ وق ie‏ للطاف قال 
زوجها «ميقيل مینداکس» الذي كان أكبر من هذه» حيث كان قد عاصر زمن المسلمين» وكان رجلا 
عند التحول: لذلك: قال لهذه: افعلي ما أفعله من هه الأشياء من دين السلمین: وهو الوضوء 
والصلاة وصوم رمضانه قصاموا رمضانین؛ والوضوء والصلاة مرات عديدة: بالطريقة التي أعلنت 
فیها أن والدتها عرضتها لها. 

هامش: وضوء / صلاة / صيام سنتین 

les‏ عما إذا كانت الشعاثر الاسلامية الم كورة التي فعلتها هذا العترفة والدعو زوجهاه إذا 
كانت لراعاة واحفاظ على الدین الاسلامي» معتقدة أن الدين المذكور جید. وأنهم من خلاله 
سينجون ویهبون إلى SEH‏ 

هامش: والدة هذة المعترفةء زوجهاء قالت: Laf‏ نعلم أن والدتها وزوجها لهذه العترقة قالا إن دين 
السلمین كان جیداه وان الشعاثر ال کورة [شطب] ضالحة لدخول الجنة وبهنه النية قامت هذه 
العترقة والمدعو زوجها بالشعاثر ال كورة وإنهما لم يجدا قیها أي منفعة. 

سُثلتء اذا لم تفعل الشعائر الذ کورة هذه والدعو زوجها مدة آطول من التي آعلنتها؟ قالت: 
لانهم لم يروا فيها ربح ولم يعرقوا أين کنهم فعل ذلك. 


vov 


Lë‏ لها: انه من غير العقول أن تفعل هاه والدعو زوجها الشعائر AL‏ كورة لمدة عامينء ولا بفعلوتها 
zal‏ أطول» خاصة وأن زوجها کان مسلما قبل التحويلء لذا فلتقل ا حقیقة۔ قالت: إنهم لم یفعلوا 
أكثر من العامین الذ کورین. 

le‏ با أنهم لم یفعلوا الشعاثر المذكورة أكثر من عامين: فلتوضح هذه العترقة ما إذا كان لایزال 
دين المسلمينء بقع في قلبها موقعا حسنا بعد ذلك؟ قالت: لا 

قیل لها: أن تعلن ما الذي دفعها بعد مرور العامین 


Tor 


الورقة الثالثة 


أن لا تتخد الدین بشکل جید وآن تتركه: وأن لا تقوم بعمل الراسم الذ کورة؟ قالت: إنهم عادوا 
إلى دين يسوع المسيح» ولهذا ترکوه. 

قيل لها: أن تعلن السبب أو الدافع وراء اضطرارها هي وزوجها إلى ترك دين المسلمین: والعودة 
إلى قانون يسوع المسيح. قالت: إنهم توا إليهء OV‏ کاهن الرعية أخبرهم بذلك۔ 

هامش: التزام: سكلت مع من من الأشخاص تعاملت معه وتحذثت عن هذه الأشياء من دين 
المسلمين: بالإضاقة إلى ما قالته؟ قالت: مع لا أحد. 

«أندريس غارسيا دي تينيو» كاتب العدل (مهور بالتوقیع)؛ حصل آمامي. 

في غرناطة: في اليوم التاسع والعشرين من شهر ديسمبر: سنة ألف وخسعائة وسبعة وخمسین» 
آمام السادة الحققین «مارتين | TER‏ ووبادیلا» و«كوسكوخاليس» والدكتور «سالزيدوئ قاضي 
الابرشية في مدينة غرناطة. کونهم أمامها في غرقة العذاب كانت تتحدت الدعوة «یسابیل مینداسا»: 
وقيل لها بلسان «تشاکون» الترجم: إنه یتم تحديرهاء بإجلال الله ربناء أن تنتھی من قول ا حقیقة دون 
تغطية آي شي» Wy‏ فسیآمرون بخلع ملابسها. قالت: إنها سبق أن قالت عن زوجها وعن آخرینء 


وأرادت أت تقول عن آبتائها. 
قيل لها أن تقول ا حقیقة وكذلك الأبناء كأقازب مسیحیین والأقارب والأشخاض الآخرين 
وغیرهم؛ و کل ما تعرقه بصراحة: 


قالت: إن والدتهاء توقيت منذ اثني عشر عاماه وانه فیما بعد قامت هي وزوجها بهذه الأشياء: 
وإنها لا تعرف أكثر من ذلك» وھکذا بدأت قي حلع ملابسها. وبتجردها قالت: اتركوني (...) لدي 
القليل لاقوله عن أبنائي. قيل لها: أن تقول ا حقیقة۔ 

هامش: أطفالها کانوا هناك لدع عام : قالت: إنها وزوجها قاموا بأداء الشعاثر المذكورة: وان أطفالهما 
كانوا يلعبون هناك في الخارجء ولم تعرف ماذا تقول. قيل لها: أن لا تقول سوی ا حقیقة۔ 

قالت: ماذا يجب أن أقول عن Ju‏ ؟ قبل لها: إنهم لا يسألونها إلا عن الاشخاص الذین تحدثوا 
وأبلغوا هذه الآشياء من دين المسلمين. 

قالت: انها لا تغرف الا Le‏ یخض ابتيها «لویس» Al‏ 

هامش: إن أبناءغم فعلوا معهم: قيل لها: ما الذي تعرفه عن أولادها؟ قالت: ما قعلناه نحن هم 
m‏ 

سئلت. ماذا قعل أطفالهم؟ قالت: إنهم فعلوا الوضوء والصلاء وصاموا رمضان السلمین مع هذه 


Tot 


العترفة ومع زوجهاء Oly‏ هذا كان قبل عشر سنوات وان هده الشعاثر أقيمت لدة عامین؛ وفعلوها 
يقة التي قعلتها بها هي وزوجها الوضوء بغسل اليدين والوجه وال جزاء الخجلة والصلاة تقام 
على bl.‏ ویصلون دا حمد لله وقل هو الله أخد»: وصیام رمضان» لم يأكلوا طول النهار حتی اللیل: 
وبعد العشاء في منتصف الليل ینهضوت ويأكلون بعض اللقم» ویشطفون آقواههم» ویعودون إلى النوم: 
وهو ما یسمی بالسحور۔ 
سئلت عن عمر أولادها المذكورين حینما کانوا يؤدون الشعاثر الذ کورة؟ قالت: إن لويس EN‏ 
الذي كان في ا حامسةعشرة من عمره في ذلك الوقت: وقالت: ان «ألونسوه كان في الثالثة عشرة من 
عمرهء وان أبناءها الذ کورین صلوا الشعاثر ال كورة والتي كان یصلیها لهم والدهم. الزوج. 


Yoo 


الورقة الرابعة 


حه وصلوات [شطب: شعائر] «الحمد لله وقل هو AN‏ أحد» المد كورة علمهما لهم والدهم «Lad‏ 
وقالها لهماء لکنها لا تعرف UIS D‏ یعرفانهما. 

سخلت. BU‏ فعلوا هذه الشعائر؟ قالت: إن والدتها لهذه قالت: إن كل عن يقيم هذه الشعاثر 
سیذهب إلى tt‏ ولهذا قاموا يها 

سُعلت عما إذا كانت هذه وزوجها ا مذ كور وأولادهم قد قاموا بالشعاثر المد كورة لأنها كانت من 
دين السلمین؛ ویعتقدون آنها السبیل لهم من أجل الذهاب إلى الجنة. 

حامش: إنهم فعلوها لکونهم من دين السلمین 

قالت: ا حقیقق هي إنهم فعلوا ذلك لأنهم کانوا من دين السلمین, وللدخول في ال جنة من خلال 
الدین الکو 

سثلت أين أولادها؟ 

قالت: إن المدعو فلؤیس ال مینداکس» عتزوج Lal‏ في ab‏ 

قيل لها: D‏ منذ خمشة عشر bie‏ کانوا یقومون بالشعائر ال كورة التي ذكرتها عي وزوجها 
وأطفالهاء ويجب الاعتقاد أنه بعد ذلك سوف يتتاقشون ویتحدئون عن دين السلمین؛ ويؤدون 

عامش: تحدئوا إلى أن تزوج الأولاد قبل عامینء قالت: صحيح أنهم تناقشوا وتحدتوا عن الدين 
المذكور إلى ol‏ تزوج أبناؤهم المذكورون. وان «لويس ال مینداکس» المذكورء له عا يقارب من ثماني 
ستوات؛ وإن «ألونسو ال مینداکس» له عامینء وإنهم تناقشوا وتحدثوا عن دين المسلمين المذكور 
قائلین: انه Ar‏ 

قيل لها: با إنهم تناقشوا وحدئوا عن الدين المذكورء فکیف لم بتمکنوا من القیام بالشعاثر 
المذكورة وهم کانوا جميعًا من الأباء والاطقال ؟ 

عامش: وانهم أيضاً قاموا بالشعائر: قالت: نعم لقد فعلوا. 

eds‏ عن الاشخاص R‏ وماذا کانوا یفعلون؟ قالت: فعلوا الوضوء والصلاة وفعلوا ما 
قالته في العامين اللذين قالتهماء وليس أكثر. 

سئلت من الأشخاص الآخرين الذين تعاملت معهم وأبلغت هذه الأشياء عن دين المسلمين 
الذي ذكرته؟ قالت: لا أحد غير الذين ذكرتهم. 

قيل لها: إنه من خلال قضيتهاء يبدو Lil‏ تحدثت وتواصلت مع أشخاص آخرين إلى جائب أولثك 


Tei 








الذين ذکرتهم. لذلك یتم حذیرها لتقول الحقيقة: قالت: عمن تریدون مني أن أقول ؟ عن زوجة 


La 
بني‎ 

قبل لها: أن تقول الحقيقة عن كل شي» ولا تغطي على أي شخص ما قام بقعله. قالت: إنها لا 
تعرف أكثر le‏ قالتهء وتطلب الرحمة. 


وهکذا تم ربط معصمي ذراعيها باخبال؛ وبعد ربطهاء قالت: إنه لم يتبق لها شيء لتقوله ولکن: 
من أجل محبة اللہ أن یققروا لها ویرحموها. 

قبل لها: أن تنتهي من قول ا حقیقة للأشخاص الذین تعاملت معهم مع الأشیاء الذ کورة في دين 
السلمین: قالت: لم يعد لدیها أي شي» وبدأت باطلاق الاصوات. ثم قالت: اننظرہ انتظره على من 
يجب أن تتحدرت؟ 


قيل لها: أن تخبر عن جميع الأشخاص الذين تعاملت معھم في الأشياء المذكورة. 


۳۵۷ 


الورقة الخامسة 


قالت: إنه سبق لها أن قالت عن أولادها وا لجميع» ولیس لديها ما تقوله. 

وعندما لت عن الأشخاص الذین کانوا في منزلها في الوقت الذي أدت فيه الشعائر کورةه 
وصامت رعضان. 

هامش: يسابيل» زوجة ابنها: قالت: إن «یسابیل at‏ زوجة ابنها الأوسط «غارسیا» كانت في le‏ 

هامش: «غارسیا» وزوجته: وبانذارها لقول ال حقیقة قالت: إن المدعو ابنها al dën‏ والمذ كورة 
«یسابیل » زوجته قاموا أيضًا بالوضوء والصلاة وصوم رمضان؛ جتبًا إلى جنب مع «لویس» ودآلونسو» 
Al‏ کور: ومع ال «ميغيل مینداکس» والدهم؛ وان ابنها «غارسیا ال مینداکس» المذ کون قام معهم 
بالشعائر بعد عام واحد من زواجه وإنه متزوج Lis‏ عامین۔ 

هامش: الزمن : وعندما le‏ عما إذا كان ابنهاء الذ كور «غارسیا» قد آقام قبل ژواجه الشعاثر 
ات ین ومع زوجها وأبنائها؟ قالت: AN‏ 

طلب منها أن توضح منذ متی آقاموا هذه الشعاثر معًا؟ قالت: ذلك كان عند عشر صنوات. 

قیل لها: إنها ذکرت أن «غارسیاء اینها تزوج قبل عامین من الدعوة «یسابیل» زوجته: فکیف تقول 
في كل الذي ذكرته وآوضحته pel‏ آقاموا نويا الشعائر المذكورة منذ عشتر سنوات؟ 

قالت: إن «غارسیاه المذكور لم يكن موجودا قبل عشر سنوات: إلا بالذي تحدثت به الآن عن 
زوجته» ولكن بعد أن تزوج في أغسطس الاضي هذه المعترقة وزوجها «فيغيل مینداکس» والمدعو 
«غارسيا» ابتها وزوجته «یسابیل» صاموا رمضانء وعملوا الوضوء والصلاة بالطريقة التي تم الإعلان 
dee‏ وتحدثوا في دين المسلمين قائلين: d‏ كان dän‏ وانهم قاموا بالشعائر مذ کورت معتقدین أنهم 
يمكنهم إنقاذ أنفسهم: والذهاب إلى نة۔ 

حصل آمامي: aude‏ غارسيا دي تيتيو»: كاتب العدل (عهور بالتوقیع)- 

هامش: [سبب] العذاب: في غرناطة: في اليوم السابع عشر من شهر ینابر من سنة ألف وخمسمائة 
وثمائية وخمسین. آمام الحقق «مارتين آلونسو» بوجود الدعوة «یسابیل مینداسا» بلسان «تشاكون» 
قيل لها أن تنتبه: وما قالته واعترفت به في غرفة العذاب سيتم قراءته لھا لتصادق على ما هو صحیح. 
ویعد قراءة كل ما قالته واعترفت به في غرفة العذاب: وتم إقهامه لها باللسان LE‏ کوره قالت: إنه راسخ» 
وقد قالت ذلكء واعترقت به في غرفة العذاب» كما تمت قراء‌ته لهاء وتو کد وتصادق عليه وإذا لزم 
الأمرء۔۔ 


Toa 


...تقوله مرة أخرى: وهذ | صحيح» بسبب القسم الذي أقسمته. لذلك تمت اعادتها. «آندریس دي 
فیردتوسا»ه کاتب عدلء حصل أمامي وصححه ya ll‏ «مانسیلا» کاتب عدل (مهور بالتوقیع). 

هامش: تصدیق: في غرناطة: في الیوم التامن عشر من شهر مايوء من عام ألف وخمسمائة وثمانية 
وخمسین. بوجوده في جلسة الکتب القدس: آمر السيد الحقق «کوسکوخالیس»» بااحضار المدعوة 
«یسابیل مینداساء آمامه: وبحضورهاء آقسمت على النحو الواجب بلسان «تشاكون» وسّكلت بوجبه 
عما إڈا كانت تعرف «میقیل مینداکس» زوجها: قالت: نعم. قيل لها إذا كانت sis‏ آنها قالت 
شيعا عنه فی هذا الکتب القدس: فقالت: نعم. وقالت ما قالته من حیث الضمون: H‏ لها أن 
تکون منتبهة وما قالته سيّقرأ عليهاء وستوکد على أنه صحيح» OY‏ الدعي العام سیقدمها کشاهد 
في الدعوی التي تتعامل معها. ولدی قراءتها وسماعها وفهمها باعلانها باللسان المذ كورة قالت: إنه 
راستء وأنها تصادق عليه وصدقت elo‏ وإذا لزم الامر ستقوله مرة أخرىء ولا تقوله بداقع الكراهية 
ووعدت بالسر بحضور الاشخاص التدینین: الراهب «توماس دي Y‏ فیغاہ والراهب «أندريس دي 
سيا» من رهبائية القدیس «دومینفو». مرت قبلي؛ کاتب العدل فرودریقو باتینو» (عهور (SAL‏ 


۳9۹ 


الورقة السابعة 


هامش: ضد «ميغيل مینداکس»: في غرناطق في الیوم حادي والعشرین من أبريل: سنة آلف 
وخمسمائة وثمائیة وخمسین آمام السید الحقق «کوسکوخالیس» في AA‏ 

هامش: شاهد على محاکمته. فغارسیاہء ابن النزیل. ‏ استلامه: «غارسیا مینداکس»: وهو 
مسيحي جدید من السلمین: وهو من سکان «أنداراكس» عمرہ Yo‏ عام بعد أن آقسم الیمین 
القانوني: وٹی اعتراف قام به من أجل إراحة ضميره ومن بين آمور آخری لا مت بصلة لهذا الوضوع: 
قال ¡Al‏ 

سثل عما إذا كان يعرف أو يشتبه في سبب سجن ونقله إلى هذا الکتب القدس؟ 

الهامش: المدة: قال : إنه جاء لرؤية والدہ وإنهم ألقوا القبض عليه هناء وإنه يطلب الرحمةء وقد 
أخطأء aly‏ صام كما رأى والدته تصومء وهو صيام رمضان المسلمينء الذي أخبره عته والده وأمه. وان 
المذكور يطلب الرحمة. by‏ الصيام لم يأكل طول النهار حتى اللیلء واستيقظ بعد منتصف الليل 
لتناول الطعام وهذا ما قعله هذا المعترف لکونه من دين السلمین: كما فعل والده ووالدته الذين 
قالوا: إنه جيد للذهاب إلى Si‏ وهذا ما اعتقد به هذا المعترف» ولهذا صام وان هذا الفضل جاء 
e sl‏ ستوات ضام فيها رمضان» حيث إن والديه المذكورين بدؤوا بالصلاة Los‏ هذا العترف 
في الصيام» وإنه فعله طيلة أربع سنوات حتی تزوجء وإنه لن يفعل ذلك بعد OYI‏ وإنه مضی على 


ژواجه ida‏ عامين. 
ورداً على سوال حول الشعائر الآخری التي قام بها من دين السلمین؟ قال : إنه لا یعرف الزید 
عن ذلك الصیام۔ 


سكل مع من الأشخاص الآخرين قعل الصيام المذكور؟ قال: إن هذا العترف كان يضوم مع 
والديه المذكورين وإخوانه «لويس» و«ألونسوه و«آغويداة a al us‏ آخواته. 

سُثل ما هي الأشياء التي قعلها سابقو الذ کر من دين السلمین؟ قال: إنھم صاموا أربعة من شهر 
رمضان: ولا يعلم ماذا قعلوا من أشياء آخری. 

قيل له: من الفهوم أنه لا يقول الحقيقة بالکاملء OV‏ المسلمين عادة عا يقضون رمضان وشعائر 
أخرىء قال : إنه لم يفعل المزيد مع والديهء ولم يعلموه المزيد. 

عتدما سثلء قال : إنهم يصومون شهرا واحد! كل عام. 

وحظي بإنذار شدید ليقول الحقيقة. فقال: إئه لم ير أكثر نما قاله. حصل أمامي» كاتب العدل 
الرودريغو باتينو» (عهور بالتوقیع) 


هامش: تضدیق: في غرناطق في الیوم الثامن عشر من مایون سنة call‏ وخمسعائة ijui,‏ 
وخمسین. بوجوده في جلسة الاستماع في الکتب القدس أمر السید الحقق «کوسکوخالیس» 
باحضار السجین «غارسیا مینداکس» آمامه» وبحضورہ أدى الیمین على OLAS‏ «تشاکون»: عوجبه 
E‏ عما إذا کان یعرف «ميغيل مینداکس» والدہ قال: نعم قيل له- هل یتذکر أنه قال ES‏ عنه 
في هذا الکتب القدس؟ قال - تع وقال جزءًا من قوله. 

قيل له أن يكون منتبهاء وما قاله سیٔقراً عليه وسیصادق على ما هو صحیح: OV‏ المدعي بقدمه 
A sales‏ الدعوی التي یتعامل معھا۔ ولدی قراءتہ قال إنه ا حقیقة كما هو موجود وإنه یصادق 
عليه وإذا لزم الأمر فإنه يقوله مرة أخرى» ولا يقوله بداقع الکراخیة ووعد بسرية الذي قاله... 


Yu 


الورقة الثامنة 


بحضور عن قبل المخدينين EM‏ «توماس دي لا فيغاء والأخ «آندریس دي tos‏ من رهبائية القدیس 
«دوميتغو». حصل ll‏ کاتب العدل «رودريغو باتینو» (عهور بالتوقیع)۔ 


الورقة التاسعة 


هامش: جلسة الاستماع الاولی: فی غرناطة: في الیوم الحادي والعشرین من آبریل / نيسان» 
سنة ألف وخمسمائة وثمائية وخمسین. بوجود السید الحقق الرخص «کوسکوخالیس» في جلسة 
الکتب القدس, أمر جثول رجل آمامه کات مسجونًا في سجون هذا الکتب القدس. وكوثه حاضرّا: 
فقد أدى الیمین وفق لسان «مارتین لوبیز تشاکون» والذي وعد وجبه بقول حقیقة في هذه LAH‏ 
كما هو الخال A‏ جمیع الجلسات الاخری التي ستعقد معه حتی تحدید قضیته. 

سكل عن اسمه؟ وأين موطنه؟ وما هي العمل والعمر؟ 

الهامش: «میعیل مینداکس» ۷۰ Gle‏ قال: إن اسمه #ميقيل مینداکس»:من سكان SI lala‏ 
كان في السابق Be‏ وخ من العمر saga o vo‏ 

ALY‏ قال : إنه لا يتذكر اسم والده وکانت والدته تدعی «آزا» وتوقيت مسلمة۔ 

الد والجدة: وقال: إنه لم يصل إلى أي جد من جانب الاب أو الأم: وانهم عاتوا مسلمین. 

الأعمام من جاتب الب قال: لم يكن لديه أعمام أو خالات من جانب والده أو والدته. 

اخوان هذا المعترف: «فرانسیسکو دي کوینتانیلا» ساج حریر من صکان «بیرخا». 

«ألونسو دي كينتانيلاة: متوفی. کان Lal‏ ناج حريرء و کان من سکان تفس بلدة «أنداراکس»- 

vli‏ قال: إنه متزوج من «يسابيل» السجونة في هذا الکتب المقدس» ومنها [شطب: لديه] 
«غارسیا مینداکس» الذي ۔۔۔ 

السچین في هذا الکتب القدس الذي جاء ليرا 

y de‏ مینداکی+: من سكان dp‏ خیخار»: 

«لویس rt Sls‏ سکان «لوخار دي أنداراكس»- 

«أغيدا»» متزوجة من «خوان السيتي»» من سكان «فورمیکاه. 

اليسابيل et,‏ زوجة «دييغو الاروس» من سكان «قورمیکا». 

سُثل عن طائفة ونسل هذا المعترفء وماذا کان والداه وأجداده؟ قال: إنهم من طائفة السلمین. 
s‏ على سؤالء قال: إن UT‏ من والديه أو قاری لم يكن فقيهاً في العصور الإسلامية التي یعرفھا هذا 


العترف؛ ولم يسمعة بذلك۔ 
Kn‏ على سوال قال: ان با من آقاربه 3 هذا العترف لم یسجن أو يتم تكفيره من قبل المكتب 
القدض >¿ OW‏ 


e à إلى القداس‎ als sple وموکد ویعترف کل‎ ne oo al قال:‎ ¿Jia Lus 


vw 


الأحد والأعیاد ویعرف الصلوات. آمره أن يقولهم وجلس على رکبتیه ووقع وعبر نفسه؛ وقال 
الصلوات وان كانت منيكة. 

سكل عما إذا کات یعرف أو يشتبه في سبب سجنه ونقله إلى هذا الکتب القدس؟ قال: ¿Y‏ 
فلیوضحوا له وإذا قعل شيئًا فسیقول ذلك . 

هامش: الإنذار الأول: قيل له: فليعلم أنه تم سجنه لوجود معلومات ضده فقي هذا المكتب القدس 
على أنه قعل وقال وشاهد الآخرين يفعلون ويقولون أشياء ضد Uslel‏ الكاثوليكي المقدس» في الواققة 
على طائقة محمد وإنه يحذر من خلال تقديس Loy‏ ..- 


rt 


الورقة العاشرة 


; ... یسوع السیح؛ ووالدته المباركة: لیقل ا حقیقة اما دون تغطیة أي شي» لأنه من الهم d'Us‏ 
تحل قضیته بایجاز ورحمة. قال: iae at‏ رید Kegel‏ ذلك. قیل لهم: lel‏ 
ose Ada cua‏ فستيائهاء ومن المفهوم أنه توقف عن قولها بداقع aM‏ 

الهامش: ارتیاب: AS‏ وقال: إنه یستطیع | یتذکر شیا ما وینسی آشیاه آخری» براد 


التفگیر بها Jae‏ 

هامش: رفض: قیل له أن یقول الآن ما الذي سیتذکرہ: والأشياء الأخرى التي يتذكرها بقولها 
لاحقا۔ 

قال: إنه لا یعرف BL‏ يقول. وتم تحذیرہ بشدة وأعيد إلى سجنہ۔ حصل أمامي» AS‏ العدل 
«رودريغو باتینو» (مهور بالتوقیع) 


هامشن: جلسة: فی غرناطة في ۲۲ kal‏ من ذلك العام. آثناء وجود الحقق الذکور في جلسة 
الکتب القدس. sl‏ باحضار «میغیل مینداکس» السجین فی السجون. أمامه: وبحضورہ قيل له 
بلسان «مارتین لوبیز تشاکون» ما يتذكره من عمله. قال: ليق رأله الابناء ما الذي وضعوه هناء لیری ما 
إذا كان لديه أي حق ليضعه: ٠‏ لأنه لا يريد أن یقسم عبثاً. 

zal ds‏ أن eto‏ الأطفال الذي فعله وأن لا يحترم أولتك الذین ذکرهم.. 

هامش jst:‏ أرنبامةيوحاء وان هذه كانت خطیئة: Je:‏ : إن «لویس)» و«آلونسو» و«أغيدا» ووغارسیای 
جمیعهم تواجدوا فی موضوع SOM‏ 

قیل له: أن يوضح ما الذي جری في موضوع الارنب؟ قال : إن الابن og ID‏ عندما مره 
احضر Ls]‏ مذبوحاه وأکله هذا العترف و«فرناندو» وأيناؤه الأربعة الآخرونء وانه يطلب الرحمة. 

وعندما سُٹل عما إذا کانوا حاضرین عندما ذبحه الدعو «فرتاندو». قال: Y‏ أحضره مذبوحاً من 
«JU‏ 

وعندما Jus‏ عما إذا کانوا قد أكلوه بسبب ذبحه وإذا لم يكن کذلك. لتوقفوا عن تناوله. 

قال: لا aly‏ كان يريد أن يأكله على أي خال: ولکن جا أنه أكله مذبوحاء فانه يشعر d‏ اخطاه 
ویطلب الرحمةه aM‏ من Lulu‏ 

سكل عما إذا کان يعتقد أو يمكن لهذا العترف أنه قام بشيء من السلمین في أكل الارنب الذ کور 
الذبوح؟ قال: إن أكل الذبائح خطیئة عظيمة؛ لانه سمع أنه في زمن السلمین کانوا يأكلون ذبائحهم» 
ویبدو لهذا العترف aM‏ أكل ذبيحة: فقد أخطأ کثیرا۔ 


ei 


وعندما سل عما إذا کان هتا العترف أكل ذبیحة الارنب ال كورة أعلاہ لاداء شعاثر إسلامیة۔ 
قال: لا 

عندما سكل عما إذا کان قد قعل أو قال أو رأى أنه يُفعل أو يقال أي شيء آخر ضد Lid‏ 
الكاثوليكي المقدس: بالموافقة على طائفة السلمین۔ قال: dl‏ لا يعرف شیثا عن دين المسلمين: ولم 
يفعل أو يشاهد أي شيء» ولا يريد سماع ذکره. 


عامش: الاتذار الثاني : tal ds‏ إثه ثم إنذاره iy‏ أخرى: وائه سجن يسبب معلومات موجودق بأنه 
قعل وقال وشاهد الناس یفعلون ویقولون آشیاء عن طائفة محمد . وانه بحذر لیقول الحقيقة: GY‏ بهمه 
كثيرًا أن يحل عمله بشکل جید. 

قال: إنه لیس لديه شيء لیقوله. وقد تم تحذیره بشدة» وأعيد إلى سجته. حصل أمامي» كاتب 
العدل #رودریقو باتینیو» (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة في غرناطق في خمسة أيام من شهر مايوء من ستة ألف و خمسمائة وثمائية وخمسین. 
بوجود السید الحقق «کوسکوخالیس»: في جلسة بعد الظهرء yal‏ جثول السجین «میعیل مینداکس»: 
أماعه» وبحضوره تم |خباره بلسان «مارتین لوبیز تشاكون» الترجم ما الذي کره من عمله؟ 

قال: إنه لا يعلم أكثر من الذي قاله وإن ما قاله صحيع: وانه إذا كان هناك شيء آخر فلیقرژه لف 
وإذا تذكره فسيقوله 

هامش: الانذار الثالث: قیل al‏ إنه تم ابلاغه أن المدعي العام لدیه اتهام ضده وأنه i.‏ عن أنه 
قبل إخطارہ یه أن ينتهي بقول ا حقیقة لانه بهتم كثيرًا بحل قضیته بشكل صحیح. 

قال: لیس لديه ما یقول أكثر ما قاله. 

وأمر بقراءة الاتهام المذكور وابلاغه به» وأن یکون منتبها له» Obs‏ يجيب على ما هو صحيح: وهو 
ما يأتي: 


الاتهام 


vw 


الورقة الثانية عشرة 


[عنوان: | أيها السادة الوقرون والرائعون ld‏ 

هامش: في غرناطة في ٥‏ مایوه ple‏ ألف وخمسمائة وثمائیة وخمسین. بوجود السید الحقق 
المر a‏ «کوسکوخالیس» في جلسة المكتب gl‏ قدم «خوان دي کویفاس»» الذي eb,‏ رحمته 
کمدع عام 

eel‏ وخوان دي کویقاس» حادم رحمتکم الذعي العام؛ «میقیل مینداکس» وهو مسيحي جدید 
من السلمین: من سکان منطقة «هورتیکا» ا حاضر بافتراض Le‏ ينص عليه القاتون؛ کون M‏ كور 
مسیحیأء أو شبه مسيحي. وهكذا يسمي نفسه؛ ویتمتع با خصائات والاعفاء‌ات والامتبازات المتوحة 
مٹل هؤلاء: ومع القلیل من ا خوف من الله ربناه تزندق وارتد عن إعاننا الكاثوليكي المقدس: و انحاز إلى 
طائفة محمد الزائقة والرفوضته e] sel‏ بأنه سیحلص بها ویذهب 2 gay‏ النية والغرض: 
قام بأداء شعائرها وطقوسها بتفان ونيةء والتقی الذ کور أعلاه في أجزاء وأماكن معينة في الکان ال كور 
«هورنیکا» مع آشخاص معينين من طائفته ونسله من السلمین: حيث اقش الأشخاص الذ کورون في 
دين السلمین وناقشوه قائلین: إن الدين جید. وبسبب ذلك كان علیهم أن ينقذوا أنفسهم: ویذهبوا 
إلى ا نة وفعلوا الوضوء والصلاة وصوم رمضان. حیث الوضوء بعسلون أيديهم ووجههم وأجزاءهم 
الشینةه وفي الصلاة برفعون وینزلون رژوسهم ویصلون وا حمد tad‏ والصوم الذي لم يأكلوا فيه طول 
النهار حتی اللیل: وفي منتصف اللیل کائوا ینهضون ويأكلون بعض اللقم؛ ویرطبون آقواههم ویعودوت 
إلى النوم» وهذا هو السحور هذه الشعائر الدعو میغیل مینداکس» والااشخاص الا خرون ا ذ کورون 
کانوا يقعلونهاء بمثابة الوصي؛ ومراعاة دين السلمین الکو مع التفکیر في الذهاب إلى EH‏ من 
أجله. وكان «میغیل مینداکس» المذكور هو الشخص الذي تحدث عنه بشکل صارخ» و ظهر وقرض 
اعتقاد الدین ال كور للأشخاص الذ کورین» لذلك أطلب من رحمتکم» وأتوسلء أن تأمروا باعلان 
ol,‏ تعلنوا آن الدعو «میقیل مینداکس» كان ولا JU;‏ زندیقا مرتدًا عن Ule]‏ الكاثوليكي القدس: 
dl‏ یکون ملزماً بحکم ا حرمان الکبیره وتسلیمه إلى العدالق وذراع علماني: والاعلان عن مصادرة 
متلكاته. وأن تنتمي إلى الغرقة وا حزانة الملكية: ولأجل ذلك من مکتبهم القدس أتوسل: وأطلب 
الامتثال للعدالة. 

وبعد قراءة الاتهام الذ کون بحضور الدعو «میقیل مینداکس» وسمعه ؤقهمه»ء كونه أعلن باللسان 
المذكور: قال: إنه لم يفعل ES‏ ما ذكر في هذا الاتهام؛ وأن ما قعله أو di‏ سیقوله هی ولکن يجب 
ألا يدين أو يضر Mel‏ 


A 


pel حامش:‎ 

تم قال : صحیح أنه أخطأ وقام بذنب عظيمء وأن الشبطان في يوم من الأيام لا يتذكر Ae‏ کم من 
الوقت في الکان المذ کور۔۔۔ 

هامش: ماذا فعل؟ كيف كان يعمل الوضوء الصلاة» رمضان؟ قعل الوضوء وصلاة الغاربة 
وصوم رمضان. في الوضوء: يغسل الیدین والقدمین والأجزاء الخجلة وصب الاء على الکتفین 
والرأس. وان هذا الوضوء فعله خارج البلدة في ساقية «فورمیکا» في شارع وإنه لا يتذكر ما صلی 
ثم قال: عندما عمل الوضوء قال: «بسم اللہ وان الصلاة كانت على الارض رافعاً وخافضاً sad,‏ 
وهو پقول «بسم الله الرحمن الرحیم» وقي رعضان لم يأكل طول النهار حتی U‏ ولم ينهض للقیام 
بالسحورء وهذا ما قعله في يوم أو يومين» وإنه لیس لديه ما يقوله: ويطلب الرحمة... 


ru 


الورقة الثالثة عشرة 


هافش Los ill:‏ 
ban‏ على سوال قال: إن الشعاثر المذكورة كانت من أساسيات دين السلمین: وهذا العترف 
عملهم للحفاظ ولراعاة دين المسلمين: الذي یعتقد أن وجب الدين المذ كور سیتمکن من الذهاب 
إلى الجنة..وأن هذه الئية والصیت استمرت لتلك اليومين اللذین آدی قیهما الشعائر المذكورة: وإنه 

Y‏ یتذ کر ماذا فعله منذ عدة cpl‏ ویظن أنه كان قبل ثلائین سنة. 

هامش: الدة. لم یفعل ذلك مع أي شخحص: وعندما سنل مع من الاشخاص آجری الشعائر 
ill‏ کورة؟ قال : مع لا أحد. 

قیل له: هل عکن أن يتم رمضان على انفراد؟ قال: إنه ¿Se‏ القیام به وحيداً في ابلبال . 

وردا على سوال غن مکان الشعائر. قال: الوضوء فی الساقیة والضلاة في جادة عميقة بجوار 


الساقیة ورمضان 3 متزله. 
هامش: زوجته: سكل عن من كان في بيته وهو في رمضان؟ قال : إن زوجته «يسابيل» السجونة في 
هذا المكتب المقدس . 


هامش: من عرف أنه أقام الشعائر المذكورة؟ 

سثل عما إذا كانت المذكورة زوجته رأت وفهمت أنه يقوم بهذه الشعائر؟ قال : نعم. إنها تعلم lis‏ 
أنه أجرى الشعائر اللذ کورق لأنها رأته. ولان الوقت كان متأخراً ولديهم آشغال؛ فقد أعيد إلى ze‏ 
وع تخديره بشدة من أجل الرور بذاكرتة: والانتھاء من قول الحقيقة تماماً. حصل أمامي: كاتب العدل» 
«رودريغو باتینو» (ممهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: في غرناطة: في الرابع عشر من gle‏ من ذلك العام بوجود المحقق المذكور السيد 
«كوسكوخاليس» في جلسة المكتب المقدسء أمر بثول السجين «ميغيل ميتداكس» آمامه: وبحضوره 
آخبره لسان المترجم «تشاکون»: أن جلسة الاستماع التي تأخرت: توقفت. وأنه أمر الآن بخروجه إلى 
هتاء لإنهاء قول ا حقیقة وإراحة ضمیره. 

قال : انه قال ا حقیقة بالقعل . 

وقد أمر بإعطاءه نسخة من الاتهام المذ كور لیقول ويدعي ضده ما یراہ مناسبًاء وإذا كان بريد محام 
له هنا المرخص فترو خیلو» الذي سیدافع عنه۔ 

هامش: الحامي «تروخیلوه: قال : لماذا يريد محام؟ قدم d‏ السيد الحقق oll‏ بسک ری کستام 

Leib e NI à الذي تصحه بقول الحقيقة ماما حیث بدأ‎ dide خیلو» الذي كان‎ jar كور‎ All 


هامش: مداولات: 

هامش: ما حلص إليه السجین: قال: إنه لیس لدیه شيء لیقوله. وبغية ارشاد محامیه» أحيل إليه 
الاتهام الشار إليهء وبعد أن سمعه الحامي عاد لینصحه بقول ا حقیقة۔ قال: لیس لدیه شيء آخر 
لیقوله. وبعد ذلك وينصيحة من محامیه أنكر الاتهام» وأكد على اعتراقه؛ وخلصوا إلى ذلك 

وأعيد إلى السجن. حصل أمامي» كاتب العدل «رودريغو باتینیو» (مهور بالتوقیع) 


الورقة الرابعة عشرة 


هامش: ما خلص إليه الدعي العام: ثم في نفس لجلسةء ظهر ہخوان دي ot, Aus‏ المدعي العام 
في هذا النزل وقال : إنه انتهی qs‏ 

هامش: خاقة الدلیل : و کان السید الحقق ال كور قد اختتم القضية واستلم الأدلة من الاطراف 
في الحاکمة باستثناء Jure impertinesam et non admitndor‏ 

ثم قال «خوان دي کویفاس): d‏ يطلب التصدیق على شهود العلومات الوجزة ونشرهاء و اتخاد 
ا خطوات الضرورية الأخرى. حصل أمامي فرودریغو باتينيو» كاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

في غرناطة: في اليوم الثامن عشر من شهر آغسطس من ذلك العام. أثناء وجوده في جلسة الکتب 
المقدسء أمر السادة الحققون «مارتین ألونسوه وهکوسکوخالیس» بثول السجین «میقیل مینداکس» 
آمامه: وبوجوده قیل له بلسان «مارتین لوبیز تشاکون» ما الذي تذکره في عمله؟ 

قال : إن ما لدیه قد قالہ ولیس ندیه ما یقوله. 

قبل له: إنه یعترف بأداء شعاثر دين السلمین؛ وقد شوهد یقوم به من قبل زوجته» فلیوضح 
الأشياء التي si,‏ زوجته یفعلھا۔ 

قال: با أن ما قاله في جلسة الاستماع التي كانت معه يوم ۵ مايو قد Lä‏ 

هامش: إن زوجته رأته: صحيح أن زوجته «یسابیل» رأته يفعل الصلات ويصوم رمضان» sd‏ فعل 
ذلك في المنزلء وفعل ذلك في الحادةء وفعلها مرتین۔ 

عندما E‏ في أين مكان في بيته قام بهذه الشعائر؟ وبأي طريقة؟ قال: of‏ في زاوية ds‏ في 
الغرقة على بساط كان برقع رأسف ویخفض رأسه ويقول: «الله أكبر». 

سثل عن LAS‏ صيام رمضان؟ قال: تناول العشاء في HÄ‏ والبقاء حتى يوم آخرء وقي اليوم 
التالي عدم تناول الطعام طول النهار حتى اللیل. 

سكل عما إذا استيقظ قبل الفجر وتناول الطعام؟ قال: لا: 

هامش: plo‏ رمضانين: سثل عن oae‏ أشهر رمضان الذي صامها؟ وعدد الأيام التي صامها؟ 
قال: al‏ صام رمضان و۳۰ یوما في رمضان. وان رمضان كان منذ أكثر.من عشرين سنةء ثم السنة 
التالیة۔ 

ستل عما إذا كانت زوجته تفهم أن هذا يصوم الصيام ll‏ کون ويقوم بالصلاة من خلال شعائر 
دين السلمین؟ قال : نعم إن من لديه زوجته في المنزل لا بد أن ما يفعله الرجل... 


YYY 


الورقة الخامسة عشرة 


طلب منه أن بصرح با قالته له زوجته: إذا بدا لها ذلك ضحيحاً أو حاطتاً بشأن ما قعله هذا 
العترف. قال : إن هذا العترف قال لها: هذا ما كانوا یفعلونه في زمن السلمین. وان ژوجته المذ کورة 
لم تقل له شيئاً. 

هامش: إن زوجته طلبت منه ترك ذلكء وترکه. قیل له: ان ذلك غير معقول: أن تراه زوجته لها 
العترف يودي شعائر دين السلمین, ولا تقول له إذا كان جیدا أو JE‏ أن يتحدثا قيما بينهما حول 
الدین ال كور قال : ان الذ كورة زوجته آخبرته بالتوقفء وإنه لیس الزمن لیفعل ذلك. 

E‏ من عم الاشخاص الآخرون الذین كانوا حاضرین في ذلك الوقت الذي ضام فيه هذا 
العترف رمضان؟ قال: إن آبناءه «ألونسو ميتداكسن» و«غارسیا مینداکس» و«یسابیل» tll,‏ 
و«دییفو» وٍینیس» وأن «دییقوه ووٍینیس» US‏ صغيرين: وأنهما Y‏ يعرقان شیاه أما الا Oy‏ فكانوا 
us‏ 

سثل عما إذا كان أبناؤه الكبارء علموا أن هذا العترف plo‏ ومضان؟ 

قال: d‏ رجل فقیں وان أولادہ یذهبون للعملء واحد La‏ والآخر هناك. واذا کان أحد عرف 
ذلك قإن الاخر لم يعرف ذلك 

هامش: أبناؤهم یعرقون أن یؤدوا الشعاثر: طلب مته أن یعلن أي من الابناء يعرف ذلك ؟ قال 
«لویس» و«ألونسو» عرقوا و«آغیدا» وإنهم عرقوا أن هذا العترف كان یقوم بالصلاة ویصوم رعضان. 

هامشن: «لویس»: RD‏ «أغيدا». 

سكل عما إذا کان آبناؤہ JU‏ کورون قد قهموا من أي دين هي الصلاء أم الصیام وما ]13 کانوا قد 
قهموا أنه من دين السلمین؟ 

هامش: آخبرهم أنه من دين السلمین. لم يبد لهم ذلك جیدا: قال : نعي إنهم سألوء ما كان ذلك 
الذي يفعله: وأخبرهم هذا المعترق أن هذا هو ما كان یفعله السلمون» وقلبوا رؤوسهمء وبصقوا sale‏ 
وأداروا ظهورهم عليه قائلين له: ألا يفعل ذلك وان هذا ليس زمن القيام بذلك. 

هامش: أعمار الأبناء: عندما سكل عن أعمار أبنائه المذكورين عنذما حدث ذلك؟ 

قال: إنه لا یتذکز۔ ثم قال: ان هلزیس» كان يبلغ من العمر عشرين عاماء والآخرین هناك آصغره 
يزيد أحدهم عن A‏ بسنة. 

قیل له: فليعلم أن المدعي العام طلب تشر شهود في قضيته: وأنه بحذر ليقول ا حقیقة قبل أن يتم 
إخطاره بهاء قال : لم يعد لديه شيء ليقوله. 


۳۷۳ 


أمر بإصدار النشور المد کور وأن يكون منتبھاإليهہ ویجیب على ما هو صحیح» وهو ما بأتي: 








الورقة السادسة عشرة 


نشر الشهود الذين قاموا ضد «ميغيل مینداکس)ء وهو مسيحي جدید من السلمین جار «ورمیکا 
دي آنداراکس». 

قال شاهد محلف مصدق شهد في سبتمبر عام سبعة وخمسينء إنه رأى وسمع في جزء معین 
من الکان للذکور من بلدة «فورمیکا دي آنداراکس» قبل خمسة وثلائین عاماء اجتمع «ميغيل 
مینداکس» مسيحي جدید من المسلمين وشخص آخر من نسله عدة مرات» وعملو! صوياً الوضوء 
والضلاة وضاموا رمضانین. والدعو «ميغيل مینداکس» plo‏ الشخص للکوره وقال: إن دين 
السلمین كان جیدّاء وان الشعاثر المذكورة كانت جيدة من fol‏ دخول A‏ 

هامش: الحضر الثاني: وقال Léi‏ إنه رأى وسمع d‏ قبل عشر سنوات» اجتمع «ميغيل 
مینداکسں وبعض الاشخاص العینین الآخرين من نسله لمناقشة دين السلمین: والتحدت به» وقعلوا 
الوضوء والصلاة وصوم Olas,‏ وغسلوا في الوضوء آقدامهم وأيديهم ووجههم وأجزاءهم الخجلق 
والصلاة كانت على سجادة وصلوا دا مد لله وقل هو الله أحدہ وصوم رمضانء لا يأكلون طول 
النهار حتی الليلء وبعد العشاء کانوا ینهضون ویأکلون القليل من اللقم» ویرطبون أفواههم ویعودون 
إلى النوم وكان ها هو السحور. وكل ما فعلوه كان من دين السلمین؛ وهو نفس ما فعله ویفعله 
«ميغيل مینداکس» والأشخاص A‏ کورون عدة مرات: في وقت لاح عدة مرات. وستمضي سنة 
الآن على آخر مرة قعلوا بها ذلك. وان هه هي ا حقیقة ولا يقولها بدافع الكراعية. 

المرخص «کوسکوخالیس» (مھور بالتوقیع) 

قال شاهد محلف آخر مصّق عليه شهد بحلول آبریل من عام ثمانية وخمسین: إنه رأى وسمع 
منڈ بست أو یح سنوات من ها التاريخ» أن «ميغيل مینداکس» مسيحي جدید من السلمین» من 
سکان «فورمیکا دي آنداراکس» وبعضن الأشخاص الآخرين من تسله» اجتمعوا للتحدت ¿silly‏ 
في دين السلمین وقد ple‏ «میقیل مینداکس» ال مذ کور وشخص deu, Auf‏ وفي هذا الوقت 
قام «ميغيل مينداكس» وغيره من الأشخاص بعمل الوضوء والصلاة عدة مرات؛ وصاموا أربعة 
آشهر من رمضان خلال أربعة ستوات» وقد فعلو ذلك لکونه من دين المسلمين: معتقدين dl‏ جيذ 
ومفكرين في النجاة من خلاله. وإن هذه هي ا حقیقة ولا يقولها بدافع الكراعية. 

a «کوسکوخالیس)» (عهور بالتوقیع)‎ al 

وبقراءة النشور الذ کور بعد قراءة الشاهد الأول . قال : نعم فقط یقول أنه لم يخبر أحدا زورا. ثم 
قال: d‏ یتحدث عن تفسه» ولیس عن أحدء وان هتا العترف لم یر أحدا. 


هامش: الحضر الثاني : وي الحضر الثاني قال: إنه ینکر SI‏ وإنه لم یفعل شيئاً مع أحد وان 


له أعداء۔ 

عامش: الشاهد الثاتي: وعن الشاهد الثاني من النشور المذكور قال: صحيح أنه صام رمضانء 
وما قاله أنه لم يصمه مع el‏ 

وقد d‏ بإعطائه نسخة من المنشور المذ كور وآن يقول rods‏ ضده ما یراہ مناسباء وإذا آراد شطب 
الشاهد فسيتم إعطاؤه ورقة. 

عامش: il‏ ورق: قال: نعم. وأعطيت له مطوية أوراق» وأعيد إلى سجنه. حصل أماميء كاتب 
العدل «رودريغو باتینیو» (عهور بالتوقیع) 


هامش: أعطى الورقة لحامیه: في غرناطة في ٤‏ أکتوبر من ذلك العام بوجود الحققین «مارتين 
ألونسو» واکوسکوخالیس؟ء في جلسة الکتب القدس أمروا بمثول «ميغيل عینداکس». السچین: 
آمامهم؛ وحاضرا قيل له إن المرخص «تروخيلو» Lin‏ إذا كان يريد إغلامه بشي»» وم إعطاؤہ مطوبة 
الأوراق ليرتب له دفوعاته» وھکڈا [شطب] ellas‏ مطوية أوراق الدقاعات» وأعيد إلى سجنه. حصل 
أمامي. كاتب العدل «رودريغو باتینیو» (مهور بالتوقيع) 


الورقة السابعة عشرة 


هامش: جلسة: في غرناطة. فی Cal‏ العشرین من شهر تشرین الأول / أکتوبره سنة ألف 
وخمسمائة وثمانية وخمسین بوجود السادة الحققین الرخصین «مارتين ألونسو» وهحورخحي دي 
بادیلا» في جلسة بعد الظهن آمروا ثول الدعو «ميغيل مینداکس» السجین في هذه السجون» 
آمامهم. وحاضراًء آخبره لسان «مارتین تشاکون» الترجم؛ أن هذا هو السيد «تروخیلو»: محاميهء 
الذي أحضر دفاعاته مرتبة» حتی یتمکن من معرفة ما إذا كان بريد تقدعها. 

هامش: Le‏ حلص لیه السجین: قال: نعم. وأخذها بيده وقدّمها. وبنصيحة محامیه قال : تم اتخاذ 
ا خطوات اللازمة وإِمامھا۔ 

هامش: الدقوعات: قال السادة الحققون بوجود الدفاعات المذ كورة أنها ستنجز. ومع تحذير شدید 
عاد إلى سجنه. حصل أماميء «آندریس غارسیا دي تينيو» AS‏ العدل 

والدقوعات هي الآتية: 


الورقة الثامنة عشرة 


عنوان:] السادة الرائغون والبجلون جذا 

هامش del‏ الصفحة ین: el‏ الشهود: 

هامش: قدمهم فی غرناطة في Yo‏ أکتوبی: سنة ۱۵۵۸م: فمیغیل مینداکس» أحد AL‏ 
«فورمیکا» السجون في سجون هذا الکتب القدس أقول: إنتي يجب أن تتم تبرئتي ما يتهمني 
به الدعي العام لهذا الکتب القدس للاسیاب الآتية: السبب الاول: يسبب ما حضل» والآخر: 
oY‏ ما يض هذا العمل لم يحضل أكثر ما هو وارد في اعتراٹی الذي وضعته للحصول على العقو. 
والآخر: لأنني مسيحي جید یخاف الله وهذا العرض الذي آقدمه لتفسي os‏ للقانون» طالا لم 
يثبت العکس با قيه الكفاية. والآخر: OV‏ الشهود الذين یقولون ضدي معروفون وقريدون: بالإضافة 
إلى ذلك فھم بسطاء ومساکین وقليلي الضميرء ومن أجل ذلك فانا أطلب dall‏ کل الکلام إذا 
کانوا «يسابيل غوتیریزہ وهلويس ال غارسیا» و«خوان دیاز تشارامبا» بسبب ما يأتي: 

هامش: شاهد:»خوان دياز تشارامبا»؛ زوج الدعوة «یسابیل ey use‏ الدي كان يثق بهء من 
سكان «فورمیکاهه وديسابيل غوتیریز؛ من سكان «فورمیکا»» ولا يضرني ما يقولوه. dl‏ من قبل 
وإلى أن قالت ما قالته في هذه القضیة كانت عدوتي: N‏ أمتلك أرضا في بستانء نصفه ud‏ 
والتصف الآخر هو On‏ دياز تشارمبا» زوجهاء ولمدة خمسة عشر Ule‏ إلى وقتنا dia‏ تشاجرت 
H‏ والمذ كوران عدة مرات OY‏ سابقي ال کر يقولون أن أبنائي يأكلون ثمار ا حدیقة المذكورة ولهذا 
السبب نحن selici‏ 

هامش: قدّم مسیجیاً eas‏ کشاهد. من سكان «أنداراكس». (...) القريبة من «هیلیران دي 
أنداراكس»: «لويس ال غارسیاہ لا کن الوثوق به لأنه من قبل وحتى الوقت الذي قال فيه قوله. 
نحن أعداء للغایق UM‏ قبل حمس سنوات تشاجرنا حول أخت له متزوجة من al‏ وعلينا أن نقول 
أبتاء عمومتنا الودونون ولقد تصا ناه وما زال لدینا صوء النیة۔ 

هامش: لم یس الشهود: لذلك إذا تحدت سابقو ال کر في هذه القضید لا يجب deck d‏ 
لأنني أطلب من رحمتکم وأتوسل منکم أن تأمروا بتبرأتي من هذا Gige fandi‏ ما طلبته وما ذکرت. 

الرخص «تروخیلو» (عھور بالتوقیع) 

هامش: لم عمس الشهود: اعتبر السادة الحققون الدفوعات مقدمة وقالوا: سیتم اتخاذ الخطوات 
اللازمة. حصل آمامي: «أندريس غارسیا دي تینیوہ کاتب العدل (مھور بالتوقیع) 


۳۷۸ 


هامش: جلسة: في غرناطقه في الثالث من شهر يتايرء سنة call‏ وخمسمائة وتسعة وخمسين. 
أثناء وجود السيد الحقق «کوسکوخالیس» في الجلسة: أمر بثول الدعو «میغیل مینداکس» آمامه: 
وبحضوره: تم إخباره بلسان «تشاكون» ما تذكره من عمله؟ قال : إنه قال ا حقیقة ولیس لدیه ما یقوله. 

قيل له: في کثبر من الاحیان عم تحذيره للانتهاء إلى قول ا حقیقة ولم یفعل ذلك وانه يفهم 
من خلال قضيته أنه صامت. ويخفي بعض الناس الذين فعل معهم وقال آشیاء وشعائر من دين 
„li‏ 

هامش: إن أبناءة یعرقون ذلك: قال: dl‏ لم یفعل ذلك مع أي شخص آخر في المنزل: سوئ مع 
am‏ وان أبناءه یعرفون ذلك كما آوضح هو. 

هامش: زوجته. الزمن: سكل عما فعله مع زوجته؟ قال: إن الصلاة وصیام رمضان وإنه لا يعلم 
إذا كانت مد عشرین ستق أو تحو ذلك۔ 

عندما سل : قال : إن هذا المعترف وزوجته المذكورة قاموا بعمل هذه الشعاثر SA‏ عامینء شهر واحد 
كل عام» وما زالوا لم يفعلوا كل شي» وإنهم قعلوا الشعائر كما أوضح هو. كما أنهم عملوا الوضوء 
كما كانوا في زمن المسلمين: و کل ذلك الذي قعلوه من شعائر السلمین: كان يسبب اعانهم أنه مقيد 
خلاص أرواحهم وأن أبناءهم المذكورين يعرفون أن هذا وزوجته أقاموا الشعائر المذكوره كما أوضح 
سابقاء وهو ما قهمه أبتاؤهما حینما جاءوا لتناول الطعام: ورأوا أنه وژوجته لا يأكلان حتى الساء. 

هامش: إن أبناءهم يعرقوت ذلك: عندما سُثل ما الذي فعله أو قاله أبتاؤه عندما شاهدوا هذا 
وزوجته المذكورة ضائمين؟ قال: إنهم سألوهم: كيف لا تأكلون؟ وهم أجابوا: إنهم صائمون. وان 
بعضاً من الأبناء الأكبر Ee‏ كانوا يروتهم أحيانًا یقومون بشعائر أخرى من وضوء وصلات ققالوا له 
ولزوجته: ماذا تفعلان؟ ولا داعي لعمل لذلك. 

سئلء فقال : إن أبناءه الأكبرء الدّين يدعون «لویس» و«غارسیای الشخصن المسجون عناء و«دأغيدا» 
و«بسابیل» یعرفون جیذاء أن تلك الشعائر التي قاموا بها كانت من دين السلمین» ولكن لم يقم أي 
منهم بأداء الشعائر المذ كورة. مع هذا المعترف والمذكورة زوجته وإذا فعلوا ذلك فسيكون بعد أن هبوا 
للعيش في متازلهم: وهو لا يعرف ذلك 

قيل له: إنه لا يمكن التصديق أنه عندما أراد هو وزوجته أن ينجوا وجب دين المسلمين» أنهم 
لم يريدا إنقاذ الأشخاص الذين يكتون لهم ا حب والودة وإنهم لم يعلموا ويدربوا عليه الأشخاص 
المذ کورین. 


۳۷۹ 


إلى سجنه. حصل آمامي. کاتب العدل: «بیدرو دي عائسیلاہ (عهور بالتوقیع) 


YA: 


هامش: تصویت: في غرناطد فی الیوم الأول من شهر مارس» سنة آلف وخمسمائة وتسعة 
وخمسین. بوجودهم في جلسة الکتب القدس في ضوء الإجراءات: OB‏ السادة الحققین الرخضین 
«مارتين al‏ و«باديلا» و« كوسكوخاليس»» و السید الد کتور «سالزیدو»» قاضي الابرشية ورئیس 
الشمامسة قي هذه الدينة غرناطة» والسادة المرخصين «خیرون» و«أرانا» ودکتور «كوقاروبياس»: 
المستمعين الملكيين كمستشارين: بعد أن رأوا هذه الععلیة وبعد أن رأوا هذه القضية والاإجراءات 
والاتهامات والمزاياء 

ہامش: تم الاستلام: قالوا: séi)‏ یتفقون piner‏ على أن هذا «ميقيل مینداکس» یعذب من 
خلال تخفيض رأس ماله ولیس على ما قاله سواء كان حقیقة d‏ لاء وأن تتم مصالحة مشتركة: 
ومصادرة آصوله. «أندريس غارسيا دي تينيو نوتاريو» (عهور بالتوقيع) حصل أمامي . 

هامش: جلسة: في غرناطة» خمسة phi‏ من شهر عارسء من سنة call‏ وخمسمالة وتسعة 
وخمسین. بوجودهم في جلسة الصياح: أمر السادة الحققون الرخحصون «مارتين آلونسوه Colas‏ 
و«کوسکوخالیس» بأن یحضر أمامهم «ميغيل مینداکس» ll‏ کوره السجون في هذه السجون وأخبره 
OLI‏ «تشاکون» الترجم ما الذي تذ کره من عمله؟ والدي يجب أن بقوله من أجل إراحة ضمیره. 
قال: إن ما ذکره صحيح» وقال : إن أولادہ یعرقون ما يفعله هذا العترف لکنه لم يقل ما آظهره لهم . 

قيل له: أن یعلن ما أظهره لهم وهم فعلوه. 

هامش: آولادهم. آظهر لهم رمضان الوضوه والصلاة: قال: dl‏ منذ حمسة عشر عانا ريا 
عندما كان هذا العترف في النزل؛ آظهر لابنه «لویس مینداکس» الذي كان عمره آن اك خمسة عشر 
le‏ ول «غارسیا مینداکس» الذي كان أصغر بقلیل من «لویس» والدعوات «یسابیل» وآغیدا» 
التي كانت ستبلغ من العمر أربعة عشر lo‏ و«يسابيل» أصعر بحوالي عامين: «الحمد لله وقل هو الله 
أحد» وقال: إن أبتاءه بدأوا يتعلمونها. ثم قالوا: إن الوقت لیس مناسباً لذلك» وأظهر هذا العترف 
لأبنائه صيام رمضان والوضوء والصلاة» وعلمهم أن الصوم يجب أن یتم عن طريق عدم تناول الطعام 
طول الیوم وحتی e JU‏ وإذا أرادوا الاستيقاظ HS‏ لتناول الطعام مرة أخرىء يمكنهم فعل ذلك 
وأن الوضوء يجب أن يتم بقسل أقدامهم وأيديهم وأجزائهم المخزية ورؤوسهمء وأنه علمهم الصلاة 
بالوقوف على بساط ويرفعون ويخفضون رژوسهم؛ قائلین «الله آکبر» ويصلون الصلوات. وكل هذه 
الشعائر والضلوات آظهرها هذا المعترف لابتائه ال کورین- 

هامش: انه لا يعرف ماذا قعل ze]‏ 


YAY 


وبعد ذلك ذعب کل واحد منهم إلى da‏ ولا یعرف ماذا فعلواء وأن هذا العترف آخبرهم أنه في 


YAY 





الورقة ا حادیة والعشرون 


سثل عما إذا كان قد أخبرهم عن الغرض من هذه الشعائر؟ قال: إن هذا العترف قال لهم: إن 
الشعائر الذ كورة قام بها السلمون لدخول AL‏ 

قیل: با أن هذا العترف I‏ وعلم أبناءه الشعائر الد كورة قهل یعقل أن يكوت راضياً عن اطلاعهم 
عليهاء واخبارهم كيف سیفعلونها؛ ويكتفي بالنظر إلى كيف فعلوا ذلك؟ وما إذا کانوا ناجحين في 
فعلها أم EY‏ تذلك قليقل ا حقیقة۔ 

هامش: أبناؤه: قال: ان اينه المدعو «لویس» ذهب إلى حيث تزوج» بعد أن بدأ هذا العترف في 
cun Ugh!‏ وان أبناءه الثلاثة الآخرين وهم «غارسیا مينداكس» و«آغيدا» وقيسابيل»: فعلوا ما اعترف 
به هذاء وهو الوضوء والصلاۃ وصیام رمضان. ثم قال: إن «آغیدا» و«يسابيل» قامتا بهذه الشعائر مع 
هذا العترف» وأن «غارسيا» ذهب إلى بلدة «باتیرناه وبقي هناك ست أو سبع ستوات: يعمل بنسج 
الخرير مع مسيحي قدي ثم جاء إلى مكانه وتزوجء وهذا لم يفعل هذه الشعائر مع هذا العترف» ولم 
يكن هناك أي شيء آخر غير التي أظهرها لهم . 

هامش: ما هي الشعائر التي قام بها؟ فعلت مع بناته. الاوقات ls‏ هذا العترف قعل مع ابنتيه 
المذكورتين «آغیدا» وهیسابیل» شعائر الوضوء والصلاة ورمضان بعد ذلك بعام كما أظهر لهم هذا 
العترف: وفي نهاية ها العام تزوجوا وذهیوا إلى منازلهم في «قورمیکا». 

E‏ بعد صيام رمضان إذا كانوا يمضون بعض أيام العيد؟ أو كانوا يرتدون الملابس محسنة؟ 

قال : إنهم لم يحتقلوا بالعید أو يفعلوا أي شيء آخرء وان ذلك كان يتم في age‏ الاسلام. 

قيل لە: من العلومات الموجودة ضده في القضية: يبدو أنه لم يخبر حقيقة الأشخاص الذين 
تعامل معهم» وأبلغهم بأمور دين المسلمينء لذلك» يتم تحذیرہ ليقول الحقيقة. قال: إئه لم يفعل هذه 
الأشياء مع شخص آخر غير المذكورين أبناءه كما اعترف وإنه لم يلتق بأحد آخر. 

E‏ عن الأبناء الآخرين الذين ذكرهم هذا العترف أكثر من الأبتاء الذين أعلن أنهم فعلوا هذه 
الأشياء مه قال: إن لذية «دييغو) th Latz‏ صغار و«الونسو» كان أصغر سنا من «غارسيا». 

ورد علی سؤال عن عمر الدعو «ألونسو» بیتما كان يدرس الذ کورون أبتاؤہ۔ قال: إنه قد یکون في 
الثانية عشرة وحتی الرابعة عشرة من عمرهه وان «آلونسوه هذا لم يكن حاضراً في النزلء ولکنه کان 
ol‏ ويڌهب» ثم تزوج من dal‏ سیثةه ولهذا لم یعامله ad‏ 

قيل له: أن يفكر في عمله وينتهي به الامر بقول الحقيقة تماماً دون تغطية آي شيء: لأنه من الفهوم 
أنه لم بقل ذلك حتی الآن؛ Jus‏ أعيد إلى سجته وم تحذيره بشدة. «أندريس غارسيا دي تينبو 
کاتب العدل (عهور بالتوقيع) حصل آمامي. 


rar 


الورقة الثانية والعشرون 


هامش: جلسة 

في غرئاطة» سبعة أيام في شهر مارس من سنة آلف وخمسمائة وتسعة وخمسین. بوجودهم في 
جلسة صباح الیومء أمر السادة الحققون الرخصون «مارتين ألوتسو» «بادیلا» وکوسکوخالیس» 
والسید الدکتور «سالزیدو»: قاضي الابرضية ورئیس الشمامسة في هذه الدينة غرناطة» Js Ob‏ 
أمامهم الدعو «میفیل عینداکس» السجین في هذه السجون: وبحضوره قیل له بلسان «مارتین 
تشاکون» الترجم: ما الذي تذکرہ من عمله الذي يجب أن یقوله من جل إراحة ضمیره بالاضاقة 
إلى ما قاله؟ قال: انه لا بشعر بان لدیه الکثیر لیقوله. 

قیل له: من خلال محاکمته يُفهم أنه لم بخبر ا حقیقة بشکل کامل لذلك یتم تحذيره من خلال 
تقدیس ربناء بأن یقولها دون تغطية أي شيء والا سیضطرون إلى استخدام الوسائل التي ينص علیها 
القائون لاکتشاف الحقائق ‏ قال: ليس لدیه ما بقوله أكثر ما قاله. 

قیل له: ان هذا ماجری له وان الحققین والقضاة والاستشاریین یطلعون على أعماله ولانه يبدو 
لهم أنه لا يقول ا حقیقة بشکل کامل: فقد حکم عليه بالتعذیب لذا قبل أن Lë‏ عليه الإشارة يتم 
تحذیرہ ليقول الحقيقة. قال : d‏ لا يجب أن يقول أي شيء سوى ا حقیقة وأنه قالها بالفعل» وأن لا 
sel‏ کان E‏ 

ثم أمر يقراءة جملة العذ اپ وهي AL‏ لأننا فشلنا ونحن نراجع باهتمام إجراءات 
واستحقاقات هذه القضية توچب علینا أن نصدر حكماء وحکمنا على الدعو «میعیل میتداکن» 
ob‏ يعرض على مسألة عذاب الماء وا لخيوط حتی بتمکن بواسطته من قول الحقیقة ولأطول فترة 
مکنق والتي تتفق مع إرادتناء مع ا حمایة التي نقدمها له إذا حدث له أثناء العذاب مذکور موت: 
أو تدقق الدم أو تشویه أحد الاعضاء فانه بقع على عاتقه ولومه ولیس مسوولیتناه ولذا Lal‏ 
تنطقه ونآمره. 

المر ja‏ «مارتین آلونسوه (عهور بالتوقیع) 

الرخص «خورخحي دي بادیلا» (عهور (SAL‏ 


المرخص «کوسکوخالیس» (عهور بالتوقیع) 
دکتور سالزیدو» (عهور بالتوقیع) 


وبعد أن تمت قراءة جملة العذاب المذكورة وابلاغها إلى «میغیل مینداکس» الذ كور و آفهمه بها 
اللسان المذ کور. قال: إنه لا یعرف أكثر مما قال. وإنه لم ير أو بسمع أي شيء آخر. 


rat 


وعکذا تم إنزاله إلى حجرة العذاب. ومع وجود السادة الحققین الرخصین «مارتين Gi‏ 
و«کوسکوخالیس)» والقاضيء وأمامهم الدعو «میقیل مینداکس» قیل له: بأنه یتم تحذيره من خلال 
تقدیس ربنا أن يقول ال حقیقة قبل أن بخلعوه ملابسه. وقال : إنه لن يؤذي أي شخص بالکتب. ON‏ 
ما یعرفه قد قاله بالفعل . 

قیل له إنهم لا يطلبون أكثر من ا حقیقة وما یعرفه ومع من فعل هده الاشیاء؟... 


۳۸۵ 


هامش: DD‏ «لویس»: zus,‏ «غارسیا»»آعیدا وایسابیل»: الوضوت الصلای solar,‏ 
الصلوات: 

قال : al‏ سبق أن قال عن نفسه وعن آولاده وعم «لویس» و«غارسيا» و«آلونسو» وابنتاه «أغيدا» 
وفویسابیل» الذين قعلوا ما اعترف به هذا العترف» وهو الوضوء والصلاة: والذين > الآن ما زالوا 
لا يعرقون كيف يفعلون ذلك كما أنهم صاموا رمضان. ثم قال: صحيح أن أبتاءه المذكورين صاموا 
في رمضان بالطريقة التي أعلن عنهاء لكنهم لم يفعلوا الوضوء أو الصلاة معه لأنه على الرغم من أنه 
علمهم لهم؛ لم يتمكنوا من تعلمه. 

Lal,‏ هذا العترف علمهم «الحمد لله وقل هو الله أحدة ولكن ما كاثوا وقحين لم يستطيعوا 
تعلمه» Oy‏ الشعائر والصلوات التي علمها هذا المعترف لهم من خلال دين المسلمين: وحم قد فهموا 
الأمر بهذه الطريقة: وقالوا: إنه لیس جيدًا. وأن هذا المعترف أخبرعم أن دين المسلمين جید ققالوا le‏ 
أخبرهم به على أنه جيد من أجل دخول الجنة. 

هامش: المدة: سُثل كم من الوقت علمهم هذه الأشياء من دين المسلمين؟ قال: إنه قبل خمسة 
عشر Lle‏ علمهم هذا العترف de‏ ذکرہہ وآنهم قعلوا ذلك لمدة عامین أو تحو ذلك 

ستل عن الأشخاص الا خرین الذين تعامل معهم: وأبلغهم بأمور السلمین التي أعلن عنها. قال : 
إنه لیس مع أي شخص آخر ولا من الذين ذكرتهم» ثم قال: مع نفسه وأولاده. كيف يجب أن بتستر 
على الآخرين الذين لا آعرفهم خلاف ذلك؟! ثم نيه الحققون الدعو «میغیل مینداکس» ال کور 
ليخوض في ذاکرته ویفکر في عمله» ويتنهي بقول ا حقیقة۔ من الأشخاص ال خرون تعامل معهم؟ 
وآبلقهم جا اعترف ta‏ وأن لا يتستر على أي شيء حتی یکون هناك مکان لاستخدام الرحمة معه. 
وأرسلوه إلى سجنہ واقتید. «أندريس غارسیا دي تينيو»» کاتب العدل» حصل أمامي (مهور بالتوقیع) 

هامش: اسمع. التصدیق على العذاب: في غرناطق بعد ثمانية phl‏ من شهر مارس: سنة Al‏ 
وخمسمائة وتسعة وخمسین. بوجود السادة الحققین المرخصين «مارتین ألوئسو» وهکوسکوخالیس» 
في جلسة الکتب المقدس: في فترة ما بعد الظهن أمروا Date‏ السجین الدعو «میعیل مینداکس»: 
أمامهم: وبحضوره بلسان «غارسیا لوبیز تشاکون» L3‏ له ما الذي تذکرہ من عمله؟ قال : إنه لا يعرف 
أي شيء- . 

قيل له أن يكون يقظاء وما قاله في العذاب Lë‏ له» حتى يتمكن من التصديق على ما هو 


rar 


ولدی قراءة ما قاله 3 العذاب ade‏ قال ot‏ اللسات: انه q‏ وانه قاله بهذه الطريقة «ls‏ 
لم pda‏ العذاب ولکن AN‏ كان ie‏ وأکده بنفسه 

قل له أن يبحث في ذاکرته؛ وينتهي من اراحة ضمیره في کل ما القاء اللوم علیه ثم عم syi‏ 
بشدة وأعيد إلى Je Al‏ آمامي: کاتب العدل #بيذرو دي عانسيلا» (مهور بالتوقیع)- 


YAY 


الورقة الرابعة والعشرون 


في غرناطةء في البوم الثامن والعشرین من شهر تموز / یولیوه عام آلف وخمسعائة وتسع وخمسین. 
في جلسة ما بعد الظهرء بوجود السادة الحققین الرخصین «مارتین آلونسوه ووكوسكو خحالیس»: آمروا 
بان یحضروا el‏ شيك A A A POE‏ له بلاق 
الترجم فعارتين تشاکون» إذا كان قد تذکر أي شيء عليه أن بقوله بداقع الضمیر؟ قال: لیس لديه 
ما يقوله أكثر عا قال. قيل له: لكي يقوم بعمل جيد وأکثر من ذلك بریدون أن يعيدوه إلى المنزل 
DUK,‏ ولذلك أدى اليمين القانونية: تم فحصه موجب إشعار بالسجن. 

هامش: إشعار السجن 

هامش: السر: و أمر با حفاظ على سرية كل ما قاله واعترف به في هذا الکتب المقدسء Vig‏ يقول 
أو لا يريد أن یقول Y‏ شخصء تحت وطأة ا حرمان وا حنث بالیمین ووعد بذلك۔ 

هامش: بري»: ثم برین من المصالحة حتی تحدید قضیتہء وأحد إلى السجن المؤبد حتی الافراج 

«آندریس غارسیا دي تینیو» کاتب العدل (مھور بالتوقیع) حصل آمامي. 


TAA 


الورقة الخامسة والعشرون 


هامش: «لورنزو ال آریزهه من سکان «فورمیکاه وأولاده (توقیع) 

في مدينة غرناطة في البوم الثامن والعشرین من شهر موز / پولیوه عام آلف وخمسمائة وتسعة 
وخمسین. بحضوري «فرانسیسکو سواریزه» کاتب صاحب d)‏ وجلسة المحكمة في هذا 
الکتب المقدس» ظهر العلم «میقیل زيروخانو»» من سکان هذه الدینة کورقه من تفس حي «سان 
کریستوبال» ومنه «بارتولومي بیریز» بائع خراف ودألونسو مونيوز» بيطارء كلهم مسیحیون مسلمون 
آندلسیون. الثلاثة بصوت واحد؛ وکل واحد منهم عن نفسه وعن ا ٣جمیع؛‏ متناژلین عن RAS‏ 
تخلیهم صراحة عن قوانین الشراكة كما وردت قیھاء متحوا وعلموا آنهم منحوا وأخذوا بکفالة من 
السادة الحققین في هده الدينة والمملكة: الرجل السن «میغیل مینداکس»» من سکان «فورمیکا دي 
آنداراکس» و«ألونسو باتيرني عینداکس» ابنه؛ و«لويس عینداکس». كذلك AM‏ کورة «یسابیل آریزه 
و«أغيدا»» زوجة «خوان زوابلا». حتی بحضروهم ویقدموهم في هذا الکتب القدس بسلطة حارس 
سجن سجناء كما استلموهم» كلما وعندما؛ وقي كل الرات والآيام وضمن الهلة. التي یطلبها 
الحققون في هذه الدينة والمملكة: ویقاضوا بعقوبة في حال عدم الامتثال لذلك. بأن یدقعوا النفقات 
غير العادية لهذا الکتب المقدس» خمسین دوقية تبدأ وتدفع» من وقت إدانتهم» بخلاف ذلك؛ ومن 
أجل أن يحافظوا ویوفوا ما سبق بصرامة ققد أجبروا آنفسهم وعقاراتهم وممتلكاتهم: وأعطوا السلطة 
لقضاة أصحاب IL‏ وخاصة هذا الکتب القدس الذي بخضعون لولایته وسلطته القضائیق 
متنازلین عن ولایته القضاثیق بحيث عکنهم فرضهاء ودقع قیمتها بشکل جید. كأنها ALAS‏ وعکذا 
وبالكامل: كما لو أن طلبه وموافقته قادته بحکم نهائي من قاض مختص: وجوافقته على ریر قرار 
قضائي: وقد تنازلوا عن كل القوانین التي يمكن أن بستفیدوا منها في هذه حالة خاصة أن یکونوا قد 
تخلوا عن قانون sancimus de liber homio fide jusoribus»‏ والقانون والقاعدة التي تنص 
على التنازل العام عن قوائین Non Vala‏ 

ولأنهم لا یعرفون كيف یکتبون» طلبوا من أحد الشهود التوقیع عنهم» وهم «لورنزو سانشیز دي 
کارفاحال» cos ins‏ لوبيز تشاكون» ووخوان دي بولغار»: من سکان غرناطة: Ha‏ الكاتب الذ کور 
حاضرا؛ وأشهد أنني أعرف هؤلاء المانحين. وأوقع کشاهد: 

«لورينزو سانشیز دي کارفاخال» (pi e»)‏ 

حصل أماميء «فرانسیسکو سواریز» كاتب العدل (مهور بالتوقیع) 


۳۸۹ 


في غرناطقه في YA‏ بولیو ۹٥٥۱م‏ ۔ أثناء حضورهم في جلسة الکتب الکتب القدس أمر الحققون 
الرخصون «مارتین آلونسوه وهکوسکوخالیس» بدخول العلم «ميغيل زپروخاتو» و«بارتولومي بیریز» 
تاجر آغنام» وآلونسو موئيوز»» من سکان غرناطةء وبحضورهم تلقوا جمیع الأطراف الواردة في هذه 
الکقالق وألزموا أنفسھمء جوجب العقوبة الواردة فيهاء باحضارهم وتقدیهم أو أي منهم إلى هذا 
Sl‏ القدس في كل مرة يأمرون بها جوجب القانون العام وكاتوا شهودا «مارتین تشاکون»؛ الترجم» 
و«خوان دي کویفاس» النادل. 

«آندریس غارسیا دي تينيوة AS‏ (مھور بالتوقیع) حصل آمامي. 


۳۹۰ 


الورقة السادسة والعشرون 


مامش أعلى وسط الصفحة: من سکان «أتداراکس» 

هامش: «ميغيل مینداکس»: «لويسن مینداکس» «يسابيل» زوجة «دییغو أريز» «أغيدا» زوجة 
«خوان زوايلا»: «آلونسو باتيرني » من سكان «ناريلا». 

نحن الحققون ضد القساد والارتداد الهرطقیین في هذه الدينة وعلكة غرناطق من قبل السلطة 
الرسولية ee‏ جنب مع قاضي الأبرشية ورئیس الشمامسة. 

بعد أن رأیتا خمس دعاوی قضائيق وإجراءات جنائية معروضة عليناء ولا تزال معلقة بين الطرقین؛ 
أحدهما الروج JU‏ لهذا الکتب القدس؛ مثل الادعاء: والآخر كل من سیقیل مینداکس» من 
سکان آنداراز وأولادہ «آلونشو باتبرني» من سکان «ناريلا» و«لويس مینداز» وهیسابیل » زوجة «دییغو 
y‏ و«أغيدا» زوجة طخوان زوايلا»» مسیحیون جدد من السلمین» من سکان «أنداراكس»: التهمون 
A‏ علیهم» يسيب الاتهامات التي قدمها الروج الضريبي الذ کور إليناء وقال : کون الذکورین 
أعلاه مسیحبین معمّدينء وکونهم في الحوزة أو تقریباء فقد تزندقوا وارتدوا عن led‏ الكاثوليكي 
القدس وانحازوا إلى طائفة محمد الزائفة والمرفوضة بعد أن اعتقدوا أنه سيتم حفظهم والذهاب إلى 
ch‏ وبهذه النية قاموا عمداً بأداء شعائرهم ومراسمهم؛ وبقصدهم وتفانيهم التقوا بأشخاص معينين 
من نسلهم في أجزاء معينة من مكان «أنداراكس» المذ cS‏ حيث تناقشوا وتحدثوا عن دين المسلمين 
قائلين ie dl‏ وأنه يجب عليهم أن ينقذوا أنفسهم ویذهبوا إلى eh)‏ وقد فعلوا الوضوء والصلاة 
وصيام رفضان: وهي الشعائر التي قاموا بها من أجل الحفاظ على شريعة محمد واحترامها. DIS y‏ 
المدعو «ميغيل مینداکس» هو الشخص الذي تحدت وأظهر وفرض العتقد المذكور على الآخرين» 
وأن المذكورين سابقًا قد ارتكبوا العديد من الجرائم الأخرى التي أعترض على إعلانها في السعي 
وراء قضيتهم. والتي أطلب منكم أن تعلنوا لمن سبق ذکرهم» ولكل واحد منهم» على el‏ مرتدین 
عن إعاننا الكاثوليكي المقدسء وأن نکون ملزمين بحکم من الحرمان الکبیر: وتسليمهم إلى العدالق 
وذراعه العلماني: والإعلان عن مصادرة عتلکاتهم لصالح الغرفة وخزائة جلالته» وأناشد هذا الکتب 
القدس وأظلب أن يتم الامتثال الکامل Wi‏ وقد تم إعطاء نسخة من هذه الاتهامات إلى 
المذكورين dal‏ وبتصيحة من المحامين الذين أشرنا إليهم من أجل الدقاع عنهم؛ زعموا براءتهم: 
وذکروا أسبابهم التي تلقیناها كأدلةء وقاموا بتشرهاء وتواصلوا مع محاميهم: وخلص الطرقان وانتهواء 
وصارت لدینا الأسباب بشکل قاطع. 

وقال «ميغيل مینداکس» المذكورء بعد أن اطلع على اتهامه ال کور و اعترف بأنه صحیح أنه desi‏ 


۱۹ 


وأوقعه الشيطان بخطیئة pa‏ وأنه قام بالوضوء» بقسل قدمیه ویدیه وأجزاءه الخجلةه بصب الماء 
على الكتفين والرأس» وقال «بسم اللہ وبالمثل قام بالصلاة راقعا وخافضا راس قائلا: «الله أكبر» 
وقال صلاة دا حمد لله وقل هو الله أحد» وائه في رمضان لم يأكل على الإطلاق في النهار وحتی 
الليل» وأنه لم يستيقظ ليقوم بذلك: aly‏ أقام الشعائر المذكورة مع بعض الأشخاص المعينين الذين 
آسماهم. والذین PRAE!‏ 

وقال «لویس مینداکس»» قبل إبلاغه باتهامه: واعترف أنه صحیح أنه صام LU‏ معينة من رمضان: 
مع آشخاص آخرينء ذکرهم بالطريقة المذكورة del‏ وقال صلاة دا حمد لل٤۔‏ وأنه لم يفعل أشياء 
c pl‏ من قانون السلمین- 

وقال «ألونسو مینداکس باتيرني» بعد أن تم إبلاغه عن اتهامهء واعترف بأنه صام رمضان السلمین 
مع أشخاص آخرین أعلن عنهم. OV‏ شخصًا معینًا أخبرہ وصام بالطريقة الذ كورة أعلاه. واستیقظوا 
قبل الفجر لیقوموا بالسحور. وأن هذا هو والتاس الذين ذکرهم قد قاموا بالوضوء بالطريقة المذكورة 
a‏ وعندما غسلوا قالوا«بسم الله الرحمن الرحیم A‏ أكبر»» وذلك في يعض الأحيان: وعندما أرادوا 
الصلاة A‏ من أجل شيء قالوا: لا إله إلا الله محمد رسول الله». وانه هو Aly‏ المذكوزون Lai‏ 
أقاموا الصلاة بالطريقة التي ذكرها. 

الدعوة «آغیدا زوايلا»: عند إبلاغها عن del‏ المذكور قالت واعترقت أنه صحیحء وإنها هي 
وبعض الأشخاص spill‏ أعلنوا أنهم قاموا بالوضوء والصلاة وصوم رمضان السلمین, وعندما كانوا 
يفعلون الصلاة صلوا صلاة حمد لله وقل هو الله أحدہ وأعلنت عن شخص ما أنه علمهم... 


rar 


الورقة السابعة والعشرون 


... ماذكر قالته» واعترفت به» من خلال سلطة القیٔم الذي قدمنا لهاء لأنها قاصر. 

وقالت «یسابیل أريز»: قبل أن تبلغ باتهامهاء واعترفت بحقيقة أن أشخاصًا معینین أظهروا لها أداء 
الوضوء والصلاة وصوم رمضان. وإنها أقامت الشعائر المذكورة مع الأشخاص بالطريقة المذكورة oo el‏ 
وأظهروا لها صلاة «الحمد لله وقل هو الله احده والتي تم التضديق على ما قيل بحضور القيّم عليها 
لكونها قاضر. و کل من سبق ذكرهمة وكل واحد عنھم قال واعترف al‏ صحيخ أنهم قاموا بالشعائر 
المذكورة بالوصاية والالتزام بدین المسلمين: معتبرين ذلك جيداء ويعتقدون أنهم عن خلاله ee‏ 
الذهاب إلى ا حنق وعن كل ما ذكر Lal‏ قالوا: إنهم تائبون» وطلبوا من الله أن يغفر لهم وأن نرحمهم. 
وبناء على ما رأيناهء مع القاضي المذكورء وباتفاقنا ومداولاتنا مع استشاريي هذا الکتب القدس: 
وجدنا أن الدعي العام قدم الاتهامات يشكل جید کامل» ومع هذه الاتهامات. ولأنه سألنا أن تأمر 
ونعلن SH‏ كما ثبت. لذلك تعلن أن «ميقيل مینداکس إل باتيرتي»؛ و«لويس Ss‏ و«إيزابيل 
أريز»» و«أغيدا زوابلا» كانوا زنادقة ومرتدين عن Lake]‏ الكاتوليكي القدس وأن نکون ملزمين بحکم 

من الخرمان الرئیس ورغبة عٹا في استخدام الرحمة معهم إذا تحولوا إلى Lait‏ الكاثوليكي المقدس 
بقلب حقيقي: يجب أن نستقبلهم واستقبلناهم في جمعية اتحاد الكنيسة الأم المقدسة وشركة الأسرار 
القدسة ومشاركة الؤمنین المسيحيين» وأن بعجنبوا ولا کل أ: gly‏ البدعة والردق احتجاجا على طائفة 
محمد التي Gët‏ قيها واعترفوا بھا۔ وأمرنا ee‏ وبرآناهم من عقوبة الطرد التي کانوا ملزمين بهاء 
ولتعديلهم وتكفيراً عن ذنبهم: أمرناهم بالخروج في كقارة إلى السقالة في إجراءات الاعان» لیحتفل بهم 
هذا المكتب القدس بأجساد دون حزام أو قناع للوجه مع شمعدانات وشموع 3 اليد والجسمء ومع 
ثوب القماش الأصفر والطاقية الحمراء دون خلعهاء إلا عندما يريدون الذهاب للنومء وهم محاصرون 
ومحاطون بجدار السجن الذي سيتم الإشارة al‏ لاحقا۔ المدعو «ميغيل مینداکس» والويس 
مینداکسەء و«أغيدا زوايلا» طول أيام حياتهم: المذعوين هیسابیل أريز» و«ألونسو عیتداکس» لدة عام 
واحد. ونأمر بالمزيد إلى جمیع الأشخاص المذكورين أعلاه للاستماع إلى القداس والخطب في أيام 
الأحد والعطلات» والاعتراف بمواسم عيد الفصح الثلاثة في العام: وعدم إحضار الأسلحة أو ارتداء 
الخريرء أو استخدام الأشياء الأخرئ المحظورة والمنوعة على أمثالهم حسب قوانین وبراغماتيات هذه 
المالك ومؤسسات هذا المكتب القدس. ونعلن عن جميع موجوداتهم: وتصادرهاء وتحول إلى غرقة 
وخزانة جلالة الملك. وإذا لزم الأمرء تطبقها مرة أخرىء pa plis‏ جمیعاً بالا حتفاظ بهاء والامتثال لها 
تحت وطأة الانتكاسات غير التوبةء وبالتالي تنطق ونأمر به.. 


ray 


الرحص «مارتين ألونسو» (SAL see)‏ 

الرخص «مارتين من کوسکوخالیس» (مھور بالتوقیع) 

اثرخص «خوان بیلتران» (مهور (SAL‏ 

دکتور «سالزیدوه (عهور بالتوقیع) 

هامش: أعطيت 

أعطيت ونطقت هته الجملة أعلاه التي ضعتھا السادة الحققون والقاضي والذین وقعوا على 
آسمائهم. مع قاضي الأبرشية ورئیس الشمامسة في مدينة غرناطة. الأحد في الخامسن والعشرین من 
شهر قبرایره سنة ألف وخمسمائة وستین. أثناء القيام بإجراءات الاعان في ساحة «نويفا»» وقف آمام 
سقالة التاثبین مع شارة التوفیق کل من «میعیل عینداکس» «لویس مینداکس». «یسابیل» زوجة 
«دبيغو as‏ «أغيدا» زوجة «خوان زوایلا» و«ألونسو باتيرني». 

مت قراءة الجملة بصوت Sle‏ وتنازل السادة المذ کورون بطريقة تتماشی مع کتاب التراجع عن هذا 
الکتب القدسء بوجود السادة الحققین ال کورین والسید الرخص «آلارکون» آقدم مستمع بدلاً 
الطرقين: والسادة «سالاص»» «خیرون» واهوارتي»» الستشارون اللکیون والسید «هیرنانده کاراسکو 
دي میندوزا» عمدة هذه الدینة والحامي (..) الذعي العام لهذا الکتب المقدس» وەخوان دي 
كارني» و«خوان دي شاغوياء وه(..) غيريرو» ونحن GES‏ العدل الاسرار الذي نوقعه هتا 

«أندریس غارسیا دي تينيو»» کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

«رودریغو باتینیو کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

کاتب العدل «بیدرو دي مانسیلاه (مهور بالتوقیع) 

کاتب العدل «غونزالو دي بيكو» (عهور بالتوقیع) 


rat 


الورقة الثامنة والعشرون 


هامش: حجز: في غرناطة: في اليوم السابع والعشرین من شهر فبرایره سنة آلف و خمسمائة وستین. 
أثناء وجود السید الحقق الرحص ہخوان بیلتران» في جلسة الکتب القدس أمر باحضار «میغیل 
مینداکس» المد كور آعلاه أمامه: والذي عم إخباره: بلسانيء کاتب العدل الوقع آدناه جا هو موجود في 
عقوبته» حتی يتغل : ویحذر من الخطر الذي پواجهه إذا عاد إلى الأخطاء التي ارتکبها. و کیف أنه لا 
يستطيع أن يليس ا حریر أو الذهب أو الفضة: أو يستخدم الأشياء المحظورة على المتصالح: ويشار إليه 
مكان «أنداراكس» كمكان احتجاز. 

هامش: سر. إشعارات 

ومن ثم تم تلقي القسم aca‏ بالشكل القانوني» وعد بجوجبه d Jo‏ وقال: dl‏ لا يعرف شيئاً عن 
إشنعارات السجن. 

هامش: وقت الجرائم: في غرناطة: في اليوم الثامن عشرعن شهر آب: سنة الف وخمسعائة وثلاثة 
وستین. بوجود الحققین المرخضين السادة وآلوتسوہ و«بريزيتو» واخوان بيلتران» في الجلسة. بعد أن 
زأوا هذه العمليةء قالوا: إنه في شهر gle‏ من خمسمائة وثمانية وحمسین» كان منذ ۳۰ Úle‏ حين 
بدأ ميغيل میتداکس» مسلم آندلسي» آحد سكان «فورمیکا دي أتداراكس». في ارتکاب وارتكب 
جرائم البدعة التي تم التصالح عليهاء وتصادر عتلکاته من OW‏ فصاعداء وهذا ما تم تأكيده من خلال 
اعتراف الطرف الذعی cate‏ وعلى هذا النحو أوضحه وأعلنه» ووقعوا عليه بأسمائهم. 

الرخص «مارتين آلونسوه (موذج تقییم) 

الرخص «بریژینو» (غوذج تقییم) 

الرخص «خوان بیلتران» (غوذج تقییم) 


حصل all‏ سکرتیر «بیدرو دي مانسیلا» (مهور بالتوقیع) 
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تاريخ اللف: عام ١١٥۱م۔‏ 
حکم ضد: «میغیل مانداري» «Miguel Mandarin‏ ملم من قرية «آئیکیا» ¿Acequia‏ 

-«Andre El Mandari» ابن «أندريه آل مائداري»‎ Ak z 
محاكمة بالادانة مع سجن وایدال لاحق للعقوبةء «محضر الاستجواب والتحقیق والأمر الوقع على‎ 
حکم من السجن الدائم والأشغال:‎ ió صفحة مزدوجة من قبل رئيس مجلس الحققین في غرناطة:‎ 
¿A إلى‎ «Garcia El Mandarin اللذين فرضا على «ميغيل» وأخيه «غارسيا آل مانداري»‎ 
«Don Diego de Espinosa» عليه في مدريد من قبل «دون دييغو دي اسبیتوزا»‎ Gs cis e 

عام YA‏ 
ملف به ۰؟ ورقة. 


الورقة الأولی 


ls‏ ۱۵۵۷م ale]‏ شطب] 

m 

سجل الوادي عام ١١٥۱م‏ 

همیقیل مانداري» من مسلمي الأندلس ابن «آندریه آل مانداري» ومن سکان منطقة «أنيكيا» 
آمر قبض؛ السجین 

de‏ «تشاکون» العجوز: الاستنتاح من الأدلة 

الحامي الأول «آغيري» 


2: 


zZ 

مشاورات؛ تصويت متتالي» يكقالة: معتمذ 

calli‏ ٥ء‏ رقم ¿Y‏ استلامه 

عقوبته el]‏ قَصیّة «غارسیا آل مانداري» من سكان «أثيكيا» 


-١‏ كلمة من صل عربي وتعني الساقیة أو السواقيە وهي بلدة ومنطقة إسبانية تابعة لیلدیة ليكرين- 


Zen 


الورقة الثانية 


غرتاطةء في الیوم السابع عشر من شهر دیسمبر سنة EISEN‏ بحضور السادة الحققین في جلسة 
الکتب القدس ¿pal‏ 

هامش del‏ الصفحة: الرائعون جداً والوقرون للغاية. 

أناء ار خص «خوان بیسیرا»: الدعي العام: أمثّل أمام رحمتکم؛ وأستنكر «ميغيل مانداوي» N‏ 
كان ولا یزال زندیقاً مرتداً عن A‏ الكاثوليكي القدمی؛ كما يبدو من العلومات التي آقدمها: من 
أجل ما آطلبه لذا آطلب من رحمتكم وآتوسل لكي أن تأمروا بالقبض على جسده AN y‏ 
على عتلکاتہ وأتضرع إلى الکتب القدس؛ ولرحمتکم؛ من أجل هذا الغوض. 

«خوان بیسیرا» 

مر السادة المحققون ill‏ کورون بالاطلاع على العلومات. 


تم استخراج ما تقوله «بباتریس مانداري» في قضیتها. 
«أتدريه ios lait‏ والده.- 
«یسابیل مانداري» والذته.- 


بدأوا à‏ التعلم۔۔ 


tor 


الورقة الثالثة 


تحن الحققون ضد القساد الهرطقي ''' والرذة في هذه المديتة وعلکة غرتاطة بواسطة السلطة الرسولیة. 
e‏ «الباتياغوا»!”' مأمور كنائس الوادي تحت وطأة الحرهان:وعشرة آلاف a esl ua‏ لتغطية 
التفقات غير العادية لهذا الکتب القدس أن تقبضوا على آجساد «میغیل» و«غارسيا» أبتاء «آندریه 
آل مانداري» من سکان منطقة «أثيكيا»» في أي مكان تجدوهم فی کنيسة أو منزل أو حصن أو مکان 
e‏ آخره وسجنهم وإحضارهم بأمان إلى سجون هذا الکتب القدس؛ وتسليمهم إلى «بارتولومي دي 
ليرّكانو» مدير السجن الي نرسلهم cedi‏ فيستقبلهم ویحتقظ بهم لذیه. 

وإذا كان Lin‏ لصالحه ویساعده وترون أنه ضروري, فإتنا ترسل أي شخصن عادل وأشخاضاً آخرين 
من أي توعیة وأولوية كانتء أو يعطونه أو یجبرون على إعطائه تحت وطأة ا حرمان والطرد من العضوية 
الكنسية ۵۰۰ ققتالیة بالتسبة للنفقات eius‏ في غرناطة في Y^‏ أغسطس ۸٢٥۱م‏ 

الرخص فارتین آلوتسوه 

ال رخص «کوسکوخالیس»... 

بأمر من السادة المحققين 

«بيدرو دي CASU‏ 


-١‏ مصطلح استخدمته محاكم التفتيش في ذلك الوقت للدلالة على الاثم 

۲- لقب 

*- كانت عملة إسباتية قدیق تم استخدامها بين القرت الثاني عشي اليلادي والقرن التاسع عشر الیلادی۔ 
A‏ القشحالية ás‏ عملة ذهنية ضربت قي إسبانيا في الفرن الرلبع عشر- 


tor 


الورقة الرابعة 


دلیل ضد «ميغبل مانداري» مسيحي جديد من السلمین من سکان «أثيكيا». 
في غرتاطةء في اليوم العشرين من شهر تشرين الثاني / توقهبره سنة call‏ وخمسمائة وسبعة 
وخمسین۔ کوته قي جلسة فترة ما بعد الظهی السيد الحقق «مارتين آلوتسو». 


هامش: الشاهدة أخت التهم 
#بباتريس مانداري»: زوجة «غارسیا دي مولینا... من سكان «أثيكيا»» تبلغ من العمر ستة وعشرین 
ie‏ 


في اعتراف قامت به لاراحة صميرهاء من بین آشیاء أخرى لا تمت للموضوع بصلق قالت ما يأتي: 

وبحضور محاميهاء وبعد ابلاغها AL‏ وتصحها بقول ا حقیقة قالت: بأنها شاهدت شقیقها 
«غارسیا» وشقیقها «میفیل» UIS‏ يصومان رمضان منذ ثلاث سنوات أو تحو ذلك - ثم قالت: إتها لا 
تعلم ما إذا کانوا قد صاموا عامین: ثم فالت: إن الرمضانین صاموهما تی منزل والد ceda‏ ولم يأكلوا 
طول النهار حتی c, UE‏ واستیقظوا لیحضروا السحور: لکنها لم تر الوضوء ولا الصلاة. 

سُثلت عما إذا كانت صمعت بأن الاخحوة MI‏ کورین قاموا بعمل الوضوء قالت: انها لا تعرف آکثر 
من أنهم تحدثوا مع والدهم عن دين السلمین وقالوا: إنه جید. 

هامش: جلسة أخرى: في جلسة أخرى معهاء عقدت في الثالث والعشرین من شهر توقمبر من 
العام المذكورء أمام السيد المحقق- 

قال «مارتين آلونسو» ما يأتي: 

قبل لها: إنها اعترفت بأنها رأت آخویها «غارسیاه و«ميغيل» یصومان رمضانین؛ فلتوضح إذا 
سمعتهما یتحدثان عن الدین ا حاص بالسلمین؟ وإذا صام الذکوران آعلاه حسب صیام دين 
السلمین؟ 

قالت: أجل» إن أشقاءها الذکورین صاما رمضان, لأنه من دين السلمین» ولکنها لم تسمعهما 
یتکلمان شین عن دين السلمین» لا شئء آکثر من صیامهما: 

قبل لها: كيف عرفت أن أخويها کورین فاما بصیام رمضان حسب صیام دين السلمین لکنها 
لم تسمغهما یتکلمان بشيء؟ 

قالت: إنها تعرف ذلك OV‏ شقیقیها الدعوین «ميغيل» وهغارسيا» قالا: انهما صاما رمضانه 
لأنه من دين السلمین: لکن والدهما هو الذي آخبرهما أنه صالح من أجل الدخول إلى الجنةء وهما 
صدقا والدهما. 


fof 


قيل لها: أن توضح الطریقة التي صام بها الذ کوران -إخوتها- رمضان. قالت: إنهما صاما طول 
النهاره دون أن يأكلا حتی اللیل: وبأنهما صاما في بيت والد هذه وآنها لم ترهما یفعلان الوضوى أو 
الصلاق أو آشیاء أخری من شريعة السلمین: 

قيل لها: إنه لا ِکن تصدیق أن شقیقیها المذكورين لهذهء یصومان رمضان قي تفس البیت؛ ولا 
یتکلمان أي شي» عن شريعة السلمین؟ 

قالت: ان شقیقیها Lal YG‏ ان دين السلمین جید» كما قال ٹھما والذهما Nighy cate‏ السبب 
blo‏ 


too 


الورقة الخامسة 


سُتلت عن آعمار شقيقيها ال کورین 

قالت: A‏ «غارسياء رما يبلغ من العمر عشرين عاماًتقریباء والآخر يبلغ من العمر خمسة عشر أو 
ستة عشر عاماء وانها لا تعرف على وجه الیقین۔ قالت أشياء أخرئ ليست لها علاقة بهذه القضية. 
م تصحيحها من قبلي «ر. باتینیو» كاتب العدل ۔ 

A‏ غرتاطةء في اليوم الٹامن عشر من شهر توفمب من عام لف وخمسمائة وثمائية وخمسين» 
وبحضور السادة الحققین «مارتين ألونسو باديلا» و«كوسكوخاليس» في جلسة الکتب المقدسء أمروا 
مٹول «بیاتریس مانداري» أمامهم: وكونها قي الأمام: وبحلفان اليمين حسب القاتون علانية على لسان 
«غارسیا تشاكون» تحت طائلة العقوبة والذي وعدت به قول ا حقیقة۔ 

سُتلت؛ عمًا ادا كانت تعرف «ميغيل مانداري» شقیقها. قالت: m‏ 

قبل لها أن تکون منتبهة: وسوف يُقرأ عليها ما قالتف وان کل ما هو حقيقي سیتم الصادقة عليه 
oY‏ الدعي العام قي هذا المكات القدس بقدمها کشاهد في القضية التي تتعامل معها. وکونه قرأ 
عليهاء وبالتالي استمعت إليه وفهمته: بعد أن آوضحه لها اللسان المذكوره قالت: إنه E‏ تماما وأنها 
ذكرت ذلك على هذا النحو بسبب القسم الذي cal‏ وتلك هي aal‏ ولا تقول ذلك بداقع 
al SII‏ وعلى ذلك تم تصديقه وصادقت cado‏ وإنها إذا لزم الأمرء ستقول ذلك أو تحلف مرة 
آخری وستقوله في كل مرة يطلب منها ذلك 

ما قالته کان أمام أشخاص متدینیین الخ «أنطوتيو دي کاستروہ: والأخ «خوان فانیغاس» من 
رهباتية القديس «دومیتفو»: وتمهدت بالسرء ووعدت به. حصل e ol‏ باتيتيو»: كاتب العدل: 
(عهور بالتوقیع) 


Zen 


الورقة السادسة 


هامش: الشاهد ويسابيل مانداري» وائدۂ التزيل ) [شطب: جلستة] 

دلیل ضد «ميغيل مانداري» من مسلمي الأتدلس من سکان «آثیکیاه- ابن «آندریه آل مانداري» 

في غرتاطة سبعة أيام في شهر آغسطس سنة آلف وخمسمائة وسبعة وخمسین. في جلسة عُقدت 
مع «یسابیل مانداري» (یظهر الاسم مكتوباً هکذا) آمام السيد الحقق «بادیلا». 

هامش: شاهد في قضیته: وشهدت الدعوة «یسابیل مانداري» (الاسم مکتوب بهذه الطريقة)» 
من مسلمي NET‏ زوجة «آندریه آل ts hule‏ مقیمة في بلدة ALS sh‏ وتبلغ من العمر خمسین 
عاماً d‏ تخو ذلك. بعد أن آقسمت اليمين حسب القانون duse‏ اعتراف أذلت به من خلال 
مرافعة عن معرفتهاه من ہین آمور آخری م إلغاؤهاء قالت ما يأتي: 

هامش: تواجد las d‏ کشهود 

ولکون الشاهدة we‏ سو EE‏ رت RL Zu‏ 
لدیها ما تقوله: باستثتاء آنهم عندما فعلوا تلك الأشياء من الدین الاسلامي التي أفصحت عنهاء کان 
أبناؤها حاضرين على الرغم من أنهم كاتوا صغاراء ولا ندري ما إذا LAS‏ یعرفون شیا آم لا وإتها عتذما 
جامت إلى هنا کاتت مضطربةت ولم تتذ کر ما تقوا له الانه وتناشد رحمتهم أن یسامخوها حبا باق 

le‏ عن عدد الأطفال الذين کانوا حاضرین قي ذلك الوفت الذي قاموا فيه بالأشياء التي 
صتعوها من دين السلمین؟ وما هي أسماؤهم؟ 

قالت: إن لدیها ابنان» آحدهما یدعی at ias‏ والآخر «غارسیا» وابنتان» وان حداهما تسمى 
«بياتريس» والأحرى هي «إينيس» وإن «إينيس» هذه صغيرة وأتجبتها بعد أن فعلت هذه الأشيافء 
لأتها في السابعة من عمرها. وإن BA‏ الآخرين الذين ذكرتهم رأوا ذلك وفهموا..- 

ستلت هذه المعترقة عما إذا كانت خي والدغو زوجها صرّحوا لأولادهم المذكورين عن تلك 
الأشياء التي فعلوها؟ أو آخبروهم أنها من دين السلمی؟ 

la‏ : «غارسیا» Lisa‏ € ولبیاتریس 4 وضوء وصلاة في رمضان- الموافقة 

قالت: في الحقيقة إن أبناءها «غارسیاه ودميغيل» وفبياتريس» فغلوا أيضاً أشياء من دين السلمین» 
وهي الوضوء والصلاة وصوم رمضانء وان هذه المعترقة والمدعو زوجها قالوا لأبناءهم المذكورين: إن 
هذا من دين المسلمين» وقالوا: al‏ جید من أجل دخول ddl‏ حسب قول ذلك الشيطان الغازي» 
الدعو زوج — وفعلوا ذلك وأبناؤهم ال کورون فعلوا ذلك على تفس الشاکلةه وقالوا: إتهم 
اعتبروا ذلك جيداء واتها تطلب الرحمة۔ 


fov 


سثلت عما I3]‏ كان هذه العترفة والمذكور زوجها آظهروا (علموا) صلاة طانفة السلمین لأطفالهم 
المد کورین؟ 

آجابت: انها لا تری ذلك... كما آنها لا تعرف ما إذا كان زوجها يرى ذلك.. لا کن العرفق وأن 
یطلقوا سراحها في حب اللہ لتھا مریضة في السجون» وراتحتها كريهة في السجن الذي هي فيه 

duch‏ بدژوا في اظهار وفرض طائفة السلمین على آبتانها الذ کورین؟ قالت؛ za‏ ذلك 
الوقت الذي قال فيه الغازي تبين لهذه العترقة أن أبناءها MI‏ کورین بدؤوا في تعلمها. 


Zen 


الورقة السابعة 


تقول ما ورد على لسان الذ کور قالت: إتها لم تر أبناءها يفعلون الوضوء والصلاة وصوم رمضان» 
وإتها تعتقد |نها لم تقل هذا قط وإنها إذا لهذا السیب أحطأت: ثم قالت: إنها لا تتذكر ذلك وبعدهاه 
کون السؤال قد قرأ عليهاء والذي یقول: کم من الوقت مضی عندما بدؤوا في إظهار طانقة السلمین 
لأبنائهم؟ وجمیع الأشياء الأخرى حتی النهاية؟ قالت: إنها لم تر أبناءها الذ کورین قط یفعلون أي 
شيء ما يقعله المسلمونء اکٹر مام ذکرف آبناء ada‏ الشاهدة رآوها تقوم خي والغازي بالصلاة. 

وعندما سُثلت عن الأشياء الأخرى التي رأوهم يفعلونهاء قالت: إنها لا تعرف» ثم قالت: إن 
أبئاءها المذكورين علموا أن هده الشاهدة قامت بالوضوء والصلاة وصوم رمضات لكتها لا تعرف 
إذا فعلوا دنك ثم قالت: إنها لا تذکر ذلك مرة أخرى .. وإتها تتذکر الآن أن أولادها المذكورين أدوا 
معها الشعاتر المذ كورة التي اعترقت بها من وضوء وصلاة وصيام رمضان: وإن هذه هي ا حقیقة التي 
أذت من أجلها اليمين. هذا ما لديها وتو کده وتصادق عليه وإذا لزم الأمر تقوله الان مرة آخری؛ 
ولا تقول ذلك بدافع الکراعیق وإن ما قالتة في السابق أمام أشخاض متدیٹین, الخ «أنطوتيو دي 
کاستروہ والأخ دخوان فاتيغاس»» من رهباتية القدیس «دومینفوه يعتبر dpa‏ ووعدت به. حصل 
آمامي هر. باتبتيو» كاتب العدل. 

هامش: عهورة بالتوقیع 


《oa 


الورقة الثامنة 


لأنهم كانوا یدخلون ويخرجون: ویشاهدون هذه العترفة والدعو زوجها الغازي: وما یفعلوه حسب 
طاتفة محمد وهي كانت کثبرةه وإنهم کانوا یقومون بذلك مرق ومرة أخرى یتوقفون عن فعل ذلك: 
وإن الرة الأخيرة التي رآوهم فیها يؤدون هذه الشعاتر كانت قبل خمس آو ست سنوات. 

سُثلت عما إذا كانت قد تاقشت وأبلغت هده الشعاتر ا خاصة بطائفة السلمین التي صرّحت بهاء 
لأشخاص آخرین؟ أو رأتهم یتحدئون ویتناقشون عن الطاتفة الذ کورة؟ 

قالت: إنها لیس لدیها أكثر عا قالته» وبسبب تأخر الوقت. e‏ الشاهد آمامي. کاتب العدل 
فرودریغو باتیتیو»- 

Olas, حامش:‎ 

A‏ غرناطت A‏ الیوم الثامن عشر من شهر تشرین الثاتي / توقمبر» من سنة آلف وخمسمائة 
وثمانية وحمسین: بوجود الحققین «مارتین آلونسو وبادیلا» و«كوسكوخاليس» في جلسة الاستماع في 
هذه القضیة آمروا dte‏ هیسنابیل مانداري» (هكذا کتب الاسم) آمامهم: وكونها في الأمام: آقسمت 
اليمين القاتوتی علانیة تحت طائلة العقوبق على لسان «تشاكون» وعدت بوجبه قول ال حقیقة۔۔ 
وعندما ee‏ عما Bl‏ کانت Gps‏ ابنها «میغیل مانداري»؟ قالت: تعم. nd‏ إذا كانت Sis‏ إن 
قالت شَينًا آخر Un Gace‏ المكتب القدس؟ 

هامشی: ود الأبناء 

قالت: إنها لم تره یفعل أي شي»» ٹم فالت هذه الشاهدة: |نها تدري ما فعلته مع الغازي. وإنها 
Y‏ تغرف ما إذا كان والدهم قد آظهر لهم شیٹا۔ 

قيل لها أن تکون يقظةء وأن ما قالته e‏ عليهاء ویصادق على ما هو صحیح من قبل الدعي 
العام: الذي بقدمها کشاهدة قي الدعوی التي تتعامل معهاء وبا أنه قرأ علیها وسمعته: وفهمته فإنها 
)- 

|الصفحة التي تلیها غير موجودة] 


LM‏ الشاهد «آندریه مانداري» والد التهم 

هامش: شاهد آحر 

في غرناطة في الوم التاسع والعشرین من إبريل / نیسان» سنة cal‏ و حمسماة وسبعة وخمسین۔ 
في جلسة عقدت مع «أتدریه ماتداري» من مسلمي الأتدلس أمام المحقق alo‏ 


tw 


هامش: شاهد آخر: الشاهد المذعو «أندريه آل | مانداري» من مسلمي JY)‏ يقطن في بلدة 
a‏ ویبلع من العمز حمسة وأريعين lde‏ تقریباء وبعد أن أقسم اليمين علانيه ojal‏ 
اعتراف Jol‏ به من خلال مراقعة عن معرفته ومن بین آمور (s pl‏ كان قد عم Ad‏ 

قال يعد أن عم إنذاره على لسان «تشاکون» الترجم حاص به لهذا الکتب القدس: صحیح أن 
هذا العترف )413 aca‏ وأن أكبرهم یسمی «غارسیا ماتداري» والآخر je‏ مانداري» وأن ابنه هذا 
«غارسيا « کات راعياء وأنه كان يسير مع ا ماشیة قبل ثلاث سنوات Gus‏ جاء الذ كور إلى منزل Lia‏ 
ici gill‏ وأحذه هذا العترف معه إلى مكان حيث خلایا النحل: لقطع القلين.. حینها كان الوقت 
الذي یصومون فيه رمضان. وجا أنهم کانوا ذاهبين لقطع القلينء قأخذه الدعو «عارسیا» JU‏ أثناء 
وجوده في oll‏ ولم يكن لدى هذا ا معترف أي legajos‏ أن الدعو «غارسیا « كان det‏ (شطب: 
اذا لا jsb‏ ؟ وأخبره هذا العترف] لا آرید أن آکل» وبالتالي أكل الدعو «غارسیا» ما كان لدیه. Jis‏ 
الدعو «غارسیا « لهذا الاب: اذا لا تأکلون؟ Jus‏ له هذا لعترف: آترید مني أن آقول لك aaah‏ 
ولکن انظر: من الضروري فتح الوضوع بعيداً عن منزل الوالدین القدیسین؛ انظر إن ما سأقوله لك 
لا تخبر به أي مخلوق یخلق. والدعو «غارسیا» قال : أبي ساقعل ما تقولونه Lia, q‏ قال له: اذا 
كنت ترید أن تفعله Ub‏ آقول لك أن Los‏ الصیام من الغد؟ وھکذا بین له هذا العترف كيف يجب 
أن یصوم؟ وکیف يجب أن یفعل الوضوه؟ وعندئذ قال الدعو «غارسیاه: إن الغازي كان قد آخبرني 
بالقعل بکل هذا ودرّبني عليه ونبهني: وأخبرني كيف يجب أن أصوم؟ وأفعل الوضوء والصلاق 
وأظهر له هذا العترف كيف ... 


DA 


الورقة التاسعة 


AEN بدأ «غارسیا آل مانداري» في صیام رمضان: وعندما وصل بعد‎ JI ثم في الیوم‎ ela. 
بدأ 3 الاغماء ولم يعد یحتمله» وهذا ما حدث في ذلك اليوم» وفي الليل تناول العشاء. وقال له‎ 
أنه كان شاب‎ les ai «غارسياء: الله أنقذني‎ all كيف بدا لك صیام اليوم؟ قال‎ : Salt Lia 
له صلاة‎ o «djadi Lia وإن‎ . Lad pra لم الدعو «غارسیا» احتمال الصوم: ولم یرد أن‎ 
هو الله أحد» وه قل أعوذ برب الفلق» ود قل أعوذ برب الناس» تلك الصلوات‎ Dr وا حمد ل٤ وصلاة‎ 
ف. والدعو دغارسياء‎ iul Ub ene jm RN التي علمها الغازي للمدعو «غارسیا»ه والتي لم‎ 
E Spall هذا قد بینه لي الغازي وفي العام التالي في وقت رمضانء عندما كان هذا‎ A قال بالفعل‎ 
d يبدو‎ GY «غارسیا»: إذا كنت تريد أن تصوم بشکل جید الآن كنك ذلك.‎ sul Jis منزله‎ 
أنك كبير با يكفي للصيام . والدعو «غارسیا» رد علیه: كما تفعلون: سأفعل . تم قال هذا المعترف:‎ 
وبالتالي بدأ المدعو «غارسيا» يصوم مع هذا‎ ars اقتح عيتيك ولا تخبر أي‎ ll انظر‎ de 
3 أيته الآخر 2 4 کان يسير مع ا اشیة. وان الذعو «غارسیا» كان یصوم‎ OY وزوجته‎ Gi 
ویقول: إنه لا يمكنه أن یعاني۔‎ sb بعض الأحيان طول اليوم؛ وفي أوقات أخرى عندما لا يستطيع‎ 
قيقول له هذا المعترف: افعل ما تريدء وان المدعو «غارسیا» كان يفعل مع المعترف الوضوء والصلاة‎ 
في بعض الأحيان وفي أحيان أخرى كان يفعل منه جزء] فقط. وان زوجة هذا لم تفعل ذلك معهم»‎ 
لأنها يجب أن تكون وحدهاء وليس مع الرجال وعندما علم هذا المعترف ابنه المذكور كيف يجب‎ 
معلم كأبي.. والغازي بين كيفية‎ OV عليه قعل الوضوء والصلاة. الدعو «غارسیا» قال : لاء أا‎ 

[الصفحة التي تليها غير موجودة] 


هامش: امیغیل» 

... فعل ذلك آکثر d‏ آقل بسنة من الدعو «میغیل» وقال: جاء ابنه على مضضء وجاء في وقت 
des‏ رمضان» وعند وصوله ظهراً طلب شيء للأكلء وقال: لا بوجد لدي ما آکله عندئذ أجابه 
هذا المعترف. ثم قال: جا أن الدعو «میقیل» وصلء خرجوا لتمشیط "su‏ وقال : كان «میقیل» 
في انتظار الطعام وقال ابنه الدعو «غارسیا» لهذا الأب المعترف ألا يجب أن ناکلء وبسبب هذا كات 
حاضراً معھم؛ حينئذ أجاب هذا العترف: بالله عليك: لیس لدينا طعام اليوم: ولکن إذا كنت ترید 


-١‏ قي السايق كان الزارعون بحصدون ثمار الذرة عن طريق تمشيطهاء بٹمریر حبل سميك مجدول فوق أكواز الذرة اغافة 
لتسقط ويثم جمعها. 


يلف 


أن تفعل مثلناء تهانینا الکثیرۃ وإذا لم يكن کذلك. هناك طعامء اذهب إلى البیت؛ وتناول الطعام: 
وقال الدعو «میغیل»: إن الصوم هو هذا الضحك على التفسنء وهذا العترف أخبره ما هو الصوم: 
وإنه يجب أن تکون دون أكل وشرب طول الیوم: Js‏ المدعو «میقیل»: طول الیوم دون أكل ودون 
شرب! بقول ان هذا هو الصيام ! وهذا العترف أوضح له الطريقة التي كان عليه أن یصوم بهاء و کیف 
یقعل الصلاة والوضوء والدعو «میعیل» قال : كيف يتم تمشيط الذرة طول الیوم دون تتاول الطعام 
أو الشراب؟ وقي اليل ناکل عندما يكون le‏ النوم! 

الافضل أن تکون مع الاشیة. وهذا قال له: ]13 آردت أن تفعل ذلك افعله وإذا لم ترد آترکە۔ 
وهکذا کان دون طعام طول اليوم . دون أن يأكل حتی اللیلء حيث هرب متعباً وقمه مفتوح: وعندما 
وصل إلى التزل شرب الكثير من الام وتوزم بطنه وأكل OUS‏ كله کان شرب وذهب للنوم؛ وقال: 
كيف Ke‏ للحاصدین البقاء طول الیوم دون أكل؟ 

هامش: ماذا قال عن الصیام؟ 

هامش: ماذا قال عن LAS‏ عمل الوضوء والصلاة؟ 

وقي صباح الیوم J‏ قال هذا المعترف للمدعو «میقیل»: ما رأيك في الصیام؟عل تريد الصيام ؟ 
قال «میغیل»: إنه لا يريد ÉS‏ سوى الذهاب إلى الاشیقه وهکذا غاد وأخبره هذا المعترف كيف 
يجب عليه عمل الوضوء والصلاة وأخبره الصلوات... 


evr 


هامش del‏ الصفحه: تقریر عن قضية «میغیل ابن مانداري» 

في غرناطق في الیوم العشرین من شهر عارس؛ من عام ألف و خمسمائة وستین؛ وبوجود «رودريغو 
باثينيوة کاتب عدل لسر هذا JS‏ «میغیل عانداري» حضوریاه ومن أجل العلومات عن قاقته 
egy ED]‏ من سکان «میقیلس ديل بالي»» البالغ من العمر ستین 
Lle‏ تقريباء والذي أخذت منه الشهادة» آقسم الیمین القائوني علانية تحت طائلة العقوبة وعد جوجبه 


قول ا حقیقة۔ 
ftg‏ منذ متی یعرف الدعو «ميغيل مانداري» وشقیقه «غارسیا آل عانداري»؟ قال : «ll‏ یعرفهما 
منة أن ولدا في منزل والدیهما. 


وسكلء إذا کان یعلم أن الذ کورین فقیرین؟ وإذا كان لدیهما بعض المتلکات؟ قال: إنه یعلم أن 
من سيق ذکرهم فقيرين BEU‏ ولیس لدیهما متلکات منقولة أو 3 ,8 باللرق لأن من سبق ذکرهما 
لا یزالان غير متزوجین حتی الآنء OM‏ التركة التي كان على الأب ترکها استولی عليها الکتب 
القدس؛ بسیب إدانة الأب المذكورء وبسبب عودة والدته إلى حضن الكنيسة: وقوق ذلك قهو لیس 
لدیه متلکات شخصية وثروة وانهما یعملان من أجل إعالة تفسیهماء ولا یزال غير كاف وإن هده 
هي dat‏ ولم يوقعهاء لأنه قال: إنه Y‏ یمرف. حصل Al‏ العدل A‏ باتينيو». 

ثم من أجل العلومات الذکورة» عرض الدعو «میقیل مانداري» الشاهد «لورنزو دافيلا»» من 
سکان «میفیلس ديل JU‏ البالغ من العمر ثلآثين عام والذي أخذته منهء وحلفته الیمین القانوني 
علانية تحت طائلة العقوبة وعد جوجبه قول الحقيقة. سكل فقال: إنه یعرف سابقي الذ کر «ميغيل 
مانداري» وهغارسيا مانداري» شقيقه ویعلم أنه لیس لدی SI‏ منهما متلکات أو صول منقولة لانه لا 
آحد منهم متزوج؛ ولان الترکات التي كانت لوالدبهم استولی علیها الکتب القدس: وذلك يسبب 
عودة آمهما إلى حصن الکنیستء وبسيب إدانة والدهماء وانهما الآن لیس لدیهما شيء بالمرّة. ومن 
عملهما یدعمان نفسيهماء وهو غير کاف وأن هذه هي ا حقیقة ولم يوقعاهاء لأنهما قالا: إنهما لا 
یعرفان۔ حصل أمامي؛ کاتب العدل «ر. باتینیو» 

هامش: شاهد: ثم عرض الدعو «میقیل مانداري» للمعلوعات المذكورة: «هیرتاندو آروباه کشاهد 
مزارغ من سکان صان لورینزو»؛ يبلغ من العمر أربعة وئلائین أو خمسة وثلاثين عاماء والذي dl‏ 


-١‏ الثروة تشمل جمیع المتلکات التي ترتیط بالارض من مزارع ومواشي وعقارات- 


gut 


منه اليمين القانوني تحت طائلة العقوبةء ومن خلالها قال: إنه یعرف ال کورین «میقیل عانداري» 
و«غارسيا مانداري» من ولادة سابقي الذ کره OY‏ هذا الشاهد مواطن من «میقیلس ديل du‏ 4 حیث 
أن السايق ذکرهما هما جيران مواطنين: وهو یعلم أن سابقي الد كر فقیران» ولیس لدیهما أي أصول 
على الإطلاق» لأنهما ليسا متزوجين» ولان الأصول التي عتلکانها من والديهما مت مصادرتها من 
قبل هذا المكتب المقدسء حیث تمت إداثة والدهماء وعودة أمهما إلى حضن SUN‏ وبعدهاء لم 
یعودا يكسبان ما US‏ یعملانه من أجل إعالة ege‏ وإنه لا یزال غير کاف: وأن هذه هي الحقيقة: 
ولم پوقعا عليهاء لأنهما قالا: إنهما لا يعرفان. كاتب العدل «ر. باتینیو». (عهور بالتوقیع) 


DN 


الورقة الثانية عشرة 


هامش آعلی الصفحة: أصحاب السیادة الرائعون جدا وللوقرون. $ تنقیجها. 

ليل عقدم لاصحاب السيادة من قبل «ميغيل مانداري؛ء التصالح القاطن في منطقة «أثيكيا»» الذي 
يول لنا تقريراً عن أهلية قضیته وققرہ وامتثالا ما أمرم به فخامتكم. رأيناه ولهذا السبب يبدو أن سابق 
الذکر تم سجنه بسیب معلومات ضده هوء ولیس أن السجین وغیره من أفراد طالفته وجیله اجتمعوا 
في هذا الجزء من بلدة «آثیکیا» للمناقشة واحدیث عن مذهب محمد وهناك آقام هؤلاء الاشخاص 
ال کورون شعائر دين السلمین؛ والسجین وغیره من الناس فعلوا الوضوء والصلاة وصوم رمضان۔ 

هامش: وقال «فرناندیزه: أعطوا واحدا وعشرین أو اثنان وعشرین صدقة على شريعة السلمین. 

تم عقد الجلسة الاولی مع السجين» في الثالث عشر من تشرین الأول / assi‏ من سنة آلف 
و خمسمائة وتمائية وخمسین: وأعلن نسبه: وکان قد سكل عما إذا كان یعرف أو يفترض سبب سجنه 
ونقله إلى هذا الکتب؟ قال: d‏ لا يعرف ذلك؛ ويشتبه في أن یکون ذلك صحیحاه لانهم آرادوا أن 
یملنوا Ha‏ آمشط Lacs oll‏ محدداه وسماه Jr AA AS wech‏ أحبز السنجین هذا 
الشخص أن پذهبوا لتناول طعام القداه. 

وقال له الشخص الذ کور: إنه ليس لديه مکان لتناول الغداء وأنا لا آکل . فقال له السجين: إنني 
Y‏ أستطيع العمل دون JST‏ « وسکب الاء (تبوّل e‏ وذهب لتناول الغداء وقال له الشخص الذ کور: ألا 
يخيره لأحدء والا سیعتقلوه. وعندما سل قال : إن الشخص قال له: أصوم صیام السلمین و کان هذا 
في الصباحء فأشرقت الشمس... ولم يقل أي شيء آخره وجا أنه تلقی التحذير / قال : إن هذا الشخص 
المذكور أخبره جا یؤمن به من شريعة المسلمين؛ وفعل الأشياء التي من شريعة السلمین؛ مثل: الصیام: 
الذي آفصح عنه (... فقرة مشطوبة بالکامل من الوثيقة) إنه إذا قالها لشخص ما قإنه سیذهب. 

في الخامس عشر من الشهر والسنة:عندما ستل قال : إن هناك LIS‏ ناقصاء وانه يزيد أن يقوله وأن 
هناك شخصًا أعلن أنه رآه يأكل في منتصف الليل (هذه الجملة مشطوبة: إنه أقبل من رعي الماشية إلى 
منزل هذا الشخص ونام» وفي متتصف الليل رأى كيف A‏ هذا الشخص (وأشخاص آخرون آسماهم 
کانوا يأكلون» فنهض السجين وأكل معهم» وبعد أن أصبح الوقت نهارأء قال السجين للشخص 
المذكور: إن الطعام هذا الذي تأکله. في هتا الوقت: والشخص المذكور oda)‏ الجملة مشطوبة: وكانوا 
لوحدهم sade‏ الذرة). 
-١‏ حضیر أداة تصنع من أوراق وسیقان نات الذرة اليايسة: تشبه الحيل السميك الجدول لتطویق وسحب وچمع أكواز 

il‏ الحاقة في الحقل وقت امصاد. 


ím 


قال له نحن نصوم رمضان السلمین؛ وبا أن السجین سمع الشخص المذكور یقول: |4 من 
المسلمين. لذلك ولى هارباً (جملة مشطوبة: إلى الماشية: إلى حيث تواجد مع شخص آخر سمّاه 
باسمه» قحرسه) eas‏ فقال: إن الشخص المذكور لم يخبره بأي شيء أكثر ما قيل alga‏ 
قال: إنه لا يبدو صحیحا بالنسية له ما قاله وما فعله الشخص المذکور من لك الشریعةه من شريغة 
السلمین؛ ولهذا السبب ولى Ae‏ وسُٹلء فقال : إنه لم بستیقظ مع الاشخاص الذ کورین ليأكل 
معهم للحفاظ على طائفة السلمین. أو للقيام بشعائزھمء ويا أن الشخص المذكور قال له... 


tw 


الورقة الثالثة عشرة 


هامش del‏ الصفحة: إعطاء دوقیتین 
في غرناطةه في الثاني والعشرین من إبريل / نیسان» سنة ألف وخمسعائة وثمانية وستينء بحضور 
الحقّق الرخص Set‏ غونزالیس» في جلسة للمکتب القدس: ES‏ أمامي «ميغيل» و«غارسیا 
مانداري». التصال حینء للتحقیقء وقد قدما هذا النص ا حاص باللامع السیّد الحقق العام. الذي 
كان علیهم أن بلتزموا بحفظه وینجزوه كما يريد.. السيد الحقق المذ كور قال : أن يطيعوه مع الاحترام 
الواجب. وما ذکره هناك من إرسالهم كل يوم إثنين؛ من هنا حيث یقومون بالتکفیر القدس(. 
یستمعون إلى قداس في الكنيسةء التي في مكانهم: کل أيام الأحد والعطلات Pid‏ 
ومع کل قداس pater noster «LY hy Ode‏ " مع «كوتي بخیر یا Maria» «b ju‏ 
6 ویتوسلون ربتا كي يغفر خطایاعم وذنوبهم: ویذعبوا إلى الواکب التي تم صنعها في الکان. 
الذهاب يوم الأحدہ إلى الكنيسة في غضون الوقت وأكثر. ويأمرون أن ينجزوا جمیع التكفير 
Y‏ الذي آمرتهم به قيادتهم وأن يجلبوا وثيقة من الكاهن والراهب عن مكانهم: وصلاتهم في 
الأريع ساعات ویصلون في ساعات الغرب wy‏ كل واحد لوحده (...) قد خلعوا عتهم الثياب 
الم كورةء والآن يأمرهم بالذعاب إلى كتيسة سيدهم سانتیاغی ویصلون هتاك صلاة I‏ الآباء» مع 
«كوني بخير يا ماریاء خمس عرات. حصل أمامي» کاتب العدل «ر. باتينيو». (عهور بالتوقیع) 
نحن, dE‏ دییغو دي اسبينوزا» Al‏ النص تبدو الکنیة «دیسبینوزا» | رئيس مجلس سانتا ماریاء 
الذي نارس من خلال ساطته العام مکتب الحقق العام ضد الفساد الهرطقي والردة في مناطق 
واقطاعات جلالة اللك. لکم الحققین البجلین ضد الفساد الهرطقي و الردة الم کورة في مدينة وملكة 
غرناطة. لکل واحد منكم تعرفون أنه في مجلس التحقیق العام تمت رؤية الراسلات التي آرسلتموها 
الاثباتات والدعاوی على «ميغيل مانداري» و«غارسیا مانداري» الأخوين القاطنین في Ad‏ 
التائبين لهذا المنصب القدس الذي يبدو أنه تم قبولهما للمصالحة وحکم علیهما بالسجن مدی 
الحياة واللوب لشهر فبرایر سنة خمسمائة وستین۔ 
[التاریخ يشير إلى عام ١١٥۱م[‏ ومن ذلك ا حین ستنحملون علاقة أنهما US‏ وما زالا من التاثبین 
مسح الذنوب وتطهیر النقس منهاء من خلال eam‏ الذیاتح- 
- الأيام التي يكون فیها إجبار على سماع انقداس- 
- صلاة باللغة اللاتينية quud)‏ بالنسبة للكنيسة الكاثوليكية صلاة أباناء هي الصلاة الأولى e‏ 
هي صلاة کاٹولیکیة Ads‏ 
- في الصلاة الكنسيةء آخر الساعات الصترى: والتي يقال عنها صلاة الغروب- 


om tae 


EYA 


الجيدين» والتي ولاسباب آحری تدفعنا إلى الرغبة في الرحمة والعطف على المذكورين «ميقيل 
و«غارسیا آل مانداري» |رادتي تکون Ob‏ تأمروا بتخفیف التکفیر بالسجن مدی یاۃ والثوب: 
بتکفیر آخر روحي- 

لذلكء قإتنا تعهد إليكم ونأمرکم أنه بعد تقدم هذا التص ا حاص بي لکم. بالتخفيف على 
المذكورين «ميغيل» و«غارسیا آل مانداري» من التكفير بالسجن مدی LH‏ والأثواب» إلى التوبة 
الروحية الأخرى. کالصیام والحج والصلاق كما هو مبین لكم وبالتالي خفف أمرهما بإخراج 
القديسين ال کورین؛ واطلاق سراحهما من السجن الذي هما ad‏ حتى يتمكنا عن الذهاب 
والتحرر آینما أراداء وللخير الذي برغبان قيه» شريطة ألا يكون ذلك خارج المالك والإقطاعيات 
التابعة لجلالة اللك. Ay‏ یفعلا ويفيا بجمیع الأشياء الأخرى الواردة في الأحكام التي ضدرت 
ضدهم حتی OV)‏ والتي لم يتم إنجازهاء و اجبارهما على القيام بهاء والامتثال لهاء Sy‏ شهادتنا نرسل 
وتقول الحاضر الذي وقع عليه اسمناء ووقع عليه الجلس من محاکم التفتيش العامة العطاة في مدينة 
مدریده في الیوم الثلائین من شهر مارس: من عام ألف وخمسمائة وثمانية وستین. 

«دون دییقو اسپینوزا» (بمهور بالتوقیع) 

بأمر سیادته ¿SY‏ تميزا 


۹ 


الورقة الرابعة عشرة 


هامش:«ألونسو دي > la‏ 1 

من أجل أن یخفف محققو غرناطة السجن عدی ا یاۃ والثياب التي فرضت على «ميغيل» 
و«غارسیا آل مانداري»: من سکان «أثيكيا» بالتکفیر الروحي؛ 

تم تصحيح النص۔ من الساکین 

)158 بالتوقيع) 


tv: 


الورقة ا خامسة عشرة 


شريعة المسلمين: لذلك ولى dejo‏ وإنه لم يقل المزيد. وبعد مضي شهر قبرایر من الشهر المذكور 
وصنة تم وضع cols VI‏ ولكونه تم إخطاره بذلك. رد بقوله: ail‏ قال ا حقیقة وعين محاميا. وفي GAH‏ 
والعشرين من ذلك الشهر والسنة اتصل بمحاميه: واتفق مع الدعي العام وتم إرساله للمحاكمة. 

في الخامس والعشرين من ذلك الشهر والستة طلب المدعي العام منهما الحضورء وعتدما سثل؛ 
قال : ail‏ عندما كان هو والشخص الذ کور شطون الذرق صلی الشخص المد كور صلاة السلمینء 
ولم يعرف أكثرء ولم يعرف ما هي هذه الصلوات. وعندما سكل عن القرض الذي من أجله؟ قال 
له الشخص الذکور: إن ما يصليه كان من شريعة المسلمينء قال: إن الشخص المذكور كان مجتوتاء 
ويتكلم مع نفسه: وسأله السجین: ما الذي كنت تقوله؟ وأجابة الشخص المذكور: إنها كانت صلوات 
السلمین» وعندما je‏ قال: إنها لم تبد جيدة بالنسبة له أو شيا من هذا القبيل. 

وفي ۲۱ نوقمبر / تشرين الثاني من ذلك العامء تم الاعلان عن التهم المنسوبة إليه: وبعد se fla)‏ 
قال : إن الشاهد سمع ا حقیقف ونفى البقية. في الرابع والعشرين من الشهر والسنةء اتصل محامیه 
وقال : إنه تذ کر أن الشخص المد كور جعله یصوم في أحد الأیام صیام السلمین؛ ولذلك صام و أخبره 
الشخص الذ كور أن ذلك الصیام کات جيداً لدخول dH‏ وأ اشطب: غير واضح] والسجین db‏ 
كذلك وسثل عن ذلك الصیامء قال: من أجل الاتقاء والامتثال لشريعة السلمین. سثل عندما 
صام الصيام کور قال : اعتبر شريعة السلمین جیدة» وفکر في إنقاذ روحه فیهاه وواقق 

في التاسع والعشرین عن الشهر والسنة الذ کورین؛ ولکونه سُثلء أجاب: إنه لا یعرف الوضوء 
والصلاة ۔ 

هامش: التواطئون 

وسكل» کم من الوقت کان يؤمن بشریعة السلمین ال کورة؟ وسثل عن الشعائر: فلم يقل آکشره 
وسٹل عن الصلوات: قال: إنه لم یصل أياً من الصلوات لأنه عرب۔ 

هامش: في الثاني من شهر مارس من العام ال کوره (...) Se‏ بمحاميه. رأى كيف أن N‏ 
الأشخاص الذين سمّاهم صاموا رمضان المسلمينء وأكل معهم مرتين بعد حلول اللیل. 

من الخامس عشر إلى الثالث والعشرین من الشهر والسنة کورین: ‏ تحذيره لیقول عن الدة 
التي استمر قیها يقيم هذه الصلوات والشعاثر ولم يقل أي شي». 

في الحادي والعشرین من شهر قبرایر سنة ۱۵۵۹: أعطي له منشور لشاهد طاری» وبعد أن تم 
إبلاغه بها. قال: في البدايةء في التاسع عشر من شهر مایو / أيار من ذلك العام» شوهد عمله من قبل 


DA 


المدعي العام والاستشاریین؛ في هذا الکتب القدص, وانه تم استقبال هذا السجین للمصاخة dá Ja‏ 
مشتركة وتمت مصادرة آصوله» وانه تلقی تحذيراً بالعذاب؛ لیقول عن مدة الصلاة والشعاتر حسب 
قانون ein capite alieno»‏ 

وقال: d‏ لا یعلم۔ وقیل له: لا داعي للانکار قبل أن تعطی إشارة العذاب مع وجود القاضي: 
قم e‏ قراءتها له. وقال: إنه ذکر ا حقیقة وأمر بالنزول إلى غرفة التعذیب. وأعطي مائة لفة Lis‏ 
على ذراعیه: ولم يقل LS‏ آخرہ وتوقفت إشارة عذابه. في الخامس والعشرین من شهر فبرایر سنة 
۰ء das‏ ذلك این وحتی الیوم كان يقضي تكفيره Ole‏ من ¿AS‏ مكائف الذي تم تعیینه 
له کسجن۔ 

نحن على يقين من أنه قام بذلك بشکل جید. وبالمثلء ققد تم تقد معلومات لناء التي تفيد أن 
من سبق ذكره ققيرء وليس لديه أي أصول على الاطلاق: لیتصرف فخامتك. ما هو في الصالح. E‏ 
à‏ الثاني والعشرين من شهر قبراير سنة NOW‏ 


-* in capit alieno? "Se A کے‎ A 


DA 


هامش أعلى الصفحة يسار جلسة الاستماع الأولى 

في غرناطة في الیوم الثالث عشر من شهر تشرین الأول / أکتوبر من سنة ألف وخحمسمائة وثمائیة 
وخمسین: بوجود السید الرخص بادیلا» في جلسة للمکتب المقدس» pl‏ بالإتيات برجل كان في 
سجون هذا الکتب القدس للمٹول آمامه و کونه في الأمام» آقسم الیمین القانوتي على لسان «مارتین 
لوبيز تشاکون» تحت طائلة العقوبق والذي تعهد من خلاله بقول ا حقیقة۔ 

سُثل كيف |مشطوب] إغير مفهوم| الرغبة التي لدی هذا الکتب. قال: إن اسمه «میغیل 
مانداري» وإنه من سکان «أثيكيا» وعمره واحد وعشرون أو OUS‏ وعشرون ستة. 

هامش: عشرون سنة 

وبعد ذلك ا أن الحقق رأى أن آف الذکر أصغر من العمر المذكورء أصدر قرارا بتوفیر Wes‏ 
وعهد بلك إلى همارتين لوبيز تشاکون» لأنه كان حاضراء فوافق على ذلك» وبعد أداء الیمین المذكورة 
في شكل إجراءات قاثونية واجبة: تم چوجبه الوعد باستخدام المكتب المذكور بحسن ية وباخلاص 
وجدیق من قبل هذا القيم» لما فيه مضلحة القاصرء سيُقدم له الحجج» وسیری مصلحته بشكل جید 
وحیثما كان من الضروري il‏ استشارة المحامي» وإذا كان هناك أي ضرر على القاصر المذكورء 
يسبب خطأ منه فسیدفع هو ثمنه من شخصه وممتلكاته: ولهذا الأمر منح «بارتولومي دي ليزكاتو» أو 
|برتولومي ليزكانو] صفته الضامن. 

هامش: القیٔم «تشاكون» 

حیث كان المذكور حاضراً هناك والذي قوضه بالأمرء ومع ما كتب: قرأوا eech‏ وأعطوا السلطة 
للقسم: ونبذوا ها تم قراءته. قام السید المذ كور بتسلیم وثيقة الوصاية الذکورة قبلي؛ کاتب العدل 
فرودریغو باتینیو» (مھور بالتوقیع) 

ANI 

قال : إن والده Jl‏ له (یدعی) «أندريه آل مانداري» وإنه لا يتذكر اسم والدته. 

الأجداد 

بقول : إنه لم بتعرف على أي من أجداده من والده ووالدته. 

أعمام من طرف الأب 
۱- القيّم في مجال القانون الدتي الإسباتي هو السوول عن عثيل شخحص تحت الوصایة کالقضر وأصحاب الاعاقات الذحتية 

وا حسدیق من الناحية القاتوتية: لحماية مصالحهم. 


tyr 


«ألونسو فیدیلا» مزارع «لابرادور میلیساس» أو شيء من هذا القبیل .. کذلك لدیه عمة ولا 
يعرف أسمها. وهي متزوجة «esla Sis o^‏ بیطار: من پلدة Ara‏ 


أخوال من طرف الأم 
قال : إن لديه خالة شقيقة والدته لا يعرف اسمھاء وإنها متزوجة من «فاسار کالاندا» من سكان 
auk»‏ 


«الیسا» متوقاة (...) من وادي Nash‏ 
«دبيغو فرتاندیز»» qur‏ من سکان «أتيكيا» 
فرامون فرتاندیزه مزارع: من سکان «أتيكيا». 
الا خوة 


-١‏ هي بلدية إسباتية في مقاطعة غرناطقہ في مجتمع الأندلس الستقلل- 


tvé 


الورقة السابعة عشرة 


قال : إن Aë kel aal‏ أنها «بياتريس مانداري» متزوجة من «غارسیا میهین» من سکان SH‏ 
«غارسیا آل مانداري» الذي جاء هنا مع ا حاضر۔ شاب في سن الزواج. 

ollas عامش:‎ 

Juil 

قال: إنه شاب في سن الزواج؛ ولیس لدیه أطفال. 

عندما fo‏ قال : إنه نشا مع والديه» من وقت ولادته حتی كان في ا حادیة عشرة أو الثانية عشرة 
من عمره» وأصبح لاحقاً راعياً يذهب ويأتي إلى منزل والدیه وانه كان يأتي من ا جبال AA‏ 
يبيعوا الماشية: الذي لم ob‏ إليه من عامين. ٹم يكون في منزل والديهء ويأتي ويذهب إلى غرناطقه 
وکان یتهب Lal‏ ای Pj alt‏ 

والذي يكون عادة في شهر مايوه ویعود في شهر يونيو بواحدة من أسماك التوناء وبعدها يكون في 
Mya‏ حیٹ يشتغل بالذرة وأشياء آخری. 

سمل حول ما إذا كان أحد والديه أو أقاربه قد سجن أو تم تکفیرہ من قبل المكتب المقدسء قال: 
إن والده ووالدته وشقيقه قد سجنوا بواسطة هذا المكثب القدس» وإن أمه خرجت cogo‏ وخرج 
المدعو والده: وشاهد المذكور صديقه حینعا خرج من هذه السجون, ولم يره مرة آخری أبداء وخرج 
أخوه آیضاء ولا يعرف كيف ee‏ وهذا السجين لم یکن یلیس الثوب۔ 

ورداً على سؤالء قال: إنه لا يعرف ان كان لدى أي من أجداده وأقاریه» أقارب من فقهاء المسلمين. 
قال: لا 

سل عما إذا كان والده وشخص من بلدته يعرقان كيف يقرآن ويكتبان العربيةء قال: إن هذا 
الذ كور لا يعرف كيف يقرأ أو يكتب العربية: ولا يدري ما إذا كان بعض معارفه وأقاربه يعرفوت ذلك 

سُكل: قال: ثعم» لقد تعمّد وأكد واعترف؛ ويسمع القداس عندما تنادي الکنيسةء والكنيسة 
ی Dore eu a‏ آقدس الأسرار JS‏ إخلاص وجلس على ركيتيه؛ وقددس 
وصلب. ولم يكن يعرف الصلوات جيداء فأمره المحقق بتعلم ذلك۔ 
d ai -۹‏ : وتتطق باللغة الاسبانية « المادراباس» تعني الشباك الکبیرق حيث تتجمع قوارب الصيد على شكل مربعات» 

وتتصب الضرابة أي الشباك الكبيرة لاصطیاد أسماك التونا۔ 
۲ القرية: وتنطق بالإسباتية «الكيريا»: تحني النزل الريقي البعيد الذي يحتوي على مزرعة۔ 
۳- كان الشوب يستخدم من قبل محاكم التقتيش. جي يشم إلباسة للسجناء المتهمين بالهرطقة والخروج بهم إلى العامة 

للدلالة على العاره كذلك قي حالة الحكم عليهم با لد أو التفي» أو التکفیر الروحي. 


iva 


fe‏ عما D‏ كان يعرف d‏ يشتبه في السیب الذي سجن من أجله» ووصل إلى هذه القضية 
القدسة؟ 

هامش: بینما کان Lic‏ الدرة آمرہ والده بعدم تتاول الطعام 

قال: إنه لم يعد يعرف: أو يشك أكثرء من أنه منذ سنتین التي كانت قبل أن یٹم القبض على 
والده حيتما كان عط الذرة هذا ا حاضر sel‏ والده أن يذهبو! لتناول العداء وأن المذكور والده 
أخبره أنه لیس لديك عكان لتناول الغدا» H‏ لا آکل اليوم» وهذا العترف أخبر هذا: لا مكنني 
العمل دون أكل . وتركه وذعب للغداء وقال له والده: لا تخبر أحداً بهذا eel‏ سيذبحوك. 

سكل عما إذا كان والده أوضح له سیب عدم تناوله الطعام ؟ 

عامش: ضام صوم المسلمين 

قال: ail‏ سمع والدء يقول: H‏ أصوم صيام السلمین: وكان هذا في الصباح مع طلوع الشمس: 
ولم يقل ‚Als‏ 


Da 


الورقة الثامنة عشرة 


هامش: الانذار الأول 

قبل له: فلیعلم أنه تم الامر باعتقاله من خلال معلومات وأن هذا النصب القدس الذي قام 
بذلك: ولأنه قعل وشاهد أشخاصاً آخرين یفعلون ویقولون أشياء تنتهك Lale]‏ الكاثوليكي القدسء 
تم تحذيره من أجل تقدیس ربناء ومن أمه البارکف وأن بخبر ا حقیقة الكاملة ویبریء ذعته 

قال: ليس لديه لقول المزيدء وھکذا۔ وتم إرساله إلى سجنه. 

هامش: إن والده أخبره أنه يؤمن بقانون السلمین وأنه صام. 

قبل أن يأخحذوه قال : إن والدہ كان قد أخبرة dl‏ یؤمن بشريعة السلمین؛ وإنه يفعل أشياء حسب 
الشريعة الإسلاعية 

- وإنه أوضح كيف کانوا یفعلون ذلك وهذا ما أخبره به في اللشتلء حيث كانوا شطوت الذرق و[ 
شطب] أن الحاضر.. وأن هذا العترف لم يقترب أبداً من هذا أو قعل ذلك: ads‏ إذا ذكر هذا asl‏ 
فإنه كان يهب في وجههء ولان الوقت صار متأخرا توقفت الجلسة: وتم ارساله إلى سجنه. 

حصل آمامي. فرودریقو باتينيو»» AS‏ العدل. (مهور بالتوقيع) 

هامش: ا حلسة 

في غرناطة في البوم ا خامس عشر من شهر أکتوبره سنة آلف وخمسمائة وثمائیة وخمسين. في 
جلسة للمكتب المقدس. والتي عُقدت في الصباح أمام الحقق «باديلا» مثل «میغیل عانداري» 
وسكل أن مأمور هذا الکتب المقدسء قال: إنه يطلب الجلسة: ما هو الذي یطلبه؟ على لسان فعارتین 
لوبیز تشاکزن» قال : إنه gus‏ کلمة ويريد أن يقولهاء إنه رأى والده ووالدته وأسرته يأكلون لیا 

— قبل ego ar‏ أو تحو ذلك جاء إلى منزل والده مع ا ماشی وذهب للنوم às E‏ 

منتصف اللیل رأى هذا السجین والده وأمه وأخته یأکلون؛ وشقيقته التي تدعی «بیاتریس» قامت 
وأكلت معهم. es‏ ذلك البوم» وني اليوم التالي في اللیلء وفي نفس الوقت نهضوا وأکلواء وهذا أكل 
معهم وبعد أن حل Meal‏ السجين لوالده: هل الأكل هو ما يأكله في ذلك الوقت؟ ووالدهء 
حیث كانا وحیدین شطان الذرق قال: إننا نصوم رمضان السلمین: وما إن سمع هذا والده يقول ذلك 
عن السلمین ول هارا إلى t‏ حیث کان roe do a‏ بهاء وانه لیس لدیه ما نقوله آکٹر۔ 

هامش: إن والده أخبره عندما US‏ لوحدھما ولم یأکلوا لانهم یصومون شهر رمضان. 

i Jai‏ عما إذا کان يظن خيرا ما قاله له والدہ وما فعله وقاله عن الدین الاسلامي ؟ قال : Y‏ ولهذا 
السبب ولی هاریا. 


by‏ على سؤال tal Le‏ کان قد ue‏ (مشطوب) مع والده ووالذته وأخته Jura‏ الطعام معھم 
من أجل ا حفاظ على طائفة السلمین: والقيام بشعاثرهم. قال : لا عندما أعلن والده أنه كان صیام 
السلمین: ولى هاربا. 

plas la 

قيل له: لیس من الصدق في شي» إنه عندما رأى والده ووالدته وشقیقته یؤدّون شعائر ا مسلمين 
آن پقوم هو بالتوقف عن فعلهاء بنفس الارادة والنية التي فعلتها عائلته المذكورة وأعلنتهاء Oly‏ یتم 
opis‏ باجلال واحترام «io al‏ ووالدته المباركةء ویعلن iaat‏ ولا يخبى * آي .1 «N‏ 
بخلاف ذلك سیکون لديه سبب ضد نفسه للقبض عليه وتقديه إلى سجون هذا SU‏ 


لويف 


الورقة التاسعة عشرة 


قال: إن ا حقیقة ما تم ذكره وإنه لیس لديه شيء لیقوله. لذلك Ae)‏ سجنه وقد تم تحذیرہ 
بشدة۔ حصل آمامي: «بیدرو دي مانسیلا»: کاتب العدل 

هامش: جلسة: في غرناطة» في الیوم العشرین من شهر أکتوبر من ذلك العام» عندما كان السید 
«یادیلا» بحضر جلسة الکتب المقدسء أمر باحضار «ميغيل مانداري» السجین: للمثول أمامف وکونه 
في الأمام» على لسان سارتین لوبیز تشاکون»: ما الذي يجب أن یقوله من أجل افراغ ضمیره؟ قال : 
إنه لا يشعر أنه لدیه آکثر غا قال 

قيل له: قلیعلم أن المدعي العام لديه اتهامات حاضرة ضدہ وإنه بحذره أن يقول ا حقیقةہ قبل أن 
يتم إعطاؤه الملاحظات لقراءتهاء 

قال: انه لا يشعر أنه يجب أن يقول - 

م إرساله لقراءة وإبلاغ الاتهام المذكور ضده. كن حذراً للقراءة والاجابة على ما هو صحيح» 
وذلك على النحو الآتي: 


DA 


الورقة العشرون 


هامش أعلى الصفحة يسار: في غرناطء في العشرين من شهر أكتوبرء عام ألف وخمسمالة وثمائية وخمسین. 

أمام السيد الحقق «بادیلا» في جلسة الاستماع التي حضرها. 

هامش أعلى وسط الصقحة: السادة الرائعون جدا والموقرون 

المرخص ale deet‏ الدعي العام: أتهم «ميغيل مانداري» مسيحي جديد في السلمین» اين 
«أتدريه آل مائداري»: من سكان «أثيكيا». وبافتراض ما ينص عليه القائون آقول: إنه في جرعة كبيرة 
على إلهناء Al‏ وارتد عن Lil‏ الكاثوليكي المقدسء وانتقل إلى طائفة محمد الموبوءة واعتنقها: 
واعتقد أنها مفيدة حلاص روحه: وقد أقام شعائرهاء وتواصل مع العدید من التاس» مع العلم أنه بالنية 
المذكورة التقوا عدة مرات مع أشخاص معينين من جيلهم من السلمین» للعلاج والتحدث عن طائفة 
محمد فی أجزاء معينة وأماكن من بلدة «أتيكيا» المذكورة ومحيطهاء حيث قالوا إن شريعة الإسلام 
كانت الأفضلء وان الشخص الذي يفعل الوضوء والصلاة سيذهب إلى ا جنة وبعض الأشخاص 
من الذين كانوا بشکل رئيس يعرقون كيف يذهب ويعلم الآخرين الشعاثر كما يجب أن تكون. 
والصلاة التي يجب عليهم أن يقوموا بها di Lans‏ وأيضا وفاءُ منهم تعاملوا وحدئوا المذعو «ميغيل» 
وبعض الأشخاص: مجتمعين؛ وبشكل منفصلء يعرقون الوضوء والصلاة وصيام شهر رعضان. 

وبعض الأشخاص المذكورين صلوا صلوات إسلامية وأخبرو! الآخرين أن هذا من الشريعة 
الاسلامية: وأنها جيدة لدخول Ac‏ 

والدعو «ميغيل» وبعض الاشخاص الآخرين آخذوها على أنها جيدة وأنها ihla‏ ویعرفون 
الشعائر المد كورةء كما ارتکب العدید من AA‏ الا خر As‏ أمضي 3 اتهامه le‏ وقبل قبول 
اعترافاته أطلب رحمتکم: وأطلب منه أن يعلن ویصرح أنه کان زندیقا poy‏ 15 عن إعاني الكاتوليكي 
القدس, وأن نكون ملزمين بحكم الحرمان الكبيرء وتسليمه إلى العدالةء وذراع علماني؛ والاعلان عن 
مصادرة متلكاتف ولهذ! الغرض أبها المكتب المقدس من رحمتك أتوسل۔ 

والمذكور أعلاء Laf‏ كان قد قام بتغظية وإعطاء الدعم والمساعدة لشخص معين: كان ھارباً من 
هذا المكتب القدس: بسبب ا جرائم التي ارتكبها ضد Gale]‏ الكاتوليكي المقدسء وقد تم إثبات ذلك. 
فهو داعم ومجند ومتستر على الزنادقة. هذا هو السبب في أئني أطلب قتل المدعو «ميغيل s jl‏ 
للامتثال الکامل للعدالة. 

Ga الرخص‎ 

(عهور بالتوقیع) 


LA: 


الورقة ال حادیة والعشرون 


وجا أن الاتهام المذكور تمت قراء‌ته: وإخطاره له وسمعه وقهمه وتم اعلانه باللغة الذ کورت قال: 
إنه لم يغعل أي شيء وارد في الاتهام المذكور. وتم أمره بفتح تحقيق في الاتهام الذ کون وقول وادعاء 
ضده ما يراه مناسباء وإذا آراد del of Lite‏ أحدا من المتواجدين في ها SU‏ القدس» PEN‏ 
لا يعرف شيا عن هذا. وعین الوصي عليه کأول من يراه. وهکذا تم إنذارہ وعاد إلى سجنه. حصل 
أمامي: ور - باتيئيو»: کاتب العدل 

هامش: جلسة: في غرناطةء في اليوم الحادي والعشرين من شهر تشرین الأول / أكتوبر: من سنة 
ألف وحمسمائة وثمائية وخمسین: وبيئما كان الحقق المرخص «خورخي دي بادیلاہ في جلسة بعد 
الظه أمر بإحالة الدعو «میغیل مانداري» في هده السجون للمثول أمامه. 

هامش: الحامي الرخص «آغيري»: قيل له على لسان همارتین تشاكون» الترجم؛ القيّم A‏ 
السید الرخص «أغيري»: والذي غت تسمیته کمحام؛ موجود هناء آمر بقراءة الاتهام الوجه إليه» وما 
أجاب فيه قال: إنه الحقيقة قد ذكرهاء وإذا آرادوا أن یستعلموا عنها فلیقولوا ذلك 

هامش: مشاورات: ولإرشاد محامیه أمر بقراءة الاتهام الوجه إليه وما قيه (غير واضح) / مع 
اعترافه وقراءة كل هذاء نصحه الحامي بأن يقول الحقيقة بالكاملء إذا كان لديه المزيد ليقوله. 

قال : إنه Ji‏ ال حقیقة وليس لدیه ما يقوله. 

هامش: ما حلص إليه المتهم: وبنصيحة من المذ كور محامیه» قال: اختتم وخلص إلى الاقرار بوضع 
الاستثناءات في الزمان والمكان: وطلب الرحمة: وبالتالي تم تحذیرہ وأعيد إلى a‏ حصل yA‏ 
«أتدریه غارسيا ذي تینیوہ: كاتب العدل 

هامش: ما حلص إليه الدعي العام: ثم قال الرخص «بیزیرا» الذعي العام dl‏ يؤكد اتهامه: 
وخلص إلى إنهاء هذه القضية واتامها. 

هامش: ما حلص إليه السيد الحقق المذكوزء بعد أن رأى أن الطرفین قد توصّلا إلى الختامء قال : 
حجز القضية للحكمء واستلم الادلة من الاطراف للبت فیھا۔ حصل آمامي «آندریه غارسیا دي 
تينيوة: کاتب العدل (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطقد في اليوم الخامس والعشرین من شهر تشرین الأول / أکتوبره من سنة 
ألف وخمسمائة وثمائية وخمسین؛ وکون الحقق الرخض «خورخي دي بادیلاہ موجوداً في جلسة 
الکتب القدس في الصباح أمر يمثول الدعو «ميغيل مانداري» آعامه ویحضور قيّم الذ کوره وعلی 
لسان الدعو «تشاکون» قیل له: dl‏ يطلب جلسة. 


LA) 


قال: ail‏ نسی ol‏ يقول کلمة وانه يريد أن یقولها الآن. وهی ]€ بصفة شاهد ad : JG‏ کان lic‏ 
الذرة في مناطق من الکان المذكور cL‏ قال: إن والده الدعو «أندريه آل مانداري» ... 


ÍAY 


الورقة الثانية والعشرون 


هامش: والده كان بصلي: صلی صلاة المسلمين» وهو یعلم ذلك Y‏ سمعهم یصلون وقالوا: 
|تها صلاة اللسلمین: وإنه لا يعرف المزيدء وعندما سثل. قال : إنه لا یعرف ما هي الصلوات التي كات 
والده یصلیھا۔ 

ستل عن سبب قول الدعو والده له: إن ما بصلیه هو من شريعة السلمین. 

هامش: إنه قال له إنهم من السلمین. قال: ON‏ والده كان مجنو إلى حد de‏ وکان يتحدث مع 
نفسه: وسأله هذا Us‏ كان یتحدت عنه وان المدعو والده أجاب: بأنهم صلوات للمسلمین. 

سئلء إذا کان هو سعید بهذه الصلوات؟ قال: انها لم تب له جيدة dad‏ ولم یفعلها. 

fe‏ ماذا أجاب هذا للمدعو والده عندعا قال : إنها صلوات للمسلمین. قال: ]13 كان يريد تعلم 
تلك الصلوات؟ وهذا آجابه: ب N‏ 

قيل له: إنه ليس من العقول ولا بصدق أن بخبره والده أنها كانت صلاة السلمین التي یصلیها 
هو قاتلا: [ذا كان يريد أن يتعلمهاء قيجيب هذا وکونه ابنه أنه لا يريد أن یعرقھاء لأنه یفهم بوضوح 
أن.والده لا يجرؤ على صلاة هذه الصلوات بحضور هذا ولا يفهم أن هذا تكاسل عن سماعها 
وتعلمھا۔ 

قال: لاء ولأن الوقت تأخرء توقفت الجلسة وعاد إلى سجنه. حصل ol‏ «بیدرو دي مانسیلاء 
کاتب العدل . (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطف في الیوم الحادي والعشرین من شهر نوقمیر سنة call‏ و خمسمائة 
وثمانية وخمسين . عندما كان الحققون الرحصون «مارتین ألونسو» وهمارتین دي کوسکوخالیس» في 
جلسة الصباح أمروا مثول المدعو «میقیل مانداري» المسجون في هذه السجون: أمامهم: وقيل له على 
لسان «مارتين تشاكون» الترجم والقيّم ما تم الاتفاق عليه حسب رغبته: قال : إنه قد ذكر بحق کل 
ما يعرقه» llas‏ هو كل ما يتذكرة. 

قبل له: فلیعلم أن وكيل النيابة في هذا المكتب القدس قد طلب استجواب الشاهد في قضيته: وأنه 
قبل أن يأمر بالقراءة: یتم تحذيره لقول الحقيقة كأملة. قال : إنه قال بالفعل کل ما يود قوله. 

هامش: نشر: ثم أمر السادة المحققون بنشر الشهود في هته القضیة والمضادقة على ذلك - وتليت 
الشهادات على «ميغيل مانداري» بعد حجب cela YI‏ وفقًا لاسلوب هذا الکتب القدس: وهو على 
pall‏ الاتي: 


tay 


الورقة الثالثة والعشرون 


هامش: في ۲۱ نوغمبر سنة ۸٥٥۱م۔‏ 

نشر الشهود الذين يشهدون ضد «میغیل مانداري» الاين السلم «لأندريه مانداري» من سكان 
«أثيكيا» 

هامش: شاهد» آم السجين 

شاهد محلف في أغسطس عام ۵۷ء شهد أنه رآه منذ ست أو سبع سنوات وقال: dl‏ كان یقوم 
بتلك Äre‏ سن عشر أو أحد Ve te‏ 3 هذا المطرح» مرات عديدة وان «ميغيل مانداري» ابن 
«آندریه مانداري» السيحي الجديد من السلمین؛ من سکان «أتيكياة» انضم إلى آشخاص آخرین من 
جیله للمناقشة والتحدت عن طائفة محمد في ذلك الجزء من بلدة «أثيكيا» وقال : هناك الأاشخاص 
A‏ کورون أقاموا شعائر دين السلمین» والدعو «میقیل» والاخرون عملوا الوضوء والصلاة وصوم 
شهر رمضان: وبعض من الاشخاص المذكورين کانوا یتحدئون بشکل رئیس: ویقولون: إن هذا كان 
من شريعة السلمین وانه من الأفضل لدخول الحنةء والمدعو «میعیل» وال خرون فعلوا ذلك وقالوا: 
إنه جيد: واتختوه بشکل جذي. وان آخر مرة رأى الدعو «ميغيل» والاشخاص الآخرين يؤدوت 
الشعاثر المذكورة كان قبل حوالي خمس أو ست سنوات وان هذه هي ا حقیقة بسبب القسم الذي 
أداف وا وإنه Y‏ يقول ذلك يسيب الکراهية. 

قال شاغد محلف آخر شهد بحلول إبريل من ذلك العام : إنه سیکون قد jo‏ عام تقریباً علی كونه 
رأى وسمع كيف في هذا الجزء عن بلدة «أثیکیا» «ميغيل مانداري» اين «أندرية ماندار Pos‏ 
cs M ni ee‏ من A alae‏ مكنا من PRE‏ 
المذكورين قالوا للمدعو «میقبل»: dl‏ يجب عليه أن يصوم: دون أن يأكل طول اليوم» وان الدعو 
«میقیل» صام ذات يومء وتناولوا العشاء معا وقال له أحدهم: إن شريعة السلمین كانت جیدق وفعل 
كل ذلك. لكنه کان يريد الذهاب إلى الماشية شیةء وان ما قاله كان صحيحاً. 

هامش: شاهد محلف A‏ موئوق .. قال: شهد في شهر نوفمبر من ذلك العام أنه كان قد 
رأى وسمع من ثلاث سنوات تقریباً كيف أن الدعو «میغیل» نجل «أندريه آل مانداري»: مسلم من 
Gal Sh‏ جزء معین من الکان الذکوره كان جنباً إلى جتب مع أشخاص آخرین من طائفته وجیله 
من السلمنن؛ صاموا رمضانين: لا یأکلون طول الیوم حتی الليل: وصحوا ليقوموا ب «السحور» 
وتحدثوا عن شريعة السلمین: وقالوا: إنها جيدة؛ وإنه سمع بأذنه «ميغيل» وشخصا آخر بقولان: إنهما 
يصومان رمضان» لأنه من شريعة المسلمين» وأخبرهم شخص معين أنه جيد من أجل دخول TH‏ 


Af 


والدعو «ميغيل» صذق الشخص UM‏ كورء وقال: إن شريعة السلمین جيدة ولهذا صام. وان عذہ هي 
ا حقیقة بالقسم الذي أقسمه وإنه لا یقول ذلك بداقع الکراعیة, 

الرخص la‏ آلونسوہ (مهور بالتوقيع) 

المرخص «خورخحي دي بادیلاہ (مھور بالتوقیع) 

الرخص «کوسکوخالیس» (عهور بالتوقیع) 

بعد أن تم تشر وتلاوة ما قاله الشهود واخطاره على «میقیل مانداري» بحضور القیٔم عليه: وبعد 
أن فهمه قال: إن ما ذكره هو ا حقء وبقية ما يقوله الشهود لم يفعله» ولم يعمل الوضوء أو الصلاة 
أو الصیام في شهر رمضان: ولم یصل صلاة السلمین ولا یعلم أنه لم يكن هنال شاهد آخر سوی 
والدہ وانهم یکذبون۔ 

وقد أمر بإعطائه نسخة من النشور الذ کور أعلاه: كي يقول ويدعي ما یراہ مناسبا له وإذا كان لدیه 
شهود أو يريد شطبه فسیتم اعطاژه ورقةء ویسلمها إلى محامیه. 

قال : إن والده هو الشاعد وان کل ما يقوله صحیح وإذا کان هناك شهود آخرون فهم يكذبون» 
وعندما تهض الم کوران والده ووالدته لاداء «السحور» كان.... 


íAo 


الورقة الرابعة والعشرون 


...کان ععهم asi‏ «بیاتریس»: وأكلت معهمء al les‏ رآهم؛ oae SS‏ وأكل معهم Als‏ الان لا 
يريد احضار شهود: أو قعل أي شيء حتی ينظر في نفسه. أعيد المدان إلى سجنه. «آندریه غارسیا دي 
تینیوه كاتب العدل» Je‏ أمامي» (مهور بالتوقيع) 


في غرتاطةء في اليوم الرابع والعشرين من شهر توفمبر من العام المذ كورء وبوجود السادة المحققين» 
«مارتين آلونسو» و«كوسكوخاليس» في جلسة الکتب المقدسء أمروا باحضار السجین «ميغيل 
مانداري» للمثول أمامھمء وبوجوده آمامهم: قیل له على لسان «مارتین لوبیز تشاكون» لسانه والقيم 
الخاص بهء والوجود هناء وهو السيد «آغيري»» مجاميه. الي يأتي لرؤية عمله. وإذا كان لدیه أي 
شيء لابلاغه. . 

هامش: صیام: قال: d‏ تذکر أن والده جعله یصوم ذات يوم صیام السلمین: ولتلك هذا 
cpl A‏ والدعو والده قال : إن ذلك الصیام كان جيدًا لدخول ا جتة۔ وکان ذلك قبل ثلاث 
سنوات تقریباء وان هذا yal‏ سدق As‏ 

هامش: صذق: سكل عما إذا کان يضوم الصوم من أجل حفظ ومراعاة شريعة السلمین. قال : 
ائه JS‏ 

سل عما إذا كان قد صلی وصام ذلك الصیام وإذا كان قد اتعذ شريعة السلمین بشکل جذي» 
وفکر في إنقاذ روحه من خلالها؟ قال: نعم. 

بعد ذلك. ومن أجل إرشاد محامیه آرسل الأدلة التي وضعها الشهود ضدہ لقراءتهاه وفھمھاء 
والحامي ال کور تصحه بأن يقول ا حقیقة قال : إن كان الشهود هم والده ووالدته وأخته» فسیقولون 
ا حقیقق وإذا کانوا آخرین قإنهم یکذبون ويريد شطب شهادتهم؛ وان هذا الشخص لم يعلم قط 
بشريعة المسلمين: لکته كان مع والده وأمه وأخته. 

هامش: ما خلص لیه التهم ` وبعد ذلك وبفضل نصيحة محامیه» استغرق المذکور بعض الوقت 
للتذكرء ثم حلص إلى أنه سیقوم بالاعتراف بالکامل با قد co S jas‏ عملا بنصيحة سحامیه. 

حصل أماميء «ر. باتيتيو»» کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

هامش: جلست: في bb e‏ في اليوم التاسع والعشرین من شهر وقمبر من العام ll‏ کور وبوجود 
السادة الحققین «مارتین آلونسوه وهکوسکوخالیس»» في جلسة الکتب القدس؛ آمروا باحضار 
السجین «ميغيل مانداري» للمئول آمامهم. وبوجوده آمامهم؛ قيل له على لسان «مارتين لوبيز 


《AT 


تشاکون»: ما الذي تذکره من عمله؟ لأنه في ذلك الیوم لم يكن بالامکان الانتهاء من اعترافه: 
حیث أمر الآن بالخروج إلى هنا لواصلة ذلك 
قال : إنە لا یعرف لا الوضوء ولا الصلاة. قيل له: بأنة اعترف آنه... 


ÍAV 


الورقة الخامسة والعشرون 


قد اتخذ شریعة الاسلام بشکل جدي. وفکر في أن ينقذ روحه من خلالهاء فلیوضح إلى متى كان 
ندیه هذا الاعتقاد؟ 

هامش: المدة 

قال: إنه قبل عام من سجن والد dia‏ علمه لهذاء وبعد AUS‏ ولان هذا رأى أن والده قبض عليه 
من قبل محاكم التفتيشء قال: هذا في قلبه والدي كان على Lo‏ 

طلب منه أن يوضح ما الشعائر التي قام بها من دين المسلمين؟ 

هامش: صام یوما واحدا: قال: al‏ صاع ذات يوم حسب شريعة المسلمين كما سبق وقالء وانه 
لم يعد يفعل ذلك 

سثل ما هي الصلوات التي يعرفها من شريعة المسلمين؟ قال: ولا صلاة AL‏ وإنه مثل الجمار. 

Ju‏ من هم الأشخاص الذین ناقش معهم وأبلقھم هذه الأشياء التي من الدين الاسلامي؟ 

قال : صوى مع والده: فقد ناقش أشياء عن الدين الإسلامي. وإنه مع والدته وأخته أكل كما قال 
الغداءء وقال الغداء بعد أن أخبره والده هذا كان من دين السلمین۔ 

سُثلء من هم الأشخاص الآخرون الدذين يعرف يأنهم فعلوا أشياء من دين المسلمين أو یعرفونها؟ 

قال: إنه لا یعرف أكثر عا قالهء OY‏ شقیقه «غارسيا» عندما كان هذا في المنزل: كان هو في الماشيةء 
وبالتالي تم تأنیبه» وعاد إلى سجنه. حصل أماميء «رودريغو باتينيو»: كاتب العدل (عهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: شاهد طارىء: في غرناطة بعد يومين:من شهر تشرين pesi IN‏ ستة ألف 
وخمسماثة وثماتية وخمسين: أمام السادة المحققين فعارتین til‏ و#كوسكوخاليس» في ال حلسق 
آمر باحضار الدعو «غارسیا آل مانداري»» وأقسم اليمين: یر منه إبراء ذمته 

هامش: الشاهد «غارسیا آل مانداري»: قال : بأنه في مکانه وجاء وذهب ومشی عفرده. 

هامش: الضلاة: Je‏ »غا إذا کات یعرف أو یفترض السيب الذي م سجنه بسببه؟ فكر CH‏ 
وتنهده ثم قال: إنه یعرف ذلك: وذلك OY‏ والده انحدر بهم للقیام بهذه الأشياء المارقة. وطلب عنه 
أن alge‏ فقال: انها الصلاة: وانه il‏ عصاء وقال له: إنه إذا أخبر أحداً فإنه سیقتله ولتأخر الوقت 
توقفت il‏ حصل أماميء «رودريغو باتینیو»؛ -Jadi is‏ 

هامش: جلسة أخرى: عندما ستل هذا الوم بعد اليمين أمام السادة المحققينء أخبرہ همارتين 
لوبيز تشاكون»: شفهياء لا خذ الأمر من البدایق وأن یقول الحقيقة. 

قال: إنه منذ أربع أو حمس أو ست سنوات بوجوده في عنزل «أندريه مانداري» والد dis‏ قال 


AA 


والدہ قال والد هذا [كررها عدة مرات] الذي قام بالصلاء وقال لهذا: اقعل كما Jul‏ + وهکذا فعل 
هذا الشتحص كما قعل 35( وهو يقف على بساط ویرفع A‏ ویخفضِ «d‏ والمدعو أبوة Kap‏ 
وهو لا يقهم ذلك ولا یعرف Ji,‏ : وقال للمدعو أبيه: إنه لن بخبر dad‏ والا سیقتله ولم يريه آي 


Tre 
سكل عن عدد الرات التي آوضحها له والده لعمل الصلاة؟‎ 


A۹ 


الورقة السادسة والعشرون 


قال: إنه لم یوضح له ولكنه آمره أن یفعل ما فعله» وه | الشخص قعل ذلك. 

قیل له: إته إذا لم يفهم هذا الشخص من أي دين كانت تلك الصلاة فلماذا قال إن والده أظهر 
له هذا لجمال؟ 

قال بعد ذلك: هم لیسوا أشياء جمیل لأنهم من شريعة السلمین۔ 

سكل كيف یعرف هو أن الصلاة هي من شريعة المسلمين؟ 

قال: إنه يعرف OM AUS‏ والده أخبره أن ذلك من شريعة المسلمين» وإذا قلت ذلك ساقتلك ۔ 

سكل عما إذا كان قد ell‏ الصلاة للوقاء با يأمر به الدین الإسلاميء قال: لا 

قیل له أن ید کر لماذا فعل ذلك ؟ قال: ذلك OY‏ والده آخبرهه وأن هذا الشخص إذا أخبره إتتي 
لا أريد أن آفعل ذلك: فهدا يعني أن المدعو والده سيقتله. 

قيل له: یفهم أنه لا يقول الحقيقة UE‏ وانه يخفي أشياء كثيرة: لذلك م تحذیره من أجل تقديس 
الله أن يقول الحقيقة بشکل تام: وعدم إخفاء أي شيء. 

قال: إنه لم ير سوى والده ووالدته «یسابیل» وشقيقته «بیاتریس». قيل له: أن یذ کر ما Jl‏ 

قال: ail‏ رآهم بقومون بالصلاة» ویأکلون في اللیل؛ وها قد حصل قبل ست سنوات. 

قیل له: كيف تناولوا العشاء في اللیل ؟ قال: لتناول العشاء في الليلء تم استیقظوا لعناول الطعام 


مرة آخری. 

قيل له: ما هو الغلط في تناول العشاء في الليل ؟ والاستیقاظ في الصباح لتناول الطعام مرة أخری: 
وماذا بُدعی الطعام؟ 

قال : إنه لا یعرف۔ 


سكل عما إذا كات في تلك الأيام التي تناولوا فیها العشاء في الليل: أكلوا أثناء النهار؟ قال : لا 

سثل عن عدد الأيام: By‏ أي وقت فعلوا ما سبق ذكره؟ قال: إنهم کانوا عشرين؛ وجا dl‏ لیس 
لديه دحل قیهم فانه لا یتذ کر عددھم۔ 

E‏ عما یسمی؟ قال : dl‏ يسمى شهر رمضان» als‏ لا یعلم. 

قيل لە: إنه A‏ ليعلن خطیئتہ ويعترف بهاء بشكل واضح وقوي» ليتم قهمها كي يتم تخويلها. 

هامش: رمضان 

قال: إنه في ذلك الرمضان الذي ذكره كانوا عشرين يوماء وإنه يعتقد أنهم كانوا ٹلائین: لاله شهر. 

هامش: ست أو سبع ستوات 


قيل له أن cos‏ کم سنة صام عذا الشخص ووالده وآمه وأخته في رمضان؟ 
jc :Jb‏ سبع سئوات أو ثمانء تقريباء 
قبل له: أن یعلن ما صوی ذلك 


DA 


الورقة السابعة والعشرون 


هامش: الوضوه ۱ 

سثل عاذا قعلوا في الأيام التي صاموا قيها؟ قال: إنهم لم یفعلوا أكثر ما قاله. قيل له: deg‏ 
الذین یصومون بفعلون أشياء أخرى. 

هامش: صلا''': قال: إنھم لم یفعلوا شيعًا صوی الوضوء بعسل القدمین والیدین والوجه والرأس 
والقم EV,‏ والأجزاء الخزیق وان هذا الشخض والدغو والده عملا الوضوء معا ووالدته ssl,‏ 
لم تفعلا معهماء على الرغم من أن هذا الشخص al,‏ الوضوء المد کور ثم قال: إنه لم يعد 
يُشاهد الوضوء آکثر من عمل الصلاة. 

هامش: الصلوات: سنل عما قالوه عندما عملوا شعائر الوضوء والشعاثر ال کورة؟ قال : انهم 
یقولون صلاة «الحمد i‏ التي قالها جیداء وققاً ما ذکره المترجمء قبل له ما هي الصلوات الأخرى 
التي يقولونهاء وعلمه ln]‏ المدعو والده؟ . 

قال : إن oda‏ يصليها جیداء وان الدعو أباه یقول أن وواجدة متها كانت LA‏ «العحیات tà‏ 
وان هذا الشخص لم يتعلمهاء وانه کان بصلي Lal‏ صلاة o‏ هو اه dns‏ صلاها بشکل cd‏ 
Us,‏ قاله الترجم» سل عن أي دين تودون هذه الشعاثر؟ قال: إن الدعو والده أخبره آنهم من 
دين السامین, وأنهم قاموا بها من أجل الدينء وآن هولاء الاشتخاص قاموا بها Lé‏ حسب الدین 
المذكور مثل والده. 

سُثل عن الغرض والاثر الذي تؤديه الشعائر الذ کورة؟ قال: dl‏ لا یعرف ما الذي بستفیدونه 
منها. قیل لە: أن يعلن ما هو غرضه أو قصده عندما أدى هو الشعائر ال کورة. قال: إن والده أخبره 
بذلك وان هذا الشخحص لا يعرف إن كانت جيدة للذنوب. 

13 له.... حصل آمامي فرودریغو باتینیو» کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

تم تعدیلها من قبلي: «بیدرو دي مانسبلا»: کاتب العدل (مهور بالتوقیع) 

ستتواصل فی جلسة أخرى في ا حامس عشر من شهر أکتوبره سنة ۸٥٥۱م‏ آمام السید الحقق 
2 


۱ كما کتبت؛ أي الضلاة: 


gar 


الورقة الثامنة والعشرون 


[ شطب قابل للقراءة: تم الاشراف على الأدلة ضد «ميغيل مانداري» من سکان «أثيكياء] 

[هامش: شطب ولکنه صعب القراءع: شاهد E‏ «غارسیا آل مانداري»] 

في غرناطةه في البوم ال حامس عشر من شهر أکتوبره عام آلف وخمسمائة وثمائية وخمسین, آمام 
الحقق «بادیلا» في الجلسة: تم تلقي الیمین من «غارسیا آل مانداري»» مسيحي جديد من السلمین؛ 
ابن «آندریه آل عانداري» من سكان بلدة ASS‏ التابعة لوادي لیکرین: البالغ من العمر عشرین 
عام أو تحو ذلك .يعد أن آقسم اليمين حسب القانون في اعتراف أدلى به لاراحة ضمیره أمام القيّم 
الخاص بهء وعلى لسان «تشاكون» المترجم: ومن بين أمور أخرى غير ذات صلة. 

قال: إن «ميغيل» شقيقه يعرف كيف d‏ هذا وشقيقه ووالده ووالدته وأحته عملوا تلك الاشیاء 
من دين المسلمين: لکن لدعو ميغيل» لم يفعل Gs‏ آمامه ونفى ذلك . 

سكل» كيف عرف الدعو «ميغيل» أن هذا الشخص والدعوین والذيه وأخته قاموا بهذه الشعائر؟ 

قال: oY‏ الدعو «میغیل» نهض لتناول الطعام في الليل عندعا ضامواء وإنه ليس لديه عا يقوله: 
ولم يكن بالإمكان استخراج أي شيء آخر منه» ولذلك تم تحذیرہ بشدة» وأعيد إلى سجنه. حصل 
آمامي ۽ «بیدرو دي مانسیلا» كاتب العدل 

هامش: في غرناطة في الیوم العشرین من شهر کانون الأول / دیسمبی من سنة آلف وخمسمائة 
وثمانية وخمسین, ولکونها حاضرة في تقس الجلسة: أمر المحققان الرخصان «مارتین Ar‏ 
دي بادیلا» في جلسة الاستماغ الصباحية, باحضار السجينة المدعوة «غارسیا آل مانداری» السجونة 
في هذه السجون, للمٹول أمامهمء وأدت الیمین وجب القانون على لسان السکرتیر «بیدرو دي 
مانسیلای ووعذت جوجبه بقول ا حقیقة۔ 

وعندعا سئلت عما D‏ كانت تعرف شقیقها «میغیل مانداري» وإذا كانت Sis‏ ما قاله We‏ قي 
هذه القضية لاراحة ضمیره: 

قالت : نعم تعرفه: وتتذ کر ما قاله ضدھا۔ 

قیل لها: قيلعلم أن الدعي العام في هذا الکتب القدس يتاديه لیکون شامداً ضد الدعو أخوها في 
الدعوی التي یتعامل معهاء قال: قوله في مستند منه» آمره بقراءته حتی یصادق على ما هو صحیح. 

عم التصدیق على ذلك 

وبعد أن تمت قراءة الشعاثر التي اعترف بأن obi‏ وأمه وأخته یقومون بهاه قال: بأن کل شيء 
صحبحء وصادق على کل ما قيل؛ ويمكن أن بقوله في کل مرة تطلب منه ذلك ولا يقول ذلك 


۳ 


بدافع «al Sl‏ رجال الدين الاخ «خوان دي» )-..( eh‏ «قرانسیسکو» (...) من رهبانية القدیس 
Ar‏ 

حصل أمامي» «أندريه غارسیا دي تينيوة: کاتب العدل (مھور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطد في الیوم الحادي والعشرین من شهر فبرایره من عام ألف وخمسمائة 
وتسعة وخمسین؛ وبحضور السید «مارتین آلونسوه فی جلسة الکتب القدس أمر بمثول السجین 
«ميغيل مانداري» آمامه. وعند حضوره؛ قيل له على لسان «مارتین لوبیز تشاکون»عما تم الاتفاق عليه 
في مباحثاته. 

قال : إن ما ذكره هو كل ما لديه. قيل له: فلیعلم أن هناك أدلة أخرى قد طرأت cade‏ وإنه یحذرہ 
Cua‏ للزب أن يقول الحقیقة قبل أن يتم نشرها. قال: بأنه Agi‏ 

ہامش: نشر: تم أمره بتشر الدليل: والانتباه والإجابة على ما هو صحيح. وهو ما يأتي: 


الورقة التاسعة والعشرون 


جلسة ا منشور الثاني : شاهد طاری» ضد «میغیل مانداري)ء sin JE‏ يه مانداري» عسيحي جدید 
من المسلمينء من سکان «أتيكيا». 

قال: شاهد محلف ومتذکر شهد قي أکتوبر / تشرين الأول من القرن الخامس عشر وخمسة 
و خمسین le‏ انه ری وسمع كيف استیقظ «ميغيل مأنذاري»: شقیق «غارسیا مانداري» من سکان 
«أثيكياء» ليلا لتناول الطعام مع أشخاض معینین» كانوا یصومون رمضان السلمین عدة مرات: خلال 
ست أو سبع أو ثماني سنوات. أو نحو ذلك» ویعرف الدعو «میغیل مانداري» أن أهل طائفته وجیله 
اعتادوا على عمل الوضوء والصلات ويصلوت صلاة المسلمين: وهذه هي الحقيقة بالقسم الذي آدامه 
وإنه لا يقول ذلك بدافع الكراهية: ولكن بسيب إبراء ذھته۔ 

الرخصن «مارتين ألونسو» )1966 بالتوقیع) 

الرخص «خورخي دي بادیلا» (مھور بالتوقیع) 

وجا أن النشور الذ کور مت قراءته له وإخطارہ بهء ولکونه سمعه وفهمه: من خلال لسان المذكور... 
قال : من خلال نفس اللسان الذکور: d‏ يعتقد أنها في العام الذي سجن فيه والده «أندریه آل 
مانداري» في هذا المكتب القدس: وإنه جاء من الحبال» ووجد أن والده ووالدته وشقيقته «بياتريس» 
قد صاموا رمضان المسلمين» ثم أكل هذا معهم مزتين بعد ذلك منتصف ON, HN‏ هذا كان Ast‏ 


tso 


واستبقظ ورأى كيف یأکلون وأكل معهم وأن هذا الشخص لم يكن يعرف بعد ذلك ماذا کان» 
> أخبره والده ہصوم المسلمينء وآن‌هذا الشخض لم يكن يعلم أنهم عملوا الوضوء والصلاة: قيل 
له: إنه من خلال النشور يبدو أنه لا بقول ا حقیقة بشکل eb‏ من خلال تقدیس الرب: یتم تحذیره 
ليقولهاء وأمر باعطائه نسخة من الاتهام المذكورء حتی إذا آراد أن بقول E‏ ضد الشاهد الآن. 

هامش: بحضور EN‏ ا خاص به قال : إنه لیس لدیه ما يقول» وإنه لا يريد أن يشطب ما قاله في 
حضور القيّم ا خاص بہ: وأعيد إلى سجته. حصل sel‏ فرودریغو باتینیوه کاتب العدل (عهور er‏ 

gebe tnde‏ وی e‏ في غرناطةء بعد سبعة أيام من شهر مارس من العام المذكورء عندما 
کان السید ij ja li‏ آلونسوه موجودا ق جلسة الکتب Äech A seil‏ السجین «میقیل 
مانداري» للمئول „ali‏ وكوته آمامهم $ له على OL‏ «مارتين لوبیز تشاکون» «غارسیا My SUS‏ 
Ob‏ السيد «آغيري» محاميه هتاء الذي أتى لرؤية عمله لعرفة ما إذا كان لديه أي شيء لإبلاغه 
عتف فلیفعل ۔ وتم قراءة التشور على الحامي ilI‏ كور الذي تصحه بقول حقیقة بالکاملء قال : ail‏ 
لیس ندیه ما يقوله سوى ما قاله: وبا أنه تلقی عتاباً كثيراً من محاميه H‏ کور ويتضتيحته وافق وعاد 
ال سجنه. حصل أماميء هرودریغو باتینیوه: کاتب العدل. 

هامش: ما حلص إليه النزیل : في غرناطة» بعد سبعة أيام من شهر مارسء من عام call‏ و خمسمائة 
وتسعة وخمسينء أمام السيد المحقق الرخص بادیلا»؛ ظهر السید «بيسيرّاة» الدعي العام» وقال : 
A‏ هذه القضية ضد «ميقيل مانداري» وغارسیا مانداري» شقيقه: کان قد طلب أن تأمر Mg,‏ 
illes deck‏ کیف A‏ للذکورین dl lige d Ae MÉ‏ یبحٹون عنهم لإحضارهم إلى هذا 
¿yal sc‏ عربوا لعدة qti‏ وکانوا غائبین حتی بحذر واجتهاد ë‏ القبض eee‏ وأثناء ذلك 
تعامل المذكورات واتفقوا مع أشخاض معینین للهروب إلى بلاد البربن ليكونوا مسلمين: لولا أن 

تم القبض ¿pls‏ ولم یٹم عمل العلومات المطلوبةء وتوسلت ال رحمته: أن تأمروا باعطاء وتعطوا 
au à" €—‏ ون عمل ps Se‏ 
Ax dl‏ عن أجل عمل wes‏ وأعطاہ۔ 1 LR‏ دي PI‏ کاتب 
العدل 


-١‏ یقصد بها الحقق. 
-Y‏ یقصد بها الکاهن. 


£43 


هامش: جلسة: في bb e‏ بعد عشرة EN‏ من شهر عايو من العام الذکور: عندعا کان السید 
«کوسکوحالیس» متواجدا في جلسة الکتب القدس: أمر date‏ المدعو «ميغيل مانداري» آمامه: وکونه 
موجودا بلسان «مارتین لوبیز تشاکون» الترجم وقيّمه قيل Al‏ هذا مام الاتفاق عليه في مباحثاته. 

قال: إنه قال ا حقیقة بالفعل: وانه إذا بقي أي شيء يتذ كرونه» فسیوضح ذلك . 

قيل له: ail‏ من المفهوم أنه لم يصرح با حقیقة بشكل ls‏ وإنه يبقى عليه أن یذ کر بعض الاشیاء 
التي قعلهاء وبعض الأشخاص الذین عمل hoer:‏ معهم وإثه Sel äeren‏ تقد یس aul‏ له أن 
gll a‏ مکٹ AUS Kay‏ وقال : إنه سبق أن قال عن والده ووالدته وأخته وإذا علم بالآخرين 

یتستر علیهم. 

BB reg‏ يتستر Je‏ أشخاض آخرین؛ وان هذا لیس بسبب النسیان؛ ٭ بل 
لاعتبارات آخری» وانه Aleng‏ من أجل قول Aaah‏ 

قال: إنه لو کان Ss‏ فلن نکر IUD das}‏ € حذیرہ Asl, GA‏ ال سجته. حصل آمامي: 
«رودریغو باتیتیو»» كاتت العدل۔ 


1۹۷ 


هامش أعلى الصفحة: تم استلامه في Y‏ مايو ۹٥٥۱م‏ 

نحن المحققون ضد الزندقة والارتداد الهرطقيين في هذه المدينة وعلكة غرناطق من خلال السلطة 
الرسولیة تعلمكم أيها الفوه الوقر «مار کوس دياز» bU‏ كنيسة «أثيكيا» كيف tas Gl‏ أخباراً بان 
«میقیل مانداري» «غارسیا مانداري» من المسلمين SA)‏ أبناء ay ttle‏ آل مانداري»» من سکان المكان 
الذي يقيم فيه من خلال هذا المكتب المقدسء والذین في العام الاضي عام ep ٠١١۸‏ رتبوا للعبور إلى 
بلاد البربرء وكان هذا سيتم لولم يتم سجنهم من خلال هذا المنصب المقدس. ولأننا نريد أن نعرف 
ما حدث حول ما سبق قإننا نعهد إليكم» وبفضل من الطاعة المقدسة: وعت طائلة ا حرمان: نأمركم 
بأنکم بعد أن تروا هذا التقویض الذي عنه تستقصون» أن حضروا آمامکم جمیع الاشخاص الذین 
تعلمون أن ا حقیقة قد تکون معروفة لدیهم؛ وتطرحون علیهم أسكلة: والأسكلة العادة التي تناصبها: 
وأن تسالوا ذلك الذي یعرف كيف عرف: والذي سمع عتی سمع ذلك؟ وبهذه الطريقة سیعطون 
بیان Lats Suis‏ لاقوالهم ومن أجل ذلك ستحصلون من كل واحد منهم على اليمين القانوني 
بالشکل الناسب أمام كاتب» أو کاتب عدل مسيحي قدعء وجعل العلومات الذ کورة موقعة منکم 
نتم ومن کاتب العدل الذي حصل أمامه هذا التقویض: وترسلوها إلينا مع شخص موئوق به. 
وللقیام بذلك على Us‏ النحوء ولكي تجده ملحقا ومستقلاء نعطیکم الدعم التي م الوفاه به وإذا 
لزم الأمر نلتزم بعمل ذلك هرات أكثر. ونوكل لکم السر الذي ستعهدون به لایقاء الشهود وکتاب 
العدل تحت وطأة ا حرمان مؤرّخة في غرناطة. في ٩‏ مارس» سنة ألف وخمسعائة وتسعة وخمسین. 

الرخص «مارتين آلونسو» (مهور بالتوقیع) 

الرخص «خورخحي دي بادیلا» (مهور بالتوقیع) 

الرخص «کوسکوخالیس» (عهور بالتوقیع) 

بأمر من الحققین» «بیدرو دي مانسیلا»» AS‏ العدل. (عھور بالتوقیع) 


في الیوم السابع من شهر إبریلء سنة ۹١٠٠م‏ في منطقة «أثیکیا»» الوقر das‏ السید الفوّه(۱) 
«مارکوس auo‏ الکاهن القانوتي للمکان الذکور, pl‏ هذه اللجنة من المحققين الحترمین 
والرائعين جداً 


۱ حامل الشهادة الثاتویة الکھنوتیق وهو gol‏ درجة من ال à au‏ حامل الشهادة الجامعية الکهنوتية. 


£%A 





£44 





الورقة الثانية والغلائون 


هامش ‚gel‏ الصفحة: شاهد 

في بلدة «أثیکیا» في الیوم السابع من شهر إبریل؛ من عام ألف وخمسمائة وتسعة وخمسین: 
الکاهن القانوني للمکان ال کوره الوقر جدا ofl‏ مارکوس ديازه» المبارك للمکان ال کوره إنني 
استوقیت الهمة التي ع إدراجها هنا وبواسطتها آمرهم بأداء الیمین القائوني تحت طائلة العقوبة ٭خوان 
دي» (...) من سکان الکان المد كورء الذي بعد أن حلف الیمین» تم سؤاله D‏ كان یعرف «ميغيل 
مانداري» و«غارسیا مانداري» أبتاء «أندریه آل مانداري» ویتعرف عليهم: قال : تعمء إنه بعرفهم. عندما 
سل من کم من الوقت؟ قال : إنه منذ عشرین عاما وأكثرء لأنه يعرقهم منذ أن عاشوا في هذه الأرض۔ 

هامش: سمعت شائعات: إنهم بریدون العبور إلى آبعد من ذلك 

سكل عما إذا كان یعرف أن الدعوین «ميغيل» ودغارسيا آل مانداري» في العام الذي سبق عام 
۸ء کانا ينويان العبور إلى أبعد من ذلك؛ ويصبحا عسلمین: قال: نعم وهذا معروف ومشهور 
في جميع أنحاء البلدة وان الجميع یعرف ولذلك أرادوا العبور إلى أبعد من ذلك سكل: كيف 
عرف ذلك؟ قال: إنه سمع ذلك يقال من قبل عدد لا يحضى من الأشخاص, ويتذكر بشکل 
خاص dl‏ سمع ذلك من «أبوديو ديسكوبار» العجوزء و«بيرتابي دي تابوليس» الشابء ابن «أندريه 
دي نابوليس» ومن «ميغيل دي بالاسيوس آروبا» وإنه لم يسمع فقط من هؤلاء وحدھم: ولكن 
سمع من آخرين» ومن عم المذ كورين» ومن والدته» وأيضاً «مانداري» وأيضاً «میقیل خينيس» أحد 
جيران الکان» آراد الذهاب والعبور إلى أبعد من ذلك. وكذلك dd‏ «لويس دي كاستيلو».. من 
سکان Vee yi yn‏ ويدعيان «فرانسیسکو دیل کاستیلو» و«أنطونيو ديل کاستیلوہ اللذين منذ عامین 
كان معروف ومشهور عنهما أنهما US‏ سيصبحان مسلمین: وان أحدهما سجين في الکتب القدس 
الآن» واسمه «فرانسيسكو ديل کاستیلو» سكل عما إذا كان يعلم أن المدعوين «ميغيل» وهغارسیا آل 
مانداري» في العام الذي سبق عام ۸٥٥۱ء UIS‏ غاثبین عن هذا المكان في «أتيكياء: وذهبا للعيش في 
«أثيكيا دي Ber els,‏ من الحققین: قال: نعم لانهما قزا من نفس القضیة سل كيف یعرف ؟ 
قال : إنهم عاربونء وعندما جاؤوا تواصلوا مع الشاهد الذ کور وأخبروه أنهم غائبون؛ OM‏ الحققین 
أرادوا القبض عليهم» Oly‏ کبیر مأموري الحکمة لدیه آمر باعتقالهم» وإن الشاهد أخبرهم هذا: إذا 
كان الأمر کذلكء سانتهز هرویکم. فلا تنقیبواء لأنه عاجلاً d‏ آجلاً سیعود الله من أجل كرامته» 


۱ بلدة في وادي لیکزین (الاقلیم)- 
Y‏ - هي بلدة إسباتية تنتمي إلى مجتمع الأندلس التمتع با کم الذاتيء وتقع في شمال غرب مقاطعة ملاققہ۔ 


وأخبرهم Vi‏ یجتمعوا مع عمهم «لورنزو» ذي العین الواحدقه الذي أقسدهم والذي (...) وسار 
معهم وأخذهم إلى «روئدا» وهذا معروف ومشهور وموثق؛ وان المدعو «لورنزو» الأعور ذعب للعيشن 
3 أراض أخرى من ملاقةہ «M‏ رأى أنهم قبضوا على «ميغيل» و«غارسیای أبناء أحيه. وردًا على 
سوّال عما إذا كان الدعو «لورتزو» الأعور عم المدعوين «غارسیا» وسیغیل مانداري» کان یعرف أن 
أبناء أخيه ال کورین کانوا غائبين خوفاً من الحققین» قال : نعم OY‏ أمراً أو اثنين أخطراهما بالظهور. 
ولم يظهرواء فقرأھا لهم «لورنزو» الأعور ولهذا... 


الورقة الثالثة والثلائون 


السبب أن الدعو «لورنزو» الأعور فضلهم؛ وسار معهم کرفیق. سكل عما إذا کان يعلم أن SU‏ 
القدس سجن «غارسیا» و«ميغيل مانداري» لأتهما قد یعبران إلى أبعد من ذلك لیرجعا مسلمین: 
قال : نعم OY‏ هذا معلوم ومشهورء وانهم وآخرین من الذین ذکرهم کانوا بتحدون بأنهم سیعبرونء 
قشلوا في الهروب. لأنهم اشتروا الأقواس النابضةء لانه رأى اثنين من الا lias sel‏ مشهور ومعلنء 
aly‏ يفهم أن مسلمي الأندلس لن يقولوا عن ذلك. لانهم من ملتهم. الا إذا لم یکونوا کذلك. وإن 
هذه هي حقیقة في القسم الذي أده وإنه لن يذ کر اسمه: وإنه قال ما آراد قوله آمام السادة ولیٔسمح 
له بالباقي. حصل آمامي: «فوخينسيو بيريز»» کاتب العدل. 

dale هامش:‎ 

في الیوم السادس والعشرین من شهر kd‏ سنة ۱۵۵۹م. حلف قاضي اللجنة اليمين ل «أغوستين 
دي سالازار» الذي بعد أن آدی الیمین حسب القانون ‏ سواله عما إذا کان یعرف «ميغيل» و«غارسیا 
آل مانداري» من سکان «أثیکیا». قال: نعم لأنه جا أنه في .هذه الارض el de‏ | خسن cilia‏ 
تقريباء یعرقهما كأبناء «آتدریه آل مانداري». وعندما EI‏ عما إذا کان يعرف أن «میقیل» و«غارسیا آل 
مانداري» قالا في العام الذي سبق عام ۸٥٥۱ءء‏ إنهما بريدان المرور والعودة إلى بلاد المسلمين: أجاب 
بتعم. وردا على سؤال حول كيفية معرقته: قال: dl‏ من المعروف والمشهور في جميع أنحاء للدينة أن 
«ميغيل» و«غارسيا» صیصبحان من المسلمين في العام الذي سبق عام 9۸ ومعهم المدعو «لورنزو» 
الأعوں عم المدعوين «غارسیا» وهمیقیل » من سكان هذا المكان SÓ‏ 


الورقة الرابعة والئلائون 


هامش del‏ الصقحة بسار: شاهد 
A‏ الیوم السادس والعشرین من شهر إبریلء سنة ۹٥٥۱ء‏ السید قاضي اللجنة الذ كور del‏ 

حلف الیمین القانوٹیة ل «مارتین دي میلار ابلاوتوري»؛ وهو عسلم مسيحي جدید من سکان 
الکان الذکور في «آنیکیا»: وبعد أن أدى الذکور الیمین» ‏ سواله عما إِذا کات یعرف الدعوان 
«میغیل » و«غارسبا آل عانداری)ء أبناء «أندریه آل مائداري» قال: إنه یعرفهما منذ ولادتهماء E‏ 
عما إا كان یعرف أن «ميغيل» و«غارسيا آل مانداري» VG‏ في العام السابق لهذا العام ۱۵۵۸م: 
أخبراه بالذهاب إلى بلاد البربر!) لیضبحا مسلمین: قال : اه يعرف ذلك: وآن هذا منتشر A‏ کل 
هه البلدة کون هذا الشاهد كان متواجداً في العدید من دوائر الناس؛ وسمع مرارا وتکرارا آنهما 
HS‏ غائبين في «أثيكيا دي روندا» إلى صييرا بيرميخا»: حيث أمضيا ستة آشهر في فروندا» من أجل 
عبور (إیبیریاہ'”' ستل لمن قال هذا بشكل خاص؟ قال: ذلك كان منذ ell‏ عديدة «M y‏ عجوز 
لا یتذکر أكثر عا قاله» ثم قال: إلى «زكارياس دي مولینا إلمهين»: من سكان المكان المذكورء سُثل 
عما إذا كان يعرف فعلا ما إذا کان الدعوان «غارسیا» و«ميغيل عانداري» سيعبران «إببيريا» لیصبحا 
مسلمين: لولم یقبض علیهما المكتب dall‏ قال: dl‏ يعلم آنهما غائبين خوقا من SU‏ القدس: 
لأنهم أرادوا القبض علیهما: aly‏ سمعهم يقولان أنهما هاربان من المكتب القدس: ومن المؤكد آنهما 
سیصبحان من المسلمين لو لم يمسكوا بهماء لأنهما مشيا بالنشاب في e JU‏ عندما وصلا إلى هذا 
الکان: وإنهم رجال ذوو سمعة äis‏ ويعيشون حياة سیئة Dy‏ هذا هو ما يعرقه. لم يوقع ٠‏ حصل 
أمامي (عهور بالتوقیع) فو خینسیو بيريز». ۲ 

وأنا «قولخيتسيو بيزيز»» کاتب العدلء با أتنى كنت حاضرا عند أداء اليمينء وقحص الشهود 
المذكورين: ما سيقء فإتني أشهد عليه وأوقع عليه بإاسمي۔ 

sall‏ «ماركوس دياز» (عهور بالتوقيع) 

حصل أمامي خينسيو بيريز» (مهور بالتوقیع) 


-١‏ دول شمال إفريقيا المسلمة؛ المغرب AA‏ وتونس- 
؟- الاسم AN gast‏ 


الورقة ا خامسة والثلائون 


أنا المفوه «مار کوس دياز»» الکاهن القائوني لمنطقة «أتيكياء قاضي اللجنة من قبل السادة الرائعین 
BA‏ والموقرين: من محاکم التفتیش القدسة لدينة وعلكة غرناطة» بالسلطة المنوحة العامة ضد 
الفساد الهرطقي والردةه أرسل لکم «آبودیو دیسکوبار» العجوز وقزاكارياس دي مولینا إلمهين»» 
والیکم «برنابي دي ناپولیسە: وابنه الشاب «آندریه دي نابولیس» والیکم «میغیل دي بالاسیوس 
ets)‏ و کلهم من سكان منطقة aly «t S‏ حلال الأيام الثلاثة الاول بعد تسجیل ugyi‏ مطلوب 
منکم أن تظهروا في بيت الکتب القدس في مدينة غرناطةه لأنه من الضروري الاخبار بأنفسکم عن 
Asi‏ معينة متعلقة بوصایا العقيدة الكاثوليكية المقدسة: وإثلي آوصیکم ol‏ تفعلوا ذلك تحت وطأة 
ا حرمان من الطائفةق واعطاء آلف «کرون» لكل واحد منکم للتفقات غير العادية للمکتب القدس. 
بعد الحادي والعشرین پوما من شهر إبريل عام ۸ ۔ 

بأمر من قاضي اللجنة ہفوحینسیو بيريز» (مهور بالتوقيع) 

المفوه «عار کوس دياز» (مهور بالتوقيع) 

في ۲۹ إبريل ۱۵۵۹م. أخطر هذا الجزء من هذا الأمر المتضمن ل «زاكارياس دي مولينا میهین» 
وال «ميغيل دي بالاسیوس آروبا»» كل شيء مفهرس فيه: و«لويس ديل کاستیلو» و«دییغو ديسكوبار»: 
زوجته وأبتاءه e‏ كان غائباء و«بيرنابي دي نابوليس» إلى والدته لأنه كان غائباء «فوشینسیو بيريز» 
(مهور بالتوقيع) 

ظهر الشهود في الوقت. وتم اختبارهم من أجل قضية «ميغيل مانداري». 


الورقة السادسة والثلائون 


A‏ غرناطق في الخامبن من شهر مایو من ذلك العام. بینما كان الحققان السادة «مارتين آلونسو» 
ودكوسكوخاليس» حاضرین في جلسة الکتب القدس: ظهر لأنه نودي علیه» وحلف اليمين بشکل 
قاتوني على لسان «مارتین لوبيز تشاکون» المترجم» ووعد بإخبار ARAM‏ 

«أبوديو دیسکوبار» فلاح من سکان «أثيكيا» يبلغ من العمر ٠٦‏ عاما. 

عندما سُكل عما إذا كان يعرف «غارسیا مانداري» «ميغيل مانداري» أبناء «أندريه آل مانداري» 
قال: إنه يعرفهم منك ولادتهم. 

DAL‏ عما إذا كان يعرف أو سمع أن «ميغيل» Lu lang‏ مانداري» US‏ يريدات أو بحاولان 
الذهاب إلى بلاد البربر قال: إن من سبق ذكرهما US‏ غائبین العام الماضي وقت ال (...) عن 
سکنهما في «أثیکیا» لمدة شهرين أو نحو ذلك. لکن هذا الشاهد لا يعرف في أي مكان کاناء وأن هه 
هي الحقيقة. وقد أوكل إليه السرء ووعد به. حصل أمامي» «ر. باتیئیوہ AS‏ العدل۔ 

ثم ظهر في الجلسبة نفسهاء وأقسم بشکل قانوني على نفس QUA‏ 

الشاهد «بارتابي دي نابولیس» مزارع يبلغ من العمر عشرين عاما من AUS‏ 

وعندما سكل عما إذا کان یعرف «ميغيل مانداري» و«غارسیا مانداري» آبناء «أندريه مانداري»؟ 
قال: نعم: یعرف. وعتدما Ofc JE‏ كان علم أو سمع .أن المد كورين أو أيا منهما Al‏ أو حاول العبور 
إلى بلاد البربر: قال: إنه لا یعرف» ولم يسمع با ذكرء وأن هده هي الحقيقةء ووعد السر۔ حصل 
all‏ «ر. باتینیو»» كاتب العدل. (عهور بالتوقيع) 

في وقت لاحقء من نفس A‏ ظهر وأقسم اليمين على لسان المذكورء ووعد بقول حقیقة۔ 

هامش: شاهد: الشاهد «زاكارياس مولیتا»ه ٠٦‏ عاما تقريباء مزارع من سکان «أتيكيا». 

عندما سُكل عما إذا كان یعرف «میغیل مانداري» و«غارسیا مانداري» أبتاء «آندریه مانداري» 
أو 131 كان یعرف أو سمع أن الذکورین أو أي منهما آراد d‏ حاول الذهاب إلى يلاد البربرء قال : 
إنه لا یعرف ولم یسمع بهذا وقال: إن هذه هي ا حقیقة ووعد بالسر. حصل all‏ هر .باتیتیو»: 
کاتب العدل: 

ثم ظهر في الجلسة نفسهاء وآقسم على اليمين القانوني؛ ووعد بقول ا حقیقة على لسان ال کور. 

الشاهد «میقیل دي بالاسیوس» مزارع من سکان «أتيكيا» يبلغ ۳۸ أو ۳۹ سنة سكل عما إذا كان 
یعرف «میعیل» واغارسیا ... 


الورقة السابعة والثلائون 


... مانداري» أبناء وأنذریه مانداري» أو إذا كان یعرف أو سمع حدیخا أن الق کورین أو أي منهما 
أراد أو حاول الرور إلى بلاد البربر قال إنه لا یعرف ذلك: ولم يسمع بهء وإن هذه هي ححقیقة ووعد 
بالسر. قر .باتینیو»» کاتب العدل 

هامش: تصویت. في غرناطةه في السایع عشر آکتویں ۱۵۵۹م. شوهد من قبل السید الحقق 
الرخص «خوان بیلتران» وتمت الراجع والوافقة على هذا التصويت» وظهور الحققین العادین 
والاستشاریین. حصل أمامي: «أندریه غارسيا دي تينيو»: is‏ العدل۔ 

في غرناطةه في اليوم التاسع عشر من شهر مایوه سنة ألف وحمسمائة وتسعة وخمسین. في ضوء 
تقاوض السادة المحققين المرخصين السيد «مارتین ألونسو» و«كوسكوخاليس» والسيد «د. سالزيدو»: 
من أبرشية غرتاطةء وجشاركة السادة المرحصين «أرانا هوارتي» و«صالاس» الذین كانوا مستمعين 
ملكيين: بعد روية ode‏ القضية: والقرارات القضائية والزاياء والاتفاق عليهاء قالوا: أن يُعطى هذا 
«ميغيل مانداري» قراراً قضائياً بالصاحة «لتحؤيل آفکاره!۱) من أجل التخفيف عنه. ومع ما قاله أو لم 
يتم الحصول عليهء من أجل المصالحة في الأصول العامة والاصول الصادرة. حصل آمامي: «أندريه 
غارسیا دي تینیو»: كاتب العدل ۔ 

هامش: جلسة: في غرئاطة» في البوم الثالث والعشرين من شهر مایوه من سنة ألف وخمسمائة 
وتسعة و خمسین. کون السادة المحققين المرخصين «مارتين ألونسو» و«كوسكوخاليس» والسید الد کتور 
«سالزیدو»: المستمع الاستثنائي من أبرشية غرناطةء في الجلسة الصباحية: أمروا ٹول السجین في هذه 
السجون المدعو «ميغيل مانداري»: وبعد أن صار آمامهم قیل له على لسان «مارتین لوبيز تشاكون» 
المترجم. والقیٔم مات الاتفاق عليه في شأنه الذي يجب أن يقوله من أجل تبرئة ضمیره قال: إنه ذكر 
ما ندیه وإنه لا Six‏ شيء آخر. 

قیل له: إنه من خلال المعلومات المتوقرة ضدہہ يبدو dl‏ لم يصرج LE‏ بحقيقة سبب إلقاء اللوم 
علیه» وإنه صامت: ويغطي معلومات أخرى: حول مع من تعامل وتواصل: وقال هذه الأشياء حول 
شريعة السلمین: لذلك م تحذیرہ كي يقول حقیقة تقديسا لربنه قال: إنه لا يقطي على أحد ولا 
يعرف شيعا آخره dl‏ لم يعد يتكلم مع والديه؛ ولم يعد يصوم يوماً واحداً من رمضان كما قال (...) 

تم قال محذرا من صحة ما قالوه عنه وعن بیته. 


el, والقصود بها طرد الافکار الغريية من‎ stin capite alicno? کتبت العبارة باللغة اللاتينية‎ -١ 


قيل له أن بوضح کل ما فعله أو شاهده في بیته. قال : إنه قال ذلك بالفعل ‏ 

قيل له: فليعلم أن المحققين والمستشارين العادیین رأوا Ml‏ وهم من رأي أن es‏ تعذیبه حتی 
یقول الحقيقة لذلك بحذرونه أن یقعل قبل قراءة الإشارة» قال : إنه رأی والده قبل خمس سنوات» 
ووالدته وأحته الدعوة «بیاتریس» بحضرون تلك الوجبة حفیفة في الصباح» ووالده... 


EA) 


ob: dió...‏ ذاك کان شيئاً من المسلمين» ثم dca‏ ثلاث سنوات رأى والده یفعل ما قاله عندما 
كان في الذرة- 

ثم أمر بقراءة علامة العذاب عليه وهي كالآتي: 

جا إننا في الجلسة فشلنا ونحن نحضر الإجراءات القضائية واستحقاقات هذه القضية: وتوجب 
علينا أن نصدر LS‏ وحكمنا على الدعو «ميغيل مانداري» Ob‏ يوضع في مسألة ali hie‏ 
والخيوط حتی يقول ا حقیقة والذي يكون فيه متوافق مع إرادتنا مع الحماية التي نقدمها له وإنه إذا 
حدث له الموت أثناء العذاب المذكور أو انبعات الدم» أو تشويه الاعضاء على مسوولیته وعطثه 
ولیس بسببي» وهکذا نفکر وتأمر به 

oa Ji‏ «مارتين ألونسو» (مهور بتوقیع) 

الرخص «کوسکوخالیس» (مهور بتوقبع) 

دکتور «سالسيدو» (عهور بتوقیع) 

عت قراءة علامة العذاب ال کورة وإخطارها للمدعو «میغیل مانداري» على لسان ا مدعو قيّمهء 
وهو فھمھاء قال : نعمء إنها من بیته وإنه لا يتذكرء وإنه لا يعرقه إذا كان عن الخارجء ولیس لدیه ما 
يقول . وهکذا تم إرساله إلى غرفة العذاب» وع انزاله أثناء وجودة في غرفة العذاب: السادة الحققون 
المذكورون والسادة العادیون الذين کانوا أمام الدعو «میقیل عانداري» قالوا لف وتم تحديره بان يقول 
ا حقیقة وعدم خلع ملایسه. 

قال dl‏ لیس لدیه ما یقول وان ذراعه متعبة لذا فقد جرد ن ملابسه: 

وقد تم تحڌيره من باب تقديس US,‏ أن يقول حقيقة کل ما فعله» ومع من ولا بخفي أي شيء 
يعلمه قبل أن يبدأوا في ربطه. 

قال: إنه ليس لديه ما یقول. وهکذا بدأ في ربط ذراعيه من ععصميه -byth‏ 

تم تحذيره لقول حقیقة۔ قال : إنه ليس لديه ما یقول۔ 

بعد أن أعطي خمس لفات من خيوط على العصمین» جاءه تحذير لقول الحقيقة: وقال: إنه لو 
كان یعرف ما یقول, لقال ذلك لذلك أمر السادة الحققون باعتاقه؛ وتم تحذيره كي يطوق بذاکرته: 
ویقول ا حقیقد حتى يتمكن عن العثور على الرحمة المذكورة: قال: إنه إذا تذكر أي شيء قسیقوله: 
قارسل إلى سجته. 

«أندريه غارسيا دي تينيو»» كاتب العدل (مهور بتوقیع) حصل أمامي 


الورقة التاسعة والثلاثون 


في غرناطةه في البوم ا حخامس والعشرین من شهر gle‏ سنة ٠٠١۹‏ م. بینما هم في الجلسة الصباحیة: 
آمر السادة الحققون الرخصون «مارتین ألونسو» و«کوسکوخالیس» Ob‏ یجلبوا للمٹول آمامهم الذعو 
«ميغيل عانداري»» السجون في هذه السجون: و کونه آمامهم» م |خباره على لسان «مارتین تشاکون»: 
قيّمه: ما واقق عليه في شأن ما یحمله من تهم. عندما كان في حجرة العذاب» قال : إنه لم یتم الاتقاق 
على أي شيء بالمرة. 

قرأ عليه ما قاله في الجلسة السابقة قبل أن قرأ عليه إشارة العذاب: تم إخطاره بذلك للتصديق 
على ما هو حقيقيء وجا ul Jal‏ صادق عليه في شخص قیّمه. ثم أدى اليمين بالشکل القانوني؛ وعد 
بموجبه قول حقیقة۔ 

قيل له: ان هنال آشخاصا مهمين يريد أن يفعلوا معه رحمةه ویرسلوه إلى منزله» ly‏ يرما إذا 
كان هناك أي شيء عتبق ليقوله: قال إنه لیس لديه ما يقول : 

هامش: إشعارات السجن: وهكذا تم اختباره (...) في السجن: ولم يعرف (.-) 

هامش: سري: وقد أمر با حفاظ على سرية كل ما aly‏ وسمعه وقاله وما حصل له في السجون وأن 
لا یذکر أو يصرّح عن سبب قدومه أو اعتقاله ووعد بذلك تحت طائلة عقوبة ا حنٹ بالیمین۔ 

هامش: تبرئة / كفالة: ثم برأه السادة الحققوت من إعادة دخوله إلى السجن» وحتى من الثوب؛ 
وبهذا تم إخراجه من السجن (...) على أن يسلم نفسه للضامن الذي يحذد له. «أندريه غارسيا دي 
تینیوه: کاتب العدل (مهور بالتوقیع) حصل AA‏ 

هامش: محضر: في غرناطة: في السابع والعشرین من شهر قبرای سنة ١١٥۱ءم۔‏ بوجود السید 
الحقق المرخضء «خحولیو ببلتران» :. في جلسة للمکتب المقدسء آمر بإحضار الدعو «ميغيل مانداري» 
للمٹول أمامه» والذي على لسان الذ كور obal‏ کاتب العدل الخاص بيء عم إخطاره جا ورد في عقوبته: 
بحیث یحتفظ بهاء ویوٹی بها كما جاءت .. وحذر من ال خطر الذي یتعرض له إذا جا إلى الأخطاء 
التي ارتكبهاء وکیف أنه لا یستطیع ارتداء الحرير أو الذهب أو الفضة أو استخدام الاشیاء الأخرى 
الحظورة على الحکوم علبهم: وت الاشارة إليه من خلال منطقة «أثيكيا» کسجن: للقیام بتکفیره. 
حصل آمامي: «بیدرو دي مانسیلا»: كاتب العدل (مهور بالتوقیع) 


۹ 


الورقة الأربعون 


هامش del‏ الصفحة: کقالة. «میغیل مانداري» (...) من سکان «أثيكيا». 

هامش: «فیادور بينيتو |لاغروز» تجار في «سان ميغيل et‏ لدبه دکان في القصبة. 

في مدينة غرناطة؛ ۴۰ lag‏ من شهر مایی ستة ۹٥٥۱ء‏ آمامي: کانب العدل والشاهدء المذكورين 
آدناه حضر «بینیتو الماغروز»: تیار هن سکان مدينة «سان میغیل»: وقال بصوت موئوق به کسجان؛ 
یکفل «ميغيل مانداري»» السلم الأندلسيء المراهق: من سکان «أثيكيا be‏ السجین في سجون 
هذا الکتب القدس» من أجل أن بحضره ویسلمه كما تسلمه» كلما وعندماء وٹی كل الرات والأيامء 
وضمن الهلة التي يطلبها الحققون في هذه الدينة والمملكة ویقاضی بعقوبة في حال عدم الامتثال 
لذلك» Ob‏ يدقع النفقات غير العادية لهذا الکتب القدس: خمسین دوقية تبدأ وتدقع؛ من Edy‏ 
|دانته» بخلاف ذلك: ومن أجل أن یحافظ ويوفي ما سبق بصرامة فقد أجبر شخصه وعقاراته وعتلکاته. 
وأعطى السلطة فة أصحاب الجلالف وخاصة ها الکتب القدس, الذي خضم لولایته وسلطته 
القضائية: متنازلا عن ولايته القضائية بحيث عکنهم فرضها ودفع قيمتها بشکل جيدء كأنها کاملته 
وهکذا وبالکامل: كما لو أن طليه وموافقته قادته بحکم نهاتي من قاض مختص: وبموافقته على زیر 
قرار قضائي؛ وقد تنازل عن كل القوائین التي يكن أن يستفيد منها في هذه الحالة: خاصة أنه یکون 
«Desncimus de fide jusoribuss‏ الذي يتحدت عن e‏ هذه السندات» والقانون والقاعدة 
التي تنص على التنازل العام عن Vala» col‏ 8 وأعطي خطاب التزام وكفالة كما يبدو معا 
باسمي: ولأنه لم يكن يعرف كيف یوقعء طلب من أحد الشهود التوقيع عنه» كونه من الشهود. 

... هدي كويباس» (مهور بالتوقيع) 

حصل أماميء «قرنانديز دي موئتويا»ء كاتب العدل (مهور بالتوقیع) 


هامش: تسليم 

في غرناطة» في الثلاثين من شهر cule‏ سنة ۱۵۵۹م. كونهم في الجلسة السادة المحققين «مارتين 
tsi‏ وەکوسکوخالیس»»› eil‏ المدعو «بيتيتو الماغروزف تجار ومع الدعو #عيغيل مانداري» الذي 
استلمه وتم ذلك .. وکان ملزماً کضامن له بإحضاره وتقديه في كل مرة تحت طائلة العقوبقه وتم إبلاغه 
من قبل الترجم «مارتين HO SLES‏ و«مونتويا» ARES‏ 

«أندريه غارسیا دي تيتيو»» AS‏ العدل (مهور بالتوقيع) حصل آمامي. 


ot» 


اللغة الإسبانية 


۱ 





vut e e Lo bf seo 


۱ ۲ 
+ M itia oi fioi Meter بر‎ 
mandat ^y dia cuta 


< aj مرس‎ 





۱ "Es EC a g! ۰ 


pera T E aa to | 1 
ee m Ä 


gel " seit ëe. PRS As و‎ ۱ 
ota وی‎ ary Dm mat Aach ER ۷د‎ | 
Papo pa papi ples ht mare ` 

p خن‎ Pines ypem sir 1 


"Ee 


ptr‏ سس هجو سی 
学‏ 


ادم 


a 


2 
^ 


“a 
aec mr atr eescht. 
F 
Tu ai 
A 
3 
D d 2 
y a I 
Kur 
< E 
— — کے ص ت‎ 


ag =‏ جر جر 
بح tag Lor‏ و piiga‏ 
e‏ 
Ge wv.‏ € 


hih mannet. ne‏ ہم 


Erz 


حون 


A > e ege SE SS seg 
CH A س7‎ ۱ 

~ 2 H 53 — ۲ ۱ ۱ 

Aya > 


x 





^E 


ae (a hee. 
7 d 
424 ۳ 
TRAP, 
E = 














> EN utu; ایت ف‎ 


4 7 P 
~ - 7 
۹ 20 ون‎ SZ? 
"e per 
0 
pre” reer 4 poten 
A e Aert " 
» 
一 8 
pene " D 


ae 
ag خر‎ wax HI 


۱۳۶ 3۳0۳ ve 


ek 
jh ur e 

1 
sgg nte" í 
m z 


e 0€ رض ری‎ t o m 


ہہ لدعت peas‏ 


bref om. wf 





FT 


70۸777 Ca Migal man Herter 
one din سوام‎ Ma dtan Fas Sorani 


> 4 
nada a sue dis Claret bap. denny gt 


کس بس نس ہی eiod‏ ور یم cing‏ 0 


an 000 ane بر‎ 


on ciencia prf A Cnt 170 fhe site 
1. 3 É 


A 


sa W^ e 


idaan Tr forget à. gia piar‏ مور 


gue. 
4 ab qe geen nim ود‎ | 
lr meros gu Bine dadina ñ ec: 


D aun que: > pe | 


1 : | 
“abe کنو‎ one cy pu pmd apt مزالا‎ I | 
Aë 





* 








TERIS ln Di 


9 


۰ ” T 





u 
marta and A7 AU Ya 
pen e Per int Br مه مس 4 ماو‎ 


od 


AC" 


mr: 


۷ p.m +8 
ون‎ "Sie 








> yp, 
„mas alunas. 






pin fy dae sed 


e slide Mfr Frans متعم مس‎ dal la مک‎ 


prh A dëi: 
مرو رگ‎ demm iert Ieren ipa. 
مسر و دی‎ "caian رو جرد‎ BI. 


mra Aa Maryann 
Mild زد‎ Seen RGS 











A lge كن‎ BR E, 








tomes 


foal -yan queda 


fe Geno Se ۳ 


Yarljama‏ رد meja a‏ خر کک 
Situs äer het sino‏ میں 


goin عمش‎ abia ze پم‎ oma lk 


ب بعم رويد apua. dt mete da‏ وس نی تفت r‏ 


p a age کی یر‎ atn mr 


pores 7۰۴ E 






بی چم وي Las‏ 


Las Fret zeg 





>. 


f ۱ Saar pu 


d EE SECH 















7 zone 1 

od‏ ںی که پیب SI TRN TE‏ سس IPS‏ لس > خیب مرآ 

re de 7 Ta ~ 
1 546 Du 07 ۱ 


جوم میم 


3 


2 
pm 


n 


fo 


v: 
۲ 


age 
۷ 


a N E 


AE T rer m Y, 
29 3 SON 








Ho 
نہ۵‎ dro ۱ Ze: 
7 baue 


EC : 2 ž 









oe fiu اہ‎ 
ve) vere Une A ۱ 





-— y un Aven) Sr TR e 7 
¢ o v : 
por Cy جو‎ a ۱ 


E ۸3 2 
一 一 一 一 一 地 DR ER n plo | 
Pr 0 مس‎ eT: 1 پال‎ r 











" Mere co ac 
Fuer ون‎ te ers کو اک‎ 
خوسر‎ pi st هم‎ 
a AR ax 7 E عمو‎ poe 
pn کر ہر یں سے مکسوہہ مد‎ 


- 





Ap‏ كيد يه ا 


A 





Zb TOROS. 33 












d 
8 = م‎ Ën بے‎ 
دش‎ Fe 
(S RE ا‎ mn Aw A 
35 i 








deg pu p A‏ سفق بیقر 


Hondo, (soe 
dun Sita dimen Soran; (Pla eth Iti gm Guana fre, 
ama As qme : ed a 


s | 
ہمم ربا ”يسيم مسا ابد خسم وب‎ coti 
سے‎ en 
aded! iam. fne پیوس‎ or 
a S gegen y 
EM senge 
A dn mad CORTA (ome An reng le Pras pot 
ce brinde Te 人 ni 7 I lariena. dead fE 
"Man, / Zeen, EV meiga” (Y تعنم‎ e aaf | 


مسرت ES Hg Pm‏ مسرت . مس 


abeng ordi / Hee‏ مس لس 
ërem RA‏ وص Al,‏ 
ep‏ - 


M roe ۳ 


| zt Sema 3 
TE EE سن‎ tr ocn n کم‎ been 








J (x ۱ we TA SC 2 
اع اوت در لے‎ eg Stach ` 





— 





Sip t maid, E amen 

omi ع‎ Se i 
2 Ee 271; H 
سد‎ | 





ev up 





— Ds 








: pe P 2 2 حور‎ 
تع‎ 7 ar a ch » 
E Fito! cts! oon ی خی رات‎ n Ge? 2 
Ap A 


- 


Bo ۱ 


su 

















GEN rg opene " iil, 
mal ich ep Sade Beet 
和 séi T ^ at que Gry Lan ` 
E Gre: 
e ۳ ay "Es 2h Ge, Steg 7 SN | 





a Ke 
syn کہ‎ X 
0 MOX doses 
vsus > 5 ۷7ھ‎ ۱ 


eI ra 
m "Age ep eg 


ZB ini neck, Fam مج‎ Dio 
e ame anvan Deneck . digo cb 


eege E 
e o Ei E 
gës REAL و‎ 
Joe. wei .ما‎ einer CA 

Ben e وه‎ ego apt 


ud 
Crore vem qe i 0 larar 









m^ 





D "à » wo سد جا‎ d olê Fu e 
3 e vw 99 Y: > 

۶ E quere Limo 
Pue uu ۔‎ 

mar) 4 poten qu kentin 





7 - 
Sr wed ١ 
t E bs Din 4 Payee | 
pu 0 Gees, mada mas هه‎ DA 


ees m 
EKQ k Gime en اود رمرم‎ ۱ 
n EE 
CES vadit. 
pic ساد مور مو جوز‎ 
äs, SH 
po مہ‎ ERE. 


Saa quedo Din Pion ° que tando o Rag, 


= eho DEP mel "al 
A Kg ہے‎ 





s ای ہے‎ 
sam, qe ھی‎ 1, HESS AT a d ask ا‎ 


> «ty >۹ WB. thot sa many, 


' € 3 EY av ad Lem چا ا‎ ES Lon 
este wë ور ہج‎ Er ) 
E 
۰ 
مله‎ 1 
eg = 
f Ri 
\ 
7 (Oe 
ke: 
可 
"n d 
of ` 








Sn مم‎ tore x 



















m SE - Sui تمعن‎ SM dg 
- h LEE LT کے‎ Y ۹ i ۸ z 
EE 













f‏ امس شه 
ا er‏ 












e < 


Hp 


' fo > 


did. ss 


۷ ar A 
مس وم نر‎ ede سد ود دج‎ 3 


SE EEN 

2 Sagun ey پر گر‎ REE e 

yu Zeen ge enee Plan e ea فو سد‎ E 
pose tie begleet gegen 

Meat. getan esre! mario مز‎ r vijo مت میں‎ gn fn 


madd fimada. Vee WS ryt ine ont ری‎ fe P I coo foam. 


Amar‏ بع له gege giras‏ ممعم ws‏ مس موتح هد 
WR. Peer mennscacimos sl reese to KE‏ 
سے a rae dimari‏ مسج وگو Ne‏ و ون 





“LY eet Sek SCH 
ee = got 


SCH fe ki 





er: 





2 a 51 

Lg > :‏ جر 

Nie mbhas Beat dnos ge ober al mug nik 
Ay gn "ES هه‎ be EE ee 

z er, bene e gat CG 


et ہکم‎ my yer E yee 


e D ] Wem 
; o na cone ۴م‎ ng pes 


Ae Cm La 4 
SEN e 1 WE 
ve fants رم‎ e Po Pa 


JJ d yh d erg کہ امه‎ por 
7 re E Kane 
` یہ‎ oar Zi خب ليم‎ 
PENS, j ao 6 4 Mn 
5/4 + ١ 
ait fene des) geo qe Aene 
ی‎ au T 
T nat we * e 
Ware? P ور نر‎ P vits së 
we ia i EE Uh a 
de: pate ge Yap ra mon Fijo Beng 
7 ails Fa y FÀ ` 


LE میم"‎ BRD La Ce d Zon i, ihe Ve DIS 


aR es SEN af جل وکس سا‎ Ëe VS 


e, Zeng D Bam pm AR 
Send ev Eug SE 


Sa Aye meim 
ei A ra raa س‎ 
A tl اوج‎ Je Ge 
j^ Em. um s 


` TE > sey يسا‎ 
de Se 


a debo 
mn SS SC 


^ EI 2 7 
SCH ive 2 ap ea 
am ese E pr or yee 
Bega ug ee از خر یو‎ 2 
£ gtt 1 1 ,T- عع دعو‎ ithe 
A 2 وفع و دی‎ con AE Y Qu 
21 aa br] at Be مہہ‎ 
Gel 0 Ty St) EE e 


2 و‎ PES y f 
Gani es Zen ۶ "ei "f. ۳ e 
Ke JE Fc ren > 2 he 
D e y m Gee utm 7 8 et 
d Aged hr Lan San ac qf Ter eo. 
mar peg Dao, 22% اسب‎ 
d ën e 4R 
en me ps یه‎ en Äis el 





EE 


dr > ve 
Dal 





ën ا 07 ا ا‎ 
y» pO M uu E 7 

Pi read e GE Ze 

d Rap کی‎ RIA, o PF x 2 
"ep e TES T 
1 PA ZK © Sea [om i 

f dr. E) y db ” 了 یل‎ Rz 








a 8 Ye 





م مت و 






dii 
یں‎ 7 E 
e 


۳ OBIE e ipea Tn 


446 5 
KN aft -a ۳ 
re fe Sr ae Ber: 





-f 


一 


0 ec Ge véi yr SE ra SE an 


Ya ; 
و‎ 
ee SS SE ey GH 


D ۱ E Coen 


D 5‏ ۱ - 
1 رک کے ہہ رج ار مکی 





— 























u 








^ CR A CH `g 


Y ode 5 
M a. ۷ 
1 
> 


اللف السابع 


تاريخ الملف: عام rien:‏ 

حکم ضد: «ماريا دي فيلتشيس» 171112653 «Maria de‏ مسلمة من قرية «Alfacar e (tilly‏ 
في غرتاطةء محاکمة وتعذيب واعتراف وعقوبة ومصادرة أملاك مع الوثائق الأصلية الوقعة بالاعتراف 
جاء مايأتي : «أمر التوقيف العتدل دون شدةء نفت الاتهام: فأصرت بارتداء الشوب والذهاب إلى 
الاعتراف: وتم إدراج وثاتق الکنائسس عندما اعترفت في العملية. تم اعتاق ا مسلمة باثبات الاعتراقات 
التى اعتبرت العملیة». 

Yo Ca‏ ورقة. 


SAY 


الورقة الأولی 


هامش del‏ الصفحة عين: «ألفاكاز» سنة ۹ء 


ren: AL M 
A 
«ماريا دي قیلششیس» مسيحية جديدة من المسلمين» زوجة «ميغيل ماغائنتشيس): من صکان‎ 
° sb 
3 


سجینة الإنذار الأول والثاني والثالث 

الاتهام الصادر . آنکرت 

الحامی الأول 

m 

مداولات: متصالة من الوادي أعطت الدفاعات 

لا دخل للشھود Gide‏ معتدل نظراً للاعتراف 

وردت في شکل مشترلد 

يوجد قرار في إجراءات محکمة «سیباستیان دي مینیسیس » متصالحة من سکان «ملاقة». 
Alli‏ 10 رقم NY‏ تم استلامه 

تم اعطاء آمر القبض للمأمور في E‏ أكتوبر سنة een‏ 


-١‏ هي بلدة إسبانية: تابعة لقاطعة غرتاطة: قي N‏ قي الجزء الاوسط من سهل غرناطة: على التحدر الجنوني الغريي 
من فسییرا دي لا القاغوارا»: 


o1۹ 


الورقة الثانية 


في غرناطة: في اليوم السابع عشر من شهر نیسان» سنة ألف وحمسمالة وتسع وخمسین. بوجود 
السادة المحققين الرخصین «مارتين ألونسوء و«کوسکوخالیس» في جلسة بعد الظهره ظهر حاضرآه 
وأقسم اليمين القانوني الرخص «دبيغو دي خاین» الکاهن القانوتي والمستقيد ل «ألفاكار»» البالغ 
من العمر BIE‏ وثلائن عاما۔ 

هامش: شاهد. مأخوڈ من الکتاب. أف ۰۲4 الرخص «خاين» 

قال: إنه في أحد ed‏ زمن الصوم الأربعين» قالت «یسابیل iyl etj)‏ «دبيغو "TOR‏ السيحي 
القدم من سكان غرناطة: لهذا الشاهد: إنها في المكان الذ كور في «ألفاكار»» وبوجودها في يوم من أيام 
صوم الأربعین: في حمام «خوان إل عیدان» بالقرب من «ألفاکار» وقد نشرت ملابس والدتها التي 
كانت تستحمء جاءت إليها «ماریا دي فیلتشیس»: مسيحية جديدة من المسلمين: زوجة ہماغانتشاء 
المسلم الاندلسي العاملء والتي لا تعرف اسمه الصحيح» من سكان المكان الم كورء وقالت لها ماذ! 
تفعلين هناك؟ GU‏ لا تدخلین وتستحمين؟ والمدعوة «أورتيز» قالت لها: لا أريد أن أستحمء LA‏ 
أيام الصوم الکبیره ¿y‏ اعترفت بالأمسء وعلى هذا ردت «ماریا دي فيلتشيس» قائلة: وأنا La]‏ 
اعترقت بالأمس Lal‏ السبب أتيت الآن لغسل كل ذتوبيء وغسلت صدرها بيدها من الأسفل» 
وعلى هذا كانت حاضرة الأرملة «یسابیل خورایکیا». وهذا صحیح وهو Y‏ يقول ذلك بدافع الكراهيةء 
ووعد بالسر. حصل آمامي: «أندريس غارسیا دي تينيو» كاتب العدل. (عهور بالتوقيع) 


DU 


الورقة الثالثة 


هامشی: شاهد مأخوذ من الکتاب أ.ف ۲۱۸ یسابیل آورتیز» ست عشرة سنة۔ 

في غرناطقء في الیوم الثاني عشر من شهر صبتمبره سنة ألف وخمسمائة وتسع وخمسین. بوجود 
السید الحقق «مارتین ألونسو» في جلسة الکتب القدس ظهرت دون أن يتم الناداة عليهاء وآقسمت 
بالشکل القانوني؛ ووعدت بقول الحقيقة. 

قالت «ایزابیل أورتيز»» الشابة ابنة «دیبقو أورتيز دي فالديفياء» من سکان غرناطة على طریق 
الستشفی E‏ تبلغ من العمر ستة عشر de‏ في أحد أيام الاسبوخ القدس 
فی الصوم الکبیر السابق» كانت والدة هذه الشاهدة في وقت Y‏ مريضةء وبسبب هذا آرسلها 
الطبیب لتستحم في ا مام الوجود في «آلفاكارء OY‏ والدیها HS‏ يعيشان هناك وهکتا ذهبت 
الوالدة الذ کورة للحمام وذهبت هذه الشاهدة معهاء ودخلت الام إلى ا حمام وتركتها في الفناء الذي 
بحتویه النزل: وبوجودها lie‏ كان غناك أيضاً مسلمة آندلسية: تدعی «یسابیل »: ابنة «حمو ألونسو 
دي بیتیدا»: وأحت زوجته التي ليس لها أب» وهذه الشاهدة لا تعرف اسم والدتها. وینفس الوقت 
كانت هتاك مسلمة أندلسية آخری: وهذه الشاهدة لا تعرف اسمها أكثر من کونها امرأة عجوز في 
آیامها الأخيرة: وأنها تفتقد بعض الااسنان» وأن الکاهن مستفید «حاين» الذي في ذلك الکان يعرقها 
جیداً N‏ جارته: وإذا رأتها هه الشاهدة قسوف تعرقها. وبينما كان الثلاتة جمیعاً هناك: المسلمة 
الأندلسية التي لا تعرفها هذه الشاهدة سألت هه الشاهدة لماذا لم تذهب للاستحمام ؟ وردت هذه 
الشاهدة igh‏ لا تريد أن تستحم لأنها صائمة: وعلى هذا ردت المسلمة الاندلسية ال کورة وقالت في 
als‏ > لقد اعترفت هذا الصباح. 

في الهامش: في غرناطف في الخامس عشر من أکتوبره سنة ۹٥٥۱مء‏ بوجودھم في جلسة المكتب 
القدس, أمر المحققون الرحصون «مارتين ألونسو» ودكوسكوخاليس» و«خوان بیلتران» مثول «يسابيل 
آورتیزه: أمامهم: وبحضورهاء تم منها تلقي اليمين القانوني تحت طائلة السوولیق. صخلت جوجبه ما إذا 
كانت Sis‏ أنها قالت شيئاً في هذا المكتب القدس عن مسلمة أندلسية من «ألفأكارء. قالت: «gi‏ 
قيل لها أن تكون منتبهة OY‏ ما قالنه سيقرأه عليهاء لتصادق على ما هو صحیح ON‏ المدعي العام 
يقدمها كشاهدة في الدعوى التي تتعامل معهاء وبعد أن تمت قراءته» وسماعها وفهمها له قالت: 
إنها وائقة وقالت ذلك, وإذا لزم الأمر تقول ذلك OV‏ مرة أخرىء وإنها لا تقوله بدافع الكراهيةء 


cages LS ۱‏ أو بالعربية الجب أو البندر۔ 


۹۱ 


وعرضت على byla‏ دي فيلتشيس ماغانتشا» ققالت: نعم تبدو مثل تلكء على الرغم من أنه يبدو 
لهاء أنها عندما قالت الكلمات المذكورة: كانت أكثر نضارة ولونها أفضل ‏ على ذلك حضر شخضيا 
الأخ «دومینغو دي لا بويبلا» والأخ «خوان دي قيلالوبوس» من رعبائیة القديس «دومینقو». حصل 
أمامي» «رودريقو بأتينيو»» كاتب العدل. (عهور بالتوقيع) 

...والآن جثت لاغتسل عن خطايايء وأن هته الشاهدة لم ترد على أي شيء بالرت وبعدها 
بقليل قالت المدعوة «یسابیل» لهذه الشاهدة: ألم تسمعي ما قالته تلك المرأة؟ تم لم یحدث شيء 
آخرء وان المسلمة الأئدلسیة الم كورة التي قالت الكلمات المذكورة قد اغتسلت Jae‏ وأن هه هي 
ا حقیقة في القسم الذي أدتهء ولا تقولها يداقع الکراهية. وقد أوكل إليها السر: ووعدت به 

وعندما سُكلت قالت: إن الأشخاض الذين یعتنون بالحمامات ويخدمونها هم: مسلم آندلسي 
ومسلمة أندلسية. حصل أماميء كاتب العدل «رودريغو باتيتيو». (عهور بالتوقيع) 

في غرتاطةء بعد یومین من شهر أكتويرء سنة call‏ وخمسمائة وتسعة وخمسین. أثناء وجود السادة 
المحققين «مارتين ألونسو» و«مارتين دي کوسکوخالیس» في جلسة المكتب المقدس» ظهرت وأقسمت 
اليمين بالشکل القانوئي» ووعدت بقول A‏ 

هامش: شاهد. «یسابیل خورایکیا» قتاة تبلغ من العمر ثمائية عشر عاما. 

..۔ «يسابيل خورایکیا» اينة فتاة ل «أغوستين أل خورايکي» LS]‏ وردت في الوثيقة]ء من سکان 
«الفاكارة» وعمرها ثمائیة عشر de‏ قالت بلسان همارتين تشاکون» الترجم: إنها استدعیت بأمر من 
السادق وستقول ما تعرقه وهو أنه في الأسبوع القدس للصوم الکبیر الفائت ذهبت إلى حمام بلدة 
«الفاكار»: مع زوجة «دییعو أورتيز»» من سکان نفس الکان» كي تستحم لانها كانت مريضة: و کانت 
في الحمام: و حرجت لناداة «یسابیل أورتيز»: أبنة الرأة المذ كورة التي هي زوجة un‏ أورتیز» وقالت 
لها: Ge‏ ادخلي إلى ا مامء وامرأة أندلسية مسلمة» يُقال لها «ماریا دي فیلتشیس» التي كانت 
متزوجة من «هیرناندو دي فبلتشیس» وهي الآن مع شخص لا تعرف اسمه. قالت للمدعوة «يسابيل 
آورتیز» التي كانت جالسة خارج ا حمام: انهضيء قاليوم قد اعترفت وأتيت إلى الحمام حتى تُزال 
خطايايء والمدعوة «ایزابیل أورتيز» قالت: لا أريد الدخول ... 


o۹۲ 


الورقة الرابعة 


... وهکذ! دخلت هذه الشاهدة إلى ا حمام: وبقيت الاخریات هناك ولم تفعل شيعا آخر. وهذه 
هي ا حقیقة وما تعرقه بالیمین التي أدته» ولا تقول ذلك بدافع الكراهية. وقد عهدت بالسره ووعدت 
بذلك: حصل T qpti‏ غارسيا دي تینیو»؛ کاتب العدل - (مهور بالتوقیع) 

هامش: تصدیق 

فی غرناطةء في الیوم التاسع عشر من أکتوبره سنة ألف وخمسمائة وتسعة وخمسین. وبوجوده في 
جلسة الاستماع في الکتب القدس أمر السید الحقق «مارتین دي کوسکوخالیس»: ثول «يسابيل 
خورايكيا»» إحدى سکان «ألفاکار» أمامه» وأثناء وجودهاء أخذت منها اليمين القانونية تحت طائلة 
السژولية؛ بلسان «غارسیا تشاکون» الترجم؛ وعوجبها وعدت بقول حقیقة: سُكلت Us‏ إذا كانت 
تعرف «ماریا دي فيلتشنيس» أو «ماغانتشاه قالت: نعم. سُثلت e‏ إذا كانت Sis‏ أي شيء عنها 
في Lia‏ لکتب القدس؟ أجابت: بتعم: وقالت مضمون ما ذکرته. قیل لها أن تکون منتبهة سيقراً 
لها ما قالته: وتؤكد ما هو صحیح. ولدی قراءته علیها وسماعها وقهمها له بعد أن تم توضیحه بنفس 
اللسان, قالت: انها وائقة وقالت ذلك» وهو حقیقة الیمین الذي أدته وصادقت وتصادق عليه وإذا 
لزم الامر تقوله الآن مرة أخرىء ولا تقول ذلك بدافع الكراهية. وقد أوكل إليها السرء ووعدت به 
ما قالته کان بحضور الاخ «دبیقو آوردونیزه رئيس دير «آران»: والأخ «بیدرو دي فیرا» اللذين آقسما 
على سر رهبانية القدیس «دومینقو». حصل أماميء کاتب العدل «رودريغو باتینیو» (فھور بالتوقیع) 

هامش del‏ الصفحة یسار: أمر 

في رابع phi‏ من شهر أكتوبر سنة ۹٥٥۱ء‏ عطی اللوردات الحققون أمر قبض دون الاستیلاء 
على المتلکات: لاعتقال «عاريا دي فیلتشیس» (عهور بالتوقیع) 


Ar 


نحن الحققون ضد الردة والفساد الهرطقي في مديئة وعلکة غرناطق بواسطة السلطة الرسولية: 
نرصل إليكم الصادق «ألقارو فلوریزه مأمور هذا الکتب القدس: لتدهبوا إلى بلدة «الفاکار»» وإلى 
أي أجزاء آخری وبلدات وأماکن تلي تلك النطقة واعتقال جسد «ماريا دي فیلتشیس» مسلمة 
أندلسية» كانت زوجة «هیرناندو دي فيلتشيس»: وهي الآن متزوجة من «میغیل ماغانتشیس». ومقيمة 
A‏ بلدة «ألفاكار» المذكورة: وتحرجوها من أي جزء أو مكان مقدس أو عیزه وبالتالي تسجن: وتحضروها 
بأمان» وتسلموها إلى «غارسیا لوبیز تشاکون» عناكء من سجون هتا الکتب القدس الذي تأمره أن 
یستقبلها ویتحفظ علیها فیها. E‏ بغرئاطةء في الیوم الرابع من تشرین الأول / أكتوبرء عام ألف 
وخمسمائة و تسعة وخمسین۔ 

المر jas‏ «مارتين آلونسو» (عهور بالتوقیع) 

المرخص «مارتين کوسکوخالیس» (عهور بالتوقیع) 

بأمر السادة المحققين. 

کاتب العدل «بیدرو دي Ode‏ (عهور بالتوقیع) 


في غرناطة: في ٦‏ أكتوبر سنة ۹٥٥۱مء‏ جلب مأمور هذا الکتب القدس المرأة الطلوية في هذا الأمرء 


ووضعها في السجن. (مهور بالتوقیع). 
yl‏ قبض دون حجز 


eat 


هامش del‏ الصفحة/ يسار : الجلسة الأولى 

في غرناطة» سبعة أيام من شهر أكتوبرء سنة ألف وخمسمائة وتسعة وخمسین. بوجودهم في جلسة 
المكتب المقدسء أمر السادة المحققون المرخصون «مارتين ألونسو» و«مارتين دي کوسکوخالیس» بأن 
يحضروا آمامهم امرأة كانت مسجونة في سجون هذا المكتب المقدمنء وبحضورهاء أدّت اليمين 
القائوئية جوجب القانون: على لسان «مارتين لوبيز تشاكون»» تحت طائلة المسؤولية: بموجبه وعدت 
dy‏ الحقيقة في هذه الحکمتء كما هو الال في جميع المحاكم SPM‏ التي تعقد حتی صدور 
قرار قضیتها. 

سُثلت عن اسمها؟ ومن هي هده ا مرأۃ؟ وأين هو موطنها؟ وکم عمرها؟ 

هامش: (YA)‏ تمانية وعشرون ستة 

قالت: إن اسمها «ماریاه وهي زوجة «ميقيل ماغانتشیس» مزارع» من سکان «ألفاكار»» وان 
عمرها ثمانية وعشرون Lle‏ تقریبا. 

الآباءء قالت: إنها ابنة «غارسیا إل ap‏ مزارع: من سکان e‏ متوفی: وهیسابیل هیرناندیژ»: 
زوجته التي تعيش في هذه المدينة في سان تیکولاس». 

أجداد من طرق N‏ قالت: نها لا تعرقهم: ولا تعرف ماذا كانت أسماؤهم ‏ 

الأجداد من طرف ce NI‏ قالت: إن والد والدتها یدعی «بیدرو قيزكايتو»: وإن جدتها لا تعرف ماذا 
كانت تدعی. 

الأعمام من طرف الاب قالت: إنها لا تعرف أي عم أو عمة من طرف والدها. 

أخوال» أحوة والذتهاء قالت: aid‏ لیس لديها لا حال ولا خالة. 

إخوان هده العترفة قالت: كان لديها el‏ اسمه «فرانسیسکو غارسیاء» عاش في e Ahr‏ 
من هده الدینة وقد مات الآن۔ ولها el‏ تدعى «بریاندا دي روزاليس» وهي أرملةء و کانت زوجة 
«ميغيل إل بايتي» التي تعيش الآن قي سان «خوان دي لوس رییس». 

الأبناءء قالت: إنها كانت متزوجة من «هیرناندو دي قیلتشیس» الذي كان طحا ومن سكان 
«ألفاكار»» وانفصلاء ولديها طفلان» «فرانسيسكو»» يبلغ من العمر عشر سنوات» و«يسابيل»: خمس 
ستوات. وبعد ذلك تزوجت من المدعو «ميغيل ماغانتشيس» وليس لديها أطفال منه. 


bal لایوجد مراجع موثوقة لهذا الاسم. يمكن أن یکول «غواخار فاراغويت» وهي بلدة تقع على الساحل‎ -١ 


ofo 


عندما سّكلت. قالت: إن والدیها المذكورين HS‏ مسلمین أندلسيينء وان هذه العترفة ولا أي من 
والدیها أو آقاربها سجنوا أو عوقبوا من قبل الکتب القدس لحاکم التفتیش. 

هامش: ضلاة با آنها مسينحية. لم تعرف كيف تعبر أو تصلب وأخطأت في القراءة. 

عندعا سُكلت: قالت: إنها مسيحية معمّدة ومؤكدة: وتعترف وتسمع القداس عندما تأمرها الکنيسة 
e‏ القدستة وتعرف الصلوات: وجلست على رکبتیها: وعبّرت وصلبت نفسهاء على الرغم من أنه 
کان بشکل ce ge‏ وقالت الصلوات» على الرغم من أنه قد فاتها بعض کلمات العقيدة وحفظھا۔۔۔ 


9۹ 


الورقة السابعة 


عتدما سئلت عما إذا كانت تعرف أو تفترض سبب سجتھا قالت: [شطب: [Y‏ لدیها العدید من 
الأعداء وبعض قلیلات AH‏ 

امش أعلى الصفحة: الڑنذار الأول 

قيل لها: إنه في هذا الکتب القدس لا يتم القبض على أي شخص دون وجود معلومات على أنه 
قعل» وشوهد یفعل: ویقول للآخرين أشياء تنتهك Ule]‏ الكاثوليكي القدص؛ وبسبب وجود هذه 
العلومات ضدھاء تم سجنها. للك» يتم تحذيرها من باب تقدیس ربنا يسوع السیح وأمه “iS Al‏ 
لتقول الحقيقق عن كل ما هو خطؤهاء لأنه بذلك يتم حل عملها بإيجاز ورحمة. 

قالت: لیس لديها ما تقول» وهكذا تم تحديرها بشدة» وعادت إلى سجنها. حصل أمامي: كاتب 
العدل: فرودریعو باتینیو». (مهور بالٹوقیع) 

هامش: جلسة 

في غرناطةه بعد تسعة EN‏ من شهر أكتوبر من ذلك العام. بوجود السادة المحققين المرخصين 
«مارتين آلونسوه وهمازتين دي كوسكوخاليس» في جلسة المكتب المقدسء آمرا بجلب السجينة 
المدعوة «ماريا ماغانتشا» للمثول أمامهماء وبحضورهاء قيل لها على لسان «مارتين لوبيز تشاکون»: 
الترجم: ما الذي تذكرته من عملها والذي يجب أن تقول من أجل إراحة ضمیرها؟ قالت: ليس 
لدیها ما تقوله أكثر من الذي قالته. 

هامش: الإنذار الثاني : قيل لها للمرة الثانية م ..: 

حذیرها لقول حقيقة كل شيء كانت Rasa‏ به ولم تفعل ذلك. وهي الآن تتعرض للتحدير 
نفسه فلتفعل ذلك بحیث يتم حل عملھا بإيجاز ورحمة: قالت: ليس لديها ما تقوله. فتم إعادتها إلى 
سجنها. حصل آمامي: كاتب العدل فرودریقو باتینیو» (عهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة 

في غرناطةه في الیوم العاشرمن شهر تشرین الأول / أکتوبره سنة ألف و خمسمائة وتسعة وخمسین . 
آثناء جلسة الاستماع الصباحیة: أمر السید الحقق الرحص «مارتین دي کوسکوخالیس» بأن ثل 
آمامه المدعوة «ماریا ماغانتشا» السجينة في هذه السجون: و کونها حاضرة: قيل لها على لسان «غارسیا 
لوبیز تشاکون» الترجم: ما الذي تذكرته من عملها والذي يجب علیها أن تقوله لاراحة ضمیرها؟ 
قالت: إنها تفکر کل یومء وانها Y‏ تعرف شيئاً من هذا الذي بطلبونه منها. 

قيل لها: إنها تعرف بالقعل أنه في مرات أخرى مم تحذیرها لتقول حقيقة ما كانت مخطئة به ولم 


asy 


di‏ والآن يتم حذیرها من خلال تقدیس ربنا أن تقول ذلك دون تغطية أي شي» OW‏ الدعي العام 
يريد اتهامهاء وقبل أن يتم إخطارها بذلك. سیکون من الاصح لها أن تقول الحقيقة» حتی یکون هناك 
مجال لاستخدام الرحمة Maa‏ 

rel هامش:‎ 

قالت: إنها لا تغذ كر أي شي». وهکذا m‏ بقراءة الاتهام الذي قدمه المدعي lali‏ وأن تيب 
على ما عو صحيح تحت القسم الذي PT‏ الاتهام كما AE‏ 


o4A 


الورقة الثامنة 


امش أعلى الصفحة/ بسار: في غرتاطةة في ۱۰ أکتوبر سنة ۱۵۵۹ قدمه أمام السید الحقق 
gar‏ «ارتين دي کوسکوخالیس» ‏ , 

[العنوان:] السادة الرائعون والبجلون جدا 

«خوان دي کویفاس» الدعي العام الشاب في هذا الکتب القدس في هذه القضية اتهم «ماریا 
ماغانتشا»ه زوجة «میغیل ماغانتشیس» السلمة الاندلسية من صکان «ألفاکاره ومن منطلق جدیة 
القانون» والذي cel‏ عنه هناء آقول إن کون سابقة الذکر في حوزق تزندقت وارتدت عن Viel‏ 
الكاثولكي القدس: وانتقلت إلى طائفة محمد ا SE‏ والرفوضة وقد حصلت عليهاء واعتقدت أنها 
صالحة خلاص روحهاء وأدت شعائرها. على وجه اخصوص أقول: إن من سبق ذکرهاء مع الولع 
UE‏ بالطائفة المذكورة: في أحد أيام الصوم الکبیر هذا العا ذهبت إلى حمام الکان الذ كو 
ویعد الاستحمام قالت: إنها اعترفت» وجاءت إلى الحمام للاستحمام» لكي تزيح عدها الذنوب: أن 
تغتسل منهاء وارتكبت جرائم أخرى. لذلك: أطلب من رحمتکم وأتوسل إليكم أن تأمرو! باتخاذ 
الإجراءات ضد سابقة الذكرء كالذي تتخذ ضد زنديق سلبي وعنيدء وتعلنوا أنها ارتكبتهاء وأن 
تتكبد علامة الحرمان الأكبرء وتسليمها إلى العدالة والذراع العلماني» كي تتم مصادرة أصولها. على 
ما أسأل وأطلب من مكتب رحمتكم القدس. أتوسل وأختتم. 

«خوان دي كويفاس» (عهور بالتوقيع) 

هامش: استنتاج المدعي العام 

وبعد أن 15 عليها الاتهام المذكور وقهمته: قالت: إنها تنفيه: 

وقد آمر باعطائها نسنخة من الاتهام المذ كور لتقول ما تراه مناسباه واذا آرادت محامیاً فسیتم 
استدعاوه. قالت: قلیستدعوا ما يأمرون به. فحددوا لها أول من بدخل إلى الکتب القدس وأعیدت 
إلى سجنها. «اندریس غارسیا دي تينيو». (مهور بالتوقیع) 

هامش أعلى الصفحة یسار: جلسة 

هامش: بیرمودیز. مداو لات 

في غرناطةء في البوم الثالث عشر من شهر تشرین الأول / أكتوبره سنة آلف وخمسمائة وتسعة 
وخمسین. بوجوده في جلسة الکتب المقدس؛ آمر السيد الحقق «کوسکوخالیس» جثول «ماريا دي 
فیلتشیس» AR‏ وبحضورها قیل لها: إن الرخص فبیرمودیز» الذي مت تسمیته مخامياً 
لهاء موجود den‏ وقد جاء لروية عملهاء فلتر ما إذا كان لدیها شيء للاعلام cay‏ فلتفعل ذلك۔ قالت: 


044 


لیس لدیها ما تخبره به ولارشاد محاميهاء تم إبلاغه با یتهمها به الدعي العام والحامي المد كور 
تصحها أن تقول ا حقیقة۔ قالت: el‏ قالتها. 

حامش: نتيجة التهم 

وبنصيحة من محامیها قالت: إنها توصلت إلى نتبجة وانشهت. ثم أعیدت إلى سجنها. حصل 
آمامي»»رودریغو باتینیو»» AS‏ العدل - (مهور بالتوقیع) 

هامش: ما حلص إليه الدعي العام 

ثم ظهر الشاب «خوان دي کویفاس» وقال : dl‏ آنهی واختتم هذه القضية. 

هامش: ما حلص إليه القاضي. في الأدلة 

قال الحقق: إنه أعطى القضية من أجل الحكم وتلقی آطراف الأدلة ما عدا Jure»‏ 
«impertinencam et non admitendam‏ 

ال كور «خوان دي کویفاس» قال: إنه قد قام ویقوم بعرض شهود العلومات الوجزت وطلب أن 
يتم التصدینی علیهم وعرضهمء واتخاذ الخطوات الضرورية الأخرى. حصل أمامي» فرودریغو باتینیو»؛ 
کاتب العدل - (عهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة: في البوم الثالث والعشرین من شهر تشرین الأول / أکتوبره سنة آلف 
وخمسمائة وتسعة وخحمسین۔ بوجود السید الحقق «کوسکوخالیس» في جلسة الکتب القدس آمر 
dës‏ «ماريا دي فيلتشيسن» السجينة آمامه. وبحضورهاء قيل لها بلسان «مارتین لوبیز تشاکون»: ما 
الذي تذ کرته من عملها... 


الورقة التاسعة 


هامش del‏ الصفحة يسار: أمر 

قالت: إنها لا تعة کر أي شيء. قبل لها: إنه یتم تحذيرها من تقدیس ريثا بسوع السیح لتقول 
حقيقة ما أخطأن به "X OV‏ العام طلب ضدھا لائحة بالشھود وقبل أن یتم إخطارها بھاء من 
الهم جدا أن تقول ا حقیقة As‏ 

قالت: إنها آرادت قول ا حقیقةہ لکنها لم تفعل شيئاً تطلیها. 

وقد أمر باصدار هذه اللائحة أن تکون منتبهة: وتجيب على ما هو صحيح» وهي كما يأتي: 

المنشور 


[صفحه ملغاة] 


الورقة العاشرة 


تشر الشهود الذين أودعوا ضد «ماریا ماغانتشاه أو «ماریا دي قبلتشیس» مسلمة أندلسية من 
«ألفا کار» 

هامش: شاهد محلف ‏ طلبه» شهد في سبتمبر من عام خمسمائة وتسعة وخمسين: قال : إنه رأى 
وسمع کونه کان في يوم من أيام الصوم الكبيرء في الحمام في بلدة «ألفاکار»» «ماریا دي فیلتشیس» 
مسلمة أندلسية» وأشخاصاً معینین آخرین» والدعوة «ماریاه قالت AN‏ الأشخاص D‏ کورین: لاذا 
لم تدخل لتغتسل أو تستحم؟ ورد الشخص ال3 كور بأنه لا بريد ذلك» لأنه کان في الصوم الكبير» 
وقالت له «ماریا دي فیلتشیس»: H‏ اعترقت صباح هذا الیوم وأتیت الان LEN‏ خطاياي. ولا 
يقول ذلك بدافع الکراعیة۔ (عهور بتوقیع صغیر) 

هامش: شاهد محلف آخر ‏ طلبهء شهد فی شهر أكتوبر من العام الجاريء قال : إنه رای وسمع 
کونه كان في يوم من أيام الصوم الکبیر في ا حمام في بلدة «ألفاكار» «ماریا دي فیلتشیس» مسلمة 
أندلسية: والتي كانت زوجة «هیرناندو دي قبلتشیس»» وأشخاصاً معينين آخرین؛ والذعوة tl joo‏ 
قالت لأحد الاشخاص HI‏ کورین: انهض: لقد اعثرفت الیومء وأتیت إلى ا حمام من أجل أن Jig‏ 
عني خطاياي. ولم يرد الشخص المذكور على أي شيء۔ وما قاله صحيح» ولا يقول ذلك يدافع 
الكراحية (مهور بتوقیع صغير) 

الرخص «مارتین آلونسو» (عهور بالتوقیع) 

المرخص همارتین کوسکوخالیس» (مھور بالتوقیع) 

ارحص «بیلتران» (عهور بالتوقیع) 

وعندما Lä‏ عليها المنشور ال کوره واستمعت إليه: وفهمته لإيضاحه باللسان المذ كور قالت عن 
الشاهد الاول: إنها لم تفعل هذاء ولم تقل ذلك وائها اعترفت في الیوم الأول من زمن الصوم 
الكبيزء ثم ذهبت إلى إحدى الزارع؛ وید الصوم عادت بقطعة قماش إلى بلدة «ألفاکار»» ثم رجعت 
إلى الزرعة المذكورة التي كانت في «کامبوتیخاره") ل «دون بیدرو فاثیغاس» حیث توجد رحلة من 
«ألفا کار» 

هامش: الشاهد الثاني : وبالنسبة للشاهد الثائي: قالت: Of‏ ما بقوله الشاهد غير صحیح۔ 

هامش: أحضرت ورقة- وقد آمر باعطاء‌ها نسخة من النشور ال کور: لتقول ما تراہ وتذعي ضده 


۱ «کامبوتیخار0- هي بلدة إسياتية تقع Al‏ الشمالي الغوبی من منطقة هلوس موتئيسن)» قي مقاطعة غرناطة. 


"Y 


ما تری أنه يناسبهاء وإذا آرادت أن تطعن في الشهود؛ فسیتم اعطاوها ورقة. قالت: نعم. ولذلك 
أعطيت مطوية مبدثیق وأمر بارسالها إلى سجنها. حصل أمامي» کاتب العدل» «زودريغو باتینیو» 
(مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة. أعطت الورقة لحامیها 

في غرناطةء بعد ستة أيام من شهر وفمبر من ذلك العام. بحضور السید الحقق «مارتین دي 
کوسکوخالیس» في جلسة الکتب المقدس: أمر ٹول «ماریا دي فیلتشیس» آمامه. وبحضورها؛ آخبرها 
بلسان «مازتين لوبیز تشاکون»: إن ا رخص السید «برمودیز»: مخاميهاء موجود هنا وإنها تقريباً کٹبٹ 
دفوعاتها: فلتعطها له كي ینظمها. وهکذ! أعطت محامیها المذكور مطوية مبدئية بالدقاعات کی برتبها؛ 
وتم اعادتها إلى سجنها. حصل أماميء کاتب العدل «رودريغو باتینیو» (مھور بالتوقیع) 


هامش أعلى الصفحة يسار: جلسة: في غرناطق تسعة EN‏ من شهر نوفمبن سنة ألف و خمسمائة 
وتسعة وخمسین. أثناء وجودهم في الکتب القدس. أمر السادة الحققون الرخصون «مارتين دي 
كوسكوخاليس» ووخوان بیلتران»؛ بٹول الدعوة «ماريا دي فیلتشیس» السجينة آمامهما. وبحضورهاء 
قیل لها بلسان «غارسیا تشاکون»: إن للرخص «ببرمودیزه محامیها dia‏ والذي أحضر دقوعاتها لتری 
ما إذا كانت ترید تقدیها. قالت: نعم. 

هامش: قدم الدفوعات» استنتاج التزیل» لم تمس الشهود في الدفوعات الذ کورة.. وھکذا قدمت 
قائمة الدفوعات الوقعة لمحاميهاء وطالبت باتخاذ الخطوات اللازمق والقيام بها. حصل آمامي ة كاتت 
العدل هرودریغو باتینیو» (عهور بالتوقیع) 

هامش: استخلاص الدعي العام: في غرناطة في التاسع والعشرین من وقمبر سنة ۱۵۵۹م. أثناء 
حضور السید الحقق الرخص #مارتين دي کوسکوخالیس» حضر الرخص «غوبانتس» الدعي 
العام وقال: إته حلص إلى استنتا واختتم هذه القضية. 

هامش: نتیجة: قال السید الحقق: إن القضية ال کورة انتهت. وهنالك بند له علاقة بالدلیل. 
حصل آمامي: «آندریس غارسیا دي تینیوهه AS‏ العدل (عهور بالتوقیع). 


at 


الورقة الثانية عشرة 


بالنسبة للاأسئلة أعرض أن يتم اختبار الشهود الذین اجتازوا تبرثة ضمیرهم ضد «ماریا ماغانتشا» من 
سکان «ألفاكار»» في الدعوی التي یتعامل معها الدعي العام في الکتب القدس للتفتيش في مدينة غرناطة. 

هامش أعلى الصفحة: الشهود «لورینزو سائتوس» و«بیدره إسكويار» من سكان «الفاكار». 

بادی ذي بدءء یسألون Le‏ إذا کانوا یعرفون الاطراف» Lëlz‏ إذا کانوا یعرفون «لورینزو دي 
سانتوس» من سکان «ألقاکار»؛ وإذا كانوا یعرقون أن سابق ال کر فاسد (...) وان كانت قد سحلت 
المدعوة «ماریا ماغانتشا» وعلیه فقد تم سجنه بناء على طلبها. حيث تم سجن الدعو «لورینزو لوس 
سانتوس» المذكورء وتم نفیه لمدة أربع سنوات» ومن ثم كان Lasts‏ هو العدو الرئیس للمدعوة «ماریا 
ماغانتشا» N‏ تابع الدعوی القضائية ضد‌ها. 

هامش: شهود. «ماریا ماغانتشاه Jo,‏ ماغانتشای زوجها للمدعوة «ماریا ماغانتشا». شاهد. «ماریا 
موهاهاویلا» و«بيدرو إسكوبار» ساكن قدي ل وألفاکارہ۔ شاهد. والد «لورتژو دي بینیدا» و مه 

Las‏ إذا كانوا يعرفون «غاسبار دي سانتوس» شقيق الدعو «لورنزو دي سانتوس» وإذا کانوا 
يعلمون القضيةء والحجة الواردة هي معروفة للجميع؛ ولهذا فھو عدو رئيس لي للمدعوة «ماريا 
ماغانتشا»ه وهو AUIS‏ إن كان قد عددھا بأنها ستدفع الٹمن۔ 

وكذلك إذا كانوا يعرفون زوجة det‏ عارین» وابنه من سكان «ألفاکار». 1515 کانوا يعلمون أن 
المذكورين هم أعداء للمدعوة «ماريا ماغانتشا». وعلى هذا التحو جعلوها تقضي Al‏ كثيرة في السجن: 
وقد bus ul‏ أنها أرادت قتل «gil sus‏ من سکان ausu‏ 

Lal,‏ إذا کانوا یعرفون «لورینژو دي بینیدا»: من سکان «ألفاکار» وزوجته وإذا كانوا یعرفون أن 
سابقي الد کر هم أعداء رئیسون للمدعوة «ماریا ماغانتشا» بسبب أن AU‏ كورة کانوا يأكلون مع «بیدرو 
دي إسكوبار»: من سکان Ve ban‏ وجاء إلى هناك المدعو «بینیدا» وأثناء تناول الطعام معها تشاجر 
مع زوجهاء ومع الدعوة «ماغانتشا» لهذا السبب آرادت أن تسيء معاملته: وحول هتا الامر قال 
المدعو «إسكوبار» للمدعوة «ماريا ماغانتشا» لاحقا: إنهم يريدون الشر- 

وإذا علموا أن ما سبق ذكره هو علني وموثق. 

لا دحل (عھور بالتوقيع) 

«بيرموديز» (مهور بالتوقيع) 


Abb بلدة إسبائیة تنتمي إلى مقاطعة غرناطته وتقع في سقوح «سییرا دي لا ألقاغواراى قي الجزء الأوسط من سهل‎ N 


الورقة الثالثة عشرة 


[عنوان: ] آیها السادة الوقرون والرائعون ae‏ 

«ماريا ماغاتنشاہ من سکان fa, Sto‏ على الاتهام الذي وجهه إلي الدعي العام لهذا الکتب 
المقدسء والذي اتهمني فيه قائلاً: إنني فعلت وقلت بعض الکلمات ضد el‏ الكاثوليكي القدس 
وأقمت شعائر طائفة محمد الكاذبة والرتدت Gas‏ لهذا وأشياء آحری طويلة واردة في الاتهام المذكورء 
بشکل متكرر أقول: إنه لیس هناك ما هو مناسب أو ضروري من الحتوی الطلوب ضدي: والذي 
من خلاله يمكن أن يستنتج ويستدلء أول شيء لا يمكن أن يتم وضعه لأنه حتی في الوقت الناسب 
يفتقز إلى سبب حقيقي o‏ والآخر إتني لم أرتكب الجرعة التي اتهمت بھاء ولست أنا مثل هذا 
الذي يكن أن HL‏ به أن یکون: لكوني H‏ مسيحية جيدة آخشی الله بضميري. من جانب آخزه 
لا يوجد ضدي e Judo‏ إلا إذا كان dei‏ بحيث يتم قيه إثبات أنني ارتكبت الجرائم المذكورة. Lady‏ 
في حال ثبت ضدي أنني قلت d‏ سيطهرني من خطایايء إذا قلت ذلك: قسیکون ذلك مع عدم 
الاکتفاء» ولیس بنیة سیئة دون أن يفهم ما كنت أقوله. لکل ذلك ومهما كان الأمر صحيحاء أطلب 
من رحمتکم آن indi‏ عني» والذي من جله وللضرورة أتوسل مكتب رحمتکم وأطلب العدالة. 

وأنا آقول آیضا: إذا كان أي من الشهود الذین قاموا بالشهادة ضدي: هو أحد محتويات هذا 
الکتاب فلا ينبقي أن يتسب الفضل في ذلك للأعداء الرئيسينء للأسباب التي قدمتها في هذا 


الاستجوان: 
المرخص «بيرمودي 
عامش: تصویت 
في غرناطق بعد ستة phl‏ من شهر دیسمبره سنة آلف وخمسمائة وتسعة وخمسین. في جلسة 


بعد الظهرء للنظر A‏ الإجراءات» وبوجود السادة المحققين المرخصين «مارتین ألونسو»» «مارتین دي 
كوسكوخاليس»» و«خوان بیلتران»» والسید الدکتور «سالزیدو»» قاضي الابرشية ورئیس الشمامسة 
في مطرانية غرناطة والسادة الرخصین «خيرون وموتتي» وهسالاس» الستمعین الملكيين کمستشارین. 
بعد أن رأوا هذه القضية والاجراءات والاتهامات والزایا المتواققة مع الجميع: اتفقوا على أن تعذب 
هذه اماريا دي فیلتشیس» بشکل معتدل. حتی بواسطته تخبر الحقيقة: ثم یعاد رویتها. حصل آمامي: 
«أندريس غارسبا دي تينيو»» کاتب العدل» (عهور بالتوقیع). 


الورقة الرابعة عشرة 


في غرناطة» في الیوم الثالث عشر من دیسمبر سنة ألف وخمسمائة وتسعة وخمسین. بوجود 
السید المحققء «کوسکوخالیس» في جلسة الصباح» أمر باحضار الدعوة «ماریا دي فبلتشیس» 
للمثول أمامه» وتم سؤال السجينة بلسان «غارسیا تشاکون»: ما الذي تریده؟ ON‏ السجان قال: Lei‏ 

قالت: صحیح أنها طلبتها من أجل رحمتهم أن بنظروا له ویامروا بحل القضية. 

قيل لها: إن علیها أن تهتم بشؤوتهاء وتری ما فعلته وتعترف به. وهکذا أعيدت إلى سجنها. حصل 
أمامي: کاتب العدلء «بیدرو دي مانسیلا» (عهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة فی الیوم الثالث عشر من دیسمبر ستة call‏ وخمسمائة وتسعة 
وخمسین. أثناء ا لسة الصباحية. آمر السادة الحققون الرخصون «مارتين آلونسوه و«مارتين دي 
کوسکوحالیس» وەخوان بیلتران» بمثول الدعوة «ماریا دي فیلتشیس» السجونة في هذه السجون 
أمامهم: وبحضورهاء قيل لها بلسان «مارتین لوبیز تشاکون»: الترجم: ما الذي تذکرته من عملها 
والذي يجب أن تقوله من أجل إراحة ضمیرها؟. 

قالت: ليس لديها ما تقوله ly‏ ما كانت تعرفه قد قالته ¿Jl‏ 

قيل لها: إنها تعلم أن أعمالها ينظر إليها المحققون والاستشاريون والقضاة الدنیون في هذا الکتب 
القدس ویبدو للجمیع أنها تخفي الحقيقة: وإنهم یصوتوت لیتم تعد يبهاء لذلك فلتسمع: لأنه ستتلی 
عليها إشارة العذاب. ويتم تحذيرها لتقول الحقيقة من باب تبجيل ربنا۔ قالت: إنهم يقولون لها أن 
تقول ا حقیقق وا حقیقة أنها لم تقل شيثاًمن ذلك Yoda‏ خرج ذلك من قمھا۔وإذا أرادوا تعذيبهاء 
قليعةبوها. 

ثم أمر بقراءة علامة الق اب وهي الآتية: 

قشلنا ونحن تحضر الإجراءات القضائية» واستحقاقات هذه القضیة وتوجب Ule‏ أن نصدر 
حکماه وحکمتا Je‏ الدعوة «ماریا دي قبلتشیس» ليم طرحها على عسألة عذاب A‏ والخيوط 
حتی تتحدث عن الحقيقة: Ub‏ أنها ضرورية: مع الاعتراف الذي نقدمه لهاء ]13 حدث أثناء العذاب 
المذكور موت» أو اتبعاث دم» أو تشويه أحد الأعضاء» فسيكون على مسؤوليتها وخطٹھاء ولیس 
یسببيء للك تنطقه ونأمرہ۔ 

الرخص مارتین آلونسو» (مهور بالتوقیع) 

الرخص «بیلتران» (مهور بالتوقیع) 


JI‏ حص «کوسکوخالیس» (عهور بالتوقیع) 

بعد أن قرأت وأخطرت الدعوة «ماریا دي فیلتشیس» باشارة العذاب الذ كورة وسمعتها وفهمتها 
باللسات المذكورء قالت: إنها لو فعلت H‏ من هذا قستقوله: لکنها لم تفعل ذلك وان أعدائها قد 
طمسوها ". وهکذ! ‏ إرسالها إلى حجرة العذاب. 

وبوجود السادة الحققین الرخصین هارتین ألونسوه کقاض مدني بتکلیف من السید رئيس 
أساقفة غرناطة: وهخوان بیلتران» في غرفة العذاب آمام... 


-١‏ جعئی سودوا صقحتھا۔ 


الورقة اخامسة عشرة 


تم إخبار الدعوة «ماريا دي فیلتشیس» باللسان المذكورء أن تقول ا حقیقة بحيث لا تخلع ملابسها. 
قالت: لو ان لذیها ما تقوله لقالته» ولکن ليس لدیها ما تقوله. وهكذا حلعت ملابسها. 

قبل لها کونها عاریق بقمیص وسروال: إذا آرادت قول ا حقیقة قبل أن پربطوها. قالت: لیس لديها 
ما تقوله. وهکذا تم البده بربط ذراعیها حول العصمین bah‏ وقالت: نها لم تقل Al‏ أي شيء 
be‏ یطلبونه loz‏ ویکت. 

قیل لها أن تقول aL‏ قبل أن تری في العملء فقالت وهي تبكي: «الله! الله! فلیکسروا 
ذراعيٌ ! لو كان لدیها ما تقوله لکانت قالته بالفعل ۔ 

قیل لها: أن تقول الحقيقة. قالت: إنها لم تفعل أي شيء من هذاء وبربطها صرحت من أجل 
محبة اللهء من أجل محبة الله ly‏ علیها ألا تقول سوی ال حقیقة إنه خطیئة. الل! الله! تقد أرادوا أن 
یطمسوهاه من أجل محبة اللہ وانها لا تکذب: وانها مسيحية: ولا يجب أن تکذب على نفسهاء وان 
الشهود قد طمسوها. 

Ala Hay! Ala Hat‏ قالت هذا مرات عدیدة: 

قیل لها: أن تخبرهم حقیقة ولا تکون عنيدة: وترى أنها تعذب: لیس من أجل أن تطلق الصراخ؛ 
ولکن من kl‏ أن تقول ا حقیقة۔ قالت: لیس لدیها ما تقوله» لیس لدیها ما تقوله... 

ثم قالت: يا الهي! عاذا قالوا عني ؟ ماذا قالوا عني؟ 

قيل لها: انها بالفعل تعرف ذلك: ولتقل ا حقیقة۔ قالت من القدیسین الذي أثاروا ضدها. وبشد ¿JA‏ 
صرخت ویکت قائلة: إنها لم تفعل شيثاً. الله > الله حي! لقد أرادوا أن بطمسوها من أجل القدیسین. 

قيل لها أن تقول الحقيقة. قالت: لیس لديها ما تقوله. 

وبربطها قالت: لیکن معي يسوع والعذراء مرع؛ H‏ لم أقعلهاء قالوه عئي» ولم call‏ وأطلقت 
أصوات: الله حي! وأنها لم تفعل» ولم تقل قط وقالت: إنها تقرقء وإنها غرقت بالفعل . 

قیل لها أن تقول ا حقیقة قبل يواصلوا LG‏ قالت أن ينصحوها وستقول. 


قيل لها أن تقول الحقيقة. 

هامش: غسل. نية: قالت: الحقيقة أنها استحمت: وقالت: إنها تريد العودة إلى الدين الأسوذ 
محمد -Jia‏ 
-١‏ الله حي 


۹ 


قیل لها: أن تذکر كيف استحمت؟ والاشیاء الا خر ی التي فعلتها؟ 

قالت: إئه قبل SW‏ سنوات عندما كانت هذه العترفة متزوجة من «هیرناندو دي فيلتشيس» في 
بيث الزوج المتوفى OV!‏ وبیتما كان الدعو «هیرناندو دي قبلتشیس» في النزل الذي کانوا یعیشون 
قيه في «ألفاکار» قال لهده: ان دين محمد جید من أجل الذهاب إلى ا جنة وهذه العترفة صدقت 
ذلك: لأنه کان رجلاً عجوزا وكانت هي شاب وخدغھا الشیطانه وقال لها أن تعود وتکون من الدين 
الذي ذكره fo‏ العجوز. وهکذا عادت... 

الورقة السادسة عشرة 

...وقالت aad‏ إن هذه المعترفة اغتسلت وقامت بالوضوء مرتین» مرة في منزلهاء ومرة في all‏ 
وإنها في المرة الأولى منة أربع سنوات اغتسلت في الحمام: والمرة الثانية في متزلهاء وإنها تقوم بالاستحمام 
منة ثلاث سنوات. By‏ كل عام تغتسل عرتين أو ثلاث مرات وتغتسل بهذه الطريقة: تسكب الاء 
على ظهرها من فوق كتفيهاء ثم ساقيهاء وأجزائها الحزیة ورأسهاء وعندما كانت تغتسل كانت تقول 
«بسم الله الرحمن الرحیم»)۰(۱ اغفر لي خطاياي التي فعلتها. وکذلك هذه العترفة صامت صيام 
رمضان. وقالت: إنه یدوم ثلاثين Aen‏ وفي بعض المرات كانت تصوم ثمانية أوعشرة أيامء Rech‏ 
أخرى عشرین day‏ 

هامش آوقات. صلوات 

سئلت عن ote‏ آشهر رمضان التي صامتهاء فقالت: إنها كانت ثلاث أو أربع سنوات» وإن الأول 
کات قبل أربع سنوات: ثم الستوات التالية. وإنها لم تعد تصوم AST‏ بعد أن أصبحت مع هذا الزوج: 
لأنها لا ترق 

حامش: الأوقات: قیل لها: إنها اعترقت بصوم ثلاث أشهر من رمضان خلال ثلاث سنوات: 
وإنها بدأت بالصیام منذ أربع سنواتء وهي تقول OW‏ إنها لم تصم منذ عامين خوقاً من زوجهاء وان 
هذا لا کن أن يكون الحقيقة كاملةء لذلك da‏ علیها. 

قالت: إن الحساب يكن أن يكون خطا وإنها بدأت الصيام قبل ست سنوات... 

هامش: النيةء اعتقاد الأوقات: قیل لها: أن تصرح بأي دين أقامت الشعائر المذكورة؟ قالت: 
جوجب دين السلمین- 

سکلت أنه في الوقت الذي أدت فيه الشعائر المذكورة وجب دين السلمین UL‏ اعتبرت الدین 
المذكور جیدا وفکرت من خلاله أن تذهب الجنة وتنقق روحها؟ قالت: نعم وتطلب الرحمة: 


-tbis mi Ichi a raha meni arrahcm? =! كما وردت في‎ A 


NY 


سُخلت کم من الوقت كان الاعتقاد الذکور في دين السلمین؟ قالت: dl‏ مث الست سنوات 
المذكورة إلى هذا pH‏ بدأت في أداء الشعائر المذكورة» وانها من OV‏ فضاعدًا ترید أن تکون 
مسیحیة جيدة- 

قيل لها: أن تعلن من أرشدها إلى دين المسلمين المذكور؟ قالت: إنه زوجها الدعو «هيرتاندو دي 
Ay Ls‏ 

قیل لها: Lei‏ اعترفت Ob‏ زوجها آخبرها قبل ثلاث سئوات. وإنها أدت هذه الشعاثر قبل ست 
سنوات. من الفهوم أن شخصا آخر علمها قبل العجوز اكور لذلك فلتقل الحقيقة: قالث: إن هذه 
العترقة تزوجت من ژوجها «هیرنندو دي فیلتشیس» قبل عشر أو أحد عشر عاماء وبعد أن تزوجت: 
بدأ زوجها في مارسة دين السلمین: قائلاً: dl‏ جید من أجل دخول الخنة. وانها لم تصدق ذلك 
لاحقا إلا بعد مضي ei‏ سلوات..- 
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الورقة السابعة عشرة 


قبل لها: إنه لیس من العقول أن تکون متزوجة من زوجها المدعو «هیرناندو دي فبلتشیس» ولم 
يعودها على دين السلمین: ولم تومن» وتکون مثلما آظهر لها. قالت: هذا صحیح. وبعدها بدأ زوجها 
یعودها على شعاثر الدین ال کور: حیث عضی الآن عشر d‏ أحد عشر عاماء وهذه العترفة تتخذ دين 
السلمین الذکور على أنه جيد وتؤمن أنها من خلاله ستذهب إلى il‏ على الرغم من أنها لم تقم 
بالشعائر المذكورة حتی الوقت الذي آعلنته. 

هامش: الاوقات: قیل لها: إنه لیس من العقول کونها مسلمة وتتخذ وتومن Ob‏ دين السلمین 
te‏ ولم تقم بأعمال وشعاثر منه. للك يتم تحذبرها Ob‏ تقول ا حقیقة۔ قالت: ا حقیقة هي إنها منذ 
أن تزوجت أقامت شعائر ذين ا مسلمين التي اعترفت بها في بعض الأحيان: وقي أوقات آخری لم تقم 
de‏ حتى قبل عامین۔ 

سُثلت عن الشعائر الأخرى التي قامت بها من دين السلمین؟ 

قالت: إنها لم تفعل أكثر ما اعترفت ag‏ 

سُكلت عن الصلوات التي ضلتها من دين المسلمين؟ 

هامش: صلوات: قالت إنها صلت «الحمد eas‏ وقالتها بشکل ve.‏ كما علمها العجوز المذكور:ء 


وأتها لا تعرف ضلوات spl‏ 

هامش: رمضان 

سُثلت عن الأشخاص الآخرين oy ill‏ تعاملت معهم: وأبلغتهم هذه الأشياء من دين المسلمين 
الذي اعترقت به. 


قالت ذلك laa pig‏ مع الدعو زوجها العجوز: لکنها لم تؤد الطقوس أكثر من صیام رمضانء لأنه 
كان عاجز اليدين والقدمینء وقد علمها لهذه وقال : اقعلي wil‏ من أجل دخول الجنة. وهکذا 
قعلت هده العترقة ما اعترفت به وإنها لم تتناقش مع أي شخص آخره لأن الرجل العجوز آخبرها ألا 
تخبر del‏ لأنهم سیحرقونها. ولیس لديها شيعا أكثر لتقوله۔ 


هامش: غسل : قيل لها انه من خلال محضرها يبدو آنها اغتسلت SA‏ عامين على هذه لازالة 
ا خطایاء لذلك فلتقل الحقيقة. 


- كما وردت في‎ tHandurilch? -١ 
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هامش: وعي: قالت: صحیح إثها قالت كلمة منذ أقل من عامین على هذه وإنها كانت من أقل 
من عامين بشهرین أو ثلائة آشهر وإنها قالت ذلك A‏ حمام «ألفاکار» ولا تعرف ولا تتذكر لن. 

قبل be ad‏ إنها فعلت وضوء السلمین SA‏ عامينء على هذا يُفترض Lal‏ آنها قامت بالشعائر 
الأخرئ التي اعترقت Je‏ 

غامش أسقل الصفحة: صیام وضوء: 

قالت: صحيح» إنها فعلت الصیام والوضوه Oly‏ رمضان الأخير والصوم 


wy 


الورقة الثامنة عشرة 


كان قبل عامین باقل من ثلائة d‏ آريعة آشهر في وقت الثمار۔ 

cec‏ يعلم أن هذه العترفة صامت رمضان؟ قالت: الله 

قيل لها: أن لا أحد يستطيع أن يصوم دون أن يعرف ويدرك ذلك أحد الاشخاص, فلتقل 
الحقيقة- قالت: انها كانت وحدها في المنزل دون محادثة من أي شخص. 

قیل لها: إنه من الطبيعي أن الطريق الذي بسلکه الرء لانقاذ روحه: هو نفس الطريق الذي يريده 
لأصدقائه ومن بحبه كثيراًء لذلك فلتقل الحقيقة. قالت: إنها لم تتواصل مع أي شخص لأنها كانت 
ورجلها العجوز بمفردهماء وفي منزلها لا يوجد آشخاص آخرون. 

قيل لها: d‏ يسبب تأخر الوقت سیأمرون بفكهاء ويتم حذیرها من الآن وحتى AA‏ لتفحص 
dp lo‏ وتنتهي بقول AA‏ وتحبر المزيد عن Mei‏ وعن cu MI‏ وترى ul‏ لم تدع أي شي» 
OY‏ بقاء خطيئة واحدة فقط. كما لو Ll‏ لم تقل شيئاء وأنها من خلال إراحة نفسها وقول daah‏ 
سیتم استخدام الرحمة معها. 

هامش: ۱۵ لفة: وهکذا تم فصلها عن ۱۵ لفة خیوط كانت قد أعطیت لهاء وتم نقلها إلى سجنها. 
حصل أماميء «أندريس غارسیا دي تينيو» AS‏ العدل . (عهور بالتوقیع). 

هامش: جلسة: في غرناطة: أربعة عشر یوم من شهر دیسمبر عام ألف وحم سمائة وتسعة وخمسین. 
أثناء جلسة الصباح أمر السادة المحققون الرخصون «مارتین آلونسو» و«مارتين دي کوسکوخالیس» 
ووخوان بیلتران»: بإحضار السجينة الدعوة «ماریا دي قبلتشیس» أمامهم» وبحضورهاء قیل لها بلسان 
همارتین لوبیز تشاکون» الترجم: ما الذي تذکرته من عملها الذي يجب أن تقوله بداقع الضمیر؟ 
قالت: إنها قالت کل ماهو موجود. وإنها مرتاحة أكثر من تلك ا خطیثة. ولیس لدیها من شيء لتقوله. 

قیل لها أن تکون یقظةء وما قالته بالاامس في غرفة العذاب سيّقرأ de le‏ وستصادق على ما هو 
صحیح الآن بعد أن حرج متها 

حامش: مراجعة ما قالته في العذاب: وعندما قرأت لها كل اعترافاتها؛ وقهمتهاء قالت: انها واثقة: 
EE‏ وتصدق عليه وتقوله مرة أخرى إذا لزم الأمرء ولا تقول 
ذلك خوقا من العذاب» ولکن aM‏ الحقيقة. وهکذا غ تحذيرها بشدة وعادت إلى سجنها. 

حصل أماميء «أندريس غارسیا دي تبنیو». (مهور بالتوقیع) 
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الورقة التاسعة عشرة 


هامش أعلى الضفحة پسار: جلسة 
في غرناطة في البوم الثاني والعشرین من كانون الأول / دیسمبر سنة آلف وخمسمائة وتسعة 
وخمسین: el‏ وجودهم 3 جلسة xl‏ القدس: VI e E y‏ الونسوة 


وسارتن دي کوسکو خالیس»» بمثول السجینة الدعوة Lyles‏ دي فیلتشیس فیلتشیس» آمامهم. وبحضورها: 
قیل لها: ما الذي تذکرته من عملها: والذي يجب أن تقوله من أجل OE Nep‏ 
لدیها من شيء لتقوله. 


هامش: قسم. اشعار. سري. مت تبرئٹھا: "m‏ او کک اون د 
المسؤولية: وتم اختبارها موجب إشعارات السجن. قالت: إنهم لم پلمسوهاء ولا تعرف أي شيء. 

تحت تبرثتها من الاجرام حتی حدید قضیتها Agen,‏ إليها بسر كل ما رأته وسمعتہ وما طلب متها 
A‏ هذا الکتب القدس: وأن لا تخبره أو تکشفه لاي شخحص تحت طائلة عقوبة ا حرمان وا حنٹ 
بالیبی» ووعدت: المذكورة به وآمر ak‏ إلى السيجن AGG‏ خن یک لذيها غَامن, وسلمت 
تفسها إلى «مارتین لوبیز تشاکون». حصل آمامي» کاتب العدل» «رودريغو باتینو». (مهور بالتوقیع) 

هامش: تصویت: في غرناطته في الیوم العاشر من شهر کانون الثاني / ينايرء سنة ألف وخمسمائة 
وستین. بوجود السادة الحققین الرخصین «مارتین ألونسو» «مارتين دي کوسکوخالیس» و«خوان 
بیلتران» والسید الدکتور «سالزیدو» قاضي الابرشية ورئیس الشمامسة في مطرانية غرناطته 
والسادة الرخحصین «خیرو» ودهوارتي» والستمعین الملكيين کمستشارین, بعد أن رأوا هذه القضية 
والإجراءات والاتهامات والزایا التوافقة مع الجميع: قالوا إن «ماریا دي فیلتشیس» يتم استلامها 
للمصالة بطريقة مشترکة ومصادرة أصولها. حصل أمامي» «أندريس غارسیا دي تينيو»» کاتب 
العدل . (مهور بالتوقیع) 

هامش: حجز: في غرناطة» في اليوم السابع والعشرین من شهر قبرایرء سنة call‏ وخمسمائة 
وستین. أثناء وجوده في جمهور الکتب القدسء أمر السادة الحفقون الرخصون «مارتین آلونسوه 
و«خوان بیلتران» باحضار المدعوة «ماريا ماغانتشا» للمٹول آمامهم وبحضورهاء قيل لها بلسان «مارتين 
لوبیز تشاکون»» الرحمة التي كانت معهاء وأن تتطلع لعدم العودة إلى أخطائهاء وإنها في الرة الثائية لن 
توجد day‏ بل صرامة العدالة: ولن تتمكن من جلب الذهب أو الحرير أو الفضة أو اللآلئء وتم 
الاعلان أن احتجازها سيكون في بلدة «ألفاكار»» حيث تتابع تكفيرهاء ولا تکسره تحت وطأة اتتكاسة 
Y‏ ينفع معها الندم: وهو ما وعدت به. حصل أمامي» كاتب العدل «رودريغو ياتيتو» (مهور بالتوقيع) 


mo 


هامش: حجز: فی غرناطقه في اليوم الثاني والعشرین من نیسان / إبریل: عام آلف وخمسمائة 
وستین. بوجودهم في جلسة الکتب القدس قام السادة الحققون المرخصون «مارتین آلونسوه و«خوان 
بیلتران» بإزالة حجز الدعوة «ماریا دي فیلتشیس» حیث تتابع التکفیر في بلدة «ألفاکار» وأن تأتي ال 
قداس سانتباغو مع التائبين الآخرين وتفي بتکفیرهاه وهو ما وعدت به. حصل أمامي» كاتب العدل: 
«رودريغو باتینو». (عهور بالتوقیع) 


[ عنوان:] أيها السادة الوقرون والرائعون Ver‏ 

«ماریا دي فیلتشیس» مسلمة آندلسية مُتصالحق من سکان بلدة «ألفاکار» ¿IA‏ قبل عامین 
عمل لی السادة من مجلس محاکم التفتیش العام والقدس عطيّة وحسنة بواحد من قراراتهم. ومن 
أجل أن تطلعوا قداستکم على مستحقات قضيتي وفقري» أعرض على قداستکم وأتوسل إليكم أن 
تأمروا بجلبها واستخراجها. 1 

وأضیف وأقول: إنه بعد أن أحضروا إلي القرار الذکور؛ قال لی صيدلاني SA‏ إنه سیجلب 
مستحقات قضيتي: وإنه بحاجة إلى أن أعطيه دوقية للبوابین. آعطیتها له وطول هذا الوقت لیس لي 
لا القدوم والذهاب إلى منزلء ومع إخباري ch‏ سیجلب لي التحویلات الیوم وعلی الأكثر غد 
أعاد لی القرار الآنء ولا طلبت منه الدوقيق قال: إنه لا يريد أن يعطيني إياها. آتوسل إلى قداستکم 
أن تأمروا Ob‏ یدقعها لي لأنتي امرأة فقيرةء ووقق ما ذکرت لکم: آقدم هذا العرض. 


قلیستخر جوا الستحقات. وتعطی معلومات عن فقرها. 

اعترفت «ماريا دي فیلتشیس» في «سان صلفادور دي» غرناطة في VI‏ دیسمبر ۱5۲ الراهب 
عوليتا (عهور بالتوقیع) 

* 


اعترفت «ماریا دي فیلتشیس» في «ألفاکار» هذا العام من ١١٥۱م‏ من أجل الصوم الکبیر في 
«ألفاكار»» الراهب «بورسل» (مهور بالتوقیع) 
اعترقت «ماریا دي قيلتشيس» في «سان سلفادور دي» غرتاطة في ۱۵ مايو ٢١٥۱ء۔‏ الراهب «مولینا» 


* 

اعترفت «ماریا دي فیلتشیس» في «سان سلفادور دي» في ۲۱ مایو A VOW‏ الراهب «مولینا» )1986 
بالٹوقیع) 

* 


سيدي الطران» «ماریا دي قیلتشیس» اعترفت في هذه الکنيسة في «سان سلفادور دي في هذا 
لصوم الكبير لعام ٣٥٥۱م‏ لراهب سورالیس» (مهور بالتوقیع) 
* 


H‏ الراهب «مارتین بورسل» راهب «ألغاكار» وأشهد أن «ماریا دي فیلتشیس» من سکان هذه 


mv 


E aT و۱۱ عيد الفصح. والصوم الکبیں حتی الیو‎ م٦‎ May e ee a 


MA 





الورقة ال حادیة والعشرون 


هامش: عن «ماریا دي فیلتشیس» 

[العنوان: ] آیها السادة الوقرون والرائعون Ve‏ 

«ماریا دي فیلتشیس» من سکان هذا الکان» قد استوفت التکفیر عن الذنوب التي أمرت به 
رحمتکم؛ وترتدي الوب باستمواره وتأتي به للقداس في أيام الأحد والعطلات» وتأتي للاعتراف 
بعيد القصح كما أمرء وتقولل: إنها مسيحية جيدة. 

م۱٥١١‎ „u YA التاريخ‎ 

الرخص «خاين» (مهور بالتوقیع) 


má 


الورقة الثانية والعشرون 


هامشن أعلى الصفحة ins‏ تصحیح ; 

[العنوان:] ا موقرون والسادة الرائعون جدا 

قرار من رحمتکم قدم إليناء من خلال الکتب المقدسء عير «ماریا دي فیلتشیس» ll‏ 
من سکان بلدة وألقاكار». والذي تأمرونا من خلاله بالاستعلام عن مستحقات قضیتها وعن ققرهاء 
ووفقًا ما أمرتم به سيادتكم: نظرنا في قضیتهاء ومن خلالها يبدو أن آنفة ال کر تم سجنها لعلومات كانت 
ضدها تفيد أنها تذهب إلى ا حمام لغسل الذٹوب۔ 

في ۷ pest‏ عام call‏ وخمسمائة وتسعة و خمسین: تم عقد أول جلسة مع التهمة وأعلنت نسبھاء 
وقالت: إنها مسلمة أندلسية. تم عمل التحضیرات ولم تقل شیثا. 

في ٠١‏ أكتوبر من ذلك العام وجهت إليها الاتهامات وردت بالإنكار. 

في ۱۳ من الشهرء تواصلت مع منحاميها واختتمت القضية: وخلص الطرقان إلى أنه تم استلام 
ES‏ 

في ۲۳ من الشهرء تم تشر الشهود فأجابت بالاتکان وأخذت ورقة لشطب الشهود. 

في T‏ وغمبر من ذلك العام أعطت الورقة المذ كورة لمحاميهاء وطلیت ترتیب دفوعاتها. 

في ٩‏ من ذلك الشهر والسنة: قدمت الدفوعات؛ ولم تمس الشهوت واختتمت قضیتها- 

في ٦‏ دیسمبر من ذلك العام: شوهدت أعمالها من قبل القضاة الدنیین والاستشاریین وم 
العصویت على أن تعذب :هذه التهمة Me‏ معندلا» حتی بواسطته تقول da id‏ ویعودوا لرویتها. 

في الثالث عشر من شهر کاتون الأول / دیسمبر من العام ا مذ کور عم الاعلان عن علامة العذاب: 
وأمرت بالنزول E‏ و کونها عارية في قميص وسروال: وبعد اعطائها ۱۵ لفة من الخيوط حول ذراعيهاء 
قيل لها أن تقول ا حقیقة قبل أن يمضوا قدما. قالت: إنه صحیح أنها اغتسلت: وقالت: إنها ترید 
العودة إلى قانون محمد الأسود هذا. قیل لها: أ تذکر كيف غسلت نفسها؟ وماذا فعلت؟ قالت: 
إنها كانت في وقت محدد وأعلتته: وجا آنها كانت متزوجة من زوج آخر متوفی؛ [شطب: الذي قاله 
زوجھا] والشخص المعين سمته باسمه أثناء وجودها فی المكان ال كور في «ألفاکار»: آخبر المنهمة أن 
ذين عحمد كان جیدا للتعاب إلى النةء وصدقت ذلك بهذه الظریقة OY‏ هذا الشخض كان مستا 
و کانت فتاة صغیرۃء وأن الشیطان خدعهاء و آمرها بالعودة إلى ذلك الدین التي قاله RT‏ 
وقالت أيضاً: إنها غسلت نفسهاء وقامت بالوضوء مرتین d‏ النزلء وأخرى d‏ الخمام: وإنها في المرة 
الأولى التي كانت في وقت معين أعلنته اغتسلت في الحمام» وأخرى في المنزل: وإنها قامت بالغسل 


A 


عدة مرات أعلنٹھاء وانها کل عام تغسل نفسها مرتين أو ثلاث مرات» عن طریق صب الاء على 
ظهرها من فوق کتفیهاه ثم ساقیها وأجزائها الشينة ورأسهاء وعندما تقتصل كانت تقول «بسم الله 
الرحمن» اغفر لي خطاياي cl‏ فعلتھا۔ وأيضاً صامت رمضانه بعدم الأكل طول الیوم حتی ¿Jal‏ 
وفی الیل كانت تتناول العشاء ثم تنام حتی الصباح؛ ولا تستيقظ لتناول الطعام قبل طلوع الفجر. 

ولدی سؤالهاء قالت: إن الصیام المذكور كان يدوم ثلاثين lage‏ وفي بعض الرات كانت تصوم 
ثمانية أوعشرة آیام وأحياناً أخرى عشرین A‏ 


اون 


الورقة الثالثة والعشرون 


وعندما ستلت» أعلنت عن آشهر رمضان التي صامتهاء وآن الأول كان في سنة معينة أعلنتهاء تم 
فی السنوات التالیة وآنها لم تصم بعد أن تزوجت من زوجها ا حا ی: لانها لا تجرة. وعندما سُثلت: 
قالت: انها Gol‏ الشعائر ال کورة e‏ دين المسلمينء وعندعا سکلت قالت: انها اعتنقت دين 
السلمین Y‏ جید بالتسبة لهاء ولكي تنقذ روحها بواسطته وتذهب إلى الحنة. وأعلنت الدة التي 
استفرقتها في الاعتقاد المذ کون و أعلنت الشخص التي بشرها بالدین المذكورء والدة التي کانت. 
ولدی سؤالهاء قالت: إن ذلك الشخص آظهر لها صلاة دا حمد tad‏ وأن المذكورة قالت Zen,‏ 

في الرابع عشر من ذلك الشهر والسنةء أكدت ما قالته في العذاب. 

في ۱۰ ینایره سنة ١١٥۱ءء‏ شوهد عملها من القضاة المدنيين والاستشاریین: وتم التصویت على 
أن یتم استلام هته التهمة للمصا حة بطريقة مشتركة وأصولها الصادرت ولکن ‏ إرسال الاشارة. 
وشوهدت متشورة في ۲۵ فبرایر سنة ep Yo?‏ ومتذ ذلك ا حین وإلى OW‏ تنجرٌ تکفیرها بایان السيد 
راهب بلدتها: الذي آخبرنا آنها sl‏ بشکل te‏ ولذا فإننا نبلغ من خلال هذه العلومات أن سابقة 
الذكرء فقيرة: ولیس لدیها أي أصول . لیقدم فخامتکم ما یجدہ عقیدا۔ 

۔م۱٥١١ غرناطة في ۱۳ أكتوبر سنة‎ Sin 

هامش: حیث بواسطتنا مت الاشارة إليها من خلال الضبط 


۳۲ 


الورقة الرابعة والعشرون 


هامش أسغل الصقحة یسار: عن «ماریا دي قيلتشيس» 

A‏ غرناطة بعد صبعة phl‏ من شهر یولیو من سنة ألف وخمسمائة وثلائة وستین: وبحضوري: 
«رودریقو باتيئيوة» کاتب العدل لسر هذا الکتب القدس» ظهرت حضوریا «ماریا دي فیلتشیس» 
la‏ وقدمت کشاهد «دون هیرناندو دي فيز مولاي» من سکان هذه المديتةء ومنها استلمته: 
وحلفته اليمين بالشکل القانوني تحت طائلة المسؤولية: والذي بموجبه قال : d‏ یعرف الدعوة «ماریا 
دي فیلتشیس» منق أكثر من عشر سنوات في هذا الکان» ویعلم أن من سبق ذکرها فقيرة للغایق ولا 
غلك هي وزوجها أي أصول مستدامة؛ وأن الدعو زوجها یکسب من عملہ OY‏ الأصول التي كانت 
لديهماء تم الاستحواذ علیها آتناء الرغبة في تصا لھا ely‏ كانت قليلة dal‏ وهي الآن تعاني ASI‏ 
من ا حاجة رآها بأم عینه. وأن هده هي ا حقیقة ووقع عليها باسمه. 

«هیرناندو فيز دي مولاي» (مهور بالتوقیع) 

ثم قامت الدعوة «ماريا دي فیلتشیس» بتمریر العلومات ال كورة؛ وقدمت کشاهد Jus yl)‏ 
غارسیا»؛ تاجرا من «ألکایثیریا") والذي استلمته منهاء وآقسم الیمین القانوني تحت ظائلة المسؤولية: 
قال قیه: dl‏ یعرف الدعوة bla‏ دي فیلتشیس» عنذ ولادتهاه بسیب ولادتها في die‏ جداره بقع 
وسط بيت هه الشاهدة: ویعلم أن المذكورة la‏ وزوجها فقراء للغايةء ولیس لدیهم آصول ولا آثاث 
ولا جذون لأنه عندما ‏ التصالح مع الدعوة «ماریا دي فیلتشیس» آخذوا آموالها وعتلکاتها التي 
كانت تملكهاء وٹی السابق كان لديها بالفعل القلیل ONIS‏ هي بحاجة كثيراء حسیما يعرف هذا 
الشاهد. لأنه جارها في الجدار الذي ولدت فيه كما قال . Oly‏ هذه هي ا حقیقة ووقع باسمه. 

«إيزبوبال غارسيا» (عهور بالتوقیع) 

تم قدمت تعیرنان غونزالیس » تاجر الملايسء کشاهد من «ألکایثیریا»» aisi Gilly‏ متها و حلفته 
القسم القانوني تحت طائلة المسؤولية: والذي قال بموجبه: إنه یعرف «ماريا دي فیلتشیس» ا مذ کورة 
منذ أكثر من عشرین عاماً في هذا الجزءء ويعلم أن سابقة الذكر وزوجها فقيران للغايةء وليست لدبهما 
أصول أو جذوزء لأن القلة التي كانت لديهم أخذوها في نفس الوقت الذي تصالحوا قيهء ثم بعدها 
وإلى الآن لم تكسبهمء وتعاني من الحاجةء وأن هذه هي ا حقیقة ووقع باسمه. 

«هیرنان غونزاليس» (عهور (SAL‏ 


-١‏ حي يقع في البلدة القدية من غرتاطة. 
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الورقة ا خامسة والعشرون 


هامش أسفل الصفحة بسار: كفالة ساریا دي قيلتشيس». الکفیل «خوان فرناندیز موتادال»: تاجر 

هامش: عقوبة حمسین دوقیة: في مدينة غرناطةه في الیوم الثاني والعشرین من شهر کانون الأول / 
دیسمبی من سنة ألف وخمسمالة وتسعة وخمسین؛ من قبلي؛ كاتب العدل: والشهود الآتي ذکرهم: 
gb‏ «خوان فرناندیز موتادال» تاجر OUS‏ من سکان هذه الدینق في أحياء «سان بیدرو» و«سان بابل 
وقال بصوت موئوق به کسجان: أن يستلم واستلم بکقالة المدعوة» «ماریا دي فیلتشیس» السلمة 
الاندلسية من سکان «ألفاکاره. لاحضارها وتقذعها كسجينة كما استلمها: لهذا SU‏ القدس 
عندما وقي کل مرةء وضمن الدة التي سیطلبها فیها الحققون في هذه الدينة والملكة المذكورة: تحت 
iL,‏ العقوبة بعدم الوقاء بةء OL‏ يدقع غرامة على النفقات الاستثتائية لهذا الکتب القدس: خمسین 
دوقية من الآن قصاعداً إذا تحت إدانته يلاف ذلك ومن أجل ا حصول علیهم Wy‏ حتفاظ بهم والوفاء 
ings‏ من خلال الزام شخصه وعتلکاته وجذورہ بحزم یکون قد قام بتمکین قضاة جلالة الملك 
وخاصة هذا الکتب ا مقدس الذي يخضع لولایته وسلطته القضائیة حيث تخلی عن ولايته القضائية 
وموطنه» بحيث عکن قرضها ودقعها بشكل جید وبالتالیء فإ عائقه مع الشعور d‏ كان سيأخذه من 
خلال إشارة قاطعة لقاض مختص وافق عليه وأصدر قرارا قضائياء وقد تنازل عن كل القواتین التي 
يكن أن يستفيد منها في هذه ا الق خاصة أنه تخلى عن قانون «sancimus de fide jusoribus‏ 

والقاعدة القاتونية التي تقول : «التنازل العام والكفالة كما هي موقعة». 

باسمي» ويسماع الشهود احاضرین «غاسبار ذي بيّدراهيتاة: الذي قال إنه يعرف سابق الذكر 
«خوان فیرناندیژ» و(...) وهبيدرو مادویتبو» من سکان هته الدینة وأوقعه باسمي. 

«خوان قرنانديز موتادال» (مهور بالتوقيع) 

حصل أماميء «فرناندو دي مونتوياء» كاتب العدل (عهور بالتوقيع) 


فی غرناطة. في الیوم el‏ ٹ والعشرین من شهر ديسمبن سنة ألف.وخمسماثة وتسعة وخمسين» 


é‏ تسلیم Ime‏ ماغانتشا» ال الضامن من قبل السادة المحققين المرخصين TERE ¿gla‏ و«خوان 
بیلتران». حصل أمامي؛ کاتب العدل فبیدرو دي مانسیلا» (عهور بالتوقیع) 
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اللف السابع 
باللغة الاسبانية 
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اللف الثامن 


تاريخ الملف: عام 101¿« 

حکم ضد : ”مار کوسس آل هاياتسي» «Marcos el Hayate»‏ مسلم من eu pa?‏ 1380ء من 
«المرية» Almeria‏ محاكمة. عقوبة والتماس؛ تبدیل العقوبة. یعترف «مار کوس آل هاياتي» بأنه 
انضم مع الا خرین إلى المسلمين في شمال افریقیا. «الاتهام والوصایا والالتماس لتخفیف gie‏ السجن 
والعادات» عوقعة في مدرید». 

ملف به ۱ ورقة. 
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الورقة الأولى 


ale jo الصفحة يمين:‎ del هامش‎ 

[العنوان:] قضية ضد 

۱ءء 

سجین «ما ركوس آل هاياتي» مسيحي من المسلمين يعيش في «بيرخا» 
الضامن «ميغيل دي لا هويرتا»: من سكان «ألفاكار» 


إيتوسطه شطب: ملف ٦‏ رقم |۳۳ 

سجل . من علفات البشراتء اللف ٥ء‏ العدد YA‏ 
بكفالة» العترف 

الاتهام 

oeil 


القضية (...) ٦‏ سنوات 
حلص إلى أن. هناك إشارة في الدعوىء التي يتم التعامل معها تتحدث عن المزيد من الآخرين 
الذين ذهبوا معه إلى بلاد البربر. 


۱- هي بلدية إسباتية في مقاطعة الميرية: الاندلس» وتقع عند سقع «سييرا دي خادور». 


wi 


الورقة الثانية 


[العنوان:] السادة الحترمون lar‏ 

في غرناطة في ٤‏ یونیو سنة ألف وخمسمائة وواحد وستین: آمام السید المحقق «بادیلاه. 

هامش: «غارسیا آل باکار»- «خولیو غازي» 

هامش: کونهم مسلمین: «مارکوس آل هاياتي» إيظهر الاسم بشکل مختلف عن الصفحة السابقة 
«الهيوة»]ء مسيحي جديد من السلمین؛ من سکان «بیرخا»ه a‏ من العمر خمسة وعشرین أو 
نحو ذلك. أقبّل يدي سعادتکم المحترمين» وأقول : dl‏ يوم الخميس الماضيء جاءني H‏ «غارسیا آل 
بکار» من سکان Gh ado‏ غازي يقال له: «خولیو»» من سکان الکان المذكورء كان قد جاء إلى 
هته المدينةء وٹی الوقت الذي US‏ تجمع فيه آوراق الشجرء أخبرنا أن نذهب إلى ما وراء البحرء وهئاك 
سنصبح مسلمین. وهکذا حتی عالیرفاہ''' التي تقع على ساحل البحرء وحين كنا هناك ذهینا إلى 
أخذ قارب من بعض الصیادین؛ ولم برغبوا في إعطائه لناء كما كان البحر مرتفعًا Lal‏ وبرؤية أننا لا 
نستطیع المغادرة هريغا الى الخيال . ومن هناك جتنا لقضاء الاعیاد خوفا من الجنود حتی هذا النزل؛ 
حيث يتواجد سعادتكم الحترمون» للاعتراف بالخطيئة التي أريد أن أتوب عنهاء وأقول ذنبي: وأطلب 
من الله ومن سعادتکم الحترمین التکفیر عن ذنبي والرحمة. ۱ 

حامش: النية. بعد ذلك : وأقول: el‏ ذهبت بعیدایقصد وبقلب لاصیح مسلماء وأعيش كمسل 
Sy‏ أعتنق دين السلمین على نحو جید وإنه لا يوجد هناك دين آخره حيث من هناك سأذهب إلى 
انف وأقول: إن هذه النية وقلب السلم الذي أصبح لدي عندما قررت أن أكون مسلماً من بعد ظهر 
يوم الأريعاء» منت أن تحدت معي ال «غازي» ولم أقم بأي شعائر للمسلمينء AY‏ لا أعرف كيف 
آفعل ذلك وأطلب الرحمة. 

السید الحقق الذ کور أخذ عن الدعو «ماركوس آل هاياتي» اليمين القانونیق وبعد ذلك قال 
بلسان «تشاکون»: إن کل ما ذکره في التماسه هو الحقيقة كما هي واردة. 

عامش: شهادة: Jeo‏ عن عدد الاشحاص الذین کانو! يريدون الذهاب إلى بلاد البربر؟ ومن أين 
fe‏ قال : إن هذا العترف و«غارسیا آل بکار» من سکان «أنداراز». 

هامش: «غارسیا آل البكار»» «ألونسو اخافین» برناردینوہ: «بیدرو باسالا»: «خوليو» الغازي: 
«دييغو» ابن الغازي ا مذ کور Jh‏ هادار» «یسابیل »- 


۱- بلدة ذکر اسمها في سقوط غرناطة كانت تدعی «لوخار دي أتداراز. 
Y‏ حالیا تدعى «باليرما» وهي iab‏ صغيرة تنيع لقاطعة «المرية)» قي ال ندلس. 


wy 


ووآلونسو إل خاقین» من سکان «الكولياف قطه دي أنداراز»''' وهبرناردینوه من سکان «یخین دي 
Y‏ طه دي أوحيخار» و«بيدرو باسالا» من سکان «کیریانتیس دي لا do‏ دي آوخبخار» وغازي یدعی 
«خوليو» وهو صانع أحذية من غرناطة وهو رجل ضتیل ا سم ذولحیة كبيرة: ولا یعرف مکان إقامتہ۔ 

m‏ شاب يقال إنه ابن العازي ال کون بدعی «ديبغو» يبلغ الٹامنة عشرة من عمره: وآخر یدعی 
«ال هادار»» والذي يعني الأخضر بالقشتالیف و«یسابیل»» وهي إمرأة عاهرةء من سکان alado‏ 
والمدعو «ال عادارہ هو الذي جلب «يسابيل» الذ کورت» وهي امرأۃ ضئيلة الجسم وإنه لا يعرف 
الآخرين الا من خلال الروية. كما إنه لا يعرف إذا كانوا من «تورفیزکون»" أو «فيليز دي بائاودالا)''' 
(...) هنا لیعترف: وإنه سمعهم جمیعاً يقولون أنهم سیصبحوت مسلمين في بلاد البربرہ وأنهم ناقشوا 
هذا الامر مع بعضهم وأن وإل خاقين» أغطاء قوسا alam d‏ وهو ألقاه في البحرء وأحدهم قال (...) في 
البحر وآخرون ended‏ إلى ا جبل۔ 

السيد الحقق قال: إنه مشغول للغایة في الوقت ا حاضر في أعمال آخری: وأنة سيرسله إلى (...) 
حيث يوجد ضامن. حتى يتم التعامل مع عمله: وبالتالي تم تسليمه إلى «میغیل دي لا هويرتا»» مسلم 
أندلسي: من سكان «ألفاکار»؛ وهو رجل أحمر البشرة والشعر. وهكذا خرج. حصل أمامي. «خولیو 
دي لا ألينا» كاتب العدل. وقد أوكل إليه بالسس ووعد به. (عهور بالتوقیع). 

وبعد ما سبق ذکرہہ في مدينة غرناطة المذ كورة في اليوم الثامن والعشرين من شهر قبرایره من سنة 
آلف وخمسماثة وستة وخمسین: بوجود السيد المحقق (...) في جلسة المكتب المقدس؛ ظهر بعد 
أن تم استدعاؤه: «ماركوس آل هاياتي» لاختتام العملیة: قيل له بلسان «تشاکون»: إنه يعرف بالفعل 
كيف جاء إلى هذا المكتب القدس ليعترف بأنه قد أخطأ... 


١ه‏ حي كلمة من أصل عربي تم استخذامها في ملكة غرتاطة. 
-t‏ هي مدينة وبلدية #سبانية تنتمي إلى مقاطعة غرتاطة. 
۴- هي يلذة إسباتية تقع في مقاطعة غرتاطة. عند التلال الیشرات الغرناظية: 
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الورقة الثالثة 


وعلی الرغم من أنه بدأ يعترف وقال كيف أراد أن يعبر إلى ماوراء البحر بنية وقلب مسلم لائه في 
ذلك الوقت لم یکن هناك مکان آخرء بغض النظر عن مدی وجوده من قبل . قبل له أنه لم يذكر أو 
يعلن الظروف ا حقیقیة وبالتالي أصبح بحاجة OVW‏ إلى الإعلان عنها حتى يكن استخدام الرحمة 
معه: والتي من المعتاد تقدیها في هذا المكتب القدس إلى العترفین إذا ارتأی ذلك . هذا قيل له على 
OLS‏ «تشاكون». 

E‏ من هم الذين كانوا يتحدثون عن دين ا مسلمین ال کور؟ قال: «خوان الغازي» قال لنذهب 
إلى الجاتب الآخر لنکون مسلمين ونفعل هناك الوضوء والصلاة وصوم رمضانء وهو el‏ جيدء al,‏ 
حینما كان هناك كان يفعل ذلك؛ وأن ذلك كان جيدًا لدخول ا جنة وھکذا آمن به هذا العترف 
والآخرين من رفاقہ بعرفة زوجة «خوان الغازي» وأيته الذي لا يعرف أسماءهم. وبوجود (...) 
وال هادار» الكبير: وهو ما يعني الأخضر الکبین و«الباكار» الذي جاء من «أنداراكس» وآلونسو» 
وصل من «الکولیا» وآخر يقال أنه (..) وخداع Y‏ يعرف اسمه وقد قام بالصلاة. وآحرين Lal‏ من 
«تولوکس» لا يعرف أسماءهم غير أنه يعرف وجوههم. وامرأة تدعى «یسابیل» والتي أتى بها «ال 
عادار» الأخضر الکبیر. 

وکل أولئك قالوا إن ما قاله لهم «خوان الغازي» عن دين السلمین كان جيدَاء قائلین dl‏ جيد 
وأنهم جميعًا يريدون العبور إلى الجانب الا جر لیکونوا مسلمین وبھذہ النية و الغرض أرادوا العبور إلى 
ا جانب الآخر ليصبحوا مسلمين وذهيوا إلى لسات الماء وذهبوا إلى ما ماوراء البحر لکن أصبح Edy‏ 
الغروب (..) ومنعهم ولم یتمکنوا من تحقيق غرضهم. 

سُثل كيف آخبروه أنه يتوجب عليه القيام بالوضوء والصلاة- قال إنهم لم بقولوا أكثر عن 
أنهم حين يضلون إلى الجانب الآخرء عليهم أن يفعلوا الوضوء والصلاة والصیام في رمضان وأنهم 
m m‏ ; 

وردا على سوال Us‏ إذا کان خوان الغازي قال لهم أشياء أكثر مما ذکر صابقاء قال إته لم يقل أي 
شيء سوی إخبارهم أن هذا أو أي من أقاربه في pila H‏ یستطیعون أن يفعلوا الكثير لهذا ولهم. 

سمل عما إذا كان هذا الشاهد قد تعامل قبل ذلك الوقت. وتحدث مع الآخرين عن هده الأشياء 
من دين محمدءقال إنه لم يتعامل أو يتناقش أشياء من دين محمد الذکور مع الآخرين أكثر من 
الذي حدث مع «خوان الغازي» المذكورء قيل له أنه لا يمكن تصديق بأنه إذا كان مسيحياً من قبل 
وكات في دين يسوع السیح أن يصبح 


wet 


الورقة الرابعة 


من المسلمين وققا لا قالة له «خوان» الغازي» لکنه کان لسنوات مومت بدین السلمین ال کور. 
قال: لاء لأنه في قلبه كان لدیه دين يسوع السیح ولکن OY‏ الدعو «خوان» الغازي قال له هذه 
الکلمات: خدعه الشیطان» وقام بفعل ما قاله. 

ستل إذا كان قد ناقش آشیاه من شريعة محمد مع أشخاص آحرین سابقا أو في وقت لاحق. قال: 
إنه لا قبل ولا بعد لم یتناقش أو یتواصل مع أشخاص آخرین با قاله» ویطلب الرحمة. 

سثلء کم من الوقت کان ندیه Ole VE‏ بدین السلمین S‏ قال : إته لدة عامین, وليلة كان لدیه OU YI‏ 
المذكور في دين السلمین؛ وطول الوقت الذي جاء قيه إلى ها الکتب القدس كان لدبه دين یسوع 
Sony dll‏ على reueg, Meder Mo el‏ 

وردا على Jiga‏ حول ما ذا كان قد أقام las ze‏ دین السلمین بعد ذلك إلى الآن؟ قال: Y‏ 
من قبلء لأنه لم يكن لديه حديث مع أولئك الذین عن أرضه لڌا جاء من «ببخار» إلى «غوادين". 
أمر أن يقول صلوات الكنيسة. لم يكن يعرقهم جیداء ثم ظهر مروج الضرائب وقدّم عرض elg Yi‏ 
وهو ما ياتي: 

صفحة خالیة] 


۱ هي مدینة وبلدية وهي جزه من مقاطعة غرناطة عاصمة المملكة الاسلامية القصيرة بقيادة أبو عبدالله محمد JE‏ 
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الورقة الخامسة 


هامش أعلى الصفحة: في ٢٢‏ فبرایر ١٥٥۱م‏ أمام الحقق؛ ہس۔ مارتينين 

عنوان:] السادة الرائعون والبجلون جدّا 

الرخص «خوان بیزیرا»» الدعي العامء آتهم آمام رحمتکم «مارکوس آل هاياتي»: وهو مسيحي 
جدید من السلمین من سکان «بیرخا» کون ا مذ كور مسیحیا معمدا؛ وكونه في ا حوزق ومع القليل 

من ا خوف من الله ربناء تزتدق 3s‏ عن Lil‏ الكاثوليكي القدس وانحاز إلى طائفة محمد الزائفة 
والرقوضةه وقد اعتنقها وآمن بها اما وفکر من خلالها أن ينقذ نفسه ویذهب إلى ¿E‏ وبهذ» النية 
والغرضء els‏ بطقوسها وشعائرها وحافظ عليها باحترام . وعلى وجه الخصوصء ومع النية المذكورة 
أعلاه: التقى «ماركوس آل هاياتي» في جزء معين» ومكان من الکان ال مذ كور مع أشخاص معینین من 
طائفته ونسله من المسلمين: في یوم معین من العام قبل الماضي ٤۹ء‏ للتحدث في دين محمد 
ومدحه ومناقشته وموافقته: واتفقوا على الذهاب إلى بلاد البربر ليكوتوا مسلمین OM‏ دين السلمین 
كان الأفضلء وكانوا يقكرون في إنقاذ أنفسهمء وهکذ! اعتنقه المدعو «ماركوس»» وآمن به كما اعترف 
بذلك. . أعني في | الاعتراف: ولأنه مكتوب هنا أقول إن (...) تفس الخطأء ویثبت ذلك ويكل بساطة 
لکي يبدو صادقا إنه یتحول من القلب لتجنب عقوبات کونه عنیداء لأنه لا يمكن تصدیقه ولا یکن 
افتراض أي شيء آخر سوى أن هؤلاء الأشخاص تحدئوا إليه عن دين المسلمين» حینما كان سابق 
ال کر في ae]‏ ومعتقده GY‏ لا يُقترض أنه إذا كان یتمتع یمان an‏ يسوع السیح؛ فسیتم إقتاعة 
بتركه واعتناق دين محمد لأسباب بسيطة. من أجل ذلك» ما أطلبه من رحمتکم وأرجو منکم: 
أفضل طريقة ممكتة لإحقاق حقء واجعل نفسي عتثلاً ما للعدالة المذكورة» من خلال آمرکم 
بتسلیمه إلى العدالة والذراع العلماتي» لمثل هذا ا حالة ومثل هذا العترف التي يعاني من تشدد 
وعناد في اعتقاده الكاذب: والاعلان عن مصادرة أصوله وعتلكاته» وتنفیة المصادرة الخاصة u‏ 
وإداتته بالجرائم الأخرى بالعقوبات التي ينص عليها في القانون. ومن أجل هذا من الکتب القدس 
لرحمتکم أطلب ب وأتوسل. 

المرخص «حوان بیزبرا» (مھور بالتوقیع) 

هامش: ما حلص إليه السجین: وبعد أن تم عرض الاتهام المذكوروفراً eel‏ للمدعو «مار کوس 
آل هاياتي» كما جاء باللسان الذ كور قال : إنه ذكر ا حقیقة ولیس لديه ما يقوله» وینکر کل شيء 
i‏ ویؤکد على ما قاله بنفسه» ویخلص إليه 

هامش: عا حلص إليه المدعي العام : وقال الذعي العام إنه انتهی واختتم وطلب إشارة. 
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هامش: ما حلص إليه القاضي: ورأى الحقق الذ کور أن كلا الطرفین قد انتھی۔ وقال: إنه انتهی 
معهم» و کان هناك سبب للاستنتاج (...) الذي حدت مع [غیر واضح ..بقعة ا بر ...] 

هامش: براءة العترف: ثم برأ الحقق ال كور الدعو «ماركوس» من الانتکاسة والردة في الشکل. 

حصل atl‏ «آندریس فیردینوسا» كاتب العدل. 

هامش: تصویت 

في غرناطة في الثامن عشر من مارس» سنة آلف وخمسمائة وستة وحمسین. بوجود السید 
الحقق. «مارتينيز» في جلسة الکتب القدس, ومعه الدکتور «سالزيدو»» قاضي الأبرشية؛ ورئیس 
الشمامسة في مدينة غرناطةء والسادة الرخصین الرائعین «خبرون» «أزارا» «هوارتي» وسالاس» 
ودکتور «کوقازوبیاس)» الستمعین الملكيين کمستشارین. بعد أن تدارسوا هذه القضية والاجراء‌ات 
والاتهامات والمزاياء قالوا: انهم یتفقون جمیعهم ... 


wy 


وانهم على صوت ورأي هو أن يتم استقبال هذا «ماركوس آل هاياتي» في ¿tall‏ شکل 
«Uli‏ مع ارتداء os‏ التائبین» والسجن عدی Lil‏ ومصادرة أصوله. وأن N‏ پقثرب o^‏ البحر 
مسافة عشر فراسخ لمدة ست سنوات. و آن یجلد مائة جلدة. حصل أماميء «أندريس دي قیردینوسا»: 
کاتب العدل (عهور بالتوقیع). 

في غرناطة: في الرابع عشر من یولیو ستة ألف وخمسمائة وستة وخمسین. بوجود السید الحقق 
الرخص «مارتین آلونسوه في جلسة الاستماع للمکتب القدس بعد الاطلاع على قضية ہمارکوس 
آل هاياتي» إجراءاته ومزایاہہ قال: إنه یوافق؛ ووافق عن تصویت ورأي الحقق «بادیلا» والقاضي: 
وذكر ذلك . حصل أماميء «آندریس دي قبردینوسا» کاتب العدل (عهور بالتوقیع) . 
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الورقة السابعة 


هامش: في غرناطة في ١‏ أغسطس ¿prado‏ 

اعنوان:] أيها السادة الرائعون جدا والوقرون Le‏ 

«دبيغو أوردونيز» من سكان مدينة auus‏ أقول: dl‏ من خلال السادة من مجلس محاكم 
التفتيش null‏ والعام حصلت على مكرمة وصدقة من خلال مکرمتکم حتى SÄ‏ من Gl‏ 
مع ثلاثة متصالحين من هذه الملکة للمساعدة في إنقاذ ثلاثة أشقاء لي في الأسر في بلاد البربر. والآن 
نسّقت مع مار كوس آل هاياتي» المسلم الاتدلسي الذي كان من سكان ددالیاس؛!'' ومع «ألوتسو أل 
pe AS‏ أيضا من سكان «دالیاس» ومع «بيدرو ال مانزوت» المبارز والبقال من سکان غرناطة۔ 
إلى رحمتك آتوسل لأن آشقائي المذكورين في حالة خروج وقد طلبوا باخراج SA‏ 
تخصهم: والتي سأحصل علیها رحمة وصدقات. 

هامش: رحمتکم أمرتم بإخراج المزايا 


۱ أوبيدا هي مديئة إسبانية وبلدية A‏ مقاطعة «خاین» عاصمة منطقة «لا وما دي أوبيد ل 
۲ «دالياس» هي بلدية إسبانية قي محافظة «المرية»» تقع في النطقة الغربية من e‏ 


wA 


الورقة الثامنة 


ula‏ أعلى الصفحة: تصحیح 

[عنوان:] السادة الرائعون والبجلون جدًا 

معونات تم تقدعها إلینا من سیادتکم» ومن أجل ذلك آرسلو UJ‏ معلومات حول مزايا «بیدرو أل 
مانزون» المد كور التي يطلبها «دییقو آوردونیز»؛ من سکان äech‏ ولقد ظهر لنا الذ کور حسب طلبه 
الذي تلقیناه. 

معونات ‏ تقدیها إلينا من سیادتکم» ومن أجل ذلك أرسلو لنا معلومات حول مزایا «بیدرو إل 
مانزون» المذ كور التي بطلبها ہدییغو آوردونیز»» من سکان «أوبیدا». ولقد ظهر لنا ال كور حسب طلبه 
الذي تلقیناء حسب طلبه أنه y‏ لاسمه «ماركو آل هاياتي»: وهو مسلم آندلسي من سکان «بیرخاهه 
وامتثالا ما آمر به فخامتکم: Lal,‏ نداء يبدو فيه أن السجين بدأ في هذا الکٹب المقدمن في ؟ يوثيو 
(...) وسماع عريضة واعتراف بأنه قدم ما كان a‏ معینا أعلن أن as‏ معینّاعن تسل السلمین 
آخبره وشخص آخر معين (شطب) أن يذهبوا إلى الخارج وأنهم سیصبحون مسلمین „Ma‏ وعکذا 
ذهب هذا السجین والآخرون إلى جزء معين من الساحل لیرکبوا السفينة مع الصلوات بأن یکونوا 
مسلمین ولاتهم لم یستطیعوا امتلالك قارب للعبور ولکونهم في الوقت العاکس لم يذهبوا إلى الجانب 
الآخر وجاموا إلى هذا الکتب القدس. طالباً الرحمة (شطب) وأقسم أن یکون صادقاً في ما ورد في 
عریضته Ul galas‏ إنه ذهب إلى ا جانب الآخر وانه كان صحیخا إنه ذهب مع النية والصلاة 
كي یصبح مسلماً ويعيش کمسلم معتقدًا أن دين السلمین کان Le.‏ وإنه لا Aen‏ دين آخر سواہ 
وبالتالي (شطب) عن أجل أن يذهب إلى الجنة. واستمر في .هذا الاعتقاد لبعض الوقت: وهو ما 
أعلنه ‏ وقدم العريضة المذكورة ue Mel‏ تلقي الیمین بالشكل القانوني قال بموجبه أن كل شيء کان 
صحيحًا (شطب) وكوثه (EL‏ أعلن شخص آخر أنه سيعبر معه إلى ماوراء البحر وشارك (...) 
وتناقش وتحدث في آمور ذين المسلمين (..). ثم تم تسليمه بکفالة. 

في ۲6 قبرایر ۱۵۵۷م» قال: إن أحد p‏ أخبره عتدعا تم اقناعه بالذهاب إلى ما وراء البحره 
«دعنا تهب إلى ما وراء البحر لنکون مسلمین: وستفعل هناك الوضوء والصلاة وصوم رمضان: 
فهو أمر جبد لدخول الحنة» وهذا السجین صذق ذلكء وقال الآخرون: إن ما قاله الشخص المعين 
ال کور. وأرادوا جميعًا أن بذهبو إلى عا وراء البحر لیصبحوا مسلمین: وبهذه النية والغرض ذهبوا إلى 
ساحل البحر لرکوب سفينةء وٹی حال تمكنوا من ال هاب ترکوها. وفي جلسة الاستماع هذه تم تقديم 
العلومات وأجاب: بأنه قال ا حقیقة ولم يعد لديه ما يقوله: والقضية اختتمت. وم حجزها للحكم. 
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وفي Y‏ مارس من ذلك العامء تم نظرهاء والتصويت علیها من قبل القضاة الدنیین والاستشاریین 
وضوت له أن يتم تسلیمه للتصالح» مع ارتداء توب التائبین» والسجن الدائم» ومصادرة عتلکاته» وأن 
يبتعد عن ساحل البحی ومائة جلدة. 

)...( صنة ١٥٥۱م‏ (..۔) 


تعرفوا على هذه الرسائل لتتمکنوا من رؤية كيف أنني «دبيغو آوردونیز» من سکان «هویلما» مواطن 
من مدينة «أوبيد!»: لكوني حاضرا في مدينة غرتاطة النبيلة والشهورة والعظیمق فإتني أواقق وأعرف 
وأقول ذلك وذلك OY‏ السادة من مجلس جلالته في محاکم التفتیش القدسة والعامة قد قدموا 
الفضل ل «میلتشور بورهیدو» و«بالتاسار دي لوناره وهمارتین دي لونار»: وجمیع الإخوة وإخوتي bi‏ 
الأسرى في الجزائر في قبضة الکفار من خلال ثلائة آثواب مصالحق من أجل الفدية المذكورة» Us,‏ 

ثيقة التي أعطوها حتی یعلم السادة الحققون عن مزایا التصاین الثلائة الذين سأشیر إليهم. 
ولاتتي في طريقي إلى isle‏ فالنسیا لمعرفة الفدية لاخوتي الذکورین» ومن أجل أن تتم الاشارة 
المذكورة بسهولة أكبرء وفي الوقت الناسب الي له تأثیر في إنقاذ الأسیرین أحتاج إلى اعطاء السلطة 
للشخص الذي بتفق مع المتصالحين المذكورين. لذلك. أمتح وأعلم من خلال هذه J ULA‏ 
أعطي guo‏ السلطة الكاملة التي تتحقق وفقا ما لدي؛ وجا عندي من حق» ولكن أغلى وينيغي أن 
یکون سیآ بالنسية حضراتکم وهو «خوان غارسيا تينديرو» من سكان هذه ا لدینة في غرئاطة: بتفس 
حي السيد «ساتتياغو» الذي أنتم موجودون ad‏ بشكل خاص حتی أمكن أنا وباسمي وبصفتي عثلا 
شخصيتي من التوافق والاتفاق مع ثلاثة متصالحين من قبل هذا المكتب القدس: وتعييتهم وإلزامهم 
OL‏ یحضروا شهادات مرسلة من السادة أعضاء المجلس» أو من رئيس أساقفة إشبيلية: بحيث يأخذ 
السادة المحققون الأثواب التي برتدوتها في التکفیر p‏ التکفیر JU‏ الآخرء وبأسعار 
أقضل من التي يرونهاء لأنكم بهذه الطريقة سوف تنسقون مع المتصا حین المذكورين: ومع كل واحد 
متهم للحصول على فدية للإخوة ال کورین؛ الذین يكن الحصول عليهم مقابل الفدية A‏ کورة: 
وكذلك إخوتي: ويمكنكم إعطاء ومنح خطاب أو خطابات دفع وتسوية جديرة بالثقة وحازمة وصالحة: 
كنا لو كنت أعطيها H‏ بنفسي: وعند del‏ المنح: يجب أن یکونوا حاضرين: ولكي يكون حازماً 
ما تفعلوه وتتفقوا عليه: وتجمعوه باسمي: ألتزم بشخصي ومتلكاتي الشخصيةء وأصولي في الشهادة 
التي ذكرت: بأن c‏ هذه الرسالة أمام كاتب العدل: وشهود الأشخاص الکتتبین: الذين قمت 
بالتسجيلء والذين وقعت عليها باسمي» وأعطيتها في مدينة غرناطة» في اليوم الثامن والعشرين من 
شهر حزیرات / یونیوه عام ألف وخمسمائة وستین والتي حضرها الشهود «فيليز بيدرلا» و#خيروتيمو 
Gal‏ واخوان رودریقیز»ه من سکان غرناطة فوفرناندو دي مونتویا». 

(عهور بالتوقیع) رسم شعار 

«فرانسیسکو صواریز» (عهور بالتوقیع) 


AY 


الورقة العاشرة 


تعرفوا على هذه الرسائل لتتمکنوا من رؤية كيف أنني «مارکوس آل هاياتي» مزارع من سکان 
«ايزفيليانا»» التي توجد عند نهاية النهر ونطاق مدينة «غوادیز» آمنح وأعلم وأقول el‏ مدينء وألزم 
نفسي Ob‏ أعطيكم وأدفع لکم «خوان غارسیا»ه البقال من سکان هذه الدينة في نفس حي «سانتیاغو» 
الذي أنتم موجودون فيه أو للذي منحه السلطق هتاك تسع دوقیات ذهبيةء وهي لسبب أنه من خلال 
بطاقة جلالته ستجعلوني أخلع التوب الذي أرتديه: والتسع دوقیات الذ كورة ستجبروني على اعطائها 
لکم ودفعها هنا في هذه الديتة المذكورة غرتاطة دون محاکمةه في اليوم الذي حضرون لي البطاقة حتی 
أقكن LAY‏ من التخلص من هذا الثوب. ومن خلال تقد البطاقة المذكورة أعلاءه حینما تأمرون 
بخلعه عني» bail LSe‏ مني. ولكي آقوم Ee‏ هكذا إعقاء» وللاستفسار والبرعان (...) البطاقة 
المذكورة أعلاه و(...) تدعوتني للبحث عن الکان المذكورء وأنا لن ت لادفع لك دون ما يكفي من 
التحقیق والإتبات لقد أديت اليمين دون هذه التسوية أو أي تحقيق؛ وهو موجل بموجبهاء وبالتالي 
Of‏ الامتغال والدقع بلزمني شخصياً وغتلكاتي وجذوري الشخصیة ومن أجل امتلاك وإثبات ذلك 
أعطي السلطة كي يتم الوقاء بها GY‏ (...) ولقضاة جلالته من أي ولاية قضائية: ولوائم خاصة 
وخصوصاً إلى sb di‏ عن مدینة غرناطة المذكورة والمحكمة (...) وإنها تقع في ولايتي ولوائحي التي 
أقدمها مع شحصي ومتلكاتي (...) ولايتي واختصاضي الخاص وا حي المجاور لمدينة غواديز وبلدة 
ایزقیلیاناه التي Ul‏ من «ll‏ وقاتون esit convencrio juridicione ómnibus juridiam»‏ 


من جل أن تجبرني الهیثات الرسمية المذكورة أو أي منهاء وتحشتي على دفعهاء والامتثال بشکل 
جيد بالفوضیة. كما في أي طريقة us ol‏ كما لو كان ما قيل هو حکم نهائي لقاض مختص وموافق 
عليه من قبلي؛ واستناداً إلى الدقة القضائية التي أحيل عليها جمیع وأي قوانين ولوائخ ومراسیم 
مفهومة بشکل خاص, وقاتون «Non Valar‏ ا حقوق: والذي ينص على أن التنازل العام من قوانین 
في شهادة على ما عنحه هذه الرسالة أمام كاتب العدل والشاهد. ولأنني لا أعرف كيف أكتب شکل 
اسمي: أتوسل إلى أحد الشهود. 

التاریخ في غرناطة في اليوم السابع عشر من شهر تموزه سنة الف وخمسمائة وستین. التي حضرها 
«بالتاسار سوينيز» و«مانویل Glo‏ وهضانیغو Kal‏ کوت».من سکان غرناطة. H‏ الشاهد «بالتاسار 
سوينيز» وأنا «فرانسیسکوه (...) کاتب العدل في غرناطق عبر جلالته (غیر واضح) 

کهور بالتوقیع.(رسم الدرع) 


DAAT 


في غرناطةء في الیوم الرابع والعشرین من يوليو» سنة ألف وخمسمائة وواحد وستین۔ بوجوده في 
جلسة الاستماع في الکتب القدس أمر الحقق الرخص «مارتين ألونسو»» البقال «خوان غارسیا»: 
وهو يعيش في هذه المدينة: للمغول آمامه» وعندما DG‏ دى اليمين القائوئية جوجب القائو: 
وسٹل عما إذا كان صحیخا أنه نسّق مع «مارکوس آل هاياتي» في تسع دوقیات من أجل أن بخلع 
عته توب التکفیں باسم «دییعو آوردونیز»- قال : تعم. حصل NS‏ کاتب العدل فرودریقو باتیئو» 
(عهور بالتوقیع) 

«خوان غارسیا» یجبر «مار کوس N‏ هاياتي» بتسع دوقیات. 


At 


هامش: «ماركوس آل هاياتي»من سکان «بيرخا» 

في مدينة غرناطة في اليوم الرابع والعشرین من یولیو سنة ألف وخمسمائة وواحد وستين: بوجود 
السيد الحقق الرحص «مارتين آلونسوہ في جلسة الکتب القدس: ظهره «مارکوس آل «t gula.‏ 
التصالح: وقدم أمام رحمته هذا القرار من السید المحقق العام اللامع؛ التي طلب قيه من رحمته 
الاحتفاظ به والامتثال لا ورد قيه: 

آطاعه السيد الحقق الذ كور مع الاحترام الواجب. وبشأن الامتثالء قال : إنه آرسل وأمر الدعو 
«مارکوس آل هاياتي» للصیام کل أيام ا جمع الوجودة في هذا الشهر وفي الشهر JM‏ وأن بصلي 
صلوات سیدتنا كل يوم سبت من هذا العام» ولاجل الحج أن یستمع في هذه الاسابیع الستة وفي 
کل واحدة منهاء قداساً مُصِلَّى ومعتّی خارج الأحد أو العطلات, وم تحذیرہ من الخطر الذي يواجهه 
131 الٹفت إلى أخطائه وحذر آیضا من أنه لا جکنه مغادرة مالك قشتالة ولیون. وأن يؤدي صلوات 
الكنيسة الأریعء y‏ من أنه لا يستطيع ركوب الخیل أو جلب السلاحء أو ال حریرہ أو الذهب» أو 
الال أو أن یکون له منصب عام أو فخري. وأنه لا يستطيع استخدام الأشياء الأخرى المنوعة 
جوجب قوانین وبراغماتیات [عارسات] هذه الممالك: ومؤسسات هذا المكتب القدس۔ كل ذلك تم 
الاعلان عنه من خلال لسان الترجم. «مارتين لوبیژ تشاکون». الذي وعد به. وھکذا أمر بازالته: 
وأزيلت ثوب التائب: ودقع تسع دوقيات» بدا آنها مرتبة للمساعدة في إنقاذ «بالتاسار» (...) الواردة في 
هذا البند» وتم تسلیمها إلى «خوان غارسیا تیندیرو» الذي أجبر على تقدع الأسير إلى هذا الکتب 
القدس في غضون عام. حصل الالتزام وتسلیم الدوقیات أمامي» AS‏ العدل فرودریقو باتینوه 

هامش: دوقية واحدة (عهور بالتوقیع) 


الورقة الثانية عشرة 


فحن «فرنندوهه Y‏ باقصى ta‏ آطلب من (...) الحقق الرسولي العام ضد القساد الهرطقي 
والزندقة في جمیع مالك واقطاعات سيادة اللك سیدناء نعلمکم أنتم الحققون الوقرون ضد الفساد 
والردة في مدينة وملكة غرناطة: بناء على مشورة الاستقصاء العام؛ وبعد أن تم الاطلاع على الرساتل 
التي أرسلتموهاء ومزايا عملية «ماركوس آل هاياتي»: من سكان «بیرخا» والذي يبدو أنه حکم ade‏ 
بالسجن مدى ا حیاق والثوب: في الثاني من شهر أغسطس من العام الماضي» ؛ سنة ألف وخمسعائة 
وستة وخمسین Ling‏ ذلك این فإنه قد خدم تكفيره بشكل جید لذلك بدا أن هناك مجالا للافراج 
عن «ماركوس آل هاياتي» المذكور. ولرغبة منا في استخدام الرحمة والعطف etaa‏ فان إرادتنا هي أن تأمر 
له بتخفيف تكفير السجن الم كور الدائم» والثوب» إلى التکفیر الروحي الآخرء وي المحكمة الكنسية 
الذي سیرتب له مع «دییقو آوردونیز» من سکان «أوبيدا»» من أجل الساعدة في ico‏ قدية «بالتاسار 
دي لونار» الأسير في أرض المسلمين» أعداء IAS‏ القدس. لذلك: نحن نکلفکم وتأمركم 
أنه بعد تقديم هذا الحكم لكم» يتنقل المذكور «ماركوس آل هاياتي» من AS‏ السجن المذكور والثوب 
إلى التوبة الروحية الأخرى» من صيام وحج وصلاق بأفضل طريقة مكنة dis p‏ وإلى التكفير الأساسي 
الذي سيم ترتيبه مع المدعو «دييغو أوردوتيز»» للحصول على القدية المذكورة: وهكذا بعد أن یٹم 
التخفیف ودفع التكفير الاي المذكورء تأمرون له بالتخلص من هذ! الثوب: وإطلاق سراحه من السجن 
NS eme fg eng Ag‏ ری ماف 
وسيادة قشتالة وليون» وأن يقعل iiss‏ جمیع الأشياء الأخرى الواردة ٹی الاشارة التي des!‏ ضدف 
وأعلن أنه حتى الآن لم يفعلها ويفي بهاء وسيكون ملزماً بالقیام والوفاء بالتکفیر ssil JUI‏ لاعطاء 
وتسلیم الدعو «دییغو أوردونیز» d‏ لن تکون لديه سلطته V‏ کان» والذي سيعطي ولا سندات ijt‏ 
ومدقوعة لاستخدامها في SINT‏ الذ کون ولیس في أي شيء „>Í‏ وإنه سینقذ وبحضر ویعرض في هذا 
SH‏ المقدس «بالتاسار دي لونار» في غضون الفترة التي > توضیحها لک وأن يعيد «الاراقيدي» 
إلى التلقي في هذا الکتب القدس حتی يتمكن من ایداعهاء ويمكن Wang‏ في إنقاذ آسیر آخر 
يتم تعبینه من قبلناء Jess‏ التلقي لتوليها من قبل أحد GES‏ العدل de‏ حتی يتم إيداعهاء وعكن 
استخدامها في إنقاذ أسير آخره والحصول على المساعدة من خلال القيام بالخطوات اللازمة لمعرقة 
كيفية تحقيق ذلك . أعطي في مدریده في الثاني من وز / بولیوه ستة call‏ وخمسمائة وواحد وستین. 
«قرانسیسکو فیسبالین». pl‏ من سيادته اللامعةء «خوان ماركيز دي لاریدو» (عهور بالتوقيع) 

[أربعة تواقيع منفصلة] 


AAA 


هامش: إلى السادة الحققین في غرناطة. أن یخففوا السجن والثوب التي فرضت على «ماركوس 
آل هاياتي» إلى التکفیر الروحي ills‏ التي سيتم ترتيبها مع «دبيغو أوردونيزف لإنقاذ «بالتاسار ذیل 
لوئار» A|‏ 


الورقة الثالثة عشرة 
هامش: JS p‏ «دبیغو آوردوتیز» 


الورقة الرابعة عشرة 


هامش أعلى الصفحة يسار: کفالة «مارکوس آل هاياتي»: من سکان «ببرخا» مسلم آندلسي 

هامش: الضامن «میقیل دي لا هویرتا»؛ مسلم آندلسي من سکان «الفاكان. 

في مدينة غرناطق بعد أربعة أيام من شهر يوني عام ألف وخمسمائة وأربعة وخمسین, أمامي؛ 
كاتب العدل: وشاعد والموقع أدناهء ظهر «ميقيل دي لا هويرتا» مسلم أندلسي من سكان بلدة 
«ألفاکاری عتد آخر هذه المدینة وقال بصوت موثوق به کسجان: إنه یکفل «ماركوس آل هاياتي» 
مسلم أندلسي من سكان «بیرخا»» حتى یحضره ويقدمه في هذا الکتب المقدسء تحت سلطة 
حارس السجن» سجیناً كما استلمه» كلما وعندما وفی كل الرات والأیام» وضمن الهلة التي یطلیها 
الحققون في هذه الدينة والملکة ویقاضی بعقوبة في حال عدم الامتثال لذلك. Ob‏ يدقع النفقات 
غير العادية لهذا الکتب القدس» خمسین دوقية تبدأء وتدفع من وقت إدائتهء بخلاف ذلك ومن 
أجل أن بحاقظ ويوفي ما سبق بصرامة: فقد ze)‏ شخصه وعقاراته وعتلکاتہ: و أعطی السلطة لقضاة 
أصحاب WIL!‏ وخاصة هذا الکتب القدس الذي خضع لولایته وسلطته القضائية متنازلا عن 
ولايته القضائیق بحیث عکنهم فرضها ودفع قیمتها بشکل Aen‏ كأنها كاملة: وهكذا وبالکامل 
كما لو أن طلبه وموافقته قادته بحکم نهائي من قاض مختصء وبوافقته على عریر قرار قضائي: وقد 
diis‏ عن کل القوانين التي يكن أن یستفید منها في هذه ا حالة خاصة أنه یکون تخلی عن قانون 
«sancimus de liber homio fide jusoribus»‏ والقانون والقاعدۃ التي تنص على التتازل العام 
عن قوانین «Non Valar‏ وأعطي خطاب التزام وکفالةہ سيظهر موقعًا باسمي. ولأنه لم يكن یعرف 
كيف يوقع: طلب من أحد الشهود توقیع اسمه نيابة عنه» بحضور الشهود «لویس دي کویفاس»» بواب 
هذا المكتب القدس و«توماس دي بالینزویلا» القیم في «ألمرية» في هذه المدينة: Ol sa‏ کالدیرون دي 
لا بارکا» من سکان «ملاقة». 

الشاهد: «لویس دي کویقاس» (عهور بالتوقیع) 

حصل أمامي» کاتب العدل» «قرتاندو دي مونتويا» (مهور بالتوقیع) 


AAA 
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اللفات الإسیانیة من عفتنیان الشيخ الد کتورستعان ين محمد الفاسمي 

بشسل على هرامش 

پششعل على إرجاعات ple‏ جرافیة. 
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اللف التاسع 


تاریخ اللف: عام ١١٥۱م۔‏ 

حکم ضد : «ماریا «Maria Murcia» tl, yo‏ أرملة مسلمة من غرناطة من «بارو كيا دي سان 
نیکولاس» «Parroquia de San Nicolas»‏ في «البایسین» [وأصل الكنيسة مسجد] . 

محاكمة وعقوبة تتضمن all‏ من ارتداء ملابس مصنوعة من الحريرء والذهب والقضةء و کذلك 
الالتزام خلال کل العطلات بزيارة السجن الذي كانت فيه لتشکیل جزء من الحاشية للحضور في 
الکنيسة. «إن قرار المحكمة الأخير هو أنه لا يمكتها ارتداء ا حریر أو الذهب أو الفضة. أو ي أشياء أخرى 
محظورة: على العترف بهم الذين يأتون كل يوم أحد ويحتفلون في السجن: بحيث يصعدون من هناك 
مع التائبین الا خرین إلى سانتياغو». 

ملف به ٠١‏ ورقة. 


الورقة الأولى 


you" 

Keng Lia‏ آرملة من مسلمي الاندلس: من سکان غرناطة في «سان نیکولاس»(۱): كانت 
زوجة «بارتولومي إل عورسي» 

تم الاتهام: سجيتة «o»‏ الحامي. 

مشاورات: 

التحذیر: الأول والثاني آتکرت اعترفت 

تم التشر - استلمت الاوراق. اتھت: 

تم استلام «o alll‏ الرقم ۲6 

هناك إشارة في قضية «خوان لورینزو أورتولاناہ 

غرناطة 


-١‏ منطقة قي «البايسين» أو كما Bib‏ بالإسباتية آلبایلین؛ وعو ما يعني ضاحية الصقارین۔۔ 


الورقة الثانية 


نحن الحققون ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه الدينة وعلكة غرناطةه بواسطة السلطة 
الرسولية. نرسل لکم «لویس دي تيلو دي زاراتي» بصفته الأمور الستقبل, وخادمنا في هذه القضية 
لالقاء القبض على جسد الأرملة العجوزء «ماریا مورسیا»ه عسلمة من أصل آندلسي: ومصادرة 
جمیع ممتلكاتها وعقاراتها وتسلیمها ال Lo zb‏ کاتب العدل لعمليات المصادرة: وإبداعها 
تحت تصرف آشحاص مسيحيين عادین وبسطاء وضامنین وھؤلاء $ بالکشف ER‏ وآن N‏ 
سیدفعونه من آموالهم Joly le‏ الضعف. وبالنسبة «لاریا دي مورسیا»: سجنها وإحضارها بأمان: 
وتسلیمها هناك إلى «توریبیو کاریلو»» من السجون السرية لهذا الکتب المقدسء والتي تأمر بأن توضع 
فيها. مؤرّخة في غرناطة في الیوم العاشر من شهر سبتمبر سنة ألف و خمسمالة وواحد وستین. 

الرخص ھارتین ألونسوء (عهور بالتوقیع). 

ja‏ «بيلتران» (عهور بالتوقیع). 

pb‏ من السادة الحققین: «بيدرو دي مانسیلا»؛ سکرتیر. 


الورقة الثالثة 


دلیل ضد هماريا مورسیاه عسيحية جدیدة من السلمین؛ من سکان غرناطة. 

في غرناطة: سبعة أيام من شهر بونیوه سنة call‏ وخمسمائة وواحد وستين: أمام السید الحقق 
ا لمر ja‏ «مارتين آلونسوه في A‏ 

هامش: شاهد في قضیتھا: فیسابیل [ایزابیل] دي مندوزا سماراف أرعلف كانت زوجة 5 صایزیان 
سمارا» التوفی (...) الذي كان مترجماً ل «ماركيس ديل سینیت»» تبلع من العمر صبعین Lie‏ 
بعد أن أقسمت اليمين حسب الأصول القانونية» في اعتراف أدلت به لإفراغ ضميرها على لسان 
aio‏ از هعقب يعاذا يقتي تان نی سیر أخرى ليست ذات de‏ بالقضية ثم قالت 
هذه المعترقة أيضاً: إن «ماريا مورسياء الأرملة: كانت زوجة: ولا تدري لمن؛ وانها تعيش في نفس حي 
إبرشية سان سلفادورہ وإنها عجوزه وقد لحقت بزمن مسلمي الأندلس؛ وتعیش بجوار «غاقانوا» 
سیدھا المسلم الأندلسيء als,‏ لم ينته بعد. 

وقبل أزبع أو خمس سنوات تواصلت هذه العترفة معھاء وهي في منزلهاء لأن الأخرى جاءت 
إليهاء وهتاك الدعوة «ماريا مورسیا» آخبرت هذه المعترقة كيف تفعل الوضوء والصلاة ورمضان: 
وهذه العترفة أيضاً آحبرتها آنها تفعلهم. وأن «ماریا مورسیاہ قالت لهذه العترفة: إن رمضان قادم» 
ومن الضروري القیام بذلك: وهذا ما قالوه حول تلك الشعائرء وهناك کلتاهما اتفقتا على أن دين 
السلمین كان الأفضل والاحسن من الي لذی المسيحيين: وکلتاهما لم تفعلا شيعا آخر أكثر من 
النقاش والتحدت عن ذلك الأمر لبعضهما: وانهما قاتا بالشعاثر ال کورة في البیت: والتحدث عن 
أشياء أخرى. لقد کانوا یضون کل يوم في des‏ هذه المعترقة» منذ أريع أو حمس سنوات على هذا 


النحو وإنها ليس لديها ما تقوله 
سكلت: إذا كانت هذه المعترقة تدري عن أشخاض آخرين عارسون شريعة السلمین؟ قالت: Lei‏ 
لا تعرف Atel‏ 


سكلت: ما إذا كان الآخرون يعرفون أن هذه العترقة قد عملت واحتفظت Stats‏ السلمین؟ 
قالت: لیس أكثر من المدعوّة «مورسیا» 

قیل لها: لا أحد یستطیع أن یصوم رمضان لسنوات عديدة دون أن یعرف ذلك ویفهمه من لديه 
في المنزل: وأن توضح ا حقیقة۔ قالت: إنها لم یکن لدیها آحد A‏ النزل؛ وانها كانت تختبىء من 
زوجها: وإن المدعوة «مورسیا» ذهبت إلى «بيدرو لوبیز» رجل دين: من سان تیکولاص»: لتخبره أن 
حذه العترقة تمارس شعاثر السلمین؛ ثم قالت: انها تشتبه في ذلك : 


A) 


قیل لها أن تخبر من قال لها عندما حل رمضان كي تقوم بصیامه؛ قالت: الفقیه الکو قال لها 
ذلك. وعندما مات الفقیهء هده العترفة عرفتة. وان الدعوة «ماريا مورسياء آخبرتها بذلك أيضاء وان 
رمضان یکون من خلال القمر ویقع مرة في الضيفء ومرة أخترى في الشتاء. قیل لها: بأنها اعترقت 
بصوم رعضان عتذ۔۔۔ 


w 





الورقة الرابعة 


...من أن علمها الفقيه کون منة عشر أو تسع سنوات. أو نحو ذلك وقد قالت: إنها اتصلت 
وتعاطت مع الدعوة «ماریا مورسیا» منذ أريع أو خمس ستوات الأخيرة: وأعلنت أنه في السنوات 
الأخرى التي كانت بینهما کان يعلمها الفقیه ال کوره إلى أت تناقشت وتواصلت مع «ماريا مورسیا»ه 
التي أخبرتها عندما يحل رمضان من أجل أن تصوعه. قالت: lgl‏ صامت في رمضانه وإنها نعم 
صامت في شھر لم يكن هو شهر رمضان: ولم تكن تعلم. قالت أشياء أخرى ليست لها علاقة بهتا 
الغرض. حصل أمامي: «رودريغو باتیتیوه کاتب العدل .(عهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة آخری 

في غرناطةء في الیوم السادس والعشرین من شهر أغسطس من pl‏ کور وبوجودهم في الجلسة 
الصباحيةء السيد الحقق المرخص «مارتین آلونسو» ومع السید «د. سالزیدو»: قاضي الأبرشية ورئیس 
الشمامسة" في مطرائية غرناطق آمر باحضار هیسابیل دي مندوزا سماراه المذكورة da‏ السجينة 
في هذه السجون للمثول أمامه: و کونها حاضرة؛ قیل لها على OLS‏ «غارسیا تشاکون» ما تذ کرته في 
أعمالهاء والدي يجب أن تقوله من أجل راحة ضمیرها. قالت: إنها لیس لدیها ما تقوله أكثر عاقالته. 

ley‏ أن حکم العذابِ قد قرأ علیھاء آرسلت للنزول للأسفل ‏ و کونها في غرفة العذابء أمر السادة 
الحققون ال كوروت وقاضية الأبرشیة الذين تواجدوا بهاء المدعوّة «یسابیل صمارا» بالاستمرار في 
ارتداء السروال:!" وخلع ملابسهاه وبوجودها عارية ومرتدية السروال ؛ € حذپرها لقول ا حقیقة دون 
التستر على آي شي» قالت: إن «ماريا مورسیاہ آخبرت هده العترفة عن الصوم الکبیر''' الاضي: 
لأنها غسلت ابنها -الذي أطلق على نفسه اسم «خوان»- بعد وفاته» وهذه قالت لها: كيف Ag‏ 
على الاقتراب من ابتها AU‏ كور بعد موته؟ والدعوة «ماریا مورسیاه قالت لها: انها قد قامت بغسل 
وذبح دجاجة: وان كل من یفعل ذلك سیکون لدیه خوف قلیل . وان تفس «ماريا مورسیا» بکت اب 
آخر déi‏ مات في البحرہ وأخبرتها ذلك BY‏ سابقة الذ کر كانت تبکي؛ قالت: lgl‏ تبکیه €Y‏ أصبح 
متسخاء وهذه قالت لها: لن یکون US‏ ولکن مقسول جیداء لأنه سقط في البحرء والدعوة «ماریا 
مورسیا» قالت: لاء ولکن DS‏ يجب de‏ ابنها أن يحمل الوضوء ویغسل قمه» وأن هذا ما سمعته 
هذه العترفة من سابقة ال کر. 
H‏ الذي ارس الا ختصاص وجب آواعر الأسقف في جزء من الأبرشية: أو النانب العام في الهرمية الکنسیة الكاثوليكية. 


Y‏ زاراغویلیسی: كلمة من أصل عربي؛ یعنی السروالء الثیاب الداخلية. 
۴ - کواریزما: أو الصوم الکیرء هي فترة ستة وأربعين بوماه los‏ من يوم أربعاء الرماد إلى عشية آحد عيذ الفصح. 


تنا 


هامش: في جلسة استماع آخری فی السابع والعشرین من شهر أغسطس من السنة المذكورة 
وقالت Lal‏ إن المدعوة «مورسيا»» في ذلك الوقتء كانت صديقة لها في عيد الميلاد الاضي» lagi‏ 
تشاحرتا بعيد PAM‏ وجاءت ... 


-١‏ ملوك الشرق أوعيد الخطاس. 


M 


الورقة ا خامسة 


... ذات يوم في أحد أيام القداس: وقالت الدعوة «ماریا مورسیاہ: إن الفقهاء بشروهما وعلموهما 
وفهموها أشياء جيدة لدخول الجد وانهم الآن لا بفهمون ما بشروهم بہ ولا jos‏ ما ذ! كان يبدو 
Manege‏ لاء وإنه في وقت لاحق عن عيد الملوك: تشاجرت هذه المعترقة والمدعوة «مورسیا» ولکمتا 
بعضهماء OY‏ «مورسیاه المذكورة طلبت من هذه دوقية سلف. ولم ترغب هذه في إعطائها. [شطب: 
قالت هذا]. تم التصدیق على ما قالته في العذاب في الیوم السابع والعشرین من شهر أغسطس من 
ذلك العام وكل ذلك 

حصل آمامي: uini‏ غارسیا دي تینیوه کاتب العدل (عهور بالتوقيع) 

تصحيح مع الأصل: حصل أمامي: فرودریغو بأتيتيو»: AS‏ العدل (عهور بالتوقیع) 

عامش: تصديق 

في غرناطة في السابع pte‏ من شهر آیلول؛ مننة cal‏ وخمسمائة وواحد وسعين: etl‏ وجودهم في 
جلسة المكتب المقدسء أمر السادة المحققون المرخصون «مارتين آلوتسوه و«خوان بیلتران» بإحضار 
المدعوة «یسابیل سمارا» آمامهم» وكونها حاضرةء على لسان «غارسیا تشاكون»» أدت اليمين Gl‏ 
تحت طائلة المسؤولية: وعدت بموجبه قول ا حقیقق قیل لها: إذا كانت تعرف «ماريا مورسيا»؟ قالت: 
تعم. قيل لها إذا كانت تتفق مع ما قالته ضدها في هذه الجلسة؟ قالت: نعم. قيل لها: أن تقول 
ذلك قالت مضمون ما ذکرته. قيل لها: أن تكون متيقظة: وما ستقولة وتعترف به ضد هماريا مورسيا» 
سبتم قراءته لها حتی تتمكن من التصديق على عا هو صحیح. وبعد قراءته عليها وسماعها وقهمها 
له قالت: ums 4d‏ وائها قالت ذلك بخلك الطریقة: وهي odas «asta‏ هي rat!‏ وأكدتها 
وصادقت عليهاء وإذا لزم الامر ستقولها مرة أخرئ: في کل مرة تسأل d‏ يُطلب مها ذلك: ولا تقولها 
بداقع الكراهية. تم تكليفها بالسرية ووعدت بهاء من أجل ذلك حضر التدینون» EV‏ «توماس دي 
«las Y‏ والاخ «خوان دي أقيلا» من رهبائية القدیس «دومینقو». حصل آمامي: «غونزالو دي بيكو»: 
کاتب العدل (مهور بالتوقیع). 


I 


هامش: ا حلسة Js!‏ 

في غرناطة: في اليوم الحادي عشر من شهر سبتمبر سنة ألف وخمسمائة وواحد وستین؛ بینما کان 
المحقق «مارتین آلونسوہ حاضراً في جلسة الکتب القدس» أمر باحضار إمرأة مسجونة في السجون: 
وعلی لسان «غارسیا تشاکون»: أدت اليمين القانوتية تحت طائلة العقوبة: وعدت جوجبه بقول الحقيقة: 
في جلستھا وأيضاً في الجلسات الأخرى التي dno‏ حتی صدور قرار تضیتها. 

ek‏ قالت: ان اسمها هو هماريا مورسیا» زوجة وأرملة «بارتولومي إل مورسي4: الذي کان 
صیادا من سکان «البایسین» في نفس حي «سان سلفادور»: وانها ستبلع من العمر ستين عاماً ds ji‏ 
وولدٹ بعد التحویل O,‏ 

cet Y‏ خلت قالت: إن اسم والدها هو «هیرناندو مولاي سلیمان» الذي لا تعرف ما هو العمل 
الذي کان یقوم به AN‏ ترکها وهي بعمر el‏ سنوات وكانت والدتها تدعی «بیاتریث» من سکان 
غرناطة وهما ميتان: 

آجداد من الأب سُثلتء قالت: إنها لم قصل لتعرف الأجداد من طرف الام ولا الاب ولا 
تدري ما 151 كانوا قد ماتوا مسلمین۔ 

إخوة والدهاء سکلت قالت: نعم كان لديهاء ولکنها لا تعرفهم أو یعرقوٹھاء ولا تعرف عنهم. 

آخوال من الأمء قالت: إن والدتها من صسلاقةہ وبا آنهم آخذوهم كأسرى”": لذلك جلبوهم من 
هناك ولا تعرف ما إذا بقي أحدهم. 

del yel‏ عندما سُثلتء قالت: إن لدیها أخت من أمها تطلق على تفسها اسم «یسابیل»» وهي 
متزوجة من مسيحي عجوز بُدعی «آنطون بارال» وتعیش في سان خوان» ولیس لدیها 34 

آولادھاء سكلتء قالت: Of‏ هذه العترفة كانت متزوجة من «بارتولومي إل عورسي» ولها ثلائة 
أولاذء ماتوا جميعاء وآسماژهم: 

«سیباستیان إل مورسي» بائع فطائر في «سان سلفادور» من سکان غرناطة. 

«خوان إل مورسي» حداد من سکان غرناطة في «سان سلفادور». 

-١‏ تحتمل أکثر من معنی التویق الارتداد الاعتداء- 
dt‏ لاحقة تلك سقوط ملك غرتاطة المسلمة بيد الوك الكاثوئيكيين. أصدر ملوك قشتالة امتعاقيون أوامر بأسر وسبي 


أطفال المسلمين واسنعبادهمء وتوزيعهم على الغائلات السیحیةہ بهدف طسى الهوية السلمة للمملکة: راجع تقاصیل 
تلك الأوامر الملكية لوك قشثالة المتعاقبين في كتايتا «إني أدين»» منشورات القاسمي: الإمارات العربية التحدق ٦۲۰۱م۔‏ 
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«یسابیل » ماتت وهي فتاة» وقبل ذلك كانت متزوجة من «آلونسو إثريكيز»» من سکان «أورخیفا»ه 
ولم یکن لدیها أطفالء ولم تتزوج من زوج آخر 

وعندما سٹلت Las‏ إذا كان والداها المذكوران مسلمین d‏ مسیحیین: قالت: إن والدیها المذكورين 
US‏ من السلمین: وانهما ماتا كمسيحيين. 

سكلت» قالت: لا هي» ولا والداها الذ کوران ولا أي من آقاربها: ۶ سجنهم: أو تکفیرهم؛ حتی 
الساعة: وإنه اعتقلها رجل من منزلهاء وإنها دلت إلى هنا بالأمس الساعة ا حادیة عشرة. 

سكلت: قالت: lil‏ عسيحية فعمّدة y‏ 


Ww 


الورقة السابعة 


BE‏ —- حرف وعرف Alo‏ 5 434 لها أن تقولهاء فرکمت 

علی BE GE SER‏ بحرکات کنسیة وقالت صلاة led LA‏ الرغم من أنها 
أخطأت في لحن «احفظ Mu‏ 

سکلت قالت: إنها تشك في السبب الذي من أجله أصبحت سجينة: وان لديها عدوة وإنها 
تدعی Vo‏ سخارا» وإنه ليس لديها عدو آخره ولا يجب أن تكون هنا لولم يكن بسبب تلك du‏ 
التي هي عدوتها. 

هامش: الإنذار الأول: قيل لها إنه في هذا المكتب المقدس لا يتم القبض على أحد دون ا حصول 
على معلومات ضدہ عن الأشياء التي قام بها وقالهاء أو شوهد يفعلها ويقولهاء وأن تکون مسیئة إلى 
إعاننا الكاتوليکي المقدسء ولآن هده المعلومات التي ضدها أدت للقبض dede‏ لذلك يتم تحذيرها 
بتبجيل الله كي تقول الحقيقة بشكل تامء وتفرغ روحها وضميرهاء OV‏ القيام يذلك على هذا النحوه 
سيساعد عملها بشكل أفضل» قالت: ليس لديها ما تقوله 

وهكذاء تم إنذارها بشدةء وتم إرسالها إلى سجنها. حصل أماميء «غونزالو دي بیکو» كاتب العدل. 
(عهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطقء في اليوم الثالث عشر من سبتميرء سنة ألف وخمسمائة وواحد 
وستينء بوجود السيد الحقق الرخص «خوان بیلتران» في جلسة الاستماع الصباحیق أمر ٹول 
السجينة الدعوة «ماريا مورسیاه آمامه» وعلی لسان «غارسیا تشاکون» قيل لها: عاذا تذكرت من 
عملهاء والذي يجب أن تقوله بدافع إراحة ضمیرها؟ قالت: لیس لدیها ما تقوله ما عدا إن كل عذاء 
هو من عدوة لها اسمها «سمارا» تکرهها بشدة 

قيل لها: إنه تم تحذيرها مرة آخری لقول حقیقة ولم تقلهاء والآن قد تم إعادة تحديرهاء وإنه من del‏ 
حب ربنا أن تقول الحقيقة بشکل تام حتى يكن الاستفادة من عملها بإيجاز ورحمة: قالت: «سمارا» 
هي غدوتھاء وستقول عنها بشكل سي» وإنها Y‏ يجب ولا ينبغي أن تكون على هذا النحوء وبالتالي 
تم تحذيرهاء وتمت إعادتها إلى سجنها. 

حصل أمامي» «بیدرو دي مانسیلا» AS‏ العدل. (مهور بالتوقيع) 

هامش: الإنذار الثاني : في غرناطةه في الیوم الخامس عشر من شهر سبتمبر» سنة ألف وخمسمائة 


(Salve Regina) بکلمات: الله یحفظ الملكة والأمء باللاتينية‎ Loss مري‎ ely il صلاة كاثوليكية تصلي‎ -١ 


YA 


وواحد وستین» قي جلسة بعد الظهره آمر السید الحقق الرخص «خوان بیلتران دي غيفارا»» JE A‏ 

أمامة المدعوة «ماريا مورسيا»: السجونة في هذه السجون. وبحضورها قيل لها على لسان «عارسیا لوبیز 

تشاكون» الترجم: Ob‏ هذا ما تذكرته من أعمالهاء والتي يجب أن تقولها من أجل إراحة ضميرها. 
قالت: Ob‏ «سمارا» عدوة: وقالت أشياء أخرى غير واضحة. 
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الورقة الثامنة 


قيل لها: فلتعلم ob‏ الدعي العام في Lis‏ الکتب القدس لديه اتهام وقبل أن يتم إخطارها به: 
يتم إنذارها أنه بتقدیس ربنا أن تخبر حقيقة کل ما هو خطأء دون التستر على أي شي» کل ما فعلته 
وقالته ورأته وسمعته ضد bile!‏ الكاثوليكي القدس» حتی یکون هناك مکان للتخلص من عملها 
بایجاز ورحمة. قالت: إنها قالت ا حقیقة ولیس لدیها شيء آخر لتقوله. 

ثم آمر بقراءة ولبلاغ الاتهام الذي وجهه الدعي العام ضدهاء وأن تسمعه وتجیب على ما هو 
صحیح فیه» والاتهام هو الاتي: 

هامش: اتهام 


الورقة التاسعة 


[العنوان: ] السادة الرائعون والبجلون Ve‏ 

الرخص «غوباتتس» الدعي العام في هذا الکتب القدس: اتهم آمام أصحاب السادق «ماريا 
موؤرسيا» مسیحیة جديدة من السلمین» أرملة: من ساکن هذه الدینة: ومن متطلق yas‏ القانون 
الذي يعبر عنه هناء أقول إن کونها مسيحية معمّدة: کونها بوضعية تتمقع فیها با حصانات والاعفاءات 
والامتبازات المنوحة لمن مثلهاء ومع قلیل من ا خوف من الرب ومن إلهناء وازدراء بالقانون الانجيلي» 
وفضيحة للشعب السيحي؛ وبسبب خطر ضمیرهاه ققد هرطقت وارندت عن Ule]‏ الكاثوليكي 
القدس متحولة إلى طائفة محمد الذمومت معتقدة Wl‏ جيدة من أجل انقاذ نفسهاه والذهاب 
إلى الجنة. وعملت الوضوء والصلاة وصوم رمضان. وقد ذبحت بقطع ا حلق كما يفعل السلمون: 
وغسّلت بعض التوفين» مومنة ومد کة أنه من أجل ذلك تغفر ا خطایاء وتفسل منها الروح Ugly‏ 
من سابقة الذكرء بأنها cog‏ لان الشخص العین میتہ وکذلك سابقة الک علمت شخصاً معيناً 
عندما حل شهر رمضان» وکیف یتم أداء الشعاثر الذ کوری وقد حدثت وأبلغت أن طائفة السلمین 
المذكورة هي الافضل لدخول الحنةء وأن ما ذکره الفقهاء أن زمن السلمین كان الأفضل للاخول في 
الجد. وآن ما يتعلموه الآن لا يبدو صحیحاً بالنسبة لها. وانها آبلفت وتحدثت مع أشخاص آخرین 
عاشوا في الاعتقاد الباطل. وأجروا الشعاثر ال کورق وتتستر على هؤلاء الناس بشکل خبیث» على 
الرغم من أنها أقسمت لتقول ا حقیقةہ وعلی الرغم من رحمتكم» قانها تضر بنفسها بخبث عن طریق 
إنكارهاء بعد أن تم تحذیرها لافراغ ضميرهاء ولم تكن ترید أن تقعل ذلكء لأنها كانت عنيدة ومصرة 
على أخطائهاء لذلك أطلب من رحمتکم أن تعلنوا آنها كانت ولا تزال زنديقة ومرتدة عن Lidl‏ 
الكاثوليكي القدس» وأن تتکبد علامة على مزيد من ا حرمان الأكبر وخسارة المتلکات: وادانتها 
بعقوبات us p‏ وعقوبات قانونية مقررۃ لمثل هذه ا حالة وتسلیمها للعدالة والذراع Y Adal‏ من 
خلال الکتب المقدسء الذي أتوسله للضرورة» [شطب: من خلاله| وأحلف الیمین: بأنني لا آطلب 
ذلك للضررء ولکن لتحقيق العدالة الكاملة ومن جدید أتوقف ly‏ 

o CEA e) الرخص «غوبانتیس»‎ 

هامش: محامي: وجا أن الاتهام المذكور قرأ وتم إبلاغها یه وفهمته» قالت: إنها تنفي کل ما ذکر 
في الاتهام ال کوره لأنها لم تفعل شيعا من ذلك وقد أمر بتحویل الاتهام المذكور لتقول وتدعي نما 
۱ محاکم العدل۔ 


۳ 


تراه مناسباه وإذا آرادت محامیاً فسیعطی لها. قالت: فلیعطوها محام» ولیفعل ما تقوله له لا أكقر جا 
ui‏ متواجدة -La‏ 

قیل لها: انها ستعطی الأول: وهکذا أعيدت إلى سجنها. 

«آندریس غارسیا دي تینیو» کاتب العدل (عهور بالتوقیع) حصل آمامي. 


YY 


الورقة العاشرة 


هامش: الحامي «خازا»: في غرناطةه في الخامس عشر هن شهر سبتمبر سنة آلف وخمسمائة 
وواحد وستینء بوجود السید المحقق الرخص همارتین آلونسوه فی جلسة الکتب القدس أمر بثول 
المدعوة «ماریا مورسیا» أعامه» وبوجودها wall‏ قيل لها: على لسان «تشاكون» أن الرخص len‏ 
موجود هناء وجاء لبری أعمالهاء فلتر ما الذي علیها ابلاغه به. قالت: لیس لدیها ما تقول . 

عامش: عشاورات 

حامش: ما خلصت sl‏ التهمة: وبقية ارشاد محاميهاء Lë‏ لها الاتهام والرد عليه وع |خبارهاه 
وتصحها بلسان الذکوره أن تقول حقیقة وتفرج عن ضمیرهاء GY‏ هذا ما يجعله یکتمل . قالت: 
ليس لديها ما تقوله لانها تقول ا حقیقة وبعد ذلك وبناء على نضيحة محامیها ال كور خلصت في 
هذه القضية إلى التمسك بإنكارهاء وبالتالي i‏ بارسالها إلى سجتھا۔ 

حصل أمامي «غونزالو دي بيكو» كاتب العدل (مهور بالتوقیع) 

هامش: ما خلص إليه الدعي العام: في هتا اليوم المذكورء أمام الحقق الرخص السيد «مارتين 
ألونسو»» ظهر المرخص السيد «غوبانتس» المدعي العام والمروج «JUI‏ وقال: إنه حلص واختتم هده 
القضیة۔ (عهور (SAL‏ 

هامش: الخاتمة. الدليل: قال الحقق إن القضية المذ كورة انتهت من الناحية القانوينة وإنه قد 
استلم الأدلة من الطرقی ما عدا <Jure juptinon et non admitndor‏ ثم قال oe M‏ 
«غوباتس»: dl‏ سیقدم عرضاً لشهود العلومات القتضبة ویطلب یتم التصدیق علیهم ونشرهم؛ 
واتخحاذ ا خطوات الضرورية الأخرى . «غونزالو دي بيكو»» کاتب العدل (مهور بالتوقیع) حصل أمامي. 


هامش: جلسة: في عُرتاطة» في الیوم السادس والعشرین من شهر سبتمبر من عام ألف و خمسمائة 
وواحد وستین؛ وبوجود الحقق الرحص «خوان بیلتران» قي جلسة الکتب القدس أمر Jte‏ الدعوة 
«ماریا مورسیا» السجیتة آمامه؛ وبحضورها قيل لها على OL‏ «غارسیا تشاکون» بان هذا ماذا تذ کرت 
في عملهاء والذي يجب أن تقول من خلاله ال حقیقة من أجل اراحة ضميرهاء قالت: لیس لديها ما 
تقوله أكثر. 

قبل لھا: فلنعلم al‏ أبلغ أن الدعي العام لهذا الكتب القدس قد طلب تشر شهود فيقضیتهاه Al‏ 


۱- من اللاتينية: لالم یحثرفوا بالقانونة. 


۳۳ 


ینذرها كي تقول ا حقیقة قبل إخطارها بها. قالت: لیس لدیها ما تقوله أكثرء وان «سماراء تلك كانت 
صدیقتھاء ومنذ عيد الميلاد وحتی الآن هن أعداء۔ 
وقد آمر بإصدار التشور ll‏ کوره وأن تکون منتبهةء وتجيب على ما هو صحیح: وهو ما يأتي: 





تشر الشهود الذین یشهدون ضد «ماریا مورصیاه المسيحية الجديدة من السلمین من سکان غرناطة. 

هامش: الشاهد الاول: شاهد مقسم. استلم وشهد في شهر حزیران / يونيو من عام آلف 
و خمسمائة وواحد وستین» قال : إته قبل حمس سئواتء کونه في تفس الکان من هذه المدينة أعلن 
أنه رأى وسمع أن الدعوة «ماریا مورسیا» كانت تتحدث إلى شخحص معين حول دين السلمین؛ وقالت 
كيف قامت هي بالوضوء والصلاء وصیام شهر رعضان. وهذا الشخص قال: إنها فعلت ذلك أيضاء 
والدعوة «ماريا مورسیاه نبهت نفس هذا الشخص العین عندما جاء رمضان من أجل أن تصوم: 
والمدعوة «ماریا مورسیا» قالت و الشخص العین قال : إن دين السلمیی car‏ وأفضل من الذي لدی 
ut‏ 

هامش: الشاهد الثاني : قال Lad‏ : إنه ذات يوم في أغسطس من هذا العام عرف أن المدعوة «ماريا 
مورسیاه آخبرت شخصا معیناً کیف قلت yes‏ معا یمد Lt IT:‏ رين 


أيضاء وأنها ذبحت طائرا معيناً 
هامش: الشاهذ الغالت: وقال el Las‏ يعرف أن المدعوة «ماريا مورسیا» كانت تبكي على شخص 
معين لأنه مات دون أن يفعل الوضوء. 


هامش: الشاهد الرابع: Lal,‏ قال: إنه یعرف أن الدعوة «ماريا مورسياء قالت لذلك الشخص 
المعين (...) في ذلك الوقت المعين» ان الفقهاء بشروهما وعلموهما وقهموهما أشياء جيدة لدخول 
الجد وإنهم OYI‏ لا يقهمون ما بشروهم بەہ ولا يعرقون ما ذا كان يبدو صحيحاً أو لاء وإن هذه هي 

المرخص «مارتين آلوتسوه (عھور بالتوقیع). 

المرخص «خوان بیلتران» (مهور بالتوقیع). 


وبقراءة المنشور المذكور وإخطارها به وسماعها وفهمهاه بعد أن تم إعلاته باللسان المذكور. للشاهد 
الأول عليهاء قالت: إنه أثناء وجود هده العترفة في منزل فسماراء التي هي عنجوز die‏ ولا تعرف 
حتى اسمھا: وتعيش في سان نيكولاس»: وان «سمارا» السچونة OW‏ سألت هذه المعترقة أن تفعل 
ما فعلته „a‏ وما يجب أن تأکل: وأخبرتها هذه العترفة ما كان عليها قعله» وأخبرتها تلك أن تأتي إلى 
منزلها وتعلمهاء وذعبج ما المسركة وعلمتها سيا رمضان ولم تأكل طول النهارء وفي المساء ذهبت 
لتناول العشاء في متزلهاء وأخبرتها صماراہ أیضا أن تذهب معها إلى الحمام لرؤيتها. وھکذا ذعيت 


Yo 


الأثنتان إلى الحمّام معاء وغسلتا آقدامهن وآیدیهن وأجزاءهن الشينة وا سم كل وأن هذا القسل 
لا تعرف ما يطلق عليه. كما رأتها Lal‏ تقوم بالصلاق العجوز المذكورة في القدعة وھقہ العترفة في 
ا خلف: ویرفعن ویخفضن رؤوسهنء والمدعوة wee d aa‏ لا تعرف ماذاء ولم تعلمها del‏ 

هامش: تم غسله. الصلاة 

هامش: فعلت ذلك حسب شريعة السلمین: صتلت حسب أي دين كانت هذه الشعائر قالت 
بأنها کات حسب شريعة السلمین: قالت: نعم 

هامش: الوقت: سکلت De‏ كانت عندئذ قد اتخذت دين المسلمين الذ كور على محمل الد 
قالت: لا. ١‏ 

سحلت كم هي عدد الرات التي قامت بها هذه العترفة بالشعائر المذكورة؟ قالت: إتها في ذلك 
العام الذي علّمتها قیه... 


YY 


الورقة الثانية عشرة 


هامش: رمضان: قضت ثمائية phi‏ من رمضان لا تأکل طول النهار حتی الليلء ثم مع الدعوة 
«سمارا» صلت ست أو سبع مرات كما انها في تلك الأيام فعلت الغسل الذکور حمس أو ست 
عرات ماسحة اليدين والقدمين والاجزاء التحجلة والوجه؛ واغتسلوا سوياً في بيت الدعوة صماراهه 
وبعدها لم تفعل ess‏ لأنها تابت: وعادت إلى دیتنا۔ 

هامش: كانت مسلمة: سُثلت: ما إذا كانت مسلمة أو مسيحيق عنلما فعلت هذه الأشياء؟ 
قالت: Uil‏ كانت مسلمة. 

سُغلت فيما إذا كانت قد أخذت الدین الاسلامي على محمل Lal‏ حینما كانت مسلمة؟ 
أجابت: تعم وإنها أخذته على محمل امد واعتقدت أنها ستستقله للذهاب إلى المجد. 

هامش: فضل: وعندما سثلت عن المدة التي حصلت فيها على هذا الفضلء قالت: في ذلك 
الشهر الذي صامت به رمضان۔ 

عندما سکلت عمّن فضلها عن دين السلمین قالت: ان Ai‏ قد فصلها عنه» وبعدها comal‏ 
مسیحیة وتطلب الرحمة. 

هامش: المحضر الثاني : وبعد قراءة المحضر AN‏ قالت بأنها تنفي ذلك وإنها لم تَعسّل أي أحد 
dad‏ ولم تذیح أي طائر۔ 

هامش: المحضر الثالت: وفي المحضر الثالث قالت: إتها تنفيها. ‏ , 

a‏ الجر راع : وفي المحضر الرابع قالت: إنها تنفيها. وقد أمر بتحويل المنشور الذکور 
إليهاء لتقول وتقدم حججا ضدھا وقق ما تراه يوافقهاء وإذا كانت ترید شطب الشاهد فلتأخذ ورقة. 
قالت: فليعطوها لهاء وأعطيت ملف أوراق» وأعيدت إلى سجنها. 

هامش : أحضرت ورقة 

حصل أماميء فرودریقو باتينيو»» كاتب العدل. (مهور بالتوقیع) 

هامس وسط الصقحة: جلسة 

فی غرناطة: في تشرين الأول / أكتوبر.من واحد وعشرین سنة ألف وخمسمائة وواحد épicas‏ 
وبوجود الحقق المرخص «خوان بيلتران» في جلسة المكتب المقدسء أمر ٹول السجينة #ماريا مورسيا» 
آمامه: وأثناء حضورها قيل لها أن المحامي موجود هناه فلينظر إذا كانت قد دونت دفاعاتهاء فلتعطها 
لمحاميها من أجل أن ينظمها لهاء ولعرفة ما إذا كان لديها أي شيء آخر لإبلاغه به. 

هامش: أعادت الاوراق: قالت: ليس لديها ما تقول: ولا ترید شطب الشهوده وانها تعید الورقةه 


YY 


ثم إن الحامي ال کور: وبا أنه قرأ النشو نصحها بأنها في السچن يسبب خطیئة قلتعترف: ولتنتهي 
بقول الحقیقة لأنه من المحزن أن ترى نفسها هكذاء من کل النواحي. قالت: إنها لا تعرف أكثر: ومع 
قوله نصیحته» قالت* إنها تؤكد على ما قالته؛ منهية هذا المحضر- 

«غونزالو دي بیکو» کاتب العدل (عهور بالتوقیع)ء حصل أمامي۔ 

هامش: ما خلصت all‏ التمهة 


YA 


الورقة الثالثة عشرة 


هامش: جلسة 

Jubb e à‏ الیوم الرابع والعشرین من شهر اکتوبره هَن aha.‏ وخمسمائة وواحد وستینء 
بوجود السید الحقق الرخص «خوان بیلثران» في جلسة الکتب القدس؛ sl‏ بااحضار السجينة 
الذ کورة «ماریا مورسیاہ: وجثولها al‏ تم |خبارها على لسان فمارتین تشاکون: ما الذي تذکرته في 
عملها؟ قالت: ليس لديها شيء لتقوله. مغلت: إنها اغترقت igh‏ قامت في سنة مع «سمارا» يعمل 
شعائر السلمین: قلتعلن في أي عام كان ذلك؟ وكم مقدارها؟ قالت: إن هذه المعترفة قامت بالشعائر 
المذكورة مع الذعوة «سمارا» وكانت في العام الماضيء أو الذي قبله وبعدها لم تفعل all‏ وإنها 
لا تعرف في أي شهر كان رمضان: لكنها تتذ کر الآن أنه كان منڈ ple‏ وأن هذه هي الحقيقة: وتطلب 
الر de>‏ وهکذ! آعیدت ال سجتھا۔ حصل ¿A‏ «رودريغو s ael‏ كاتب العدل (غهور بالتوقیع)۔ 

ثم في جلسة الاستماع نفسهاء أمر السید الحقق بإحضار «ماريا مورسیا» وعثولها أمامه: قيل لها: 
باللسان A‏ کون إنه ویسیب العلومات الوجودة ضدهاء یظهر آنها كانت حاضرة وساعدت بتفسیل 
الشخص الیت؛ قمن باب تقدیس الرب أن تقول ا حقیقة۔ قالت: إنها متأكدة من نفسهاء وانه Y‏ 
بوجد شيء من هذا القبیل۔ 

قيل لها: لو صحیح إنها لم تكن موجودق لا آقاموا علیها الشهود فلتقل ا حقیقة بشکل تام 
قالت: صحیح إن لدیها عادة تکفین الاشخاص الفقراء وأهلهاء لکنها لم H fos‏ منهم ولا تعرف 
من یغسّلھم: وهکذا أعيدت إلى سجنها. 

حصل أماميء iib P‏ کاتب العدل (عهور بالتوقیع)- 

هامش: تصویث: في غرناطةء في اليوم الرابع والعشرين من شهر أكتوبرء من عام ألف وخمسمائة 
وواحد وستين: بوجود السادة المحققين المرخصين «مارتين الونسو» و«خوان بيلتران» في جلسة المكتب 
المقدسء للتظر في الإجراءات: ومعهما السيد الدکتور «سالزيدو»: قاضي الأبرشية لهذه الدینةه 
ورئيس أساقفة abt e‏ ومعهم السادة الحققون الرحصون «سالاس»: Abu‏ مالدونادو»» PT‏ 
un‏ و«مونتالغو» کمستشارین؛ بعد آن روا ala‏ الاجراءات والاتهامات والمزاياء اتفق tH‏ 
وقالوا إن «ماریا مورسیا» ستقدر بضمیر من أجل الصالحة بطريقة مشتركة؛ ومصادرة أصولهاء وتعطی 
أمرا N acis‏ 


۱ تخقیض كيمة الضرانب وا بالغ الي ستدفعها من جراء هذه المحاكمة. 


Ya 


حصل أماميء «غوتزالو دي بیکو» AS‏ العدل (مهور بالتوقیع)۔ 

في غرناطةء بعد ثلائین یوما من شهر A‏ وواحد وستین؛ وبوجود السيد 
المحقق الرخص «خوان بیلتران دي غیفاراہ في الصباح للنظر في الإجراءات: ومعه الد کتور صالزيدو» 
قاضي الأبرشية ورئیس الشمامسة لهته الدینة... 


۳۰ 





الورقة الرابعة عشرة 


... وأمر بإحضار المدعوة «ماريا مورسیا» السجينة في هده السجون: وتقديها أمامه: وم إخبارها 
على لسان المترجم «مارتين لوبيز تشاکون»: ما الذي ذكرته في عملهاء والذي يجب أن تقوله من أجل 
تفریغ ضمیرها؟ قالت: ليس لديها ما تقوله أكثر مما قيل . قيل لها من المعلومات التي ضدهاء يبدو آن 
هذه المعترقة قد غسّلت وكفتت بعض التوفین بعد موتهم» فلتقل ا حقیقة قالت: إنها لم تغسّل أي 
متوفی: ولکن: نعم كفنت: كما قالت. 

قيل لها قلتعلم إنه قد تحت روية علمها من قبل المحققين والاستشاریین والقضاة الدئیین في 
هذا المكتب المقدسء ويظهر أنها لم تقل الحقيقة بشکل pls‏ ويبدو أنهم بصوت ورؤيا بأن توضع 
في مسألة العذاب: وقبل أن يتم الاعلان عن إشارة العذاب يتم تحذيرها لتقول الحقيقة. قالت: 
ليس لديها ما تقوله. ثم أمر بقراءة إشارة العذاب المذکورۃ وإبلاغها بها وهي الآنية: با أننا في 
eda‏ الجلسة فشلنا وتحن تحضر الاجراءات القضائية: واستحقاقات هذه القضيةء وتوجب علینا أن 
تصدر حکماء وحکمنا على المدعوة «ماریا مورسیاه» ونراهن على مسألة عذاب الاء وا خیوط لتقول 
بواسطته ال حقیقة ولأطول قترة ممكنة التي فیها ارادتناه مع شهادة نصنعها لها تثبت أنه إذا حدث لها 
في العذاب المذكور موت: أو تزیف دم أو تشویه أي عضو فسیکون ذلك بسببها ولیس بخطتي. وهذا 
نعلته ونأمر به, 

ja l‏ «خوان بیلتران» (عهور بالتوقیع). 

دکتور هسالزیدو» (عهور بالتوقیع). 

وبعد أن تمت قراءة إشارة العتاب الذ كورة» واخطارها لمن سبق ذکرها وقهمتهاء يعد أن اأعلنت 
شفهياً على لسان المذ كور تم تمذيرها لقول الحقيقة: قبل أن تنزل إلى غرفة الحقيقة . قالت: إنها قالت 
الحقيقة ولم LISS‏ وهكذا تم نقلها إلى غرفة العذاب» وبوجود السادة المحققين والقضاة فیھاء أمام 
المدعوة «ماريا مورسیا»» تم إخبارها باللسان المذكور إذا كانت تريد أن تقول الحقيقة... 


Yi 


الورقة الخامسة عشرة 


... قالت: إن ما تود أن تقوله قد قالته بالفعل؛ وليس لديها أي شيء آخر. قيل لها: إنه لا يُعقل 
آنها عاشت مسامة لستوات عديدة دون أن تتعامل وتتواصل يه مع Y‏ وهي تقول ا حقیقة ولا 
بری ذلك في عملها. قالت: لیس لدبها شيء إضافي لعقوله. 

قیل لها: إن الوقت أصبح متأخراء وإنه يتم تحذيرها بأن تفکر من الآن وحتی الیوم الآتي في delas‏ 
وتقول الحقیقة حتی يكن معها استخدام الرحمة العتادة في هذا الکتب المقدسء مع ولك الذین 
يقرغون ضمیرهم. قالت: لیس لديها أكثر لتقوله وبالتالي ‏ نقلها إلى سجنها. 

حصل أماميء «أندریس غارسیا دي تينو»» كاتب العدل (عهور بالتوقیع). 

هامش: ضبط: في غرناطة في. ا حادي عشر من شهر تشرین الثاني / نوفمبره من سنة ألف 
و خمسمائة وواحد وستین؛ بوجود السادة الحققین المرخصين «مارتین ألونسوه و«خوان بیلتران» في 
جلسة الکتب القدس, آمروا OL‏ بحضروا آمامهم «ماریا مورسیا» التي على لسان «مارتین لوبیز 
تشاکون» م الاعلان عن قرار المحكمة: وا حطر الذي سیصیبها 151 عادت إلى الأخطاء التي ارتکبتها: 
وبأنها لن تستطیع ارتداء ا حریر أو الذهب أو الفضة أو استخدام الاشیاء الآخری الحظورة على 
التصاشین: وأن تأتي کل أيام الأحد والعطلات للبقاء في السجن؛ حتی تتمکن من الذهاب من 
هتاك مع الثائبین الآخرين إلى قاس في «ساتتياغو». 

هامش: إشعارات 

هامش: سري: ثم تم تحليقها اليمين بالشكل القانوني؛ وتم بموجبه إخضاعها لاختبار إشعارات 
السجنء ووعدت بالسرية تحت وطأة ا حرمان والحدث باليمن. 

حصل أمامي» «بيدرو دي مانسیلا» كاتب العدل (عهور بالتوقیع). 


YY 
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الملف العاشر 


تاریخ اللف: عام ١٦٥۱م‏ 

حکم ضد ؛ «عاریا لا دویدا» «Maria La Dueydas‏ صلمة من «بینالاوریا» «Benalauriar‏ 
قرية في مقاطعة ملاقة. أرملة «مارتین ال دويدي» «Martin El Dueydis‏ 

اتهام» ومحاکمة وتعذیب بالاء والحبلء والذي یتضمن شرب |جباریا للماء من خلال قطعة قماش 
مبلولة callo‏ توضع قي القم مما يسبب Li‏ وکذلك لف ا بل ببطء حول جسدها. 

ملق يه ۱۷ By‏ 


۱ 


الورقة الأولی 


هامش أعلى الصفحة يسار: ٠١‏ 

هامش أعلى الصفحة یین: ١١١٠م‏ «بینالاوریا» OY‏ 

ran) 

m 

ساریا Y‏ دویدا» أرملق من سکان بلدة «بینالاوریا». كانت زوجة «مارتین إل دويدي». 
الانذار الأول والثاني والثالث 

التهمة الاعتراف الحامي «ترو خیلو» 

مداولات استخلاص الدلیل 

٥ calli‏ رقم ¿YY‏ استلامه 

تم التصویت ‏ التعذیب 

متصالحة 

يوجد قرار في قضية «کاتالینا هیرناندیز تشیکالا» من سکان بیناهاقیس e‏ 
هامش: شاهد على قضيتهاء «إيئيس دي مینا» 

هناك آمر بسجن واحتجاز هذه في قضية «هیرناندو راتال» من سكان Delta‏ 


-١‏ «بيثالاوريا»- هي بلدة إسباتية في مقاطعة ملاقة: مجتمع الأندلس الستقل تقع في شرق القاطعة d‏ وادي «ديل غینال». 
ab -Y‏ إسبانية في مقاطعة ملاقة. 
*- بلدة صغيرة تنتمي في الوقت Jed‏ إلى «عوبريکي». 


Y 


الورقة الثانية 


دلیل على «لا دويدا» الساكتة القدية في «بینالوا» 

في غرناطة في ۲4 ابریل»سنة ألف وخمسمائة وستین. آمام السید الحقق الرخص «مارتين دي 
کوسکوخالیس» في جلسة الکتب القدس. 

هامش: شاهد: «اینیس دي M‏ زوجة «بیدرو آبینامار» من سکان «بینالوا» البالغة من العمر 
أربعين عاماء بعد أن آدت اليمين القانونية في اعتراف أدلت به لاراحة ضمیرهاه من بين آمور أخرى 
ليس لها علاقة بهذا الغرضء قالت ما يأتي: قالت: صحيح إنها كانت في «كوين»" أمام السيد 
الحقق, وان الاغتسال الذي سألوها عنه لم تفعله وإغا امرأة عجوز أرملة اسمها «دویدا» كانت زوجة 
«ال دویدا» مسلمة أندلسية من سکان «بینالوا» وهي التي غسّلت حماتها الميتة لهذه يسبب أنها 
كانت متسخة من النصف الاسفل من جسدها. 

هامش: جلسة آخری 

آبين الخطوظ: على ين الصفحة:] في جلسة استماع أخریٰ في ٩‏ يونيو من ذلك العام: وكونها 
和‏ وفھمتھاء قالت: صحیح أن «يسابيل» والدة زوج هذه العترفة ماتت منذ 
أربعة عشر عاماً أو تخر ذلك؛ وعندما ماتت؛ قامت loss Yo‏ جارة المتوقاة: بخسلها. وکانت ¿a‏ 
والذ کورة «لا دویدا» قالت لهذه العترقة أن تعطیها الماء الساخن؛ وهذه أعطته لها. و کانت حاضرة 
أيضاً «مارياء» ابنة التوقاۃ المذكورة: زوجة «دییغو خوايبي»: وأن دلا دویداء المذكورة غسلت جسدها 
بالکامل» وعندما دخل القندلفت «إسكالونا»» كان قد تم غسلها وتغطیتها بالملاءة: وان هذه لم تر 
البخار يرج عن اللاعق أكثر من أنها سمعت ما قاله «اسکالوناه الذ کون وان المذكورة دلا دویدا» 
غطت التوفاة المذكورة: وصحیح آنهم لفوها في الملاءة وربطوها (...) برأسهاء وبهذه الطريقة كفنوهاء 
وشاهدها «Ola Ji‏ 

سكلت عن سبب غسل المتوقاة الذکورت قالت: إنها لا تعرف أي شيء آخرء وانها تعتقد أنهم 
غسلوها لأنها كانت قذرق وأن ولا دویداء امرأة عجوزه وهي تظن» أنها تعرف لاذا غسلتها. 

قيل لها: إن غسل الجسد كله لا يمكن القيام به بسيب الأوساخء وبالتالي يُفترضن أن هذا الغسل 
قد تم من أجل Ab‏ آخر كونها ميتقه فلتعلن الحقيقة: لأنه لم يكن ze)‏ التوفاة Lal‏ دقتها قذرة أو 
نظيفة: OY‏ الارض تأكل كل شي» قالت: لولم تكن عن المسلمين لما تم عمل ذلك لها. 


-١‏ هي Gab‏ قي مقاطعة «ملاقة»» مجتمع الأندلس الستقل. 
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قبل لها: إذاً وقق dia‏ يقسلونها هي وغيرها لعمل أشياء السلمین؛ فلتکشف حقیقة قالت: إنها 
لا تعرف شیئاء وإنها كانت حاضرة مع als‏ وان «لا دویدا» المذكورة غسلت لها يديها وقدمیھا وكل 
شي» وانها صلت بقمها: وإن هذه لم تفهم ما الذي صلته. 

هامش: جلسة أخرى: وفي جلسة استماع أخرى في الأول من یولیو من ذلك العام: أمام السید 
الحقق الرخص «مارتين آلونسو»؛ وبحضور الدکتور «سالزیدو» قاضي الابرشية والقاضي الدني: 
قالت ما يأتي: 

سُكلتء عندما كانت هذه العترفة والنساء الأخريات یعسلون حماتهن التوفاق إذا فعلوا ذلك من 
أجل القیام بشعاثر من ذين السلمین؟ قالت: إن هذه العترفة Voy‏ دیودا» e Lang‏ ابنة التوفاق عتدها 
tos‏ التوفاة ill‏ كورة الذعوة Yo‏ دوید!» قالت: هذا ما اعتدنا alas‏ عندما US‏ مسلمین۔ 

سُثلتء إذا كانت هذه العترفة قد صاعدت في تعسیل التوقاة الذ کورة من خلال عمل ما كان 
يقعله السلمون؟ 

قالت: إن هذه العترفة ساعدت على غسل التوفاة المذكورق OY‏ الدعوة «لا دویدا» قالت Ob‏ 
ذلك كان حستاء وکان وقق دين السلمین» وهده العترفة ظتعه Aa‏ 

سُثلت من أجل أي أثر؟ الدعوة « لا دویدا» قالت: انه من ا حید تغسيل المتوقاة ال کورق قالت: 
من أجل روح الیتة؟ قالت: إنه جيدء وإنه ینفع للروحء حكذا قالت الدعوة « لا دویدا». 
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الورقة الثالثة 


Ls‏ لها أن توضح ما الذي ينفع روح التوقاة بتغسيل جسدها. قالت: إن «دویداء المذكورة قالت: 
إثه يقيد لكي تذهب روح المتوفاة إلى ا جنة۔ 

سکلت إذا كانت هذه العترفة تؤمن بأن التغضيل المذكور وفق :دين المسلمين:: قد غفر خطايا 
المتوقاة من جل أن تذهب روحها إلى الجنة. قالت: نعم. حسبما قالته لها المدعوة ہلا دويذا»: وطلبت 
المغفرۃ۔ 

قيل لها: Ob‏ توضح هذه العترفة في ذلك الوقت الذي صذقت فيه ما يقالء إذا كانت مسيحية أو 
مسلمة. قالت: بأنها كانت مسيحية. 

قیل لها إذا كان الشخص مسيحياً أو مسلماً أو من أي :دين آخر لدیهه فان دينه بظهر في يوم 
cage‏ وليس من خلال الثوب الذي برتدیه» وجا آنها كانت تعتقد أن التغسيل حسب دين المسلمين» 
منيكون قادراً على إفادة الروحء فهو يدل على أنها كانت مسلمة وليست مسيحية: لذلك فلتقل 
الحقيقة: قالت: Ulo‏ كانت مسلمة: وتطلب الرحمة. 

قیل لها أن توضح الوقت الذي كانت فيه عسلمة: وآمنت أن التوفاة يجب أن تذهب إلى at‏ 
من خلال ذلك LAN‏ إذا اعتنقت دين المسلمين هذاء Y‏ جید. وقكرت من خلاله في أن تذهب 
إلى ا جنة۔ قالت: نعم لقد اعتنقت دين المسلمين لأنه جيدء وفکرت أن تذهب بواسطته إلى ch‏ 
وتطلب الرحمة- 

سُثلت: من الذي حولها لهذه المعترقة مسلمة بعد أن كانت مسيحية؟ قالت: إنها الدعوة دلا 
دویدا» OY‏ هذه قبل ذلك كانت مسیحیة۔ 

قيل لها: ماهي AM‏ التي أعطتها لها ال كورة « لادویدا» من جل أن تعود من كونها مسيحيةق 
إلى هذه السلمة؟ قالت: إن الدعوة «لا دویدا» آخبرتها بأشياء كثيرة وعلمتها صلوات «قل هو الله». 
قبل لها أن تقول ذلك: وصلتها جبدا. وأخبرتها La‏ عن صیام السلمین» و کیف صاموا رمضان» لا 
یأکلون طول الیوم حتی MI‏ وأيضاً فعلوا الصلات وفي مرة فعلوا ذلك هي ولا دویداہ المذكورة. 

BL SER ماذا فعلوا في الصلاء ال کورة؟ و‎ oe’ 

هامش: تصدیق۔ في غرناطةه في اليوم السابع عشر من سبتمبره سنة ألف وحمسمائة وواحد 
وستین. بوجود السادة الحققین «مارتین ألونسو» وهخوان بیلتران»؛ في جلسة الکتب القدس آمروا 
بٹول الدعوة «اینیس دي میناہ: آمامهم وبحضورها تم أخذ اليمين منها حسب القانون تحت طائلة 
lg‏ بلسان «تشاکون» والذي وعدت بوجبه بقول ا حقیقة۔ وقیل لها إذا كانت تعرف «ماریا لا 
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حویدا». ققالت: تعمء وتتد کر ما قالته ضدها. قيل لها أن تقول ذلكء قالت ذلك من حيث ا جوھر۔ 
قيل لها أن تکون يقظةء وإن ما قالته واعترفت به سيقرأ ilede‏ حتی تتمکن من التصدیق على ما هو 
صحیح: OV‏ الدعي العام في هذا الکتب القدس یقدمها کشاهد في الدعوی الرقوعة ضدها. وبعد 
قراءته لهاء قالت: إنه راسخ جيدأ وإنها قالت ذلك» وتؤكد هذاء وتصادق عليه وإذا لزم AMI‏ فإنها 
تقوله مرة أخری۔ وليس بداقع الكراعية. على ذلك كان حاضرا من المتدينين: الاخ «توماس دي لا 
el‏ والأخ «خوان دي سانتاکروز» وتم تكليفها بالسر ووعدت به حصل Ad‏ «غونزالو دي بيكوف 
كاتب العدل - aget)‏ بالتوقيع) 

قالت: من عشرين عاماء كانت المذكورة «دویدا» في بيتهاء قالت لهذه العترفة ول ماريا el‏ 
زوجها لهڌه أن يفاد الصلاة من خلال :وع ملاعة ويرف وخفض qo;‏ قالوا ضلاة die‏ جر 
الله أحد»» Ling‏ كان منة عشرین عاما۔ وهكذا قعل الثلاثة جمیعهم الصلاة المذ كورة» كما قالت 
لهم الدعوة «دویدا» أن یفعلوا الوصوء وهم فعلوا ذلك بغسل آقدامهم وأيديهم ووجوههم وأجزائهم 
المشينة. وتطلب الرحمة۔ 

قیل لها أن تعلن عن phi ade‏ الصیام وماذا كان یسمّی؟ قالت: dl‏ كان شهر في رمضان. قالت 
ale‏ آخری۔ 

ثم قالت: عنذ ستة عشر أو سبعة عشر de‏ هذه العترقة فعلت الوضوء مرة أخرئ d‏ عنزل 
المدعوة ولا دویدا» مع «دویدا» ال 4$ x8‏ ومع الدعوة عاریا» شقيقة زوجها لهذه. وهکذا عسلتهم هذه 
المعترفة وهي تقعل الوضوء في بعض الأحيان. 

قيل لها: أن تصرّح إن كانت قد قعلت ذلك الوضوء والضلاة ورمضان من أجل عا يأمر به دين 
السلمین؟ قالت: تعم.. سيدي. 

قيل لها: إنها اعترقت بأنها اتخذت دين المسلمين من أجل الخيره وفکرت في إنقاذ روحها فيه. 
قلتعلن كم من الوقت كان لديها الايمان في الدين؟ قالت: منذ أن قالت لها المدعوة Vo‏ دویدا» وحتی 
قبل عامين من الآن. قالت أشياء أخرى لات بصلة لهذا الغرض. حصل آمامي: كاتب العدل؛ 
unb‏ غارسيا دي تينيو». 

حسب الأوامر تم اخراج (...) هذه الوثبقة وتصحیحها مع الاصل . (مهور بالتوقیع). 
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الورقة الرابعة 


هامش del‏ الصفحة یسار: الجلسة الأولى 

في غرناطة» في الیوم ا حامس والعشرین من شهر آب / أغسطس سنة ألف وخمسمائة وواحد 
وستین. آثناء حضورها في الکتب المقدسء آمر السید المحقق «مارتین آلونسو» يأن پحضروا آمامه امرأة 
مسلمة أندلسیق مسجونة في سجون هذا الکتب القدس وبحضورهاء أدت الیمین القانوتية تحت 
طائلة المسؤوليةء بلسان «مارتین لوبیز تشاکون» ووعدت بقول ال حقیقة في هذ الجلسة: كما في جميع 
الخلسات الأخرى La‏ التي تعقد معها حتی تحدید قضیتها. 

هامش: هماريا Y‏ دویدا» VO‏ سنة۔ 

del‏ عن اسمها؟ فقالت: إن اسمها هو «ماربا لا دویدا» cila f‏ كانت زوجة «مارتین إل دويدي» 
من سکان #بينالوا»: تبلغ من العمر حمسة وستین عاما أو نخو ذلك» وعندما كان التحویل العام كانت 
صغيرةء وعندعا عمّدوها أحذتها والدتها من يدها إلى الکنيسة. وإنها تتذکر القليل من التحویل 
العام وإنها قبله كانت مسلمة. 

الآباءء قالت: انها لا تتذ کر والدها أو والدتهاء ولکن القلیل فقط وان والدتها كانت تدعی «ماريا»: 
وإنها سمعت المذكورة والدتها تقول» إن والدها كان یسمی «فرناندو زوهایار»؛ وإنهم ماتوا مسیحبین 


وإنهم کانوا سابقا من السلمین. 
آجداد من طرف Mi‏ قالت: إنها D pis N‏ من آجداذها من طرف والذها A‏ والذتهاء ولا 
تعرف ما هي أسماؤھم: وإنهم ماتوا مسلمین... 


أعمام» إخوۃ الأب؛ ہخوان ال زوهایار» من سکان «آیوزان». 

أخوال: إخوة الأم: قالت: لیس لدیها خال d‏ خالة من طرف والدتها. 

إخوان هذه العترقة» «فرانسیسکو ال زوهايار» من سکان «آیوزان» متوفی۔ 
الأبناءء قالت : انها متزوجة من ال كور مارتين إل دويدي» لدیها الأبناء الاتین: 
«آلونسو دویدا»» الذي يبلغ الثالثة والعشرین من عمره. 

«یسابیل » زوجة «غارسیا زوهایار» من سکان ابینالوا» وهي آرملة. 

؛لیوٹورہ زوجة «فرناندو آزکارہ [أو آسکار]ء من سکان ada‏ 

«كاتالينا» زوجة «فرانسیسکو زوهایاره عمرها ستة وعشرون le‏ 


oca -١‏ د» عي بلدية إسياتية في سلاقة4: الأئدلس تقح عرب الحافظة قي وادي «خیتال».وهي إحدى الدن الثي تشکل 
متطقة جبال فروندا». 


وعندعا سُخلت؛ قالت: إن هذه المعترقة أو H‏ من والدیها أو أهلها أو آقاربها سيق لهم أن سجتوا أو 
کفروا من قبل المكتب القدس۔ 

وعندعا سثلت قالت: إنها مسیحیة معمدة Aen‏ وتعترف: وتسمع القداس عندما تأمر الکنیسق 
تعرف الصلوات؛ وجلست على ركبتيهاء وأشارت وصلبت على الرغم من أنها أخطأت: ولا تعرف 
أكثر من «آفي Ab‏ وهذه تعرفها بشکل سي». 


. يسوعء تؤدى ياثلاتينية وتعني- كوتي بخیر یا مرم‎ pl el هي صلاة كاثوليكية تقليدية مكرسة‎ -١ 
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سُثلت عما إذا كان هناك أخد الفقهاء في نسبها. قالت: إنها لم تعرف» ولم تسمع حديثاً عن 
ذلك 

قيل لها: أن تقول الصلوات التي علمها لها والداها عندما كانت مسلمة. قالت: إنها لا تعرف أي 
شي» لأنها كانت Ei‏ صغيرة عندما عمّدوها 

سُفلت عما إذا كانت تعرف أو تفترض السبب الذي سُجنت بسيبه وأحضرت إلى هذا الکتب 
القدس. قالت: لا تعرفه ولا تفترضه 

EE‏ قیل لها: قلتعلم إنه لا يتم القبض على أي شخص في هذا الکتب 
المقدس دون وجود معلومات ضده بأنه قام أو قال أو شاهد الآخرين يفعلون أو يقولون أشياء عسيئة 
حول Lil‏ الكاثوليكي المقدسء ولآن هناك معلومات ضدهاء تم إحضارهاء لذلك يتم تحذيرها من 
خلال تقديس الله وہنا ووالدته المباركةء لتبحث في ذاكرتهاء وتقول حقيقة كل ما هو Nun‏ 
القيام بدلك سيؤدي إلى حل قضية عملها بإيجاز ورحمة. قالت: إنها لم تفعل أي شيء من أشياء 
السلمین۔ وهكذا تم تحذيرها بشدة وعادت إلى سجنها. حصل أمامي» كاتب العدلء فرودریقو 
باتیتوہ۔ (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطةه في السابع والعشرين من آب: سنة ألف وخمسمائة وواحد وستین۔ 
أثناء وجودہ في جلسة الکتب المقدسء E‏ المرخضء مارتين آلونسو»: بإحضار السجينة 
الدعوة «ماريا Y‏ دويدا»: وكونها حاضرة: بلسان «غارسيا تشاکون» قيل لها: إنها يجب أن تقول ما 
تذ کرته من عملها من أجل إراحة ضمیرعا۔ قالت: إنها لا تعرف ماذا تقول» ولیس لديها ما تقول . 

هامش : الثاني: قيل لها: إنها تعرف بالفعل كيف تم تحذيرها مرة أخرى لقول حقيقة كل عا هو 
حطاء وإنها لا تريد أن تفعل ذلك. إنه الآن يتم تحذيرها للمرة الثائية» إئه من خلال تقديس الله فلتقل 
حقيقة كل شيء هو خطأء دون ترك أي شيء وراءهاء OV‏ القيام بلك سیجعل عملها أفضل . قالت: 
إنها لا تعرف ماذا تقول» فلیقرووا عليها وستقول الذي تعرفه. وهكتا تم تحذيرها بشدة» وعادت إلى 
سجنها. حصل أمامي» «غونزالو دي بیکو» کاتب العدل - (مهور بالتوقیع). 

هامش: جلسة: في غرناطة. في اليوم التاسع والعشرین من شهر آب؛ سنة ألف و خمسمائة وواحد 
وستین. أثناء وجوده في جلسة الکتب القدس, أمر السید الحقق الرحص «خوان بیلتران» Ob‏ 
پُحضروا آمامه الدعوة «ساریا Y‏ دویدا» السجینة وبحضورها ؟.. 


Ls...‏ لها بلسان «غارسیا تشاکون»: ما الذي تذ کرته من عملها والذي يجب أن تقوله من أجل 
اراحة ضمیرها؟ 

هامش: الدع: قالت: d‏ قبل عامین ذهبت هذه العترفة إلى منزل «ماریا هاميرا»» من صکان 
«بينالوا»» وهتاك وجدت بیدرو أبينامار» ابن المد كورة «هامیرا»ه الدعو «بیدرو أبينامار» وزوجته» التي 
یمین «اینیس» وهماریا». ثم قالت: إن «هامیرا» الذ كورة يقال لها «بیاتریث». كانت متوفاة بالقعل: 
وکانت هناك ابنة يقال لها ماریا. وانه عندما وصلت هته العترفة وکانت «بیاتریث» A‏ کورة ميتة 
ab‏ كانت كلها قذرة من ا حصر إلى الاسفل؛ ورأت «عاریا» ابنة التوفاة المذ کورقه 
وقد غسلتها بالاء البارد بقطعة قماش مبللق و الدعو «بيدرو آبینامار» ابنها وزوجته UIS‏ حاضرین: وإنهما 
لم یفعلا لها شيكاء ولم يأتيا إليهاء وان هذه المعترفة بعد أن انتهت من تنظیفها غادرت: ولم بحدث 
شيء آخر۔ وهكذا تم إنذارها بشدةه وعادت إلى سجنها. حصل أمامي» کاتب العدل» «رودريغو باتینوه 
(مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة. في الیوم الأول من سبتمبره سنة ألف وخمسمائة وواحد وستین. 
بوجود السید المحققء «مارتین آلونسوه في جلسة بعد الظهرء آمر Je‏ الدعوة Y Lyle‏ دویدا» 
السجونة في عذہ السجون: أمامه. وبحضورها» قيل لها بلسان «غارسیا لوبیز تشاکون» الترجم: ما 
الذي تذ کرته من عملها الذي يجب أن تقوله من أجل اراحة ضمیرها؟ قالت: إنها حيوانة: وتعرف 
lola Jl‏ كان هتاك شيء فلیخبروها به. 

قبل لها: فلتعلم إن المدعي العام لدیه اتهام حاضر ضدهاء وقبل أن یٹم إخطارعا ca‏ يتم تحڌيرها 
Jud‏ حقيقة ما هو la‏ من أجل تقدیس رینا. قالت: فلیخبروها ماذا يوجدء وهي ستقول ما هو 
الصحیح: وماذا قعلت؟ قیل لها: إنها لو لم تفعل أي شي» كما تقولء قماذا یقولوت لهاء وستقول ما 
هو صحیح وما قعلت؟ 

قالت: إنها ستقول ما تعرقه وما شاهدته: وإنه منذ اثنتين وعشرین أو ثلاثة وعشرین سنةه تزوجت 
هذه المعترقةء وللمساعدة في زواجها ذهبت لطلب الصدقات إلى «بايوكسال» وهي على بعد ثلاث 
فراسخ من el ua‏ وأثناء وجودها هناك جاءت غازیة لتطلب [تشحذ ] في حب اللہ ووضعت آغراضها 
في بيت صغیر مکشوف: وأتت هذه العترفة لتعطیها قطعة خبز كصدقة: فوجدت أن الغازیقه التي لا 
تعرف اسعھاء كانت تعسل بدیها ووجهها وأجزاءها المحجلة جاء في وعاف وسألتها هذه العترفة: ما هو 
ذلك الذي فعلته؟ و أخبرتها الغازية ال كورة إنها فعلت ذلك۔.۔ 


۷ 


الورقة السابعة 


...لعمل الصلاة التي كانت من دينهاء والغازية المذ کورة كانت مسيحية معمدة. 

سثلت عما إذا كان هذه العترقة قد صرّحت بذلك آمام المحقق عتدما ذهب لزيارة تلك الأرض؟ 
قالت: لا لأن تلك كانت مريضة: وإن السيد الحقق لم يأت إلى مکانها لھذہ ولكن إلى «ألغاتوثين a‏ 
والتي تبعد مساقة قرسخين عنھا۔ 

هامش: اتهام : وقد أمر بقراءة وإبلاغ الاتهام الذي وجهه الدعي العام لهاء والاستماع إليه والرد 
عليه با هو صحیح تحت القسم الذي أدلت ca‏ والاتهام المذكور هو على النحو الآتي: 


١‏ بلدة إسبانية في «ملاقة» ارتبط اسمها یکثیر من الأحدات أثناء الحکم العربي للأتدلس. 


۷۳۲ 


الورقة الثامنة 


هام : del‏ الصفحة یسار: في غرناطة ۱ صبتمبر سنة ١١٥۱م‏ 

[عنوان:] أيها السادة الوقرون والرائعون جذا 

الرخص «غوبانتس» الدعي العام في هذا الکتب القدس: آتهم آمام رحمتکم «ماريا Y‏ دویدا»ه 
من سکان «بینالواه وهي مسيحية جديدة من السلمین» ومن منطلنی جدية القانون الذي آعبر عنه 
JA cha‏ إن کونها مسیحیة معمّدةء وکونها في ا حوزق وتتمتع بالحضانات والاعفاء‌ات والامتیازات 
الممنوحة لمثل هؤلاء؛ ومع القليل من ا خوف من الله ربتاه وفی احتقار لقانوته LANI‏ وفضيحة الشعب 
المسيحيء وخطر ضميرهاء تزندقت وارتدت عن إماننا الكاثوليكي المقدس. وانتقلت إلى طائفة محمد 
الزائفة وا مرفوضة معتقدة أنها جیدق ولتخلص نفسهاء وتذهب إلى الحنة. aad‏ قعلت كل شعائرها 
وطقوسهاء على وجه الخصوص: التقت سابقة الذ کر مع نساء آخریات من طائفتها ونسلھاء Zelle‏ 
علمتهم وبالاشترالا معهن قامت بالوضوء والصلاة cs deal des iibi‏ صلاء «قل 
هو الله» Lal,‏ سالفة الذکز غسّلت عتوفی ععینا باه ساخحن: معتقدة وراغبة بأن یکون عقیدا لروحه» 
کونه شيعاً إسلامياً. وهکذا قامت بعسل جسده بالکامل بالاهالساحن مع آشخاص آخرین؛ قامت 
بتغطيتهم وتفضیلهم بخبث: وعلی الرغم من إنها آقسمت أمام رحمتکم بأنها كانت تقول حقيقة ما 
م سوّالها عنه ققد حنثت بالیمین وهي تنکرء رغم حذیرها عدة مرات: Ob‏ تريح ضمیرها. لقد أرادت 
أن تفعل ذلك من JAS‏ کونها عتيدة في أخطائها ومعتقداتها الزائقةء لذلك أطلب من رحمتکم أن 
تعلنوا إنها كأنت وما ژالت زتديقة مرتدة عن إعانتا الكاثوليكي المقدسء ومعتقدة باصرار بالطائفة 
الكاذبة محمد وأن تتكبد علاوة على مزيد من ا حرمان وخسارة للممتلکات ادانتها في العقوبات 
الأخرى التي يلتزم بها القانون في مل هته ا حالق وتسلیمها إلى العدالة والذراع العلماني بواسطة 
المكتب المقدس» وذلك للضرورة؛ أتوسل وأتوقف هن جديد وأختم (مهور بالتوقیع). 

وبعد قراءة واخطار الاتهام المذ كور للمدعوة «ماريا لا دویدا» وفهمته قالت: نعم؛ يوجد هناك 
شهود يقولون هذا ضدھا۔ 

قيل لها: إن المدعي العام لا يقول لا الحقيقة فقط وما هو موجود من خلال المعلومات. ثم قالت: 
إنها لم تفعل شین مما يقوله الاتهام ولم تغسل أحدأ ما قالته هو الحقيقة. 

dies‏ : صلاة. وضوء. . قل ہواللہ: ثم قالت: الصحيح هو کون هذه المعترفة قامت بالصلاة كفتاة 
قبل أن ن تتزوج بعد أن رأت الغازیة المد كور ة تفعل ما ذکرته» وانها فعلت ذلك قبل ثلاثين Lie‏ أثناء 
وجودها في «بينالوا» في نبع خارج المكان. وقبل أن تقوم بالصلاة المذكورة قامت يعسل اليدين والوجه 


۷۳ 


والقدمین والأجزاء المحجلة. ثم قامت بالصلات وهي ترفع وتنزل رأسها قائلة صلاة «قل هو Ai‏ أحد». 
وقد أمرت أن تقولهاء فقالتها بشکل جیدہ وطلبت أن بسامحوها من أجل محبة ال وانها لم تفعل 
pits‏ 

طلب متها أن تجول في ذاكرتهاء وتنتهي إلى قول الحقیقق حتی یکون هناك مکان لمنحها القفرة 
التي تطلبها. وهکذا أعيدت إلى سجنها. حصل أمامي: «أندريس غارسیا دي تینیوه AS‏ العدل. 
(عهور بالتوقیع) 


ví 


هامش آعلی الصفحة يسار: جلسة: في غرناطة في الوم الثالث من شهر سبتمبی سنة call‏ 
وخمسمائة وواحد وستین. أثناء وبوجوده في جلسة الکتب القدس, آمر السيد الحقق ye‏ 
وخوان بیلتران» بإحضار السجينة الدعوة «ماریا Y‏ دیویدا»: آمامه؛ وبحضورها قیل لها بلسان «غارسیا 
تشاکون»: lel‏ في يوم GL‏ بدأت بالاعتراف وانها تم جلبها الآن إلى هنا للاعتراف من del‏ 
استکمال تفریع ما لي ذمتها. 

هامش: متواطئون. مدة. «اینیس» زوجة «بیدرو أبينامار»: قالت: صحیح إن هذه العترقة ذهیت قبل 
اثني عشر عاما إلى منزل «الهامیرا» التي ذكرتهاء والتي كانت میتة؛ adag‏ العترفة elo les‏ ابئة التوقاة 
AU‏ كورة و«بيدرو آبینامار» الذي كان ابن المذكورة «هامیرا» وزوجة المذكور «بیدرو» واسمها «ٍینیس»: 
کل هؤلاء قاموا بقسل المذكورة دھامیراہ التوفات ووضعوا علیها قمیصا وغطاء وملاءة كلها نظيفة. 

هامش: ماذا غسّلوا؟ قیل لها أن توضح كيف قاموا بتسیلها؟ وما هي أجزاء جسمها التي 
غسلوها؟ قالت إنهم غسّلوها من الخصر إلى الأسفل لأنها كانت متسخته وغسّلوھا في الماء البارد. 

سُئلتء بأي قصد قاموا بغسلھا؟ لأنهم سیدفتوتها بعد قليل من كونها قذرة. قالت: قاموا بقسلها 
لأنها كانت قذرة جدا: ويسبب دين السیحیین هذاء وإنھم لا يعرفون ما إذا كان سیٹا أو كان جیدا۔ 

قيل لها: il‏ اعترفت بأنها قامت بالوضوء والصلاة: فلتوضح ما هي الشعاثر الأخرى التي قامت 
بها؟ قالت: إنها لم تقعل الزید. 

لت من أي دين هي شعائر الوضوء والصلاة المذكورة؟ قالت: إنهم من دين السلمین» ثم 
قالت: إن الغازية المذكورة قالت إنهم من دين السلمین لکن با أن هذه العترفة لا تعرف شيكاء ومثل 
Asch)‏ قامت بعمل هذه الشعاثر معها مرة واحدق قبل أن تتزوج هذه العترفة بستوات عديدة ومنڈة 
ذلك الین لم تفعل Me‏ 

هامش: النية: سکلت |نها فعلت صلاء «قل هو اللہ مرات کثیرة: ولم تذکرها. قالت: إنها لم 
تقلها آکثر من تلك المرة التي فعلت قبها الوضوء والضلاة ثم لم تحرج من قمها منذ ذلك الحين- 

قيل لها: لو إنها لم تكن تصلیها بعد ذلك. لکانت نسيتها بالفعلء وانه یتم تحذيرها ob‏ تقول 
الحقيقة. قالت: انها لم تعد تصلي بعدهاه واعترقت Ob‏ ذلك كان منذ ثمانية وعشرین عاما حين 
تژوجت۔ 

قیل لها أن تفكر جيداً في عملهاء وتنتھي من قول الحقيقة. وهکذا أعيدت إلى سجنها. حصل 
أمامي. AS‏ العدلء فرودریغو باتینو». (عهور بالتوقیع) 


Ye 


عامش: جلسة: في غرناطةء في الثالث pte‏ من ضبتمبرن ضنة call‏ وخمسمائة وواحد وستين . 
Leier‏ كان الحقق السید «خوان بیلتران» موجودا في جلسة الساء أمر ثول الدعوة «ماريا لا حويدا 
أمامه: وبحضورهاء قبل لها بلسان «غارسیا تشاکون». 


۷ 


الورقة العاشرة 


هامش: dei‏ الصفحة یسار: مشاورات: إن السید الرحص «تروخیلو» موجود عناء جاء لشاهدة 
عملها؛ و لعرفة ما الذي ستخبره به 

هامش: رمضان: قالت: إنه قبل حمسة عشر أو عشرة أو ستة عشر le‏ مات زوجهاء وبعد وفاته 
صامت لمدة ثمانية أو تسعة أيام صیام رمضان» وإنها قعلت ذلك قردها في النزل» وحینثذ في نفس 
الوقت قامت بعمل الوصوء والصلاة بالطريقة التي ذكرتها. ويعد ذلك كانت مريضة».وجاء N‏ 
إليهاء وتركته: ولأنها كانت مريضة باستمرار» ولم تفعل أي شيء بعد ذلك. وبعدها قام محاميها 
بقراءة اعترافاتهاه لكي يصبح لديه تعلیمات۔ 

وبعدما قرأ عليها اعترافاتهاء نصحها محاميها Ob‏ تقول ا حقیقق وتريح ضمیرهاه N‏ بذلك 
ستنتهي على نحو أقضل . 

هامشن :دة NR‏ إليه المتهمة: قالت: إنها ذكرت الحقیقف ولم يتبق لها شيء لتقولهه 
وانها عندما فعلت الوضوء و الصلاة ورمضان قامت بذلك وجب دين السلمین؛ Ka‏ جیداء 
وفکرت من خلاله في الذعاب إلى الجنة. وعلی هذا ¿SEM‏ قان ما فعلته قبل ثلاثين Lle‏ كما الآن 
منڈ خمسة عشر Lle‏ وبنصيحة محاميهاء قالت: انها حلصت إلى المواققة على 5 تثبیت دقوعاتها 
من حيث الزمان والمكان» وختمت. وأعيدت إلى سجنها. حصل أمامي» AS‏ العدل «بیدرو دي 
مانسیلا» (عهور بالتوقیع) 

JSE بأي طريقة قعلت رمضان؟ قالت: إنها كانت تضوم طول اليوم: ولا‎ ele مغادرتها‎ d 

قیل لها: إنها اعترفت بأنها كانت مسلمة قبل ثلائین سنة من الان» ثم هي منذ خمسة عشر We‏ 
إلى الآن- فلتوضح تصف هذه المدة۔ قالت: مسيحية. ١‏ 

WIS وأن تكون‎ DW من‎ Ule لیس من العقول أن تكوت مسلمة قبل ثلاثين‎ d لها:‎ Lä 
خمسة عشرعاماً وإلى الانه وأن تكون مسيحية في منتصف الوقت. فمن أجل حب ربنا لتقل‎ Je 
OY كانت مسيحية لأنها أثناء حياة زوجها كانت مسيحية:‎ uil الحقيقة. قالت: إن الحقيقة ت تقول‎ 
نقلها إلى‎ e وبالتالي‎ idum ليس لديها ما‎ al; زونجها 085 جیداه ولهذا كانت ولا تزال‎ 
العدل؛ «بیدرو دي مانسيلا». (عهور بالتوقیع)‎ cats el سجنها. حضل‎ 

هامش: ما حلصت إليه التهمة: ثم في تفس جلسة أمام السيد الحقق الرخص ھارتین ألونسو» 
gb‏ الدعي العام «غوبانتس» وقال: al‏ حلص إلى dons‏ واختتم هذه القضیة. 


هامش: ما خلص إليه الحقق. ما خلص إليه القاضي. بقیت الوافقة 

وکان الحقق قد اختتم القضية واستلمها من الاطراف للمواققة علیها ما عدا Jure»‏ 
aimpertinesam quid et not not dorvid‏ 

ثم قال الدعي العام المذكور: d‏ قدّم عرضاً لشهود العلومات الوجزۃ وطلب منه التصدیق 
و الواققة علیهم. وأن يتم اتخاذ الخطوات الضرورية الاخری. حصل أمامي» کاتب العدلء «رودريقو 
باتيتو». (عهور بالتوقیع) 


۷۸ 


في غرناطةه في rsch‏ السادس والعشرین من سبتمبر سنة آلف وخمسمائة وواحد وستین. أثناء 
وجودہ أمام جلسة الکتب المقدسء أمر الحقق الرخص «خوان بیلتران» بإحضار السجينة الدعوة 
«ماریا Y‏ دویدا» أمامهء وبحضورهاء قیل لها بلسان «غارسیا تشاکون»: ما الذي تذ کرته من عملها؟ 
والذي يجب أن تقوله من أجل اراحة ضمیرها. قالت: ان ما يجب علیها أن تقوله قد قالته بالفعل. 
قیل لها: فلتعلم إن وكيل النيابة في هذا الکتب القدس قد طلب الوافقة على الشهود في قضيتهاء 
وإنها يتم تحذیرها لتقول ا حقیقة قبل أن یتم الاعلان عنهم. قالت: إنها قد ذکرت ا حقیقة ولم Ge‏ 


لدیها Le‏ تقوله. 

وقد آمر باصدار نشور ال کون وأن تکون منتبهة له وأن تجيب على ما هو صحیح تحت القسم 
الذي ادت وهو ما يأتي: 

متشور 


۷۹ 


الورقة الثانية عشرة 


نشر الشهود الین شنهدوا قند صازیا لا حویداه من سکان sg‏ 

هامش: الشهادة الاولی» «اینیس دي میناء: شاهد محلف ومعتمد» شهد في آحد أيام شهر يوليو من 
العام الماضي سنة آلف و خمسمائة وستین قالت: انها تعرف» وانها رأت أنه قبل أربعة عشر عاماه قات 
«ماريا Y‏ دویدا» بتغسيل PAS‏ جسد شخص معين بعد عوته با ماء الساخن؛ وساعدها في التغسيل 
آشخاص آخرونء وذکرتھم: وان المذكورة ساریا» كانت تصلي عندما غسّلت التوقی المذكور: 

هامش: الشهادة الثائیة: وقالت أيضا: عندما غسّلت المذ کورة هلا دويد!»: الشخص التوقی المذ کون 
قالت: هكذا اعٹدنا أن نفعل عندما LS‏ مسلمین: وان ذلك كان جیدا وانه من دين السلمین؛ وانة 
كان جیداً غسل روح الشخص التوقی للذعاب إلى ا حنة. 

هامش: الشهادة الثالثة: وقالت أيضاً: إن «ماريا لا دويدا» المذكورة حولت شخصاً معيتاً للإسلام» 
وأسمته وذكرت له آشیاء كثيرة وعلمته صلاة قل هو Ai‏ أحد» وصوم المسلمين والصلاة Ming‏ 
كان قبل عشرین عاما. وعلمته Lal‏ كيفية عمل الوضوءء وتلك الشعائر علمتها المذكورة «ماریا لا 
دویدا» لأشخاص ععینین من طائفتها ونسلهاء وأسمتهم: وإن المذكورة «مارياء قامت يعمل الشعائر عع 
الأشخاص الم كورين بحسب دين السلمین» وأوضحت الطريقة التي فعلوا بها ذلك: وتلك قالت: 
إنها صحيحة تحت القسم الذي أقسمته. 

الرخص «مارتين ألونسو» (عهور بالتوقيع) 

امرخص «بيلتران» (مھور بالتوقيع) 

هاعش: الشهادة الاولی: وبعدما قرأ لها المتشور المذكور وسمتعه وفهمته» کون اللسان المذكور 
أوضحهء قالت عن الشاهد الأول عليها: صحيح إن هده المعترفة SALE‏ الدعوة «هاميرا» ALL‏ 
الساخنء وعندما غسلتها صلّت صلاة «قل هو الله آحد» .وقد ساعدها في التغسيل المدعو «بیدرو 
gus‏ وزوجته «إينيس» و«ماريا»» ابنة التوفاة المذكورة التي ماتت بالفعلء ولم يكن هتاك الزید. 

ala‏ الحضر الثاني: وعن الحضر الثاني للشاهد الأول: قالت: إن ها قاله الشاهد في الحضر 

المذكور صحیح: وانها قالت للناس الذ کورین الذين کانوا غناك عندما غسّلت «هامیرا» ib‏ کورت ob‏ 
ذلك التخسیل اعتادوا أن يفعلوه في وقت السلمین: وكات Le,‏ للذهاب إلى A)‏ وان هذه العترفة 
كانت تعتقد ذلك. 

هامش: المحضر الثالث: وعن الحضر الثالث من المنشور المد كور للشاعد الأولء قالت: إنها لم 
تغلم الشعائر المذكورة لأي کان بل قامت بها وحدها كما اعترفت. 

سکلت من علم هذه المعترقة القيام بالشعائر المذكورة؟ قالت: إنها غازية تدعی «غوميريا»... 


الورقة الثالثة عشرة 


...وإنها متوفاة OW‏ وتعتقد dl‏ كان مت عشرین عاماء عندما كانت في بلدة ہبیٹالاوریاہء وانها لم 
تفعل أكثر من تعلیمه لهاء وإن هذه العترفة فعلته في النزل وحدهاء ولیس في صحبة أي شخص۔ وان 
الغاژية استغرقت ثلاثة أيام لتعليمهاء وهده العترفة لم تفعل أكثر من الوضوء والصلاق ومع انقضاء 
ثماني سنوات قضت ثمائیة El‏ من رعضان وحده ومنذ ذلك این وحتی الآن لم تفعل الصلاة 
ولا الصوم؛ ولم تضل الصلوات. 

هامش: رجل عجوز: سئلت: من آخبر هذه العترفة حینذالك أنه كان رمضان: عندما صامت هذه 
العترقة أيامه الثمائیة؟ قالت: إن رجلاً عجوزاً يدعى «ال خیاسان» كان یبیع الأسماك دخل إلى 
متزلهاء وأخبرها بذلك۔ 

عندما سکلت مع من تعاملت وتشاورت بأمور دين السلمین التي اعثرفت بها؟ قالت: إنها قامت 
بالشعاثر المذكورة جفردهاء ولا أحد يعرف عنهاء ولا تعرف هي عن أي شخص. 

قیل لها: من کل ما اعترفت به» يبدو أنها إلى الان قد أدت adie‏ الشعاثر لدة ٹلائین عاماء والان 
تقول منذ مدة عشرینء وتقول عنذ خمسة عشر. ویفترض نها فعلتها کل السنوات المذ کورة القلیل 
أو الکثیر كل عام فمن أجل تقدیس A‏ لتقل ا حقیقة۔ قالت: إن الغازية كانت قبل ثلائین سنة 
وحينثة فعلت خمسة أو ستة أيام؛ Oly‏ التي للرجل العجوز كانت منذ عشرین صنةء وفعلت حینها 
الشعائر المذکورۃ لدة ثمانية أيام: وانها لم تفعل الزید بعد ذلك إلى ا حین: لأنها كانت مريضة. 

قيل لها: من خلال العلومات التي ضدهاء يبدو أنها قامت بأداء الشعاثر المذكورة لفترة طوبلةه 
ومع عدد أكبر ما اعترفت به من الناس. وإنه یتم تحذیرها لتقول ا حقیقة. قالت: فلتتقطع إربا وتموت» 
لو آنها فعلت أكثر ما iac‏ أو مع مزید من الناس۔ ۲ 

هامش: الدة: قیل لها: بأنها اعتنقت دين السلمین؛ واعتبرته چیدا للذهاب إلى A)‏ فلتعلن: 
متی اعتبرته جیدا؟ وکم من الوقت؟ قالت: انه عنذ أن رأت الغازية المذكورة قبل ثلاثين dle‏ > 
صامت الأيام الثمانية المذكورة: كانت عشر سنوات وبعدھا وإلى OYI‏ تركته: LN‏ كانت مريضة. 

عندما ستلت: في هذه السنوات العشر التي تذ کر بأنها كانت فیها مسلمة ما هي الأشياء التي 
صنعتها من دين السلمین؟ قالت: إنها لم تفعل آکثر مما قالته» ولم يعد بالامکان استخراج أي 
شيء منها. 

هامش: ما حلصت إليه التهمة: وقد أمر باعطائها نسخة من النشور المذكورء وأن تقول وتدعي 
ضدہ ما تراه مناسباء وإذا آرادت شطب الشاهدة فسیتم إعطاؤها ورقة. قالت: إنها لا ترید شطب أو 


۸۱ 


قول أو ادعاء أي شيء ضدهاء وانتهت. وعادت إلى سجنها. حصل أمامي» کاتب العدل» فرودریغو 
باتیتوہ۔ (عهور بالتوقیع) 

هامش: ما حلص إليه المدعي العام: في هذا اليوم: ظهر «توریبیو کاریلوہ مدير السجن: أمام 
السيد الحقق الرخص «مارتين آلونسو» وقال: إنه أنهى واختتم هذه القضيةء ولهذا السبب عبنه 
السيد الحقق کمدع۔ 

السيد المحقق قال : إنه متنبه U‏ خلص إليه الاطراف: وان القضية انتهت. حصل all‏ «غوتزالو 
دي بيكو»» کاتب العدل - (مهور بالتوقیع) 


AY 


الورقة الرابعة عشرة 


هامش: التصویت. في غرناطة: في العشرین من آبلول / صبتمبره سنة ألف Sla cass‏ وواحد 
وستین. بوجود السادة المحققين الرخصین همارتین uil‏ وەخوان بیلتران» والسید الدکتور 
«سالزیدو» قاضي الأبرشية ورئیس الشمامسة فی مطرانية ملاقة في جلسة الکتب المقدس: تم 
الاتفاق في هذا التصویت من خلال الفضيلة أخذا gi JU‏ الذي ذکره قاضي أبرشية ملاقة. «غونزالو 
دي بیکو»» کاتب العدل (مھور بالتوقیع) 

في غرتاطةء في البوم السادس والعشرین من سہتمبر سنة ألف و خمسمائة وو احد وستین. بوجودهم 
في جلسة الکتب القدس» فان السادة الحققین المرخصين «مارتین ألونسو» و«خوان بيلتران» في ضوء 
العملیات: وععهم soli‏ «بوتیلو عالدونادو» ومونتالفو» وهرودریغو فاسکیز»: الستمعین اللکین 
خلالته کمستشارین. بعد أن نظروا هذه القضية والإجراءات والاتهامات والمزاياء قالوا: (نهم متفقون 
جميعهم على أن يتم استلام هذه «ماريا Y‏ دویدا» للمضالحة وع إنذارها بشدة. حصل أمامي: 
«غونزالو دي بيكو»» كاتب العدل (مهور بالتوقيع) 

في غرناطة في Y‏ أكتوبرء سنة ألف وخمسعائة وواحد وستین. بوجود السادة المحققين المرخصين 
«مارتين ألونسو» و«خوان بیلتران» في جلسة المكتب المقدسء في ضوء الاجراءات» ومعهم الدكتور 
«سالزیدو» قاضي الأبرشية ورئيس الشمامسة في هذه المديتةء أمروا بمثول الدعوة «ماريا لا دویدا»ه 
آمامهم؛ وبحضورهاء قيل لها بلسان «غارسيا تشاکون» ما تذكرته من عملها الذي يجب أن تقوله من 
أجل إراحة ضمیرها. قالت: d‏ ذكرت بالفعل ما يجب عليها أن تقوله. 

قيل لها إنها تمرف فعلا el,‏ مرن خلال معلوماتهاه Léi gy‏ علدت Li‏ نما ديق المسلمين» 
قلتعلن ا حقیقة۔ قالت: إنها لم تعلم أي شخص. 

هامش: إنها لم تعلم أي شخص 

قیل لها: وآیضا بغترض بأنها قامت بعمل شعائر دين السلمین لوقت أطول . وإنها یتم إنذارها لتقل 
ا حقیقق وانها لن تخبر اُحدا۔ 

هامش: ما هو مکتوب هو الحقيقة: قالت: إن کل شيء مکتوب على الورق صحیح. وإنها لم تعلم أحدا. 

قبل لھا: إن السادة المحققين والسادة القضاء المذنيين بشاهدون عملهاء ویبدو للجمیع إنها تخفي 
ا حقیقة وإنهم على صوت ورأي بأن تعذب: حتى من خلاله تقولهاء وتم تحذیرها أن تقول الحقيقة: 
قبل أن یتم تبليغها بذلك. قالت: قليجعلوها قطعا لو قالت خلاف ذلكء وليس لديها ما تقول . 

شوهد (عهور بالتوقیع) 


AY 


فشلنا ونحن تحضر الاجراء‌ات القضائية واستحقاقات هذه القضیة وتوجب علینا أن تصدر 
حکماء وحکمنا على الدعوة «ماریا Y‏ دويدا» بأن يتم طرحها على مسألة عذاب الاء والخيوط حت 
تتحدث عن ا حقیقة طالما آنها ضروریق مع الاعتراف الذي نقدمه لھا إنه ]13 حدت لها أثناء العذ اب 
المذكور موت أو انبعات دم أو تشویه أحد الأعضاء فسیکون على مسؤوليتها وخطٹھاء ولیس بسيبي: 
لذلك ننطقه ونأمرہ۔ 

الرخص «مارتين آلونسوہ (عهور بالتوقیع) 

(SAL «بیلتران» (مهور‎ jas l 

الدکتور «سالزیدو» (مهور بالتوقیع) 


Ai 


قبل لها أن تقول حقیقة وإذالم يكن کذلك سیتم النطق با حکم۔قالت: إنه لیس لدیها الزید لقوله. 

صدر الامر ينطق ا حکم A‏ كور على النحو الاتي: 

هامش: لیوتور شقيقة عذہ۔ متوفاة: 

وعندما تمت قراءة ونطق إشارة العذاب المذكورة» وبعد أن سمعتها المدعوة ہماریا لا دویدا» ووضحها 
اللسان الذکون قالت: إنه خلال الوقت الذکور الذي قامت به هذه العترقة بالشعاثر ال کورق 
sde‏ هذه المعترفة شعائر الوضوء والصلاة والصوم رمضان, وصلوات D‏ هو A‏ أحد وقل أعوذ 
برب الناس» ل ؛لیونورہ أختها لھذہ والتي علمتهم وماتت d‏ بالفعل» والتي كانت زوجة «فرانسیسکو 
غونبال»: من سکان «بایوخات» ولم تعلم iiai‏ آخر. وهكذا تم إرسالها للنزول إلى حجرة العذاب۔ 

وبوجود السادة الحققین فيهاء قيل لها أن تقول الحقيقة. 

هامش: «نجوان غونبال» ابن أحت هذه النهمة- قالت: إن eda‏ العترفة علمت Lad‏ «خحوان 
غوتبال»: ابن أختهاء صلاء «قل هو الله أحد» وقل أعوذ برب Dh. UN‏ وان هذا علمته لهذا الفتی 
المذكور: في الوقت الذي صلت قيه «لیونور» أحتها زوجة «فرانسیسکو غونبال» المذكور- 

وهكذا أمرت بخلع ملابسهاء وارتداء السروال. وكونها عارية أمرت با جلوسء وقیل لها أن تقول 
الحقيقة. قالت: لو كان لديها المزيد لتقوله لكانت قد فعلت ذلك قعلا۔ 

قيل لها: إن الناس الذين قالت عنهم ليسوا من الذین علمتهم: دعوها لقول الحقيقة لأنه يبدو 
أن أسلوبها ينقذها. قالت: إنها تريد أن تنذكر. ثم قالت: إنها لا تعرف من. 

قيل لها أن تصرح بالشخض الذي علمته؛ dl‏ ليس من بين هؤلاء الذين ذكرتهم . قالت: إنها لا 


تعرف من ۔ 
آمر بربطهاء وقيل لها آن تقول ا حقیقة قبل أن يضغطوا علیها. قالت: فلینتظروا قلیلا: ماذا يجب 
أن تقول وهي لا Sis‏ آحدا؟! 


عامش: qe‏ زک id pni gall a‏ ما یدمن a‏ 
عمره phe‏ صنوات» وإنه من «هورناتشوص»! ^( وقد جلبت له الماءء وعلمته صلوات «قل هو الله Ae)‏ 
وقل أعوذ برب الناس» وإن الصبي ALI‏ کور كان ابن «نيغريلو دي هورناتشوص» ولم تعلمه المزيد. 
ERR‏ للصبي الذ کور: لسبب أكبر یعلمها... 


۱ کتبت على الشکل الاتي: -"cologodobirabinasi?‏ 
۲ بلدة صغيرة» تقع في الجرء الحنوبي الغربي من Ape‏ 


Ao 


...لا شخاص آخرينء وانه یتم تحذیرها لقول ا حقیقة۔ قالت: إنها Y‏ تعرف ماذا تقول 

قيل لها: OY‏ الوقت أصبح متأخراً الان. لا عكن آن dle ed‏ يتم تحدذيرها من خلال تقدیس 
الله كي تقول الحقیقة وبالتالي تفکر في عملها من الآن إلى الغد دون ترك أي شي» وهکذا تم إرسالها 
إلى سجتها. حصل آمامي» «غونزالو دي بيكو»» AS‏ العدل . (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: فی غرناطقء في الثالث عشر من نوفمبره سنة ألف وخمسمائة وواحد وستين. 
أثناء وجودهم في جلسة الکتب القدس أمر السادة المحققون الرخصون «مارتين ألونسو» و«خوان 
بیلتران» بإحضار الدعوة «ماريا لا دویدا» أمامهم ‏ وکونها حاضرة: قیل لها بلسان «تشاکون»: ما الذي 
تذكرته UL)‏ يأتي) في عملهاء والذي يجب أن تقوله لاراحة ضمیرها؟ قالت: إن ما يجب علیها 
قوله ذكرته. 

وبعد أن Lë‏ عليها ما قيل في العذاب: ولتوضیحه لها باللسان: قالت: إنها iid‏ وهي مكتوبة 
بشکل جید. وقالت: ذلك هكذاء وعليه تؤكد وتصدقء وإذا لزم الامر ستقوله الآن مرة أخرى» 
وستقوله في کل مرة يطلب منهاء وتؤمر بذلك» وإنها لا تقول ذلك خوقا من العذاب؛ ولكن لأنه 
صحيع: وإنها لا تقول ذلك بداقع الکراھیة۔ وهكذا تم إرسالها إلى سجنها. حصل أمامي» «غوتزالو 
دي بيكو»: كاتب العدل . (تمهور (SAL‏ 

حامش: جلسة: في غرناطة؛ في التاسع عشر من نوفمبرء سنة call‏ وخمسمائة وواحد وستین۔ 
أثناء وجوده في جلسة المكتب القدس sl‏ الحقق الرحص «مارتين آلونسو» بإحضار الدعوة «مازيا 
لا دويذا»: آمامه وقيل لها بلسان «تشاکون»: إنها اعترقت بأنهم غسّلوا «هامیرا» التوقاق هه العترفة 
ele‏ اينة التوفاة وزوجة «بیدرو آبینامار»: وان السیحبین لا يغسلون التوفین. دعها تعلن حسب 
أي شريعة تم تفسیل تلك التوفاة؟ 

هامش: th jlo‏ زوجة «بیدرو» سلوا المتوقاة: قالت إنهم غسلوها Wl‏ كانت قذرة ويسبب 
الرائحة الکریهة ولیس لاي شيء آخر. 

قیل لها أن تعلن: أي الأجزاء تم غسلها من المتوقاة كورة؟ قالت: إنهم غشلوا التوفاة ال کورة 
من الخصر إلى الأسفل۔ 

هامش: التخلي: قیل لها إنها تعرف بالفعل أنه أثناء وجودها في EN‏ قامت بالتخلي عن 
-١‏ يقصد الوقوف أمام اللوح المنصوب کمشنقة. 


AN 


أخطائها رسميا وعلنیاء ولكي لا تدّعي الجهل: فلتعلم أنه في هذا التنازل آقسمت أن تکون مسيحية 
جيدة ولا تعود إلى آمور دين محمد التي اعترقت do‏ وترغم نفسها على الانتکاس إذا عادت إلى 
الأخطاء المد كورة۔ وبالمثلء آقسمت نها لن تلتقي بالزنادقة وأن تبلغ هذا الکتب المقدس عن أي 
شيء يفعله أي شخص ضد إعانتا الكاثوليكي القدس وتجبر نفسها على العقوبة حسب القانون لو 
Gl‏ قعلت عکس «US‏ وبعد أن قهمت ذلك من خلال اللسان الذ کور. قالت: إنها ستحافظ على 
الوعد» وستقضي هذه العقوبة بمفردهاء ولاتها لا تعرف۔۔۔ 


AV 


الورقة السابعة عشرة 


— التوقیع؛ وقع عنها السيد الحقق 

edo al 

هامش: حجز. قسم. اشعارات. لا تعرف شیثا: 

ثم قبل لها بلسان «تشاکون» ال کور: إن هذه الدينة cod‏ کسجن لهاء كيلا تقادرها دون أمر 
السادة المحققين: وإنه يجب عليها أن تعترف فی ثلائة أعياد قصح في السئة: وتسمع القداس في أيام 
الأحد والأعیاد والبقاء في «سانتیاغو» وإنها لا تستطيع إحضار الذهب أو ا حریر أو استخدام الأشياء 
الأحرى المحظورة على cid Lad Sch]‏ وعن ذلك قالت: إنها ستلتزم به تحت طائلة عقوبة القانون. 
وأخذ منها اليمين القانوني تحت طائلة السوولیقه وعدت ہوجبە قول الحقيقة: وتم إخضاعها لاختبار 
إشعارات السجن؛ ولم تعرف age des‏ إليها بالسریة ووعدت بها. حصل أمامي» «غونزالو دي 
بيكو»: كاتب العدل (مهور بالتوقیع) 

هامش: حجز: في غرناطة في VE‏ مارس: سنة ألف وخمسمائة واثنين وستین. أثناء وجود السادة 
الحققین المرخصين هارتين آلوٹسوہ ودخوان بیلتران» في جلسة الکتب المقدسء آمروا بحجز هذه 
«ماريا لا دویدا» في بلدتھا في «بینالوا» بسبب مرضها وتم الأمر بان تستمر في جمیع العقوبات الذ کورة 
آعلاه. حصل أمامي» «غونزالو دي بیکو» کاتب العدل. (عھور بالتوقیع). 

هامش: وقت Al‏ 

في غرناطةه في البوم الحادي عشر من شهر تموز / پولیو صنة ألف وخمسمائة وائنین وستین. 
بوجود الحققین المرخصينء «دون دییغو دي اسبیتوزا» و«آندریس دي ali‏ وبعد اطلاعهما على 
هذه القضية: قالا: إنه في شهر سبتمبر / آیلول من عام ١١٥۱ءء‏ منذ ثلائین dole‏ بدأت الدعوة 
«ماريا Y‏ دویدا» في ارتکاب وارتکبت جرائم البدعة والردة QV s‏ المصالحة معها ومصادرة عتلکاتها 
مت Lig‏ يدل على اعتراف من جانبها: وهکتا آوضحت وأعلنت ذلك 

وقعوا باسمائهم. 

الرخص «دييغو اسبینوزا « (عهور بالتوقیع) 

ارحص «أندريس دي ألافا» (مھور بالتوقیع) 

حصل أماميء کاتب العدل: «بیدرو دي مانسيلا». (عهور بالتوقیع) 
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اللف ا حادي عشر 


تاريخ الملف: عام Yo‏ 

حكم ضد : «ماريادي مندو ««MariadeMendozaid j‏ مسلمة من «کو غو لوس» «Cogollos»‏ 
قرية في غرتاطة. 

محاکمة واعتراف وسجن؛ وتعذیب يتم تطبيقه عندما لم تعد خاملاً. 

عم إسقاط التهم بوثیقة موقعة في طليطلة تطلب فيها إطلاق سر احها. 

ملف يه ۲) ورقة. 


۱۳۳ 





الورقة الأولى 


ds 

تم استلامه رقم ۰۲۲ استلامه 

dë زوجة «دییغو دي میندوزا إل دير» وابنة «إل راتال» من‎ dpo دي مندوزا ال‎ Lyla 
9کوغولوس »۰ مسيحية جديدة من السلمین (مهور بالتوقیع)‎ 

الاتذار الأول والثاني والثالث 

القیٔم «خوان دي کویفاس إل فیخوه المرخص «أغيرَي» 

تشاورت مع المرخص امبو 

أنكرت 

الأول 

„wu‏ طاری (مهور بالتوقیع) 

حامش: هتاك قرار لهذه «ماریا ال دير» موجود في قضیة «دییغو لوبو»» من سکان «أنداراکزه 


la 
عذاب عندما تکون متاحة لأنها الآن حامل‎ 
نشر الشهود الطارئین‎ 
تكفيل الضامن۔ «فیرناندو آبیندوتوه بیطارہ في «سان لورینزو»‎ 
شهود على قضایاهم‎ 


تم glo‏ «یسابیل فاينيا»» زوجة GA‏ «فرناندو إل فايني» من سکان ado "eh SiS‏ 
تم استخراج «لورینزو ال فايتي». ملف 

تم استخراج واستخحلاص ما تقوله «یسابیل راتالیاه خالتها. 

€ استخراج ها بقوله زوجھا۔ هذه وثقت بنقس ما يقوله ژوجھاء gy‏ سمعته يقوله ل إل 4 


آخر من دين السلمی. 
تم استخراج واستخلاص عا تقوله «بسابیل راتالیا» لشقیقتھا۔ ملف 
استخراج «لورینزو» العاق ‏ 


3 «كوعولوس دي SY‏ یلدیة إسباتية تايعة لقاطعة غرناطة في الاندلس 


wo 


الورقة الثانية 


نحن الحققون ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه الدينة Sey‏ غرناطةه من خلال السلطة 
الرسولیة والكاثوليكية ترسل لکم «خوان دي زاراتي»: الأمور الستقبل؛ وخادمنا في هذه القضیته 
لإلقاء القبض على جسد «دییقو إل دیرہ وعلی «مارياء زوجته. مسیحیین جددا من السلمین: من 
سکان «کوغولوس». «ماريا» الذ کورة هي ابنة Ip‏ زاتال»: وأن تصادروا کل متلكاتهم وعقاراتهم: 
من خلال وأمام «بالتسار غارسیا» وایداعهم تحت تصرف أشخاص مسیحبین عادیین وبسطاء 
وضامنين» وهؤلاء تأمر بالکشف عنهم» وأن لا تنتقل بواسطتهم إلى أي شخص آخر دون تصریحنا 
وأمرناء تحت طائلة العقوبة بأن یدفعوا الضعف من عتلکاتهم. وتسلیم من سيق ذکرهم إلى «بارتولومي 
دي ليزكانو» هناك في تلك السجون. H‏ في غرناطة في الیوم الثامن والعشرین من شهر يناير سنة 


ألف وخمسمائة وسبعة وخمسین. 
الرحص «مارتين آلونسو» (مهور بالتوقیع) 


المرخص «ألونسو دي باديلا» (عهور بالتوقیع) 
المرخص «مارتین دي کوسکوخالیس» (عهور بالتوقیع) 
بأمر من السادة الحققین: «آندریس غارسیا دي تينيو»» کاتب العدل. (مهور بالتوقیع). 


الورقة الثالثة 


دليل ضد «ماریا إل دير زوجة ہدییقو دي میندوزا» [هکذا يبدو الاسم وهو دییقو دي میندوزا 
ال دیره d‏ دییغو إل دای كما بظهر في الصقحات SU‏ حقة]ء من سکان «كوغولوس»»: مسيحية جديدة 
من المسلمين. 

A‏ غرناظة في الیوم الثامن عشر من شهر آبلول / سبتمیره عام ألف وخمسمائة وستة وخمسین. 
بوجود السادة المحققين الرحصین «مارتين آلونسو» و«باديلا» في جلسة الکتب القدس: ومعهم جنبا 
إلى جتب د.«سالزيدو» بروفیسور بصفته قاضي الأبرشية؛ ورئيس الشمامسة في مطرائية غرناطة. 

هامش: als‏ على قضيتها «یسابیل قا ينيا» مواطنة من Pe sls‏ "عمرها ثلاثة وسبعون أو تحو 
ذلك . بعد أن آقسمت اليمين القانونیةء وفي اعتراف أدلت به لاراحة ضميرهاء قالت وشهدت 
¡AL‏ 

هامش: في نفس الجلسة هذه قالت: إنه منذ عامین: أثناء وجودها في غرفة العذاب» قالت عبر 
اللسان المذكور أنها تة کرت أنه في إحدى الرات بالإضافة إلى أن من ذكرتهم. التقوا في يلذة «نیفار» 
المذكورة في الوقت الذي أعلنته: في منزل هذه المعترقة وابنها «لورینزو» وابنتها الکبری التي تدعى 
ALT‏ هذه iid iall‏ وابنة عمة شقيقة هذه العترفة من «کوغولوس» يقال لها: «یسابیل» زوجة 
«خوان إل راتال» الذين كانوا هكذا مجتمعین: وتحدثوا أشياء في مدح دين المسلمين قائلين: بأنه 
كان جيداء liag‏ هو الدين الصالحء وأنه يجب القيام بالوضوء والصلاة وصيام رمضان. وأن کل 
BER‏ الذين ذکرتهم قالوا: at‏ من اللائم معرفته وأبنائها وابنتها وابنة العم الشقيقق elas‏ المعترقة 
قالوا: إن کل عا قیل عن دين السلمین کان Le‏ - وهكدا کانوا یعتقدون Lab.‏ كان هناك «إل دير 
عن سكان «کوغولوس»: زوج «ماریا» Aut‏ «إل راتال» ill‏ کو و«مارياء هذه كانت Lal‏ هناك وأن 
الشخص الذي تحدث بشكل رئيس في هذا هو الدعو ten I‏ وأن المدعوة «ماريا» زوجة Jp‏ دي 
المذكور قالت: أنه يقول الحقيقة: وأنها تواقق على صحة الذي قيل هناك عن دين المسلمين. 

[ملاحظة بین الخطوط : في التضديق قالت مرتان وإحدة في منزل هذه وأحری في منزل والدتها] 

وعلى هذه AUN‏ اجتمعوا ثلات à is‏ بیت هذه all‏ وآن qu‏ الذین أعلتت er‏ 
قالوا إنهم أقاموا شعاثر الوضوء والصلاة وصوم رمضان المذكورة: وقالوا: Lol‏ نفعل ذلك. وعلینا أن 
تفعل ذلك»وسوف نذهب إلى الجنة» لكتها لم تر ذلك يتم. ومن أجل التحدث ومناقشة هته الأشياء 


-١‏ بلدة تقع بالقرب من بلدة 9کوغولوسی): شهدت معارك ضارية ي ين المسلمين والقشتاليين أثناء حکم الملك القشتالي 
mn‏ السادس» (grep v)‏ 


۱۳۷ 


التي ذكرتهاء قاموا بطرد بقية الأبناء إلى 8 والذین كانوا صبيقه ون طویس) hae‏ کانوا 
في الزرعقہ وأن البنات كن فتيات. ولأنھم کانوا خائفین منهم طردوهم إلى الشارع؛ وأنها لا تعرف 
الزید. حصل آمامي: «آندریس غارسیا دي تينيو»» کاتب العدل. (غوذج تقییم)۔ 


۱۳۸ 





الورقة الرابعة 


هامش: تصدیق ما قالته في العذاب 

وأيضاء في جلسة أخرى مع الدعوة ديسابيل delt‏ تم عقدھا في غرناطة في الیوم الثامن والعشرين 
من شهر سبتمير مرن y li ll‏ وخمسينء بوجود السادة المحققين «عارتین آلونسو» 
و«بادیلاه في جلسة المكتب المقدسء وبحضورهاء قيل لها إذا كانت قد طلبت جلسة بلسان leg‏ 
هيريروس غاراياتو». قالت: نعم. 

وقد أمر بالقراءة لها لما قالته وأعلنته في الجلسة السابقف أثناء وجودها في غرفة العذاب في حال 
اضطرت إلى إلغاء أو a‏ والتصديق على ما هو صحیح. 

وبعد أن قرأ لها وسمعته وفهمته بعد أن تم توضحيه باللسان الم كورء قالت إن ALIS‏ ابنة 
لا فاینیاء والتي قالت عنهاء لم تكن حاضرة مع المذكورة والدتها ومع هذه i call‏ عندما تناقشوا 
بالأشياء التي قالتها عن دين المسلمين: WY‏ غادرت مع أبنائه هلورینزو» واینٹھا «ماریا» وأبئة عم 
شقيقة لهذه العترقة من سكان «کوغولوس»: وبأنها حيث تقول في ذلك المحضر المذكور أنهم التقوا 
ثلاث هرات لم بلتقوا Vi‏ مرة واحذة في منزل هده المعترفة: وأخرى في منزل والدة هذه. وأن بقية 
الاشیاء الأخرى التي قالتها وأعلنتها في اعترافھا الذ کون كلها صحیحة وأكيدة: وقد قالت ذلك 
eig‏ الطریقةء وعلیها تؤکد وتصادق عليهاء وإذا لزم الامر تقول ذلك مرة آحری: وأنها لا تقول ذلك 
بداقع الكراعية أو العداوةء لکن لأنه کان صحیحاً جداء ولم Sis‏ أي شيء آخرء لذلك أعيدت إلى 
سجنها. حصل أماميء «أندريس غارسيا دي تینیو»ه AS‏ العدل. (عهور بالتوقيع) 

مت مطابقته مع النسخة الأصليةء «ماركوس دي سوتو»» (عهور بالتوقيع) كاتب العدل. 

هامش: إجازة: في غرناطة في اليوم امحادي عشر من قبراير: سنة آلف وخمسمائة وسبعة وخمسین۔ 
أثناء وجود الحقق الرخص بادیلا» في السجن في غرفة الدعوة «یسابیل قاينيا» ولکون المذكورة 
مريضة: ولعدم قدرتها على الذهاب إلى الجلسة: أدت الیمین القانونية بلسان «تشاکون»: وتم سوالها 
Ge‏ إذا كانت تتذكر شيعا أكثر من الذي قالته واعترقت به. قالت باللسان المذكور: إنها لا تعرف أي 
شيء آخر۔ 

قيل لها: الآن سيقرأ علیها كل ما قالته.... 


wA 


الورقة الخامسة 


واعترقت يه في هذا الکتب القدس» حتى تصادق على ما هو صحیح OY‏ الدعي العام في 
هذا الکتب القدس بقدمها کشاهد في قضیتها ضد جمیع الأشخاص الذین أعلنت عنهم. قالت: 
ail‏ جید۔ 

ثم قرأ عليها کل ذلك بواسطتي أناء كاتب العدل ا حاضر وسمعته وفهمته: بعد أن تم توضیحه 
لها باللسان الذ کور کلمة کلمة قالت: إن كل شيء راسخ جداء وقد قالت ذلك على هذا call‏ 
sde?‏ تؤكد وتصادق عليه وإذا لزم الأمر تقوله مرة أخرى: وتواقق على ذکر أن «لورنزوه «Gall‏ 
و«خاهامون» Gad‏ إلى هده العترفة الذي أوضحتف Sech siaz‏ أجابتهم: : أخبرتني والدتي أن دين 
السلمین کان das‏ وأن في vigil lia‏ لم يكن youll‏ حاهامون موتجوداء وتكن العاق Sy‏ دیر». 
ds‏ جزء آخر حيث تقول: ها ea‏ الا جصاعات وكاناليناة زوجة dii‏ والعي 5 تقول OW‏ 
نها لم تقابلهم ولیس صحیحاً . وأنها حيث تقول: عنذ ثلاث سنوات 2ST‏ وعدة آطول» وحیث تقول 
آنهم التقوا ثلاث مراتء لم تكن أكثر من مرتين: مرة في منزلهاء ومرة في منزل والدتها ‏ 

وعندما سثلت بواسطة السيد المحقق: كيف لم تقل عن أبنائها من قبل؟ ولاذا لم تذکر ذلك في 
الجلسات الأولى كما قالت عن الآخرين؟ قالت: إنها نسيتهم ولم تتذكرهمء وأن هذا صحیح۔ وعلی 
هذا حضر جميع المتدينين شخصیا الد کتور «بيكو» کاهن «ساتتياغوة و«باسکاه القسيس ورجل 
الدین المحقق «باديلا». حصل أمامي» كاتب العدل» «أندريس غارسیا دي تينيو». 

aeda‏ تم نانز tL!‏ زوجة «فرناندو إل قايني»: من «سكان نيفار» ۔ ملف 

هامش: أمر 


Wwe 


هامش: الشاهد الثانيء محاکمة «لورینزو إل فايني» 

في غرناطة في الیوم الرابع عشر من سبتمبر سنة ألف وخمسمائة وستة وخمسین. بوجود السید 
الحقق «بادیلا» في جلسة المكتب القدس: «لوريتزو إل قايني e‏ جدید من السلمین عواطن 
ومن سکان بلدة «نیفاره يبلغ من العمر واحداً وثلاثين dale‏ وبعد أن أقسم اليمين على النحو 
الواجب. في اعتراف أدلى به لاراحة ضمیره: قال وشهد على ما A‏ 

قال باللسان ال كورء نعم لم یکونوا هم الاشخاص الڌين بشعرونه با يجب أن یکون» ثم قال: إن 
الورئزو» المعاق» المزارع من سكان «نيفار»؛ وزوجته الذي بعتقد أن اسمها «ماريا»» تواجدوا في الاجتماعات 
والأماكن التي ذکرها. وان هذا العترف ووالدته «یسابیل» وشقية شقيقه ytd‏ واخوان إل راتال» وزوجته 
«یسابیل» وشقيقته «بيأتريث)» وشقبقة شقيقة آخری تدعی (إبنيس» وهي فتاق Gl‏ المتزوج من ابنة 
خالة lia‏ ابنة خالته التي هي ابنة عم أخت والدة هذاء كل أولئك تناقشوا وتحدثوا في دين المسلمين: 
GS;‏ كان dy dae‏ لم یکن هناك دين آخرء وأن من خلاله علیهم الذهاب إلى ee aH‏ فعلوا 
الوضوء والضلاة وصیام رمضان. وأنهم هناك أعلنوا لبعضهم كيف کانوا مسلمین؛ Nighy‏ السبب قاموا 
بشعائر الدین المد كور التي ذکرهاه وأته لم يعد لديه ما یقول أنه ]13 کان هناك شيء أكثر ما قاله قذلك 
لأنه لم يكن فيه: ولا يعرف A‏ من تلك الاجتماعات والحادثات ال کورة. ورأى أيضا أن الدعوة 
«ماریا» زوجة «إل دير» كانت حاضرة وتحدثت مع کل من سبق ذكرهم قائلة: إنها كانت مسلمة في قلبهاء 
وعلى هذا النحو أقامت شعائر الوضوء والصلاة وصوم رمضان وفکرت وجب دين المسلمين المذكور 
بالذهاب إلى ابجنةء وكان الشخص الذي تحدث إليهم بشكل أساسي في دين المسلمين المذكورء وقال: 
إن دين السلمی كان dae‏ ومن خلاله سپذهبون at A‏ وان عليهم أن يفعلوا الوضوء والصلاة 
وصوم رمضان: هو الذعو «إل راتال» oli.‏ وإل m ec‏ وأن هذا كان لمدة ثلاث سنوات؛ اجتمعوا 
خلالها للمناقشة والتحدت حول دين السلمین ال كور وشعائره: مرات عديدة كما قال . Bs‏ کل عرة 
کانوا ینضمون Qe‏ منزل «بسابیل» d‏ هذا العترف: وأن هذا بدأ قبل ثلات سنوات من الآن تقريباً. 
قال أشياء أخرى لا تمت بصلة لهذا الوضوع- حصل آمامي: gajih‏ قیردینیوسا»: کاتب العدل ۔ 

هامش: المدة 

هامش: مصدق: في غرناطتء في الیوم الثامن عشر من قبرای سنة ألف وخمسمائة وسبعة 
وخمسین۔ بوجود السادة المحققين «مارتين ألونسوه و«باديلا» و«كوسكوخاليس» في جلسة هذا 
الکتب القدس: ظهر کوته تمت مناداته «لوریتژو إل فايني»: من سکان فنیفار؟ وعته ۔۔۔ 


Wal 


الورقة السابعة 


...تم ie‏ اليمين القانوني تحت طائلة المسؤولية: والذي وعد بوجبه قول ا حقیقة بلسان الثرجم 
«تشاكون». عندما سل عما إذا كان یعرف «ماريا ال tuo‏ زوجة «دییقو إل دير» من سکان 
«کوغولوس» وإذا كان یتذ کر أنه قال عنها شيعا في اعترافاته من أجل اراحة ضمیره. قال: dl‏ یعرفها 
di all >‏ وين كر أنه تحذت عنها في هذا الکتب القدس. قیل له إن الدعي العام يقدمه کشاهد 
في قضيته ضد الدعوة «ماریا». قلیقل بصدق عا يعرقه ضدها. قال: إنه يطلب نفس ما قاله في sia‏ 
الجلسة: ثم آمر المذكور بقرادته له من أجل أن بصادق على ما هو صحیح: وبعد أن قرأ على الذکوره 
قوله واعتراقه: واستمع إليه وفهمه قال: إن کل هذا راسخ جدا؛ وهو قاله على هذا vc‏ ويؤكد 
ویصادق عليه وإذا لزم الأمر یقوله مرة أخرى» وإنه لا يقول ذلك بداقع الكراهية. بوجود الأشخاص 
المخدينين الأخ «خوان دي سانتا کروز» والأخ «میلتشور غالیقو» من رهبائية القدیس «دومینقو» عهد 
إليه السر ووعد به. حصل أماميء کاتب العدل «آندریس غارسیا دي تینیو». 

وقال: d‏ لا یتذ کر ما ذا کانوا قد التقوا مرة أو مرتین d‏ ثلات ولکن الصحیح آنهم اجتمعوا. 
حصل أمامي» «أندریس غارسیا دي AS aues‏ العدل. (عهور بالتوقیع) 


۱۳۳ 


الورقة الثامنة 


هامش: جلسة الاستماع IN!‏ 

في غرناطة» في الرابع من فبراين سنة ألف وحمسمائة وسبعة وخمسین. آثناء وجوده في جلسة 
الکتب القدس, أمر الحقق «بادیلا» Ob‏ تحضر آمامه السجينة التي كانت في قبضة محاکم التفتیش: 
و کونها حاضرق il‏ منها الیمین القانوني تحت طائلة المسؤولية: بلسان «مارتین لوبیز تشاکون؛ والذي 
جوجبه وعدت بقول ا حقیقة۔ 

سُثلت عن اسمها؟ ومن أين هي؟ وکم عمرها؟ قالت: ان اسمها «ماریا دي عیندوزاہ: زوجة 
«دييغو دي میندوزا» وأنها مواطنة من «کوغولوس»» وأنها ستبلغ عشرین سئة» وأنها متزوجة منة 
خمس سنوات. ثم قالت: إنها ولدت في «الفاکار» ونشأت هناك في «کوغولوس»مع خالة لها تدعی 
«یسابیل راتالیا»» زوجة «خوان إل راتال» السجينة الموجودة هناء وأن هذه هي esi‏ والدتهاء والتي 
نشأت معها متذ أن كانت صغيرة حتى تزوجت. وأنها كانت هي وزوجها في منزل والدي زوجهاء 
deen‏ دي میندوزا إل دير»» الذي OUS‏ يعيش باستمرار في بلدة ٭کوغولوس٤‏ ا مذ کور على الرغم من 
أنه في بعض الأحيان كان يذهب إلى بلدة «الفا کار»؛ ومرة ذهب إلى lan‏ 

الآباءء «ألونسو إل راتال» المتوقى منذ سنوات عذيدة والذي كات مزارعا۔ 

والدتهاء قالے؛ إنها لا تعرف ما هو اسمهاء ولم تنشأ معهاء ولكن مع خالتها كما قالت. 


آجذاد من الاب قالت: إنها لا تغرف جدھا ولا تعلم إذا مات مسلما أو مسيحياء وأنها às‏ 
Agam‏ 

الأجداد من جاتب الأمء قالت: إن جدها على قيد احياةه ویعیش في «کوغولوس» وأنها لا تعرف 
اسم ly‏ جدتها ماتت؛ ولم تصل إليهاء ولا تعلم ولم تسمع ذکر ما هو اسمها. 

أعمام: إخوة الاب قالت: إن لدیها أخا لوالدها یعیش في «کوغولوس» ولا تغرف اسمه آکثر 
ما يطلق عليه العم «إل «ut;‏ ولیس لديها أعمام من الاب أو أخوال من الام. ثم قالت: إن لدیها 
أت لوالدتها تدعی u pin‏ زوجة «خوان إل راتال» ولديها حال آخر شقيق والدتهاء ولا تعرف 
ple‏ اسمه A‏ مکان إقامته 131 كان في e ¿de‏ 

الإخوة قالت: ان لدیها ثلاث أخوات: لا تعرف آسماءھنء احداهن متزوجة من حد أفراد 


-١‏ هي بلدة تقع تي الجزء الشمال الاوسط من منطقة وادي غرناطة. 


wr 





عائلة «إل راتال» من سکان «كوغولوس» والأخرى من «غوزمان» إحدى سکان الکان الذکون 
والصغری هي فتاة- 

ey‏ عو cl‏ ولا تعرف اسمه. 

الابتای قالت: y‏ لديهاء و تعتقد آنها حامل۔ 


wt 


وعندما Le cl.‏ إذا كانت عسیحیة ععمّدة 1545523 وتعترف e‏ ال قذاس الاعیاد 
وتعرف صلوات الکنيسة قالت: انها مسیحیة معمّدة BAS Ae?‏ ومعترفة: و کل ما aH‏ ذکرە وقالت 
صلوات Mer Mj LEN‏ 


E‏ إا كانت هي أو أي من والدیها أو أقاربها قد سجنوا بواسطة الکتب القدس. قالت: إن 
خالتها un Lolo‏ زوجة «خوان N‏ راتال» أتت ت إلى عناء ولا تعرف عن الاخرین- 

سکلت إذا كانت تعرف أو تفترض السبب الذي من أجله آمر بالقبض علیها؟ قالت: من أين لها 
أن ai‏ وأن السادة یعرقونه وآنها لا تعرفه. 

هامش: الانذار الاول: قیل لها بأته آمر بالقبض عليهاء OV‏ هناك معلومات ضدها. بأنها فعلت 
وقالت ورأت وسمعت أشياء تم القيام بها ضد Gale!‏ الكاثوليكي القدس؛ من مدیح وموافقة على 
طائفة محمد. لذلك. یتم حذیرها من أجل الله يسوع المسيح: ووالدته المباركة: لتقول وتعلن کل 
ما هي مذنبة به؛ لأنه يمكن أن تستخدم معها الرحمة العطاة في هذا الکتب القدس لأولثك الذین 
یعترفون بخطایاهم وذنبهم. قالت من خلال اللسان المذكور: أن بخبروها ما هو صحيعء وستقوله. 
وبالتالي سيخرجوتهاء وأنها Y‏ تستطیع أن تقول ما لم ترہ فلیعذروها. 

e‏ تعرف هي آنها تريد أن تقول حقیقق ولیست هناك حاجة لاخبارها بأي شيء: ولکن 
إذا كانت تند کر ما الذي فعلته قلتوضحه لیتم استخدام الرحمة معها. قالت: إن قداستهم أرسلوا في 
طليهاء فلیقولوا لهاء لأنها لا تعرف ماذا هناك تم قالت: إنها ستتذ کر. وهکذا وبعد الکثیر من التوبیخ 
أعيدت إلى السجن» وأثناء (عادتها قالت بأنها ستفکر حتی الغد. حصل all‏ «أتدريس غارسيا دي 
تينيو» کاتب العدل. (عهور بالتوقیع). 

في غرناطة في حامس من فبراير سنة آلف وخمسمائة وسبعة وخمسین. أثناء وجوده في جلسة 
الکتب all‏ آمر الحقق «بادیلا» Ob‏ تمثل أمامه الدعوة «ماريا إل دير» وبحضورهاء قیل لها اذا 
كانت قد تذکرت أي شيء من عملها كي تقول ذلك كي تستخدم معها کل الرحمة. قالت بلسان 
«تشاکون»: Y Og ex‏ أحضرقوني إلى La‏ 

هامش: الإنذار الثاني: قيل لها إنها أخبرت بالفعل أنه تم الامر بالقبض علیها بسبب وجود 
معلومات ضدهاء وأنها فعلت وقالت ورأت وسمعت أشياء یتم القیام بها ضد Läd‏ الكاثوليكي 
القدس لمصلحة ولمديح دين محمد. لذلكء من أجل محبة یسوع المسيح» فلتقل الحقيقة بالكامل» 
حتى يمكن استخدام الرحمة معها. 


۱۳۵ 





هامش: بدأت تعترف. هناك «دییقو إل دير» وهیسابیل راتاليا»: قالت: إنها Y‏ يجب أن تقول مالم 
تفعل» وأنه إذا كان هناك شهود يمكن أن يكونوا آعدا» وعند ذلك cis‏ ووضعت يديها على رأسها 
المتخفضة: وهي تفكرء وبعد التفکیر لفترة؛ قالت: إنها لا عرف إذا لم يكن منذ أيام» لا تعرف منت 
متی من الوقت: ذھبت هذه العترفة مع زوجها «دییغو إل دير»: وخالتها «یسابیل راتاليا»» الموجودة هنا 
à‏ السجن: و«خوان إل راتال»... 


۱۳۹ 


الورقة العاشرة 


هامش أعلى الضفحة بسار: «خوان إل راتال». «یسابیل فاینیا». أبناءها 

زوجهاء إلى «نیفار», وذهبوا إلى منزل «فاینیا» الذي لا تعرف آسماء‌هم: Deag‏ اجتمعوا أریعتھم؛ 
eis‏ المعترقة» saatz‏ ال دير وژوجته» وهیسابیل راتالیاه وزوجها «خوان إل راتالى مع «فاینیا» 
المذکورق ومع أبناء الدعوة «فاينيا» الذين لا تعرف آسماءهم. Lang‏ ابنتان؛ وأبناء صبیان لا تعرف 
إذا کانوا ثلائة أو أربعة ورجل آخر وامرأة أخرى: لا تعرف أسماءهم AST‏ من آنهم کانوا من «نیفار» 
ولم يكن هتاك الزید. 

وهتاك بعد تناول العشای رأت وسمعت كيف في حضور جمیع ماسبق ذکر ہم بدأت #فاينيا» المذكورة 
تتحدث عن أشياء عن السلمین لدرجة أنها لم تكن تعرف ما هي ولم تسمع بها أيدأء ولا تعرف الزید. 

هامش: بدأت فلا فاینیا» تتحدث عن المسلمين 

سکلت وقیل لها أن تعلن ماذا كانت تلك الأشياء التي آوضحتها هتاك الدعوة «یسابیل فاینیاہ 
Are‏ المسلمين. 

قالت: انها لا تعرف أكثر من أن الذ کورة «فايتياء قالت هتاك إن لدیها امرأة عجوز كانت d‏ 
الدعوة «قايتيا» التي كانت دربتها على آشیاء من دين السلمین: وأنها کات تعلم أطفالها نفس 
الشيء: وإنها سمعتها تقوله هناك في حضور هذه العترقة وأولئك الذین ذكرتهم: وإنها لم تر والدة 
«قايتيا» المذكورة هناك في تلك ALU‏ ولا تعرف ما ذا كانت pl Sen‏ على قيد lH‏ 

سحلت ما الأشیاء التي ذكرتها المدعوة «فاینیا» هتاك ؟ والتي عرضتها لها والدتها من دين المسلمين؟ 
وماذا قالت إنها عرضت على آولادها؟ قالت: إنها لا تعرف حتى الاسم الذي ذكرته لهم لأنها لم 
تسمع به قط 

سُثلٹ اذا المذكورة «فاينياء قالت وأعلنت حتاك ob‏ آشیاء الدين الاسلامي كانت جيدة من 
أجل أن یستفید منها الشخض۔قالت: إنها لا تعرف أكثر من Al‏ الدعوة «یسابیل فاینیا» قالت هناك 
A‏ تلك الأشياء التي علمتها لها والدتها من دين السلمین» قالت لها بأنها جيدة» وذلك ما ترید 
تعليمه لأبنائها من أجل دخول A)‏ قاثلة: إنه من ابید دخول EH‏ 

سُثلٹ عن رأي هذه العترفة با قالته «قاينيا» وأجابت عليه . قالت: إنها كانت فتاة jo‏ وأنها لم 
تكن تعرف شیتا عن هذه الاشیاء وبدأت تضحف. 

lo‏ على سؤال عما قاله الآخرون لا قالته «قاينياة؟ قالت: إنهم ضحکوا جمیعاء وقالوا هذا ليس 


Les: 
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قيل لها: إنه لا يكن تصدیق ما تقول OL‏ الجميع ضحکوا على الدعوة «يسابيل alt‏ کونها 
الاکبر سنأ لأنها قالت لهم d‏ جيد للذهاب إلى ال جن ولم یسخروا منه أو يضحكوا ace‏ ناهيك 
عن الدعوة «فاینیاه لم تكن لتجرو على التعامل مع هذه الاشیاء إذا لم تكن تعرف gh‏ تفهم «یساییل 
فايتيا» المذكورة أن هذه العترفة وجمیع الأشخاص الا خرین الذین کانوا هتاك کانوا یستمعون؛ وبدا 
لهم ذلك جیداء فلتقل ا حقیقة بشکل تام. عند هذا بدأت بهز رأسها. قالت: إنه لم بحصل هناك 
أكثر من الذي ذکرتہ وأن (...) أبناءهاء كي تعلمهم هي. 


۱۳۸ 


یصبحوا (...) وإنها لا تعرفه. 

سُثلت عن عدد الرات التي اجتمعوا فيها في منزل الدعوة «فاینیاء للتباحث في تلك الاشیاء من 
السلمین. قالت: في تلك الليلةء وانها لا تعرف ان كانت منذ سئتين d‏ دخلت في ¿AM‏ 

سثلت عما إذا جاؤول هذه العترقة. وأولئك الذین ذکرتهم من «کوغولوس» إلى «نیفار». قالت: 
انهم أتوا إلى هناه لا بد أن تکون «قینیا» نسيبة التھا فیسابیل alt,‏ وإنهم ذهبوا إلى هناك Al‏ 
والمذكورة خالتها هي التي peii‏ 

سئلت ما إذا كانت أعياد للمسلمین. قالت: لم يكن کذلك: ولكن كان للمشيحيين» وإنها لا 
تعرف أي شيء هو عيد المسلمينء وأنهم أقاموه هناك أكثر من لیلة. 

سکلت عما إذا کانت؛ بعد مجيثها إلى «کوغولوس» قد تناقشت مع «دييغو ميتدوزا» das‏ 
ومع الدعوة «یسابیل راتالیاہء خالتھاء أو مع أشخاص آخرين» ذلك الذي تحدثت وتناقشت به معهم 
المدعوة «فاينيا» من دين السلمین قالت: لم تتناقش وتتحدت به مع أحد بالرة. ولم يعد من المکن 
اسستخراج أي شيء آخر منهاه لذلك e‏ إعادتها إلى السجن. حصل all‏ «أندريس فیردینوسا»ه 
کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

هامش: جلست: في غرناطة A‏ اليوم العاشر من قبراير سنة آلف وخمسمائة وسبعة وخمسین. 
بوجودهم في جلسة الکتب القدس؛ آمر الحققون «بادیلا» وکوسکوخالیس» Ob‏ تثل آمامهم 
المدعوة «ماریا إل دیرہء السجونة في هذه السجون. وبحضورهاء قیل لها بلسان الترجم «تشاکون»: إذا 
كانت Sis‏ أي شيء يجب أن تقوله من أجل أراحة ضمیرها؟ لآن المدعي العام يريد أن بوجه اتهاماً 
لهاء وسیکون من الأصح لها قول الحقيقة. قالت: إنه ليس لديها ما تقوله أكثر ما قالته. 

هامش: وصاية: وبعد روية أن الدعوة «ماریا إل دیرہ قاصر ER‏ أقل من خمسة وعشرين ille‏ 
é a,‏ إثبات قضيتهاء منحوا الوصاية إلى السید «حوان دي کویفاس tJ‏ الرجل الذي کان 
خاضراء والذي تم اأخذ الیمین القانوني مته حسب الأصول ideo A‏ خرن Val Asa‏ 
والدعاوی القضائية للقاصر المذكورة» وعدم ترکهم بلا حماية. ویصل إلى أینما برى قائدتهاء ویحذرها 
من الاضران وستکون هناك مشورة من محام أو من أي شخص آخر یعرف SÍ‏ وف کل شيء 
سيفعل ما يلزمه القيم الجيد في هذه الحالةء وتم منح «بارتولومي ليزكانو» الکفالة» حيث كان حاضرا 
هتاك وقبل يذلك» و کلاهما أصبحا ملزمين بجمتلكاتهم وأصولهم. بالوقاء le‏ سبق ذكزهء وإذا لحقت 
الخسارة أو الضور بالقاصر المذكورةء قسيعوضون ذلك من متلكاتهم وأصولهمء حيث سیدفعون لنا 
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کضامن لها. و من أجل ما ذکر أعطوا السلطة لحاکم التفتيشء ly‏ هذا الکتب المقدس» حتى 
یتمکنوا من نفاذها على هذا النحوء والتخحلي عن أي قوانین وامتبازات وحقوق» والقانون واقوق 
التي تقول بشکل عام أنهم تخلوا عن قوانین «non vala‏ ومنح وصاية بالشکل القانوني» والتزام 
بالشکل القانوني: آمامي. احاضر کاتب العدل. 

السادة الحققون المذ کورون» قاموا بتسوية الوصاية الم کورة. حصل أماميء «أندريس غارسیا دي 
تینیو» کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

هامش: اتهام 5 

ثمء وبحضور القيّم عليهاء آمر بقراءة الاتهام الذي وجهه لها المدعي العامء وهو كما يأتي: 


الورقة الثانية عشرة 


هامش أعلى الصفحة یسار: في غرناطة في ۱۰ فبرایر سنة ۱۵۵۷م. بوجود السادة الحققین 
dr‏ ووکوسکوخالیس؟ في جلسة الکتب القدس) 

اعنوان: | أيها السادة الوقرون والرائعون جدًا 

المرخصض «خوان last‏ المدعي العام أتهم «ماريا دي میندوزا إل دیر» زوجة «دييغو دي میندوزا 
إل دير»: مسيحية جديدة من المسلمين» من سكان «کوغولوس». 

déi‏ إن کوٹھا مسيحية معمدة: وكونها في dil‏ تزندقت وارتدت عن Viel‏ الكاثوليكي 
المقدس» وانتقلت إلى طائفة محمد الزائفة والمرقوضةء وقد آمنت وصدقت el‏ جيدةء وفیها اعتقدت 
أن تتجو وتذهب إلى AL‏ 

وأدت شعائرهاء وتواصلت عع کثیر من الناسء وخاصة بقصد إعلانهاء التقوا مرات عديدة مع 
العدید من الناس من طائفتها ونسلها من المسلمين. في أجزاء معينة من بلذة «نیفار» للتناقش والتحدث 
في دين السلمین. وهناك بعض الاشخاص الذین تحدتوا بشکل رئيس وقالو؟: إن دين السلمین كان 
de‏ وفيه عليهم أن پنجوا ویقهبوا إلى cl‏ وأنه لا يوجد هناك دين آخره وكان علیهم أن يفعلوا 
الوضوء والصلاة وصيام رمضان. وقد واققت عليه المدعوة alo dat‏ والناس الآخرونء واعتبروه جيداء 
وأعلتوا لبعضهم كيف كانوا مسلمين في قلوبهم: وأقاموا الشعائر المذكورة: قائلین: Us]‏ تفعلهاء وعلینا 
القيام بهاء وسنذهب إلى الجنة. وقد ارتكبت أيضا العديد والكثير من الجرائم الأخری» وعلى الرغم 
من أنها تم تحذيرها من خلال رحمتكم إلا أنها لا تريد أن تقول ا حقیقق مظهرة هذا العتاد والثبات. 
لذا أطلب من رحمتکم» وأتوسل إليكم» أن تعلنوا أنها كانت وما زالت زنديقة مرتدی وتسليمها إلى 
العدالة والذراغ العلمائي» ومصادرة تمتلكاتها لصالح خحزينة جلالته: وإدانتها قي العقوبات SPM‏ 
حسب القانوت: والذي أتوسل من أجله هذا المكتب القدس لرحمتکم وأطلب. 

«خوان بيسيرا» (مهور بالتوقیع) 


وبعد آن تم gam‏ الاتهام المذ کون وقراءته بحضور الدعوة «ماریا إل دیر» والقيّم عليهاء وسمعته 
caza gis‏ لأنه تم توضیحه من خلال اللسان ال گور. 

قالت: إنها لم تفعل أي شيء من هذا 

هامش: المحامي «أغيرّي»: وقد أمر بإعطائها نسخة من الاتهام A‏ کور وأحد محامي هذا الکتب 
المقدس للدقاع عنها. 


تم تعيين الرخص «أغيرّي» کمحامء وبالتالي أعيدت إلى سجنها. حصل all‏ «آندریس غارسیا 
دي تینیواء كاتب العدل. (عهور بالتوقیع) 

هامش: جلست. مشاورات» في غرناطة» في اليوم الخامس عشر من فبرایر ستة ألف وخمسمائة 
وسبعة وخمسین. بوجود الحققین «مارتین ألونسو» وقبادیلاہ و«كوسكوخاليس»» في جلسة الکتب 
المقدس» آمروا عثول الدعوة «ماریا إل دير» السجونة في هذه السجون آمامهم. وکونها حاضرةه قیل 
لها بحضور قيّمهاء بلسان «تشاکون» الترجم إن الرخص «أغيري» ‏ تعیینه کمحام» موجود هناه 
لعشاور معه جا يناسبها في عملهاء وأن تقول ا حقیقة۔ قالت: آنها ذکرت بالفعل ما يجب علیها قوله. 

ولارشاد محاميها المذكورء آمر بقراءة الاتھام: والاعترافات التي أدلت بها قي هده القضیه. وبعد 
أن تمت قراءة كل ذلك: نصحها محاميها المذكور OL,‏ تقول الحقيقة. قالت: إنها لم يعد لديها المزيد 
لتقوله ون ذلك لا يبدو صحیحاً بالنسبة لها... 


MY 


الورقة الثالثة عشرة 


هامش: ما حلصت إليه التهمة 

... بعدها الدعوة «ماریا إل دير وبالاتفاق مع محامیها ا مذکور قالت: إنها تقول ما قالته: وهذه 
هي الحقيقة: وجا أن ال حقیقة قيلت في هذاء فانها ستقولها في كل شيء آخر e‏ الاتفاق علیه. وإذا كانت 
أخطأت في شيء ماء قانها تطلب الرحمة: ولم يكن ذلك بسبب الخيث أكثر من كونها کذبت علیها 
olio‏ ووجدت نفسها حاضرة للكلام الذي قالته هتاك . وبهذا خلضت باعتراف tl‏ على استعداد 
لقبول التکفیر الذي تفرضه رحمتهم عليهاء وأنها تقول الحقيقة.:وهكذا أعيدت إلى سجنها. حصل 
أمامي» :أندريس غارسيا دي تینیو:ء AS‏ العدل . (عهور بالتوقيع) 

هامش: ما خلص إليه الدعي العام: في غرناطة» في الیوم السادس عشر من قبراير سنة ألف 
وخمسمائة وسبعة وخمسين. بوجود المحققينء «مارتين آلونسوہ و«بادیلا» ووكوسكوخاليس» في 
جلسة المكتب القدس؛ ظهر الرحص «بيسيرا»» المدعي العام وقال: dl‏ خلص إلى نٹیجق واختتم 
هذه القضیة وطلب التصديق على الشهود ونشرهم. 

هامش: ختام. دلیل : ثم قال السادة المحققون: إن القضية المذكورة انتهت من الناحية القانوثيةة 
وإنهم قد سلموا واستلموا الأدلة من الطرفین۔ حصل أماميء «أندريس غارسيا دي تينيو»» AS‏ 
العدل . (عهور بالتوقیع) 


viv 


الورقة JI‏ ابعة عشرة 


دلیل th lo Lo ie‏ وهي عسیحیة جديدة من السلمین: Ls‏ = إل LI‏ مسلم 


آندلسي من سکان «کوغولوس». 
à‏ غرناطة في الیوم الرابع عشر من فبراین سنة آلف وخمسمائة وسبعة وخمسین۔ آمام المحقق 
«باديلا» في ALA‏ 


هامش: الشاهد الثالث في قضية «یسابیل راتالیا» زوجة «خوان إل I,‏ مسيحية جديدة من 
السلمین من سكان بلدة «کوغولوس» تبلغ من العمر ثمانية وخمسين ake‏ بعد آن آقسمت اليمين 
القانوني على النحو الواجب وفي اعتراف قامت به من أجل إراحة ضميرهاء قالت وشهدت با يأتي: 


قيل لها بلسان «تشاکون»: ما الذي تريده لكي تطلب جلسة؟ قالت: إن اللسان قال لها في الجلسة 
السابقة أن تطلب جلسة: وتأتي إلى هناء وعكذا چشت. 

وعندما سُكلتء قالت: إنه لیس لديها ا تقوله حول عا حدت في منزل «فاينيا»» وإنها سمعت 
«فایتیا» تقول: E th‏ أبنائي»- 

سکلت عما إذا كانت «يسابيل فاینیاہ ال کورة أخبرت هذه المعترقة با تعرضه لابناء‌ها ولاي أبناء. 

قالت من خلال اللسان الذ کور: إن «یسابیل فایئیاه أخبرت هته العترقة آنها كانت تعرض دين 
السلمین على آبنائها «لورینزو» ودلویس» ودألونسوه وابیاتریث». liag‏ ما سمعته هذه العترفة في الليلة 
التي آوضحت آنها ذهبت قیها إلى ففاینیاہ المذكورة للنوم في منزلها. 

ee‏ من كان حاضراً عندما قالت الذعوة «يسابيل cipal‏ هذا الكلام؟ 

قالت: کان یتواجد هذه المعترفة وفخوان إل راتال» زوجهاء والمدعو «إل دير» الذي یدعی «دییغو» 
وزوجته «ماریاه من سكان «کوغولوس» و«لورتزو» المعاق من سكان «نیفار» وزوجته «ماريا»» وأنه 
لم يكن الزید otal sg.‏ «فاينيا» المذكورة الذين هم «لورنزو فايتي» وزوجته «یسابیل» و«لویس» 
و«ألونسو» و«بياتريث»» و كذلك OD‏ «فاينيا» المذكورة لديها ابنة أخرى تدعی «إينيس» ولا تعرف ما 
إذا كانت موجودة معهم أو في eli‏ أكثر من أنها كانت في المنزل» وأنها كانت صبية. وأن كل عؤلاء 
الناس الذين أعلنت عنهم» وهذه العترفة تناولوا العشاء في منزل «يسابيل فايتيا» الذ کورت وبعد 
أن تناولوا العشاء بدأت الدعوة «يسابيل فاینیا» تتکلم بحضور هذه والأشخاص الآخرين الذين 
ذكرتهم: وقالت: إن لدیها امرأة عجوز آخبرتها أن من gop‏ شعائر ذين السلمین سیذهب إلى الجنة. 
وأنا أعلم أبناتي دين المسلمين حتى بدخلوا نة والمدعو «لورئزو» ابن المذكورة «قاينيا» قال هناك 


Mt 


بحضور ا حمیع: آتا Al‏ آن آنشره لدخول ا نة۔ وأنها لم ot‏ أكثر من ol, FOI‏ «یسابیل db‏ 
المذكورة لم تذکر أو تبين من كانت المرأة العجوز التي علمتھا؟ أو ما هو اسمها؟ 

سثلت عما |۱۵ كانت الدعوة «یسابیل فاينيا» قد قالت وأعلنت هناك الاشیاء التي قالت les‏ 
العجوز الذکورة أنها يجب أن تنتشرء وهي علمت أبناءها من أجل الدخول إلى الجنة: قالت من 
خلال اللسان ال کور: ان هذه العترفة سمعت «یسابیل فاینیا» تقول: ان السلمین یصومون وائه 
جید من أجل دخول الجنةة وان هذا الصیام هو رمضان «¿all‏ 

oe‏ کم عدد الأيام التي قالت إنه يجب قيها صوم رمضان؟ وبأية طریقة؟ فلتوضح ذلك - قالت: 
إتها لم تسمعها تقول أكثر من أنها قالت إنهم یصومون رمضات» ویدخلون الجنة. 


الورقة الخامسة عشرة 


فقالت: نها لم تقل الزید. حصل آمامي «أندريس غارسیا دي تينيو»» کاتب العدل. (مهور 
بالتوقیع) 

هامش أعلى الصفحة یسار: جلسة آخری: في غرناطة: في الیوم الثاني والعشرین من قبرایوه صنة 
ألف وخمسمائة وسبعة و حمسین. أمام السيد الحقق «باديلا» في الجلسة. 

¿203 اللسان أحبزها بالامس أن تطلب جلسة: ولهذا طلبت‎ OY قالت: انها طلبت ذلك‎ es 
وتريد أن تعترف وتطلب الرحمة.‎ 

هامش: في الصادقة تقول: إنه في هذا الاجتماع لم يتواجدواء إلا في ا جلسة الأولى. 

بعد أن م تحديرها قالت: إنهم في الليلة التي ذكرت أنهم كانوا في متزل المدعوة «فاينيا»؛ في «نیفار»: 
وأثناء وجود هده العترفة وزوجها «خوان إل راتال» و«دييغو إل دير» وزوجته «ماريا» و«غارسیا» قريب 
هذه الارملة التي كانت زوجة «ألونسو إل راتال» وبنات المذكور «غارسیا» BI‏ إحداعن كانت 
تدعی «مارياة وهي زوجة الدعو «دييغو إل دیر» والأخريات أسماءهن «يسابيل» زوجة «لويس إل 
راتال» والأخرى تدعی «لویسا» وأنه في وقت حدوث ذلك كانت هذه ا مذ كورة عذراء والآن هي 
متزوجة من «دییقو غوزمان»: من سکان «كوغولوس»» و كان هنال أيضاً «لويس إل راتال» وجميع «إل 
قاینبا» الذین عم «یسابیل فاینیا» العجوز وهبیاتریث» و«لویس» m7‏ قايني» وقسيباستيان؟ ell‏ 
المدعوة «یسابیل فاینیا» و«لورتزو» lal!‏ وزوجته «ماریا». وبوجود الجميع مجتمعین هناك في بيت 
المدعوة «یسابیل فاینیا»» والمذكورة «يسابيل قايتياة بدأت في التحدث في أمور دين المسلمينء قائلة: 
إن الشخص الذي يقعل الوضوء سيذهب إلى الجنة: ومن يقعل الصلاة سيذهب إلى A‏ ومن 
يصوم رمضان سیذهب إلى EH‏ وكل من ذكرتهم هذه العترفت سألوا الدعوة «يسابيل فینیا» عن 
كيفية عمل الوضوء والصلاة وصوم رمضان وقالت لهم: إن الوضوء يجب أن يتم بقسل القدمين 
والوجه والأجزاء الخزیق ثم بعدها يجب عليهم أن يفعلوا الصلاة بوضع المنديل "ا على الارض؛ ورقع 
وخفض رؤوسهم قوق ll‏ ال کوره قائلین صلاة «الحمد لله4» وصيام رمضان يجب عليهم أن يقعلوه 
بعدم تناول الطعام طول النهار حتی الليل ‏ ون المدعوة «یسابیل فاينيا» قالت هناك بحضور اخمیع: 
ما يجب القيام به على الفور أو أنه من الضروري التعلم: وأنا يجب علي أت آدرب Juri‏ على هذا 
حتى بذهبوا إلى الجنة. وأنه من هناك ذهب كل واحد إلى منزله وعند وصول هذه المعترفة ووالدتها 


yl وهي کلعة من أضل عربي وتستخدم هنا جعنی‎ SIS وردت‎ tA mandi -١ 


Van 


لنزلها قالت لزوجها: إن كل واحد بريد الذهاب إلى الجنة. من هنا سنصوم رمضان OF‏ «یسابیل 
قاينيا» تقول d‏ جيد من أجل التهاب إلى Uses Lët‏ تفعل ذلك . وهکذا هذه العترفة 
وزوجها المذكور ضاموا رمضان. لانه لا أحد يعرف عن المدعوة ديسابيل فاینیاه بأنها ذهبت إلى Jg‏ 
هذه العترقق وسألتها عما إذا كانت هي وزوجها یصومان. وهذه قالت: عي لانك آخبرتنا أنه جيد 
من أجل دخول AH‏ لذلك نصوم . وأن لا شيء سوی هذا الرمضان.. 


۱:۷ 


وان صیام رمضان صامته هذه العترقة وزوجها من بداية القمر > نهاية القمر وهو شهر لا 
يأكلون طول النهار حتی MI‏ ولا یشربونہ By‏ الليل کانوا یتعشون وینامون. وانه في الصباح كان 
ينهض هو وهي؛ ويأكلان الذي ذکرته «فابنياء بأنه السحورء وبعد JSI‏ يغسلون آفواههم ویشربون 
وینامون. على Lia‏ النحو فعلت هذه العترفة وزوجهاه ونفس الشي» فعلوا الوضوء بهذه الطريقة: 
بغسل أيديهم وآقدامهم ووجههم» وأجزاءهم المشينة وعندعا یبدوون في قعل ذلك یضمون قليلاً من 
الماء في آیدیهم. ویقولون: «بسم AS‏ والصلاة فعلتها هذه وزوجهاء بوضع مزر على الارض ووقفوا 
عليه ورفعوا رژوسهم: وحفضوا رژوسهم؛ وقالوا: b‏ أكبر»» وأنهم قالوا أولا: سم الله وا حمد tà‏ 
وصلوا القرآن من دا حمد لله و قل هو الله أحد». بشکل معتدل» وقق ما ذکره الترجم وزوجها یعرف 
هذه الصلوات جيدًاء وجمیع الصلوات والشعاثر التي قاموا بهاء وقالوها هذه العترقة وزوجها وجب 
دين السلمین, معتقدین أن دين السلمین المذكور کان الأفضلء ومن خلاله كان علیهم أن ينقتو! 
آنفسهم. ویذهبوا إلى ا نة كما قالت الذعوة «یسابیل فايتياء وصدقوا ذلك . وان هتا التقلید والإيمان 
محمد آصبح لدیها منذ أن كانت في عنزل هیسابیل فايئياء الذ کورةه مع الأشخاص المذكورين adel‏ 
وكان من ثلاث سنوات وتطلب الرحمة. «أندريس غارسیا دي تينيو»» کاتب العدل» حصل أمامي. 

هامش : جلسة آخری 

في غرناطة في اليوم الثامن والعشرین من فبراير سنة call‏ وخمسمائة وسبعة وخمسین. pll‏ 
السادة الحققین «مارتین آلونسوہ و اکوسکوخالیس؛ في جلسة استماع. 

قیل لها: ما تذكرته من عملها من أجل إراحة ضمیرها؟ قالت: إن ما قالته هو 3132 تطلب 
الرحمقه وأن یعفروا لها 

Lë‏ لها: انها اعترفت أنه في منزل «یساببل فاینیاه حدتوا معهاء هده العترفة وژوجها «ودييغو إل 
دير» والاشخاص الآخرين الذین ذكرتهم ۶ الایضاح لهم ON os‏ «یسابیل فاینیاه أخبرتهم عن 
Las‏ القيام بالوضوء والصلاة وصیام رمضان: للذهاب إلى الجنة. قلتوضح ما الذي حدئوا به هه 
العترفة والاشخاص الذ کورون. قالت: إنها كما ذکرت في عملیتها هناك بان الدعوة «یسابیل فایتیاہ 
قالت الاشیاء المذكورة من دين السلمین؛ وأجاب الذین كانوا موجودون هتاكء بأنها يجب أن )...( 
على da‏ وآن الدعوة «يسابيل قاينياء قالت: إنني لا آعلم أحداً باستثناء آولادي. حصل ¿el‏ 
«آندریس غارسیا دي تينيو»» کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

هامش: تصدیق. يجب أن يؤحذ هذا التصدیق من عملية قراتاليا»: في غرناطةء في الیوم الأول 


VÍA 


من شهر e ol‏ ستة ألف وخمسمائة وسبعة و حمسین . بوجود الحققین «بادیلا» ودكوسكوخاليس» 
في جلسة الساء» آمروا ثول «يسابيل راتاليا» السجينة في هذه السجون: أمامھمء وبحضورهاء تم 
منها تلقي اليمين القانوتي تحت طائلة المسؤولية: وعدت "mm «Az adl da AA‏ «غارصیا 


تشاکون» الترجم 
ek‏ إذا كانت تعرف «دییغو دي میندوزا إل tuo‏ من سکان «کوغولوس»؟ وإذا كانت تتذ کر 
أنها قالت۔۔۔ 
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الورقة السابعة عشرة 


شيكاً عله في هذا الکتب القدس من أجل اراحة ضمیرها؟ 

قالت: إنها تعرفه جیدا وانها لا تتذکر أي شيء آکثر ما قالته. قبل لها: إن الدعي العام في هذا 
الکثب القدس یقدمها کشاهد ضد الدعو «دییغو إل دبر» فلتقل کل "ue‏ تعرقه ضده بصذق . 

قالت: انها سبق أن ذکرت ذلك: وانه لیس لدیها ما تقوله عن ذلك غير الذي في منزل «فاينيا» 
وھذا قالته عدة مرات: ولم يكن بالامکان الحصول على أي شيء آخر منها. وأمر بقراءة كل آقوالها 
التي قالتها ضد ا مذ كور «إل دير». ولا سمعت وفهمت. بعد أن تم توضیحه بالاسان المذ كورء قالت: 
إن کل شيء کان راسخاء وهذه هي ا حقیق وفي هذا الأمر تؤكد وتصادق عليه وإذا لزم الامر تقوله 
الآن مرة أخرى. لکن في هذا لم يكن حاضراً الدعو «دبيغو ال uo‏ ولا ژوجته» حینما سالت edo‏ 
المعترقة؛ الدعوة «قايتيا» عن LES‏ القيام بالوضوء و الصلاة وصوم «Olas,‏ 

قيل لها أثناء الادلاء باعتراقاتها؛ قالت هذه العترفة واعترفت بارادتها العفوية: al‏ خلال و جود 
هذه العترفة في منزل آلدعوة هیسابیل فايتيا»: مع «دييغو ال دير» و«ماریا إل دير» زوجته» سألوا المدعوة 
«فاينيا»» كيف يجب أن يتم عمل الوضوء والصلاء والصوم في رمضان؟ والمذكورة «بسابیل فيتييا» 
أوضحت لهم؛ فإذا كان هذا صحيحاًء قما هو السيب الذي من del‏ الآن في التصدیق تقول بهذا 
الذي عوعلى التقیض لذلكء تم da d‏ من أجل تقديس اللٛء أن تثبت de‏ الحقيقة ولا تتغیر. 

هامش: عتهم غير مستقر 

قالت: عندما قالت الدعوة «یسابیل فايتيا» هناك إنها cule‏ أبناءهاء كانوا هتاك هذه المعترقة 
والدعو «دبيغو إل دير» وزوجته» غير إنه عندما أوضحت الدعوة «یسابیل فاینیاہ على وجه الخصوص 
كيف يجب إجراء الشعائر ال كورةء لم يكونوا هناك المدعو «دييغو إل دير» وزوجته «ماريا»» ولکن 
فقط هذه العترفة هي التي مكثت في تلك الليلة للنوم عند «فاینیا». ولم يستطع إخراج أي شيء 
آخر منهاء وغيرت AR‏ فتم إنذارها بشدةه وعادت إلى سجنها. حصل abi‏ «أندريس غارسیا دي 
تينيو»» كاتب العدل . (مھور بالتوقیع). 
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الورقة الثامنة عشرة 


في غرناطةه في السابع من شهر إبريل: سنة ألف وخمسمائة وسبعة وخمسین. بوجود السید 
الحقق «بادیلا» في جلسة بعد الظهی أمر باحضار الدعوة «ماريا إل دیر» السجينة آمامه؛ وبحضورهاء 
قیل لها بلسان «غارسیا تشاکون»: ما الذي تذكرته من عملها؟ ولتنتهي بقول ا حقیقة ولتعلم بان 
الدعي العام يطلب نشر الشهود: وسیکون هناك مساحة أكبر لاستخدام الرحمة معهاء قبل أن يتم 
إعطاء إخطار بالنشر ال کور. قالت: إنه لیس لديها ما تقوله أكثر عا قیل وأنه لو كان لديها المزيد 
لتقوله لكانت قالته بالفعل . 

ثم آمر السید الحقق ال كور بنشر وقراءة الشهود عليهاء وهو ما يأتي: 


الورقة التاسعة عشرة 


نشر الشهود الذین شهدوا ضد «ماریا إل ut uo‏ زوجة «دییغو دي میندوزا إل دير» من سکان 
«کوغولوس». : 

هامش الشاهد الاول: قالت شاهدة محلفة شهدت في سبتمبر سنة ١٥٥۱م‏ أنه مضی عامین 
منذ أن كانت «مارياء امرأة من سکان بلدة «کوغولوس)» وابنة «خوان إل راتال» وغیرهم من الأشخاض 
الذين آسمتهم. في جزء معین.من بلدة «نيفار» أوضحته» وبوجود الاشخاص المذكورين معا هناك 
تحدث هولاء الناس ge‏ أشياء في مدح دين السلمین قاتلین: إنه كان جیداء وأن هذا هو الدين 
الصالح؛ ویجب القيام بالوضوء والصلاة وصوم رمضان وأن جمیع الاشخاص المد کورین قالوا: إن 
کل شيء قيل عن ذين السلمین جید وأنهم صدقوه. وأن أحد الاشخاص وأسمته كان هو الشخص 
الذي حدت عن هذا بشکل رئیس, وأن «مارياء المذكورة ژوجة وإل دیره قالت ا حقیقة كانت موافقة 
على صحة ما تم ا حدیث عنه عن دين السلمین. وأن على هذه الاشیاء اجتمعوا مرتين في قسمین 
من الکان المد كور في «نيفار» والذي أوضحتہ وأن جمیع الاشخاص ll‏ ذکرتهم قالوا انهم قاموا 
بشعاثر الوضوء والصلاة وصوم رمضانء وقالوا: Lol‏ نفعل ذلك» ویجب علينا قعل ذلك» وستذهب 
إلى الجنة. وأن الذي قالته هو الحقیقة تحت القسم الي أدلت بهء ولا تقول ذلك بدافع الکراعیة۔ 

هامش: الشاهد الثاني: وشاهد آخر محلف ومصادق عليه: شهد في سبتمير في عام ألف وخمسمائة 
وستة وخحمسینء قال: منذ ثلاث ستوات من الآن التقی ولرات عديدةء بعض الأشخاص الذين 
آسماهم: وھاریاء زوجة «ديبغو إل دير» في جزء معين من بلدة c i‏ وأعلن عنه؛ حيث ls‏ 
الاشخاص الذ کورون» وحدئوا في ذين السلمین؛ عن كيف كان جيداء وأنه لا Aen‏ هناك غيرف ومن 
خلاله يجب عليهم الذهاب إلى éch)‏ وتحدثوا عن الوضوء والصلاة وصوم رمضان. وحتاك أعلنوا 
لبعضهم كيف كانوا مسلمین: ولهذا السبب قعلوا شعائر الدين المذ كوز. وإن الدعوة «ماريا» زوجة 
«إل دير» تحدثت إلى جميع الأشخاص المذكورينء Ll‏ كانت مسلمة في قلبهاء وعلى هذا الأساس» 
قامت بشعائر الوضوء والصلاة وصيام رمضان: وفکرت من خلال دين المسلمين ال كور بالذعاب 
إلى éch‏ وان الشخص الذي تحدث بشکل رئيس في هذه المحادثات كان شخصاً معیناً آسماهه 
وذلك كان لمدة ثلات سنوات: التقوا خلالها للتحدت وللمناقشة في دين المسلمين المذكور وشعائرهه 
هرات عديدة: وان الذي قاله هو الحقيقة تحت القسم الذي أدلى به ولا يقول ذلك بداقع الكراعية. 

الرخص «مارتین ألونسو» (مهور بالتوقيع) 

e Ai‏ «خورخي دي بادیلا» (مهور بالتوقیع) 
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الرخص «مارتین دي کوسکوجالیس» (مهور بالتوقیع) 

وعندما قرأ لها النشور الذ كورء وتم إقهامه لها باللسان ال کوره قالت: إنها لم تجتمع أكثر من مرة 
في ذلك النزل الذي ڈکرتہء وآن الله لم يكن معهاء وآنها لم تجتمع معهم aM‏ لم تصدق ذلك ولم 
يبدو لها dane‏ لأنها لا تغرف ما هو ولا تعرف أشياء عن شعاثر السلفین أكثر من الذي كانت قد 
سمعته في ذلك المتزل: 

أمر بإعطاءها نسخة من النشور ال كور» بحيث تقول وتذعي الذي يناسيها للدفاع عن نفسها. 
وهكذا تم إنذارها بشدة وأمر بعودتها إلى سجنها. حصل أمامي. كاتب العدل» فرودریقو AG‏ 
(مهور بالتوقیع). 

هامش: جلسة: فی غرناطة: في البوم العاشر من شهر نیسان / إبريل» عام ألف وخمسمائة وسبعة 
وخمسين ‏ بوجود السيد الحقق «بادیلا» في جلسة المسام آمر ate‏ ال كورة «ماريا إل دیره؛ السجوئة 
في هته السجون: آمامه ویحضورهاه قيل لها بلسان «غارسیا تشاکون» ser all‏ وبحضور القیم عليهاء 
العجوز وخوان دي كويفاس إل فیخوه: ما الذي تذ کرته من عملها؟ 

قالت: لیس لديها ما تتذ کره.. 
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الورقة العشرون 


قيل لها: فلتعلم بان الدعي العام يطلب نشر شاهد طارئ» وأنه قبل أن یتم إخطارها بهء یتم حذیرها 
لقول حقيقة ما هي مذنبة به حتی يكن استخدام الرحمة معها. قالت: إنه لیس لدیها ما تقوله زيادة 
عن الڌي قالته» وان ما رأته وسمعته قامت بتوضیحه ولا يجب علیها صوی قول Aaah‏ 

ثم أمر بنشر وقراءة الشاهد الطاری علیها؛ وهو NO‏ 


Yot 


الورقة ا حادیة والعشرون 


نشر شاهد طارئ ضد «ماریا إل دیر» زوجة «دییقو دي میندوزا إل دیر» السلمة الاندلسية من 
سکان «کوغولوس». 

هامش: الشاهد. الثالث: قال شاهد محلف ومضدق عليه شهد في يناير سنة ۱۵۵۷ انه قبل 
ثلاث سنوات رأی وسمم كيف أن شعصاً معیناه من طائفة ونسل السلمین في جزه ومکان معین 
من «تيفار»: وبحضور «ماريا»» زوجة «دییغو إل دير» من سکان «کوغولوس»: والعدید من الاشخحاص 
الآخرين من نفس طائفة ونسل السلمین» تحدت في دين السلمین. وقال: dl‏ سمع الشخص ال معين 
يقول : إن كل من يؤدي شعائر دين المسلمين: سيذهب إلى الجنة. lU,‏ الشخص الذ كور قال: d‏ 
علم Lot‏ معينين دين السلمین حتی یدخلوا yeah‏ السلمین صاموا رمضانء [EA‏ 
لدخول الجنة. وقال : إنھم سیصومون hide,‏ وید خلون Aach)‏ شخصا معیناقال هتاك في حضور 
الجميع: H‏ آرید أن أتعلم من أجل دخول الجنة. ولأن هذه هي الحقيقة في القسم الذي ell‏ وانه Y‏ 
بقول ذلك بدافع الكراهية. وهکذا tad‏ الشخص المذكورء ذکر ET‏ في حدیثه عن أشياء في دين 
السلمین أن الذي يفعل الوضوء والصلاةه وشهر رمضان» سیذهب إلى ال تق وأوضح الطريقة التي 
يجب القيام بهاء وما يجب أن بصلي... 

الرخص «مارتين ألوتسو» (مهور بالتوقيع) 

ارحص «خورخحي دي بادیلا» (مهور بالتوقیع) 

المر ow jar‏ دي کوسکوخالیس» (مهور بالتوقیع) 


وأثناء التشر AU‏ كور للشاهد الطاری؛ كانت حاضرة «ماریا إل tpa‏ حضورها: وبعد أن سمعته 
وفهمته؛ کونه تم توضیحه باللسان ال مذ کوره ردت عليه قائلة: ‘wee‏ إن هذه العترقة كانت موجودة 
هناك عندها جریوا هذه الأشياء من دين السلمین؛ غير أنها لم تفعل ALS‏ ولم تعتقد أنها كانت 
صحيحة: ولم تفهم ماذا کانوا يقولون. 

وقد آمر بإعطاءها تسخة من اعلان هذا الشاهد الطاری عن طریق اللسان» حتی تقول ضده‌ما تراه 
متاسباً لها قالت: لیس لديها ما تقول 

هامش: بحضور القيّم : ثم أمر بقراءة اعلان الشهود الذي أعطي لها من قبلء بحضور قيّمهاء لیری 
ما إذا کات لدیها أي شيء لتقوله أو تزعم ضده. 

وبعد قراءة كل هذاء قالت: إنها كانت عناك كما ذکرت: لکنها لم تفهم ما يقولونه: ولم تعلم ذلك: 


oo 


أو تؤمن به وم da pis‏ وأعیدت ال سجنھا۔ حصل آمامي» my‏ غارسیا دي wis Lr‏ 
العدل ‏ (عهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطف في اليوم الثامن والعشرین من bal‏ / نیسان» سنة call‏ وخمسمائة 
وسبعة وخمسين. بوجوده في جلسة الکتب المقدسء أمر المحقق «بادیلا» PS Ob‏ أمامه «ماریا إل 
at p>‏ السجونة 3 هذه السجون:. وبحضورعاء d‏ لها بلسان Lu‏ تشاکون»: ip‏ وبوجود 
«خوان دي کویفاس» قيّمهء أن الرخص «غامبوا»» محامي هذا الکتب المقدسء موجود هناء وجاء 
لمشاهدة عملهاء والدفاع عنهاء يسبب غياب الرخص «أغيرزي» محامیها. قلتتشاور معه في عملهاء 
ولتفعل ما تراه مناسبا۔ ولارشاد محاميها المذكورء أمر له بقراءة إعلان الشهود الذي أعطي لهاء وما 
الذي أجابت علیه... 


۱9۹ 


الورقة الثانية والعشرون 


هامش: مشاورات مع المرخص «غامبوا» 

وبعد قراءة کل die‏ تصحها محامیھا الذ كور أن تقول ا حقیقة وأن تنظر Ob‏ ضدها الكثير من 
العلومات. Le‏ إذا A‏ تخبر ا حقیقة بشکل تام ستکون في dadas c‏ هولاء السادة سیحلون 
قضيتهاء ویستخدمون الرحمة معها. وهو کمحام لها سیساعدها بحق. قالت: إنها ذکرت الحقيقة 
ولیس لدیها شيء آخر تقوله: وانها كفتاة كانت في الخلف: ودخلت إلى هناكء وبمشيئة الله لن تدخل 
إلى هتاك ثائیة وإنها سمعت قول ذلك: لکنها لم تفهم ما الذي جری» وأنهم کذیوا ضدھا۔ 

中风 


ثم الدعوة «ماريا إل دیر» جشورة محامیها قالت: لیس لدیها ما تقول أكثر ما قالت» ولیست 
مضطرة لمناقضة الشھود وإتها حامل» وأن يغفروا لها من أجل محبة اللهء ويرسلوها إلى منزلها. وهکذا 
أعيدت إلى سجنها. حصل أماميء «أندريس غارسیا دي تينيو»» کاتب العدل. (مهور بالتوقیع) 

هامش أسفل الصفحة: تصویت 

غامش : عذ اب الخامل : في غرناطة الخامس من شهر مایو من سنة ألف وخمسمائة وسبعة وخمسی . 
بوجودهم في جلسة هذا الکتب المقدسء الحققون همارتین ألونسوء ls‏ و«کوسکوخالیس» 
ومعهم السید الدکتور «سالزیدو» قاضي الا برشية ورئیس الشمامسة في عطرانية غرناطة والسادة 
المرخصون الرائعون «خیرون dll‏ والد کتور «کوقاروبیاس»: الستمعین الملكيين کمستشارین. بعد 
أن رأوا هذه القضية والاجراءات والاتهامات والمزايا التواققة معهاء اتفقوا على أن هذه «ماريا إل دیر» 
تعطى العذاب إلى أن تقول الحقيقة كاملة بواسطته. ولأنها الآن حامل» فستحتجز حتی یرسل قرار 
ab‏ عكن أن يتم ذلك بعدها سیتم إعطاؤها العذاب. حصل أماميء «أندريس غارسيا دي تينيو»: 
كاتب العدل . (مهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: في غرناطة: فی اليوم العشرين من شهر أيار / مايو عام ألف وخمسمائة وسبعة 
وخمسین. بوجود الحقق als‏ السائیة A‏ ٹول المدعوة «ماريا إل دير»: المسجونة في 
هده السجون: آمامه وبحضورهاء قيل لها بلسان «غارسیا تشاکون»؛ الترجم: ما الذي تريده؟ ON‏ 
السجان قال إنها طلبت جلسة استماع. قالت: إنها تطلب الصفح والرحمة وأن يحلوا قضيتهاء وأن 
تعود إلى منزلها. 

قیل لها: إذا أرادت أن يعفر لها وترسل إلى منزلهاء قمن الملائم أن تقول الحقيقة MÄ‏ دون إخفاء 


أي شيء» حتی یکون هناك مجال لنحها الرحمة التي تطلبهاء لأنه بخلاف ذلك لا یکن منحها Ag)‏ 
قالت: إنها لا تعرف آکثر غا قالته. 

طلب منها أن توضح عا إذا كانت في الوقت الذي قدمت فيه هذه المعترقة: والدعو زوجها إلى هذا 
المكتب المقدسء إذا قال لها زوجها أن لا تعترف. أو جعلها تخشى كيلا تقول ا حقیقة۔ قالت: ان 
زوجها المذكور لم يقل لها شيكاء ولن تتستر على أحد ولیسس لديها ما تقوله۔ وعلى الرغم من تعرضها 
للتحیر الشدیده لم يتم الحصول منها على أي شيء آخرء وتم إعادتها إلى سجتها. حصل sll‏ 
«أندريس غارسيا دي تيتيو»: كاتب العدل - (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: فی غرناطة: في الیوم العاشر من شهر حزيران / پونیوه سنة ألف و خمسمائة وسبعة 
وخمسین. بوجود الحقق «یادیلا» في جلسة الصباح» أمر بمثول الدعوة «ماریا إل aas‏ السجونة في 
هذه السجون: sl‏ وبحضورها» قیل لها بلسان «تشاكون» ا ٹرجم إنها تعرف بالفعل أنه تم تحذیرھا 
عدة مرات لتقول الحقيقة: وعلی الرغم من lel‏ قالت بعض الأشياء فانها لم تنته من قولهاء وترکت 
الکثین وبالتالي فمن خلال تقدیس ربنا يتم تحديرها.... 
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الورقة الثالثة والعشرون 


فلتنته من قول ا حقیقة كاملةء وتفریغ ضمیرهاه حتى يمكن منحها الرحمةء وترسل إلى بيتهاء ولا 
تخشی أحداء قال: انها لا تخاف من أحدء وعلیها قول الحقيقة: ولیقتلها الله بالحقيقة: قيل لها: أن 
تقول ا حقیقة وستتم عساعذ تها- 

هامش: فعلت الصلاة والصیام. وفعلت الوضوء: قال صحیح أنها فعلت الصلاة والصومء سثلت 

هامش: قعلت الوضوه: الصلوات: قالت: إنها قامت بالامر cH‏ بقسل یدیها ووجهها ورأسها 
وقدمیها وأجزائها الحرجة. ووقفت على بساط وصلت ترفع وتحقض رأسها قائلة: (الله أكبرء الله 
أكبر)ء وتصلي حمد لله وقل هو الله أحد». آمرها أن تصلي هذه الصلوات وصلت صلاة «الحمد لله 
وصلاة قل هو الله أحد». وصوم رمضان لم تكن تأكل طول النهار حتی اللیلء والدي تعتقد أنه كان 
شھرا ولم تفعل السحوں OÙ‏ هذه لم تستطع الأكل ‏ وأن رمضان هذا كان بعد تلك الليلة السوداء 
التي التقيا بها في «نيقار» في منزل «فاینیاه 

C3) الاجتماع‎ : : acd هامش:‎ 

وٹی تلك الليلة تحدثواء وقالت» ولهذا السبب فعلته. وعندما سُعلت ماذا كانت تقول؟ قالت: 
انها تحدثت هناك قائلة: إن دين المسلمين كان جیداء وأن بواسطته سوف تذهب إلى الحنة وهذا ما 
اقتنعت به هذه العترفق ولهذا السبب قعلت ذلك . 


هامش: من قال إن دين السلمین كان جیذا: عندما le‏ عن عدد السنوات التي قامت فیها 
بأداء هذه الشعاثر من وضوء وصلاء ورمضان؟ قالت: SA‏ عامين من ذلك الوقت أدت هذه الشعائن 
وصامت رمضان. وهو ما كان بعد ذلك الاجتماع. وان هذه الراسم قامت بها هذه العترفة والذعو 
زوجها في المنزل سوية لوحدهما. 

سکلت هن هو أول من حدت إليها في oe‏ السلمین الذ کور؟ ووضعه فيها؟ قالت: قي البداية 
كان في بيت «فابنيا»» في تلك الليلة: ثم gale‏ الدعو «خوان إل راتالء 1 ذهبت إلى منزله وهه 
قالت له: أخبرني عن ذلك. قتم تعلیمها. وجا أن هذه كانت فتاق قإنها لم تؤمن بذلك» وکانوا 
—— آقارب. 

هامش: بعد ذلك علمها «حوان ال راتال». 

قبل لها: أنه يجب تصد یقها: ويفترص أنه Lace‏ كانت هذه العترفة في عنزل «یسابیل Las‏ 


۹ 


المذ کون قد É‏ بالفعل تعليمها دين المسلمين وشعائره: وأنها تعاملت مع آشحاص آخرين كما يبدو 
من خلال قضيتها. لذلك» من أجل حب ربنا فلتقل حقیقق قالت: إنها قالت ا حقیقة بالفعل: ماذا 
هناك لتقوله. ولان الوقت كان deck,‏ آمرت بالعودة إلى سجنهاء وتلقت تحذیرا کبیرا. بان daf‏ عبر 
ذاکرتها وتقول الحقيقة. حصل آمامي: «أتدر یس غارسیا دي تینیوه (غوذج تقییم) 


هامش: جلسة: فی bb‏ الیوم الثامن عشر من حزیران / vin‏ سنة ألف وخمسمائة 
وسبعة وخمسین. بوجوده في جلسة الکتب القدسء أمر الحقق «باديلا» JS Ob‏ أمامه «ماریا إل 
دير»» السجونة في هذه السجونء وبحضورهاء قیل لها بلسان «غارسیا تشاکون» الترجم أن جلسة 
الاستماع انتهت في وقت ke‏ ولم تنته من الاعتراف: وإنها الآن آمرت بالقدوم إلى هناه حتی 
تتمکن من متابعة قول واعلان حقيقة کل ما صنعته من دين السلمین؛ وأي شعاثر؟ ومع مَنْ من 
الأشخاص؟ دون إخفاء أي شيء۔ 


الورقة الرابعة والعشرون 


قالت: انها قالت ال حقیقة ولیس لدیها شيء لتقوله: OY‏ ما فعلته في تلك الليلة أعلن منذ البدایة۔ 
وعلی الرغم من آنها تلقت استحسانا AS‏ الا أنها لم تستطع الحصول على أي شيء آخر منهاء وتم 
قهم آنها تعاملت مع أشخاص آخرین؛ وعملت أشياء أكثر le‏ اعترفت به» ولم تقل أكثرء ولکن كات 
لديها أكثر من الذي ذكرته هناك وها هي OVI‏ هنا. وإنها بعد أن كانت مع ففایئیاہ في تلك اللیلقه 
قعلت ذلك في منزلها عرة واحدی ولهذا تطلب بالقعل الرحمة. وحذرت مرات عديدة: وتمت إعادتها 
إلى سجنها. حصل أعامي «أندريس غارسيا دي تينيو» (عهور بالتوقيع) 

في غرناطةء في اليوم الحادي والعشرين من يونيو / حزیران» سنة ألف وخمسمائة وسبعة و خمسین. 
بوجود الحقق «باديلا» في جلسة قترة ما بعد الظهرء أمر جثول «ماريا ال دیرہ أمامهء وکوٹھا حاضوقه 
وبلسان «مارتين لوبيز تشاكون» المترجم: قيل لها: ما الذي تذ کره‌من عملها الذي تم تکلیفها بتذكره؟ 

قيل لها إن ما يجب أن تقوله يجب أن یکون ا حقیقة كما تم تحذيرها عدة مرات. وعلی الرغم 
من أنها بدأت في الاعتراف ببعض الاشیاء يبدو من معلوماتها أنها تتستره وتلتزم الصمت حيال 
العديد من الأشخاص والأفعال والشعائر التي قامت يهاء والتعامل معها. لذلك تم تحذيرها من خلال 
ربنا يسوع السیح ووالدته المباركةء أن تعلن الحقيقة بالكاملء لتعلم أن المزيد من الأدلة الطارئة قد 
وصلت. ویبدو أنها لا تريد أن تعلن الحقيقة بالکامل. 

قالت: إنها ذكرت الحقيقة: وليس لديها ما تقوله. وهكذا تم تحذيرهاء وأمرت بالعودة إلى سجنها. 
حصل أماميء كاتب العدل «رودريقو باتينو» (تمهور بالتوقیع) 


WA 


الورقة ا خامسة والعشرون 


دلیل طاریء ضد «ماریا إل دیرہ مسلمة أنذلسیة زوجة «دييغو دي مندوزا إل دي 

A‏ غرناطةه في اليوم الثامن والعشرین من شهر مايوء من سنة ألف وخمسمائة وسبعة وخمسین» 
أمام الحقق «بادیلا» في AL‏ 

هامش: ووالدتھا لهذه العترفة تدعی «غراصیا إل راتال» 

هامش- الشاهد الرابع على قضيتها «یسابیل راتالیا» مسلمة أنذلسية: زوجة «خوان إل راتال» من 
سکان «کوغولوس». بعد أن آقسمت الیمین حسب الأضولء وفي اعتراف أدلت به لاراحة ضمیرها: 
ومن بين آمور آحری لا مت La‏ لهذا الغرض» قالت ما يأتي بعد أن سثلت بلسان «تشاكون» 
الترجم: إنها الآن على وشك الولادق وتتألم: وترید أن تقول ا حقیقة عن كل شيء رأته: وأن الامر 
قد مضى منذ أكثر من عام على هذا العترف. وزوجها «خوان إل راتال » وخالتها لهذه المعترقة» التي 
يقال لها يسابيل راتالیاء التي هي هتا مسجونة ly‏ هذه المعترقة التي تدعی «ماریا» زوجة i”‏ 
إل at uo‏ والمدعو «دییقو ال دير» وكل هؤلاء ذهبوا إلى «یسابیل فاينيا» وهناك وجدوا «لورتزو» الأعرج 
وزوجته: التي لا تعرف اسمهاء وجميع أطغال «قايتيا» الذين لا تعرف أسماءهم: وهناك تحدثواء بدأوا 
يتكلمون قائلین: إن والدتها علمتها آن تصلي صلاة السلمین: وأن كل ذلك كان جیدا من أجل 
دخول الجنة. وفي هذا خرج الأعرج الذي لا تتذ کر جيدًا ما إذا كان بحوزته, لأنه خرج وأحضر كتابًا 
عن المسلمين؛ وقرأ في حضور کل الأشخاص الذين ذکرتھم۔ وأثناء قراءته جميع من ذكروا تحدثواء 
وقالوا: إن دين المسلمين كان جیدّاء وأن من خلاله سيذهبون إلى GAN‏ وأن هذه المعترقة وجميع 
الآخرين الذين كانوا هناك قالوا: إن دين المسلمين المذكور جيد وآنهم صدقوا ذلك وهناك صلقت 
هذه المعترقة» وتكلموا عن أشياء وشعائر أخرى لا تتذ کرها. وتطلب الرحمة. 

هامش: جلسة أخرى: في غرتاطة في اليوم العاشر من يونيو من ذلك cell‏ قبل المحقق ا ذ كور 
«بادیلا». قيل لها بلسان «مارتین لوبيز تشاکون» أن تواصل اعترافهاء والانتهاء من الحقيقة 
حتى يكن حل قضيتها برحمة واختصار. قالت عبر اللسان المذكور: إنها كما قالت في لقائها مع 
الأشخاض الذين أعلدتهم في منزل «يسابيل قاينيا»» أحضر «لورتزو» الأعرج GES‏ عن المسلمين من 
منزله وقرأ من وأثناء قراء‌ته أخبره «دبيغو ال us‏ « أنت لا تعرف كيف تقرأ في هذا الکتاب: أعطني 
ایام ol sl tly‏ ومن هتا أخد الدعو «دييغو إل دير» الكتاب المذكورء وقرأ قيه. وبعد أن اتتهی من 
قراءة الکتاب المذكور قالت «یسابیل فاینیاء لكل من كات هناك : «اقعلو كلكم ما أفعله» وستدخلون 
ch‏ وهناك. هذه العترفة وجميع الذین ذكرتهم قعلوا الوضوء والصلاة وعملوا الوضوء odg‏ 


var 


الطريقة: غسل آیدیهم ووجههم. وضطفوا آفواههم ورژوسهم وأئوقهم وأقدامهم وأجزاء‌هم الشينة. 
وبعد الوضوء الذي فعله کل و احد بتفسه قالت الدعوة «یسابیل قاینیا»: «ققوا کلکم خحلفي وافعلوا 
كما أفعل». وهکذا وقفت الدعوة «يسابيل فاينيا» قي القدمة ولا تعرف ما إذا كانت على حصيرة 
أو متزرء ورقعت وخفضت وأسهاء وکل شخص مثلهاء وهذه العترقة ععهم. وصلت صلاة فا حمد 
لہ وهناك حدئواه ثم إن الدعوة «فاینیاه قالت: إن رمضان كان قبل شهر وإنهم صاموه وان والدتها 
علمتها: وإنها تدرب أولادها.. 
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الورقة السادسة والعشرون 


سُغلت عن عدد الرات التي اجتمعت قيها في بيت الدعوة «فاینیا» مع الأشخاص الذ کورین: 
للتحدت في دين السلمین ومناقشته؟ قالت: إنها بقیت هتاك یوما ly‏ تتحدت في دين السلمین 
مع الأشخاص الذین أعلنتهم منذ «ple‏ 

وبعد حذیرهاه قالت: إن الحقيقة هي أن «خوان إل راتال»: زوج خالتهاء هو الذي صلی صلاة 
«الحمد OV tab‏ هذه المعترقة كانت قتاة منذ أربع أو خمس سنوات مضت. وتحدت في دين المسلمين 
قائلا: «تعلموا ode‏ الصلاة: ا حمد di‏ ف «إن دين المسلمين جید ولا پوجد غيره لدحول الجنة». Oly‏ 
هذه العترفة منڈ ذلك این وحتی الآن (...) تعتقد وتؤمن أن ما قاله «حوان إل راتال» كان صحيحاً. 
وان Ms‏ حدث في منزل «خوان إل ul,‏ وكانوا لوحدهم. ثم قالت إن خالتهاء زوجة «خوان إل 
راتال» وهده المعترقة وأختھاء زوجة ہدیبقو ال دير»: كانتا حاضرتین۔ وان هاتين الاثنتين قالتا ووافقتا 
على أن دين المسلمين كان حستًاء وان من خلاله سیتمکنون من دخول EH‏ وکلهم معا قاموا 
بالوضوء والصلاة. حصل s all‏ كاتب العدل «رودريغو باتينو». 

هامش: جلسة أخرى: A‏ غرناطق في اليوم الثامن عشر من يوثيوء ذلك العامء أمام السيد 
المحقق المذ كور «باديلا»: قیل لها بنفس اللسان أن تواصل اعتراقهاء وتنتهي بقول الحقيقة بالكامل: 
حتى يكن استخدام الرحمة معها. قالت: إنها قالت أن ما فعلته كان في متزل خالتهاء وكذلك 
خالتھا وزوجھا۔ 

نادوا «خوان إل راتال» وشقيقة هذه المعترقة التي تدعی «ماریا» وزوج أختها المذكورة الذي يدعى 
«دییغو إل Ass‏ وهذه المعترقة ووالدتها التي تسمی دغراسيا»» وكان هناك أيضًا أخت لهذه المعترفة 
اسمها «لوسیای التي تركتها مريضة عندما اعتقلت هذه العترفة» والتي لا تعرف عا إذا كانت قد 
ماتت el‏ لاء ولم يعد لدیها أكثر من الذي قالته. وکونهم هناك معا قال الدعو «خوان إل «Jii,‏ 
للجمیع: إنهم يجب عليهم أن یفعلوا الصلاق ومن يصلي سیدخل Ach)‏ وآخبرهم pel Lai‏ 
يجب أن یصوموا رمضان ویفعلوا الوضوء وبالٹالی آراهم كيف يجب أن یفعلوا الوضوء وهذه المعترفة 
فعلت الوضوء بالطريقة التي آظهرها لهم «خوان إل راتال». وأظهر لهم صلاة دا مد réi‏ التي تعرقها 
هذه العترفةه وأظهر لهم صلاة «قل هو Ai‏ آحد» و«تبت يدا أبي لهب» وهاتان لم تعرقهما إلا 
عندما سمعت ما قاله «خوان إل راتال» وان الجميع قعل الذي أعلنته» وهذه العترقة معھم: وهناك 
قعلوا الوضوء والصلاة وصوم رمضان. وإن الوضوء والصلاء ورمضان ال کورین كلهم کانوا في غرفة 
المدعوة خالتهاء زوجة الدعو «خوان إل راتال». وانه إذا فعلوا ذلك قیما بعد كل واحد في منزله ا خاص 
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ولا تعرف» وانهم اجتمعوا للقيام بهده الاشیاء التي ذكرتها في كل شهر رمضان: و کان شهرا. وأنه لم 
A‏ شیب ول Ao is Bé‏ 

وردا على سؤال» قالت: إنهم تحدئوا في ذلك الشهر عن الدیح والوافقة على دين السلمین» 
قائلین: ان دين السلمین كان جیذاء وأن بواسطته عکنهم الذهاب إلى ابخنةء لذلك صذقت هذه 
العترفة في ذلك الشهرء وشهر رمضان بسرعة. وٹی احدی الرات جاء رجل وتحدت في دين السلمین 
الذکور: وکان عجوزا. 
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الورقة السابعة والعشرون 


ويقال له: «یاسات» وقد مات بالفعلء و كان من سکان هته المدينة التي عاشت في (-..) وكان بائع 
التوابل» وجميع الذين کانوا هناك وافقوا على کلام واعتبروه dix‏ وقالوا: ail‏ صحیح؛ On‏ هذا 
كان منذ wl‏ سئوات. حصل آمامي: کاتب العدل «رودريغو باتينو» (مھور بالتوقيع) 


هامش: التصدیق: في غرناطد في اليوم العشرين من شهر حزيران بونیوه سنة آلف وخمسعائة 
وسبعة وخمسین. بوجود الحققین» «مارتين آلونسوه و«باديلا» في جلسة الصباح: أمروا بمثول الذعوة 
«یسابیل راتاليا» السجينة: وبحضورهاء آقسمت على النحو الواجب حسب OLS‏ «مارتین لوبيز 
شاکون» الترجم السوول وسُثلت عما إذا كانت تعرف bla‏ دیر»؟ قالت: إنها تعرفها. قیل 
لها: إذا كانت تتذکر آنها قالت أي شيء ضدها في هذا الکتب القدس؟ قالت: نعم. قيل لها أن 
تکون متيقظة: وما ستقوله في هذا الکتب المقدس؛ سيقرأ لها حتى تتمکن من التصدیق على ما هو 
صحیح OV‏ الدعي العام في هذا الکتب القدس یقدمها کشاهد ضد الدعوة «عاریا إل دیر». وعندعا 
تمت قراءة آقوالها؛ وكلامهاء وسمعتها وقهمتهاء بعد أن آوضحها اللسان الذ کون قالت: إن کل شيء 
رامنخء وان هذه المعترفة قالت ذلك» وإذا لزم الأمر تقوله رة أخرى OY OM‏ قالته Un‏ صحیح: 
وکان بحضور من قبل التدینین: الاخ «مپلتشور غالیغو» والأخ «خوان دي سانتا» من رهبانية القديس 
«دومينغو». حصل أمامي» کاتب العدل هرودریغو باتينو» (عهور بالتوقیع). 
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الورقة الثامنة والعشرون 


دلیل طاری» ضد «ماريا إل دیر» زوجة «دییغو دي مندوزا إل 39 € 

هامش: الشاهد ا حامس لمحاكمة «دییقو إل دیر: في غرناطقء خمسة أيام من شهر قبرایرہ سنة الف 
وخمسمائة وسبعة وخمسين. وبوجود السيد الحقق في جلسة الکتب القدس «دییقو دي میندوزاه 
السلم الأندلسي من سکان بلدة «کوغولوس» البالغ من العمر حمس وعشرون. قال بعد أن آقسم 
الیمین بالشکل القانوني باعتراف أدلى به من أجل اراحة ضمیره: ومن بين أمور أخرى لا غت بصلة 
لهذا الغرض: قال ما يأتي: 

قيل له بلسان «تشاکون»: ما الذي يتذكره من عمله: والذي يجب أن يقوله لإراحة ضمیرہہ كي 
¿SE‏ استخدام الرحمة معه؟ قال: إنه لا يعرف TES‏ من أنه منذ ثلاث ستوات تقريباء هذا 
العترف وزوجته «ماريا» ذهبوا إلى «ثيقار»؛ إلى منزل «إل قايني»: ثم قال للعجوز المدعوة «فاینیا» التي 
لا يعرف ما هو اسمهاء ولا يعرف AST‏ من أن لدیها ثلاثة أبناءء كان أكبرهم يدعى aj‏ وان 
هذا المعترف وزوجته و«خوان إل راتال» وزوجته هیسابیل» وهما من سكان «کوغولوس» وثيفار»: 
کانوا هناك ليلة واحدة. كان هناك رجل واحد معاق؛ لا يعرف اسمه: وزوجته التي لا يعرف اسمهاء 
وأبناؤها ويناتهاء والدعوة «فاینیا» العجوز ثم قال : ابنتها وثلائة أبناء لا یعرف آسماء‌هم psi‏ من 
الدعو «لورینژو ال فايني» وإئه لم يعد موجودا. وکونها هناك ذات ليلة نام هذا المعترف» وانه سمع 
3 ..) العجوز «فاينيا» تقول : كيف كان لديها امرأة عجوز تحدثت ععها عن دين السلمین قائلة لها: 
إثه كان جيداء ورأى وسمع كيف المدعو «خوان الرتال» في حضور هذا وجميع الآخرين قال: «لقد 
توصلت إلى شيء في دين المسلمين» وهو ¿all‏ ولا tee‏ مین آخر اا عن ولا حتى 
دين المسيحيينء هذا فقط 4 

وعندما سُثل عما إذا كانت العجوز المذكورة «فاينياك قد سمعت وأعلنت هناك من هي المرأة 
العجوز التي أخبرتها بدين المسلمين. قال: إنه لا يعرف إن كانت المرأة العجوز المذكورة: تقصد أمها 
d‏ کانت asp‏ 

هامش: جلسة: في غرناطقه في اليوم ا حامس عشر من شهر قبرایر تقش العام آمام السادة 
المحققين «مارتين al‏ و«باديلا» وواکوسکوخالیس٤‏ في الجلسة: تم حذبره لقول ا حقیقق لأنه من 
خلال نطقها عكن استخدامها معه برحمة. 

قال : إن ما يقوله الشهود صحیح. ثم قال: dl‏ يريد OV‏ قول كل ما حدث هناك في تلك ALL‏ 
وهو أن هذا العترف تواجد في UJ‏ واحدة في بلدة ¿els‏ منزل «فايني» الذي ذکره وإنه بینما 
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كانت Lun‏ العجوز ناك ء والتي لا یعرف اسمها (...): وأخذہ هذا العترف في یدہ ونظر إليه؛ وبعد 
أن لمسهء سأل جمیع ا حاضرین هذا العترف با هو موجود فیه (...) وأجاب هذا العترف: إنه یعرف 
أن هناك الزید من الرسائل؛ لکنه لم يكن يدري ما a‏ والذي حدت بحضور «فاینیا» المذكورة 
وابنيها «لورنزوه وصبیین آخرین؛ لا يعرف أسماءھم؛ وابتة «فاینباه الصغیرق و«خوان ال راتال» 
وزوجته et Lolas‏ والرجل bl‏ الذي لا یعرف اسمة؛ liag‏ العترف وزوجته «llar‏ 
وزوجة «لورنزو إل قايني» التي لا یعرف اسمها. Oly‏ کل من قال عنهم تکلموا في دين السلمین 
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الورقة التاسعة والعشرون 


هامش أعلى الصفحة یسار: محادثات عن دين السلمین 

وقالوا: ail‏ جيد من أجل دخول ا جتة وان الذي يصوم سيذهب إلى الجنة: و الصلاة liag‏ الصيام 
يجب أن یکون صيام المسلمينء و الصلاة صلاة السلمین. وان هذا ما حصل هناك ولا يعرف أكثر. 

هامش: «فابنیا» تحدثت بشکل رئيس 

[eo‏ قال : إنه صحیح كما قال : إن دين السلمین كان dien‏ وان علیهم أن یصومواء وأن بصلوا 
صلاة السلمین: الثي كانت جيدة لدخول éch)‏ وإن هذا العترف یعتقد أن دين السلمین POS‏ 
الصالحء وإئه به سیذهب إلى الجنة» ویطلب الرحمة. 

قيل له أت يعلن أن الناس (...) هم الذين یتخدثون بشكل رئيس . قال: إن «فاینیا» العجوز هي 
التي تحدثت۔ ثم قال: كل من كان هناك تكلم في المديح والموافقة على دين المسلمين المذكور: وهذا 
المعترف Läd‏ 

هامش: واقق عليه الآخروت 

سكل عما إذا كان هذا العترف فهم ما قاله الأشخاص ell‏ كانوا في قانون المسلمين: قال: إن 
جمیع الذين کانوا هناك قالوا: إن العجوز «فاینیا» قالت LAS‏ جيداء ولهذا السبب يعتقد إن ما قالته 
«فاینیا» عن دين المسلمين بدا جیدا بالتسية لهم 

هامش: الوقت: وردا على سوال منذاغٹی حدت ما feo‏ 

قال: إنه في عيد الميلاد alll‏ منذ ثلاث سنوات؛ وإنهم اجتمعوا هناك OY‏ المذ كورة «فاينيا» 
كانت قد دعتهم لتتاول العشاء- 

:小‏ کم.من الوقت .هذا المعترف. استمر DN‏ بدين المسلمين: واعتبره جیدا؟ قال: حتى 
الآن. وقد اعترف بذلك OV)‏ وقال : إنه يريد أن یکون مسيجيا جیدا a‏ وعلیه dl‏ يدخل في شريعة 
المسيحيين؛ وإنه يطلب الرحمة۔ 

هامش: جلسة: في غرناطةه في الیوم العاشر من مايوء من ذلك العام أمام المحققين «مارتين 
a‏ وقباديلا» و«کوسکوجالیس» في جلسة۔ 

بعد أن قرأت إشارة العذاب على الدعو «دييغو إل دیر»؛ وسمعها وفهمها من قبل اللسان» الترجم. 
قال: لیس لدیه سوی ما قاله: والذي لم يقله Y‏ یعرفه. 

وبوجوده في غرفة العذاب عم البدء بإنذارف وتعرض للتوبیخ فقال: أيها البجلون: أنتم تعرفون 
ذلك. والشهود یقولون ذلكء قافعلوا ما تعتقدون أنه صواب۔ 
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وبعد أن ريطت ذراعیه بخيوط على المعصمينء تم تحذیره. قال : إنه يتمتى لو أنه یعلم. 

قيل له: يجب أن يقول ذلك. قال: من أجل حب الله فليخبروه أي شخحص. ثم قال : إن دغراسيا 
إل راتال» حماتهء كانت موجودة في منزل «فاینیا» قبل ثلاث سنوات مع هذا المعترف. ومع الآخرین 
الذين أعلنهم ما قالوه عن ذين السلمین كما قال ۔ وإن «غراسیاء المذكورة والناس الآخروت إن دين 
المسلمين كان جیداء وبواسطته سي هبون إلى الجنة. وإن عليهم القيام بالصوم والصلاة والوضوء كما 
قال: وإنه لم يعد هناك أشخاص أكثر ما قاله ولا يعلم غير ذلك: 

وبتضییق اخیوط قال: إن «لويس إل راتالءء أحد سكان «کوغولوس»: و«يسابيل» eus as;‏ 
«ماريا»» زوجة هذا العترف كانوا أيضا معهم في النقاشات التي حصلت هناك حول دين السلمین؛ 
التي تحدثوا بها في بيت المدعوة «فاینیا» في تلك الليلة. وإن المدعو «لويس إل راتال» وزوجته قالا: إن 
دين المسلمين كان dien‏ وان عليهم القيام بالوضوءء والصوم في رمضان» وان كل من يفعل ذلك 
سیذھب إلى LH‏ وإنه قد اتنهى: لم يعد هناك المزيد. 
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الورقة الغلاثون 


وبالضقط علیه قال : إنهم يجعلوتني أقول أنه لا یوجد أكثر من هذاء ولم یجتمعوا في مکان آحر. 

هامش: جلسة أخرى: في غرناطة في اليوم الحادي عشر من شهر مایو من ذلك العام. آمام السادة 
الحققین «مارتین آلونسوه LAL y‏ تواجد ا مدعو «دییغو إل دیر». 

قیل له: ما الذي تذکره في عمله؟ قال: إنه لا ينقصه أن يقول سوی أنه فعل شعائر السلمین» وهم 
الوضوء والصلاة وصوم رمضانء Lia Oly‏ العترف قعل US‏ 

قيل له: أن علن في أي وقت؟ وٹی أي مکان؟ ومع من؟ قال: إنه قبل ثلاث سنوات: ly‏ بعد 
الليلة التي كان عدا العترف قبھا في منزل «فاينيا»» بوجود هذا المعترف: في متزقه: قام هذا العترف 
بالوضوءء بغسل وجهه وقذمیه وید به وأجزائه المخزية. ails‏ فعل ذلك à foi‏ الغرقق 3 أوقات 
أخرى في جزء آخرعن عنزله حيث لم یرہ أحد وبعد أن عمل الوضوء عمل الصلاةء رافعاً ومنزلاً 
رأسهء وهو يقول : دا حمد لله dil,‏ أکبرہء وصام رمضان دون أكل > الليل: وأكل SS‏ ۔ وبعد الليل 
كان في بعض الأحبان يصلي؛ وفي بعض الأحيان ینام» وفي بعض OU NI‏ في الصباح عتدما يستيقظ 
ols‏ يصليء وانه قبل الفجر يستيقظ did‏ الطعام ولا یعرف ما يطلق عليه هذا الطعام: وانه لم يژد 


شعائر أخرى أكثر من تلك التي قالها. 
ورد! على Ji‏ قال : إن هذه الشعائر كانت تتماشى مع دين السلمین» وكان يفكر في أن يستغلها 
لإتقاذ روحه. 


سئل عن عدد المرات التي els‏ فيها بالشعائر المذكورة؟ قال : انه من الستوات الثلاثة المذكورة في 
تلك القترة» وإنه في رمضان كاتت هناك ثلاث سنوات أخرى لم يصمها بالکامل ولكن صام بضعة 
أيام في کل منها. 

وردا على سوال قال: إنه لم يناقشهاء أو یتحدٹ بها مع أي شخص آخر غير المذكورين. 

طلب مته ذکر من كان في بيته وهو صائم رمضان؟ قال: إنه لم يكن لديه سوی ال کورة زوجته. 

هامش: ثالئاً: ذهب إلى لقاء آخر. الحضر الثاني . كانوا يفعلون الوضوء والصلاة ورمضان. رآه 
يضوم 

سكل عما إذا كانت زوجته تعلم أنه يصوم رمضان؟ قال : إنها لم تستطع التوقف عن العرقة لاتها 
كانت في المنزلء كما أنها قامت بالوضوء والصلاة وصوم رمضانء وفعلت ذلك بصحبة هذا العترف. 
وان هذا العترف لم يرها تفعل الوضوء والصلاة أكثر ما قالتهء وعندما أرادت ذلك قالت: إنها تريد 
الدخول للقيام بالوضوء والصلاة في العرف وإنهم صاموا ماه وتناولوا العشاء معا في اللیل. 
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وسٹل عما إذا کان يعرف صلوات أخرى من شريعة السلمین؟ فقال: صلاة: «قل أعوذ برب 
الفلق» وقال يعض الکلمات عنهاء ولا يعرف ما إذا كانت كلها أو جزء منه وقال أيضًا جملة: «قل 
Ae‏ برب الناس». 

هامش: أكد ما اعترف به في العذاب؛ سكل من الذي آظهر له هذه الصلوات؟ قال: في تلك 
اللبلة عندما كان في منزل ففاینیاء إنه لا یعرف من وأي من العجائز کانوا يقولون لهم. وفي وقت 
لاحق, آظهر وخوان إل راتال» شقیق جذ المذكورة زوجته لهذا العترف: الصلوات ال کورة واخوان 
إل راتال» هذا متزوج من «بسابیل راتال» وهي خالة زوجة هذا العترف. حصل أمامي» فرودریقو 
باتيتيو» كاتب العدل (عهور بالتوقیع)) 
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الورقة احادية والغلاثون 


A‏ غرناطة: في الیوم الثاني والعشرین من يوئيوء من ذلك العام أمام السید الحقق «بادیلا» 
في الجلسةء وقد تبه إلى أنه منذ أن بدأ یعترف قانه يعلن ا حقیقة بالکامل لانه عكن استخدامها 
معة برحمة. 

هامش: المدعو «خوان ال راتال» تحدت 

هامش: لقاء آخرء المحضر الثالث: في منزل «خوان إل راتال» عم زوجته» قال: إنه لا یعرف هاذا 
يجب أن يقول؟ حيث إن هذا المعترف كان متزوجًا من ابتة أت «خوان إل راتال» Ly‏ هذا 
العترف وزوجة هذا العترف» فولویس إل راتال» وزوجته «یسابیل» و«غراسيا»» حماة هذا المعترف: 
وحماة «لويس إل راتال» كانوا يذهبون إلى منزل «خوان إل راتال» الذکور. وهتاك بحضور هذا 
المعترف والآخرين الذين ذكرهم سابقاء وأمام زوجة «خوان إل Jeh‏ اللدعو OL e‏ إل راتال» كان 
یتحدٹ معه أشياء عن دين المسلمين في inta‏ ویخبرهم ba‏ لهم الصلوات التي كان عليهم أن 
يقولوا في الدين المذ كور والطريقة التي يتم بها الوضوء والضلاة وصوم رعضان. 

هامش: إن الآخرين وافقوا على ذلك وإنهم فعلوه في البیتء صلواء وقال هذا المعترف وجميع 
الآخرین الذين كانوا هناك: ail‏ جید وان كل واحد منهم قام بذلك في منازلهم وقال صلاة المسلمين 
هناك وهي: دا حمد ‏ وقل أعوذ برب الناسء وقل أعوذ برب الفلق ف وهذه الصلوات الثلاثة أظهرها 
لهذا المعترف» و کتلك المدعو «خحوأن إل راتال» قال صلاة: «قل هو الله أحد» بحضور هذا العترف: 
وكل الذين ذكرهم: لکن العترف لم يتعلم هذا. وإنه لم يعد يتذ كر المزيد؛ وإنه يطلب الرحمة. 

عندما سُغل متى التقى لأول مرة في منزل «خوان إل راتال» مع الاشخاص الذین أعلنهم؟ قال: 
إنه لا Sir‏ یا ما إذا كان مع كل الناس من منزل «یسابیل قايتياء أو في وقت لاحقء «N‏ مر عليه 
ej‏ صنوات الان- 

هامش: الوقت: E‏ عن عدد الرات التي التقوا قيها في منزل «حوان إل راتال» المذكور لمناقشة 
هذه الأشياء من دين السلمین؟ والدة التي صیستمرون فیها؟ قال: إنه في كثير من الأحيان كان في 
منزل «خوات إل راتال» ا مذ كور BA‏ حمس سنوات: إلى الوقت الذي قرر هذا العترف أن يتزوج من 
زوجته وأحيانًا كانوا يتحدثون في هذه الأشياء عن دين السلمین وأحيانًا أخرى لم یفعلوا ذلك 
lis;‏ استمر لمدة قلات أو أربع صئوات. 

ورداً على سوال عما إذا کانوا قد التقوا بهذا العترف ومع الأشخاص الآخرين الذین أعلنهم؟ 
قال: لاء ON‏ أولتك الذين كانوا یجتمعون كانت تربطهم علاقة مصاهرة وقرابة. 
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Ei‏ في مدة الثلات أو الأربع سنوات التي قال انهم اجتمعوا فبهاء إذا کانوا جميعاً يقضون 
رمضان معا؟ قال: ¿Y‏ ولکن قعل ذلك کل واحد في بيته؛ وان البعض بعد نهاية رمضات» کانوا 
یتجمعون أيام الأحد والعطلات في منزل الدعو «خوان إل راتال». 

وبعد أن تمت قراءة النشور إليه وسماعه وفهمه باللسان ال کور. قال : إنه أدرك في الوقت اخالي 
أنه سيق وقال وأعلن ما حدت في منزل «یسابیل فایتیاه من سکان Shay y li‏ تذ کر gil‏ فعلوا 
الوضوء و الصلاة وصوم رمضان. وأن من قرأ في الکتاب هو هذا العترف وولورنزو» المعاقء وهناك قال 
آیضا: إنه في منزل الدعو «خوان إل راتال» هذا العترف والاشخاص الذین م الاعلان عنهم هناك 
تحدئوا في دين السلمین وفي مدحه والوضوء والصلاة.... 
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الورقة الثانية والثلائون 


وصيام رمضضانء وأنه Y‏ آن كل واحد منهم قعل ذلك في بيتهء وقد یکون أنه قعل ذلك لانه لا 
Sd‏ ويطلب الرحمق لحب اللہ يطلب ألا يبقى هتاء وأن يخرجء ويريد أن يكون مسيحيا جیدا. 

حصل أماميء كاتب العدل فرودریقو باتینیو» (مھور بالتوقيع) 

هامش: التصدیق: في غرناطة سبعة أيام في شهر يوليوء من سنة ألف وخمسمائة وثمائیة وخمسين. 
بوجود السادة المحققينء «مارتين الوتسوى «بادیلا» ووکوسکوخالیس؛ فی جلسة الصباح؛ أمروا عثول 
الدعو «دبيغو دي میندوزا» أمامهمء وبحضوره أدى اليمين القانونية بموجب القانون» وسكل Le‏ 
إذا كان یعرف «ماریا إل دیر» ژوجته. قال: al‏ یعرفها. سٹل عما إذا كان یتذ کر أنه قال شیا في هذا 
الکتب القدس ضدها؟ قال: إنه یتذکر۔ قیل له أن پقول ذلك. وقال ما قاله من حيث الضمون. 
قیل له أن یکون dia,‏ وسوف يقرأ عليه ما قاله» ویصادق على ما هو صحیح: ON‏ الدعي العام في 
هذا الکتب القدس يقدمه کشاهد ضد المدعوة «ماریا إل دیر». وبعد أن قرأ کل ما قاله وسمعه وقهمه 
بعد أن أعلن ذلك باللسان ال کون قال: إنه با أن هناك کل شيء قد حسم هناك وقد قاله هذا 
الشاهد ونطقهء وهو حقيقي بالیمین التي dalsi‏ وأکذه وصادق علیه وإذا لزم الأمر يقوله مرة أخرى 
الآن. ما قاله لا يقوله بداقع الكراغية أو العداوة ولکن Y‏ صحيح» والذي قیل أنه كان بحضور من 
قبل التدینن: P e‏ دي کاسترو» والأخ «فینیغاس» عن رھباثیة القدیس «دومینقوه ووعد 
بالسرية. حصل أمامي کاتب العدل؛ فرودریعو باتينيو». (عهور بالتوقیع ) 

هامش: الشاهد السادس للمحاکمةه «لورنزو» العاق: في غرتاطةء في الیوم الواحد والثلائین من 
شهر مایو من سنة الف وخمسمائة وسبعة y‏ خمسین . بوجود الحقق «بادیلا» في جلسة ما بعد الظهرء 
آمر جثول المدعو «لورنزو» العاق أمامه» و کونه حاضرًا أخبره لسان الترجم «مارتین تشاکون»: ما الذي 
تذكره في عمله؟ قال: لیقولوا له ما سیقوله وانهم في ابشلسة الأخيرة قالوا له إن هناك شهودا ضده. 
قال: هل قال «آل فاینیا» شیثا عني؟ لقد التقیت بهم. قيل له: إن عليه أن يقول ویظهر کل ما رآه 
ویفعله الجميع: وها جعله يسي» إلى إعاننا الكاثوليكي القدس. وإنه إذا رأى أي شخص تعامل مع «آل 
قاينياه وفعل أو رأى Ve)‏ يفعل ذلك: قمن خلال تقديس یسوع السیح ووالدته البارکةه أن يقول 
ذلك ویعلنه من أجل أن يتم ett‏ أعماله بإيجاز ورحمة. 

قال: الحقيقة هي أنه قبل عامين تقريباء تواجد هذا المعترف في ليلة واحدة في guas‏ في Jj‏ 
«يسابيل قاينيا» بهذ ه الطریقةء حيث كان هذا العترف في عتزله: وجاءت المدعوة «یسابیل قاینیا» إلى 
هذا العترف وزوجته ماريا». فذهبوا معها إلى منزلهاء ووجدوا أشخاصا غرباء آخرين من «کوغولوس» 


wo 


هناك أحدهم كان «خوان إل راتال» وصهره «دییقو إل دير» وزوجته؛ وزوجة «خوان إل راتال» وشاب 
آخر لا یعرف اسمه کات من «کوغولوس» وأبناء «فاينياك آحدهم هو «ألونسوه الذي جاء إلى La‏ 
والورنزوہ؛ و«لويس»: وهباستیان» و«بياتريز» ولم يعد هناك آخر. وبوجودهم هنال طول تلك اللبلة 
تحدتوا في دين السلمین؛ وكذلك A‏ النهاره لأنهم أكلوا هناك A‏ النزل المذكورء وتناولوا العشاء. 
وان أكثر من تحدتوا زياذة في دين المسلمين المد كور هم: الدعو «خوان إل راتال»» والمدعوة «يسابيل 
فاینیاہ الذين خبروهم أن دين المسلمين كان جیذا: وأن بواسطته يذهبون إلى الجنة. ls‏ هذا العترف 
وزوجته والآخرين الذين كانوا هناك آمنوا ووافقواء وقالوا: إن دين المسلمين كان dl‏ وقالوا: إن 
بدين السیحیین عليهم أن یذھبوا إلى النار. وقالوا إنهم لا يريدون هذا الدين: لكنهم يجب أن Leah‏ 
إلى الجنةء لأنهم جمیعاً يريدون أن يبوا إلى الجنة؛ وقالوا: إنه دين جید.... 


wa 


الورقة الثالثة والغلاثون 


والدعوة «قاینیا» والدعو «خوان إل راتال» Jis‏ : إن من he‏ هذه السوری وهذه السورة من 
القرآن: ویقعل مثل هذاء ومثل هذاء سيلقى AH‏ 

قیل له: أن یعلن ما يجب عليه أن يصليء والأشياء التي عليهم القيام بها للذهاب إلى ا جتة؟ وإذا 
كان عليهم أن يصلوا «السلام يا ماريا»: وماذا عليهم أن يقعلواء قال: إن عليهم أن يفعلوا ذلكء ویفعلوا 
ذلك. وإن هناك شهر رعضان يصومون فيه ویذهبون إلى الجنة. قيل لە: أن يعلن كيف يتم رمضان؟ 
قال ذلك: وقال آشیاء أخری لاعت بصلة للموضوع. حصل Ad‏ کاتب العدل «رودريغو باتینیو» 
(مهور (¿AL‏ 

هامش: جلسة: وفي جلسة استماع آخری في 14 یوئیو أمام المحقق «بادیلا»ه وبعد أن تمت قراءة 
الاتهام» قال : صحيح وجود هذا العترف في تلك الليلة التي ذكرها في «نیفار» في عنزل «قاينيا» حيث 
كان هو وزوجته al la‏ وهخوان إل راتال» وزوجته التي لا يعرف اسمهاء و«دییغو إل دیر» وزوجته 
التي لا يعرف اسمها La‏ وأولكك الذین من عائلة Vo‏ فاينيا» وهم «إيزابيل قاينياء وأولادها «لورنزو» 
وألونسوه وهلویس» و(إينيس» وسیباستیان» ولا یتذکر الزید. وبوجودهم جمیعاء تحدت كل من 
«خوان إل راتال» و«یسابیل قاینیا» عن دين ا مسلمین: قائلین: إنه جید. وبواصطته يذهبون إلى aH‏ 
Oly‏ علیهم القیام بالوضوء والصلاة وصوم رعضانه وهي أمور جيدة لدخول ا جنة۔ وإن «خوان إل 
راتال» صلی هناك صلاة «الحمد لله» وصلوات آخری لا يعرف ما هي» وصحیح أن هذا العترف 
e‏ کتاباً مكتوباً ب «ألغارابيا»: على الرغم من أنه لا يغرف ciel all‏ وقرأ فيه الدعو «خوان إل راتال» 
وان جمیع الذين كانوا هناك قالوا: Of‏ هذا جيد لدخول الجنة: باستثناء هذا العترف ثم قال أشياء 
Y cp‏ تمت بصلة لهذا الوضوع. حصل أماميء «أندريس غارسیا دي تینیو» كاتب العدل. 

هامش: تصدیق: في غرناطف بعد سبعة أيام في شهر پولیوه من سنة ألف وخمسمائة وسبعة 
وخمسین. بوجود السید الحقق «مارتین آلونسو» و«باديلا» و«کوسکوخالیس» في جلسة الصباح؛ آمروا 
بإحضار السجین «لورنزو» العاق؛ وبحضوره أدى اليمين حسب القانون» بلسان «مارتین تشاکون»: 
الذي قبل له: إن كان یعرف «ماریا إل دير»: زوجة «دییغو دي میندوزا إل دير»؟ قال : إنه یعرفھا۔ Lä‏ 
له: إذا كان يتذكر أنه قال ضدها شيعا في هذا المكتب القدس؟ قال: تعم. قيل له: فلیوضح ما قاله 
ضدعا۔ قال جزء ماقاله من حیت الضمون. قبل له أن يكون متتبهاء وما قاله سیقرا له حتی ¿a‏ 
من التصديق على ماهو صحیح OM wd‏ المدعي العام في هذا المكتب القدس يقدمه كشاهد ضدها. 
وبعد قراءة كل شيء قاله» وغت قراءته له كلمة کلمة وبذلك سمع وقهم بعد أن تم إعلانه باللسان 


ANN 


المذكورء قال : إنه هكذا LS‏ قیل وراسخ. Ling‏ ما ذکرہ هذا الشاهد» وهي ا حقیقة من خلال القسم 
الذي cobol‏ وأكد هذا القول بنقسه وصادق علیه وإذا لزم الأمرء یقوله الآن مرة أخرىء ولم يقله 
بدافع الكراهية أو الرغبة السيئة: ولکن لانه كان صحيحاً. ووعد بالسر بحضور شخصي عن قبل 
المندینین: Y‏ «خوان قانیغاس» والأخ «أنطونیو دي کاسترو» من رهبانية القدیس «دومینعو». حصل 
أمامي: کاتب العدل فرودریعو باتینو» (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة بعد سبعة أيام من شهر يوليوء من سنة call‏ وخمسمائة وسبعة 
وخمسین. أثناء وجوده في جمهور المكتب المقدسء أمر المحقق «باديلا» ثول المدعوة «ماريا إل 
دير» أمامهء السجونة في هذه السجون. و کونها حاضرةء قيل لها بلسان المترجم «تشاکون»: قلتعلم 
ob‏ المدعي العام طلب نشر الشخص الطارىء ضدهاء وبالتالي تم تحذيرها من خلال تقديس ريتا 
يسوع المسيح» أن تقول ا حقیقة قبل أن يتم إخطارهاء لأنه بعد ذلك لن بوجد مكان لاستخدام 
الرحمة معھا۔۔۔ 


WA 


الورقة الرابعة والثلائون 
هامش: Al‏ فوق]: جلست: قال: انه لیس لديه ما یقوله أكثر مما قاله. 


عامش: نشر شاهد طاری: ثم أوعز لقراءة اعلان الشاهد الطارئ وإخطاره وتبلیغه لهاء وأن تستمع 
إليف وترد عليه با هو حقيقي؛ وهو ما ¡A‏ 


۱۷۹ 


الورقة الخامسة والغلائون 


نشر الشاهد الطاریء ضد «ماریا N‏ زوجة «دبيغو دي میندوزا إل دیرہ۔ 

هامش: الشاهد الأول : قال شاهد مقسم ومصدق عليه شهد في مایو / آیارهمن عام ألف و خمسمائة 
وسبعة وخمسينء إنه قد مر أكثر من عام منذ أن رأی وسمع كيف قابلت «ماریا إل دير کریستیان»: 
PIO‏ جديدة من السلمین: من سکان i, pol SR‏ أشخاصا معيتين من طائفٹھا وتسلهاء للتناقش 
والتحدث عن دين السلمین: في جزء معین ببلدة «نیفار». وهنالك قال بعض الاشخاص: إن شخصا 
sa lis‏ مخ المسلمين uds‏ آن تصلي: وتفعل صلاة المسلمين» وان کل ذلك كان Le‏ 
did de Ai‏ وبعض الناس أحضروا کاباً للمسلمین: GIy‏ قرأ assed aa‏ وقالوا chute‏ 
إن دين السلمین هو الصالح وبواسطته سیذهبوا إلى الجنة؛ وإنهم صدقوا ذلك Sly‏ شخضاً معیناً 
من الذین شهد علیهم قال: اقعلوا كل ما أقعلهء وسوف تدخلون الجنة: الدعوة «ماريا إل دير» 
والأشخاص الآخرون: كل واحد بنفسه عملوا الوضوء. یعسلون أيديهم ووجههم ورأسهم وأئوفهم 
وأقدامهم وأجزاء‌هم المخجلةء ویقسلون أقواههم: وأقاموا الصلاء مثلما كان یفعل الشخص il‏ كورء 
برقع وخفض الرأس؛ ووقفوا على بساط أو مئزر وقالوا صلاة «الحمد لله». وقال الشخص الذ کور أنه 
قضی شهر رعضان لمدة شهرء وأنه ضام وآظهر ذلك لأناس معینین من نسله. وأيضا قال هذا الشاهد: 
إنه قبل أربع أو oh cag ua‏ وسمع كيف تقابلت «ماریا إل دير» في مرات عديدة ومختلفة في 
جزء ومكان من مكان «کوغولوس» مع أشخاص معینین من طبقته ونسل المسلمين: وقالت المدعوة 
«ماریا ال ges‏ وبعض الاشخاص: 01 دین السلمین كان da‏ ویواسطته سیتمکنون من الذهاب 
إلى المجدء وإن الشخص الذي تحدث بشکل أساسي کان واحد! معیناً من الأشخاض الد کورین 
والآخرين: وافقوا على ذلك وقالوا: dl‏ صحیح۔ وقد أظهر لهم شخص معين من المذكورين LASS‏ 
أداء الوضوء والصلاة وصيام رمضان» وصلاة دا حمد لله وقل هو الله أحد» وصلاة «تبّت يدا» وكلهم 
معا عملوا الوضوء والصلاة وصوم رمضان خلال شهر. وإن هذه هي ا حقیقة بالقسم الذي ادا وأنه 
لا بقول ذلك بدافع الكراعية. 

هامش: الشاهد السابع» طارئ: قال شاهد آخر محلف ومصادق عليه شهد في فبرایر من عام ألف 
dl ey An os Bl‏ مضت sl‏ من اقلاق سنوات منذ أن Gy‏ وسمع كيف تقابلت 
bla‏ زوجة «دییقو دي میندوزا إل دير»» من سكان «كوغولوس»» مع العديد من الناس من طبقتها 
ونسلها من المسلمينء في جزء ععين ومكان من «تيغار» لمناقشة والتحدث عن طائفة محمد. وقالت 
واحدة من الأشخاص المذكورين: dl‏ جيد من أجل دخول الجنة؛ وإن كل من عمل الوضوء والصلاة 


AA: 





وصام رمضان السلمین سیذهب إلى الجنة. وقد وافقت «ماريا إل دير» والاشخاص الآخرون على ما 
قاله الشخص المعينء واعتبروه جیذاء و کل واحد قال كلمته في المديح والمواققة على الطائفة ال کورة. 

هامش: المحضر الثاني : وأيضا قال : إن «ماریا إل ذير» المذكورة منذ ثلاث ستوات بصحبة شخص 
معين من المذكورين صامت رمضات: ورأى «ماریا إل دیرہ تدخل للقیام بالوضوء والصلاق ثم سمع 
كيف قالت الشعائر: 

هامش: الحضر الثالث: قال هذا الشاهد أيضًا: of‏ رأى وسمع كيف التقت المذكورة أعلاه في 
جزء معين من بلدة «کوغولوس» مع بعض الأشخاص الذ كورين وآخرين من نفس النسلء للتحدث 
في دين المسلمين وفي مدحهم . وبین شخص معين من المذكورين صلوات الدين المذكور للآخرين: 
da‏ صلاة دا حمد E» có‏ أعوذ برب الثاس» ووقل أعوذ برب الفلق» و«قل هو الله أحد وأوضح 
كيف يتم عمل الوضوء والصلاة. وصيام رمضان: والدعوة ہماریاہ والآخرون قالوا: إن هذا جیده 
وإنهم أقاموا الشعائر المذكورة في منازلهم» وعلی ها اجتمعت الدعوة th len‏ وبعض الأشخاص 
عرات عديدة SW aal‏ سثوات و۔۔۔ 


۸۱ 


الورقة السادسة والثلاثون 


لقد بدأوا قبل خمس سنوات. وان هذه هي ا حقیقة في القسم الذي أقسمه وإنه لا بقول ذلك 
li‏ ولکن بسبب إراحة ضیرم 

هامش: الشاهد السادس: قال شاهد آخر محلف ومصادق عليه شهد في gle‏ من عام آلف 
وخمسمائة وسبعة وخمسین؛ انه منذ AST‏ من عامین تقریباً رأى وسمع زوجة «ديبغو إل tp‏ من 
سکان «کوغولوس» وبعض الأشخاص ال خرین من طائفتها ونسلها من السلمین الذين اجتمعوا في 
جزء معین من مکان «نيفار» للتناقش وا حدیث عن دين السلمین؛ وقال بعض الأشخاص المذ کورون: 
إن الدین اللذ كور كان جِيدًاء وغلبهم إنقاذ أنفسهم: والذهاب إلى الجنة. وان المذكورة زوجة «دييغو إل 
دير» وبعض الاشخاص الآخرين الذين کانوا هناك وافقوا وصذقوا ما قاله الناس وقالوا: ان الدین 
ال کور جي وإن الجميع بریدون الذهاب إلى الجتة. وان شخصاً معيناً من المذكورين قرأ في کتاب 
معین» وصلی بعض صلوات السلمین» ls‏ الناس الذين كانوا هناك قالوا: إن ذلك جید من أجل 
دخول dt!‏ وإن هذه هي ا حقیقة ولم يقلها بدافع الكراهية. 

المرحص «مارتين ألوتسو» (مهور بالتوقيع) 

المرخص «جورج دي باديلا» (عهور بالتوقيع) 

المرخص «مارتين دي کوسکوخالیس» (مھور بالتوقیع) 


هامش: الشاهد الأول: بمجرد تقد المنشور المذكور وقراءته وإخطار «ماريا إل دير» المذكورة» والتي 
سمعته: وقهمت ما قاله الشاهد الأولء وقهمته من خلال اللسان المذكورء ردت عليه قالت: صحیح 
أنها فعلت كل عا قاله الشاهد الأول وإنها كانت في «ثيقار» في منزل «يسابيل قاينياء كما قالت في تلك 
اللیلق وليس أكثر. و في کوغولوس» لم تفعل JAMES‏ 

وعندما قرأ لها الشاهد الثاني من المتشور المذكورء ردا على المحضر الاول؛ قالت: صحيح أن هذا 
حدث في «نیفاره في منزل ففاینیاہ مع الأشخاص الذین أعلنوا أنهم جميعًا. 

حامش: المحضر الثاني z‏ وبعد آن قرأ عليها الحضر الثاني من المتشور المذكور: والشاهد الثاني: 
وفهمته: قالت: صحيح إنه في «کوغولوس» في متزلهاء قامت هي وزوجها با يقوله الشاهده ولكن 
ليس في مكان آخر. وإنه إذا قالها زوجهاء فهذا صحيح» لأنهم فعلوا ذلك في النزل: وتشك في أنه قال 
lja‏ عدة مرات- 

هامش: المحضر الثالث: وبعد قراءة الحضر الثالث من الشاهد الثاني» وقهمته» قالت: إن كل عا 


\AY 


قاله زوجها صحیح. وتم تحذیرها لاعلان ما تقوله صحیح بأنها فعلت إذا کان زوجها وما فعلته» قالت: 


إنها لا تعرف ذلك - 
هامش: الشاهد الثالت: وبعد قراءة الشاهد الثالث من النشور وفهمته قالت: إن ما یقوله الشاهد 
صحیح: وحدث في «نیغار» LS‏ قال ۔ 


وقد أمر باعطائها نسخة من النشور المذ كور» كي تقول وتدعي ضده ما تراه مناسبًاء ولهذا سبتم 
استدعاء محام لها للدفاع عنها. ‏ إنذارها کثیراه وآمرت بالعودة إلى سجنها. «أتدريس غارسیا دي 
تينيو» کاتب العدل (مهور بالتوقیع) حصل أمامي 


AAT 


الورقة السابعة والثلائون 


هامش: جلسة: في غرناطةء بعد سبعة أيام من شهر يوليو من عام ألف وخمسمائة وسبعة 
وخمسین. أثناء وجود السید المحقق «بادیلا» في جلسة بعد الظھر أمر بمتول الدعوة «ماریا إل دير 
السجوتة في هذه السجون آمامه. وبحضورهاه قبل له: إن الرخص «أغبّري» محامیها هناه والذي جاء 
لشاهدة أعمالها: isi,‏ نسخة من منشور الشهود الطاری»: الذي م تشره للدفاع عتهاء والذي قيل 
بحضور «خوان دي کویفاس» قيّمهاء والذي أمر بقراءة اعترافات المذكورة: وا منشور: و کل شيء آخر 
قیل A‏ هذه القضية. وهکذا تمت قراءته كله بحضور قيّمها. 

هامش: مشاورات. بحضور قيّمها: وبعد القراءة نصحها محاميها ا مذ كور aleh‏ قول ا حقیقة N‏ 
بدأتء ولأنه يبدو من المعلومات المناهضة لها أنها ass‏ على أقعال وأشخاص آخرين» وحيث تعامل 
مع هذه الأشياء من دين المسلمين: وقال؛ dl lo‏ كمحامي سوف يساعدك: وهؤلاء السادة سوف 
يتحول الرحمة. 

وبعد أن قيل كل هذا بلسان «تشاكون» قالت: إنها ذكرت ا حقیقة ولیس لدبھا ما تقوله أو تتذكره». 

قيل لها: إذا كانت تعرف من هم الشهود الذين يشهدون ضدهاء وإذا آرادت شطيهم: قسوف 
يرتب الحامي دفوعاتھاء قالت: إنها لا تعرف من هم الشهود ولكن أعداءها هم الذين يقولوت 
ضدها. وأنها Y‏ تستطيع أن تعرف من هم الشهود. 

تم قال محامیها: إنه يريد الطالبة بالإعفاءات والدفاع ضد الشهادةء وهو أمر إلزامي. وھکذا 
أعيدت إلى سجتها. «أندريس غارسيا دي تيئيو» كاتب العدل (مھور بالتوقيع) حصل أمامي 

في غوناطةء في اليوم العشرین عن شهر آب» سنة call‏ وخمسمائة وسبعة وخمسين. بيتما كان 
المحقق «باديلا» في جلسة الضباح» أمر dë‏ «ماريا إل دير» IU‏ کورة co el‏ آمامه. وكونها حاضرته 
أخبرها بلسان «غارسیا تشاکون»: الترجم: ما الذي تريده؟ OY‏ السجان قال: إنها تطلب جلسة. 

قالت إنها بالأفس كانت سيكة للغاية: واعتقدت أنها سوف cab‏ وطلبت جلسة من أجل الحضور 
والتوسل إلى قخامتهم: ليكونوا رحيمين معهاء ويدعوها تذهب لتلد في منزلها. 

قیل لها: إنها يجب أن تنتهي من قول الحقيقة: وتريح ضميرها تاه حيث تم توجيه اللوم لها عدة 
مرات» وبذلك ستتمکن من حل أعمالها بإيجاز ورحمة. 

وقالت: إن كل ما فعلته وقالته وشاهدته قد اعترفت به بالفعل ولیس لديها ما تقوله. وتم تحديرها 
بشدةه ولم یکن بالإمكان el‏ أي شيء آخر منهاء وم إعادتها إلى السجن. مرت من قبلي؛ کاتب 
العدل «رودريغو باتینیو» (نمهور بالتوقیع) 


Mf 


هامش: جلسة: في غرناطق في الثلائین من شهر أغسطس» من عام ألف وخمسمائة وسبعة 
وخمسین۔ بوجود الحققین «مارتین ألونسوء و«بادیلا» وهکوسکوخالیس» في جلسة بعد الظهرء آمروا 
جثول الدعوة «ماریا إل دير»: السجونة في هه السجونء آمامهم؛ وکونها حاضرة قیل لها بلسان 
js los‏ تشاکون»؛ الترجم: ما الذي تریده؟ OY‏ السجان قال: إنها تطلب جلسة... 


الورقة الثامنة والغلاثون 


قالت: إنها طلبتها من أجل أن تقول إنها عانت من آلام الحاض فی الليلة الاضیقه وهي مریضته 
فمن أجل الله أن ینظروا إليهاء ویرحموها ویرسلوها. 

قیل لها: أن تنتهي من قول حقيقة ما هو مفقود وما هي مذنبة ca‏ دون تغطية أي شيء عن نفسهاء 
أو عن أشخاص آخرین؛ وسوف پرسلونها إلى منزلها. 

هامش: اجتماع في «کوغولوس» في منزل «خوان إل راتال». «یسابیل» زوجة «لویس إل راتال»: 
«یسابیل» زوجة «خوان إل راتال» ووالدة هده العترفة. 

قالت: إن کل ما تذ کرته قالته. قلیخبروها عن الفقود. قبل لها: إنها لم تنته منه بعدہ وأن ینظر إلى 
ما فعلته في «کوغولوس» ومع من؟ قالت: Ll‏ كانت في ذلك النزل في تلك الليلةء وقالت: بالفعل 
إنها كانت في y li‏ وقد قالت Lal‏ ما فعلته في «کوغولوس». وبعد التحذیرہ قالت: انهما Lech‏ 
فی «کوغولوس» في des‏ «خوان إل راتال» هذه العترفة وشقيقتها التي تعتقد أن اسمها «یسابیل» 
هي زوجة «إل راتال» وفلویس إل راتال» صهرها: وأم هذا العترقة التي لا تعرف اسمهاه وعمة هذه 
التي تدعی «یسابیل راتال» زوجة «خوان إل راتال» وأثناء کونهم جمیعا هناك الدعو «حوان إل 
راتال» آخبرهم أشياء عن المسلمين. يجب أن تعلموا أن دين السلمین دين جید ومن يعمل الوضوء 
والصلاة وصوم رمضان سيذهب إلى الجنة. liag‏ كان بعد أن تواجدوا في «نيفار» كما قالت. وإنها Y‏ 
تعرف منذ عتىء وإن هذه العترفة وجميع الذین کانوا هناك في منزل «إل راتال» قالوا: إن ما قاله عن 
دين المسلمين كان dien,‏ وإنهم سیفعلون ذلك وصحيح أن هذه المعترفة عملت الشعائر المذكورة في 
بيتهاء وكما قالت: بمشيكة الله لن تفعل ذلك ثانية 

هامش: زوجها «دييغو ال دير؟ ۱ 

وإنها لا تعرف شيئا أخرء وإذا تذكرت شيئاء ستفصح عن ذلك قيل لها: إتھا لا تزال بحاجة إلى 
أن تقول المزيد: وللتفكير في أعمالهاء والانتهاء بقول ا حقیقد قالت: إن كل شيء عن «نیفار» وعن 
«کوغولوس» قد قیل» وإنها لم تتواجد في أي مكان آخرہ وان الشهود يقولون ا حقیقة وإذا عرفت أنها 
ستقولء ثم قالت: إنه كان أيضا في هذا الاجتماع في «کوغولوس» في منزل «خوان إل راتال» مع هذه 
العترقةء والأشخاص الآخرين الذين ذكرتهم: زوجها «دييقو دي ميندوزا إل دير»: وإنه لم يعد لديها 
الزید. وتطلب الرحمة وأن یتقلوها لتلدء أو يطلقوا سراحها. وهكذاء تم توبيخهاء وأعيدت إلى سجنها. 
«أندريس غارسيا دي تینیوه كاتب العدل (موذج تقييم) حصل أمامي. 

هامش: جلسة: وبعد ما ورد ذكره في ها البوم والشهر والسنة المذكورين في هذه الجلسة نفسهاء 


VA 


آمر السادة الحققون الم کورون ob‏ تحضر آمامهم الدعوة «ماریا إل دير السجونة A‏ السجون» 
وبحضورهاه أدت الیمین القانونية تحت طائلة السژولیة مباشرة بلسان «تشاکون» الترجم وعدت 
بموجبه بقول AA‏ 

هامش: إشعارات السجن: وعندما سحلت عن |شعارات السجن: قالت: إنها لا تعرف ES‏ 

هامش: السر: وقد أمرت BULL‏ على السرية بشأن كل ما رأته وسمعته وقالته وستلت عته في 
هذا المكتب القدس وألا تکشفه أو يكتشفه أي شخص تحت عقوبة ا حنث باليمين وا حرمان۔ 

هامش: تمت تبرثتها. يكفالة: ثم تمت تبرئٹھا بكفالة من «خوان أفيليتو سيرادور» الذي كفل 
زوجهاء والذي استلمهاء وأجبر نفسه على إحضارها وتقدیها عندما يتم آمره وأن يرسلها إلى مكانها. 
«أندريس غارسيا دي تيتيو» كاتب العدل (عهور بالتوقیع) حصل آمامي. 


\AV 


الورقة التاسعة والثلائون 


هامش: تصویت: في غرناطة» في الیوم العاشر من سبتمبرء سنة ألف و خمسمائة وسبعة وخمسین. 
بوجودهم في جلسة بعد الظهر في ضوء الإجراءات: فإن السادة الحققین والرخصین «مارتین آلونسو» 
و«بادیلا» وهکوسکوخالیس»: السید الد کتور «صالزيدو» قاضي الأبرشية ورئیس الشمامسة فی هده 
الدينة غرناطق والرخصین الرائعين للغاية «أراناه وهوارتي» وهسالاص» والدکتور «کوقازوبیاس»» 
الستمعین الملكيين کمستشارین: بعد أن رأوا هذه القضية والاجراءات والاتهامات والمزاياء قالوا أن 
يتم تقدم هذه «ماریا إل دير» للمصالة بطريقة مشتركة: ومصادرة أصولها. حصل أمامي «أندریس» 
من کاتب العدل «فیردیتوسا» 

A‏ غرناطة» في الوم الحادي عشر من شهر تشرین الأول / أکتوبره سنة call‏ وخمسمائة وسبعة 
وخمسین. قال الحقق «بادیلاه الذي شاهد عملية «ماریا إل دیر» أنه راض عن اقتناع الحققین 
«مارتين ألونسو» و«کوسکوخالیس» والقضاة والستشارین بالحتوی. «أندريس غارسیا دي تبنيو 
توتاريو» (عهور بالتوقیع) حصل أمامي 


\AA 


الورقة الأربعون 


هامش أعلى الصفحة یسار: كفالة «ماریا إل دير» زوجة «دییغو دي میندوزا إل دیر» من سکان 
«كوغولوس»- 

في مدينة غرناطة» ثلاثون by‏ من شهر آغسطس rd]‏ صنة آلف وخمسمائة وسبعة 
وخمسین,» أمامي الکاتب العدلء والشاهد الوقع آدنامه ظهر «خوان دي آبیندونوه بیطاره من سکان 
هذه الدينة في منطقة «سان لورینزو»» وقال: إنه سيأخذ iy‏ بکفالة وبصوت موتوق به کسجان: 
bla‏ إل yo‏ زوجة «دییغو دي میندوزا إل دير» من سکان «کوغولوس»» من أجل أن بحضرها 
ویسلمها كما تسلمهاه كلما وعندما وفی كل الرات والایام؛ وضمن الهلة التي بطلبھا الحققون في 
هته الدينة والملکة: ویقاضی بعقوبة في حال عدم الامتثال لذلك: Ob‏ یدفع النفقات غير العادية 
لهذا الکتب المقدسء e‏ دوقية تبدأ وتدفعء من وقت cala]‏ بخلاف ذلك ومن أجل أن 
يحافظ ويوفي ما سبق بصرامة فقد ze)‏ شخصه وعقاراته وعتلکاته: وأعطی السلطة لقضاة أصحاب 
الجلالة. وخاصة هذا الکتب القدس. الذي خضع لولایته وسلطته القضائية: متنازلاً عن ولایته 
القضائية بحيث pe‏ فرضها ودقع قيمتها بشكل جيدء كأنها كاملةء وهکذ! وبالکامل» كما لو 
أن طلبه وموافقته قادته بحكم نهائي من قاض مختصء وعوافقته على غریر قرار قضائي؛ وقد تنازل 
عن كل القوانين التي يكن أن يستفيد منها في هذه الحالة خاصة إنه يكون تخلى عن قانون: 
«non valas «Sancimus de liber homio fide jusoribuss‏ والقاتون والقاعدة التي تنص 
على التتازل العام عن قوانین. 

وأعطي خطاب التزام وكفالة كما يبدو موقعاً باسمي؛ ولأنه لم يكن يعرف كيف یوقع: طلب من 
أحد الشهود التوقيع عليه نيابة عنه» حيث حضره الشهود «مارتين لوبيز تشاکون» مترجم هذا المكتب 
المقدس» و«برتولومي دي لیزکانو»» مأمور» ودخوان دي كويفاس» البواب 

الشاهد: «خوان دي کویقاس» (عهور بالتوقیع) 

«فرناندو دي موتتويا» (عهور بالتوقیع) حصل آمامي 

هامش: حجز: في غرناطةء في الثاني من شهر تشرین الثاني / نوفمبره من عام ألف وخمسمائة 
وسبعة وخمسین» بوجود السادة الحققین المرخصين «بادیلا» وهکوسکوخالیس» في جلسة بعد الظهرء 
ظهرت بعد أن تم متاداتهاء اللدعوة «ماريا إل دیر»» من سکان «کوغولوس» الوجودة في السجن الدائم» 
وبلسان «تشاکون» الترجم» تم إخطارها عن كل شيء في عقوبتها حتی تتمکن من قضائها والامتثال 
لهاء وعدم العودة إلى أخطائها السابقة. وحذرت من الخطر الذي تتعرض له في حال تکرارهاء وأنها 


۱۸۹ 


لا ترتدي ا حریر أو الذهب أو الفضة: أو تستخدم الاشیاء الأخرى الحظورة على المتصالحين: وأن 
تعترف بأعیاد الفصح الثلائة في السنة وتسمع القد اس في أيام الأحد والعطلات. وأن تستخدم ثوب 
التکفیر بشکل دائم» وقد تمت الاشارة إليها لتسجن في بلدة «کوغولوس» حیث هي من سکانها. 
لتتمکن من قضاء عقوبتها هناك. وبفهمها كل هذاء وعدت بالسر. حصل أمامي «أندريس غارسیا 
دي تيتيو» (غهور (SAL‏ 


الورقة ا حادیة والأربعون 


[عنوان:] الوقرون والسادة الرائعون he‏ 

قدعها «فرانسیسکو دي کوتتریراس»» من سکان غرناطة» للحصول على معلومات وفيرة حول مزایا 
عملية المتصالحة مع الثوب والسجن الدائم» التي تم إخطارنا بھاء وأشار المأمور إلى عملية «ماریاه زوجة 
«دییغو إل دير» من سکان «کوغولوس» والتي وردت بالشکل الذ كور الذي رأيناه. 

لهذا السیب تم سجن الذ کورة أعلاه في الکتب القدس: ولوجود معلومات ضدهاء Vl‏ كانت 
تجتمع في أجزاء وأماکن معينة مع أشخاص من نسلهاء لتتحدت وتتناقش في دين السلمین: قائلین: 
ail‏ جيدء ومن خلاله سیذھبوت إلى ا جنة ولأنهم کانوا جیدین في ذلك كان علیهم أن بقیموا شعاثر 
السلمین من وضوء وصلاة وصوم رمضان» حیث إن المذكورة وبعض الأشخاص الحددین قالوا: إن 
كل واحد منهم عمل الشعاثر الذ کورة. 

في ٥‏ قبرایر سنة ۱٥٥١‏ عقدت جلسة الأول مع سایقة الذ کره وطلیت أن يتم إخبارهاء وإذا کات 
رسيس وإ أقاموا ضدها قلا یکنها أن تقول ما لم تره. 

في الثامن من ذلك الشهر والسنة قالت: إنها ذهبت إلى «نيفار» في جزء معین من الأماكن 
الوضحةء حیث كان هناك أشخاص معینون من نسلهاء وبدأ أحد العترفین في إخبارهم عن أشياء 
من دين المسلمين: وإنها لم تكن تعلم: وإنها لم تسمع LA‏ بهاء وقالت: كيف جلبت أشياء من دين 
المسلمين لهؤلاء الناس الذین من نسلها الين عینتھم من جل دخول Au‏ 

في ۱۰ فبراير من ذلك العام؛ رودت Ig e‏ كانت dpa‏ ووجهت لها تهم» وأجابت بأنها لم 


تفعل أي شيء اتهمت به. 

3 الیوم | جامس عشر من هتا الشهر والسنة المذكورة؛ تواصلت مع محامیها واختتم القضية 
يسيب الادلة. 

I] 


في ۷ إبريل من ذلك العام تم اعطاوها تسخة من تشر الأدلة التي ضدهاء وأجابت بأنها لم (...) في 
الجزء الذي أعلنته» وانها لم تصدق H‏ من هذاء ولم تكن تعلم آنها شعائر السلمین أكثر من سماعھاء 
بعد ذلك وصل إليهم الزید من الأدلة على نفس ا رائم وتم نشرها. 

في العاشر من ذلك الشهر والسنق أجابت: صحیح إنها كانت هناك عندما ناقشوا الأشياء المذكورة 
في دين المسلمين؛ لكتها لم تفعل أي شيء ولم تعتقد أنها صحیحة۔ 

في ۲۵ نوقمبر من ذلك العام أبلغت المنشور لحاميهاء وطليت إرسالها إلى بيتها لأتھا حامل ۔ 


۹۱ 


في ٥‏ مایو من ذلك celi‏ شوهدت أعمالها مع الستشارین العادیین وصوت لتعذیبهاه وسیب 
نها كانت حاملاء انتظرت حتى تصبح في وضع يمكنها من إعطاٹھا تھا۔ 

في العشرین من الشهر والشهر ال کورین؛ طلیت المد كورة أعلاہ الرحمة. 

في ۱۵ حزیران / يوثيوء في العام المذ كور اجتمعت مع المذ کورین أعلاه وبتوبیخها قالت: صحیح: 
إنها قامت بالصلاة وصیام رمضان؛ وقالت: إنها في البداية فعلت الوضوء وعندما قعلت ذلك صلت 
صلوات وا حمد A‏ وقل هو Ai‏ أحد» وکل ما فعلته بسبب ما قاله لها يعض الناس من أن دين 
السلمین کان جیدّاء وعلیهم الذهاب إلى ¿ALA‏ 


MY 


الورقة الثانية والأربعون 


وقد آمنت UL‏ ولهذا قامت بأداء الشعاثر الذ كوزة وأعلنت الأشخاص الذين قاموا de‏ وقي 
أي اأجزاء وأماکن. بعد ذلك» جاء المزيد من الأدلة على الخرائم نفسها قي Sie‏ اجتماعات. ونشر في 
۷ يوليو من ذلك العام: وأجایت بأن كل ما قاله الشهود صحیح. 

وفي جلسة أخرى في ذلك اليوم تواصلت مع محاميهاء في ۳۰ أغسطس من ذلك العام» قالت: إنها 
كانت قد اجتمعت في مكان آخرہ ومکان آعلنته مع أشخاص ععینین من تسلها. وان أحد ا حاضرین 
أخبرهم أن دين المسلمين کان dia‏ وأن الشخص الذي سيقوم بالوضوء والصلاة وصیام رمضان 
سیذھب إلى الجنة: وإنها هي والآخرون صدقوا ذلك» وقالت كيف فعلوا الشعائر المذكورة: وإنها قد 
قعلتها كما ذكرت» وأسمت الأشخاص الذین قعلت معهم هذه الشعائر۔ 

في ۱۰ سبتمبی في ذلك العام» شوهدت أعمالها مع القضاة والاستشاریین» وصوت للتوفیق بين 
من سبق ذكرها للمصالحة بطريقة مشتركة مع الثوب والسجن الدائم» ومصادرة الممتلكات الخاصة 
بهاء وعدم الاستمرار ضدها. 

شرت في ۳۱ أكتوبر سنة ۷١٥۱م‏ وبعد ذلك تفي بتكفيرها من خلال Ole]‏ الكاعن المستفيد 
في gal‏ 


سيادتكم نتمنى أن نکون قد أوفینا بالغرضء مورّة نی غرناطة ۲۱ في شهر ينابر من عام ألف 
وخمسمائة وثمائية وستين Gle‏ (مهور بالتوقيع) 
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اللف الثاني عشر 


تاریخ اللف: عام qM‏ 

حکم ضد: ثلاث نساء مسلمات. 

واحداهن «ماريا دي مونتورو» «Maria de Montoro»‏ سلمة من قرية «بوکیرا» 
0 من منطقة «البشسرات»: زوجة «مارتينيز إل ديندي» «Martinez el Dindi‏ 
بالشول والعقوبة عن طريق محكمة العقيدة للنساء الثلاث. مع ار تداء لباسس العقوية لبقية حیاتهن. تم 
اتهامهن بالاحتفال colas y‏ وأداء صلوات السلمین. 

«يغسل الوجه والأيدي والرأس والأرجل» ویضع نقسه فوق قطعة قماش على الارض: لرقع الرأس 
وخقضهء وتلاوة دا حمدہ وتلاوة «قل هو الله». 

«تحن الحققون ضد الانحلال والهر Lab‏ والردة: استجواب واتهام: جلینا نساء أخريات إلى 
الحاکست: بعد أن اجتمعن وتحدئن عن قاتون المسلمين: قائلات: إنه الخير: والجنة: واتهن صمن في 
رمضان. وبا أن ثلائتهن اعترفن وسلمن بالتخحلي عن کل بدعة .۰ .مع بعض الارتیاح لذنوبهن» تأمر 
بأنه في السوم الذي ستعقد فيه محكمة العقيدة من خلال هذا الکتب القدس. بخرجن إلى الشنقة 
على هيئة التائسات مع شموع في أيديهن: وعلی أجسادهن ثوب القماش الأصقر والقبعات ا حمراء 
العتادة؛ وهناك ستقرأ الأحكام. وباللسبة للعادات الأخرى» يأتين یکامل ثیابهن دون خلعھاء الا عندما 
يضطجعن ell‏ طول أيام حياتهن». 


علف به ۲۲ ورقة. 


vr 


الورقة الأولی 


هامش del‏ الصفحة جين: al uS sa‏ ° 
[العنوان:] إجراءات ضد 
۷م 
الأقران الزوج d‏ الزوجة 
«ماریا دي مونتورو»: زوجة ہمارتین إل ديتدي»: من سکان «بوکیرا» 
الإنذار الأول والثاني والثالث 
وردت من ملفات البشرات ‏ استلام اللف )2( العدد YA‏ 
محامي: مداولات؛ «خارا» 
عذاب 
الاتهام الصادر 
انتهی 
النشر ثم مرتين 
على مُعتمد 


هامش: الشهود: «أنطون دي ہوخیاہ و«مارتين إل toto‏ زوجها 


1- تقع یوکیرا قي «البشرات» بقرناطة. 


Yvo 


الورقة الثانية 


نحن الحققون ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه الدينة وعلکة غرناطة بواسطة السلطة الرسولية 
والكاثوليكية: نرسل إليكم «ألونسو دي سانتا كروز»: قريب هذا الکتب القدس الي أنشأناه کمأمور 
في هذه القضیة بأن تقبضوا على جسد «ماریا دي مونتورو» آبنة «مونتورو» وژوجة «مارتين إل ديندي»: 
من سكان «بوکبرا». تسجنوها وتحضروها بأمان: وتسلموها إلى مأمور السجون لهذا المكتب القدس: 
والذي نأمرہ بأن بستقبلها ویتحفظ علیها.. e‏ في غرناطة في ۱۵ نوقمبرء سنة cal‏ وخمسمائة وواحد 
Ue‏ 

الرخص «مارتين آلونسوہ (عهور بالتوقیع) 

Ai‏ حص «بيلترات»: (عهور بالتوقيع) 

بأمر من السادة الحققین» «بیدرو دي مانسيلا»: سكرتير (عهور بالتوقیع) 


۳۷۹ 


الورقة الثالثة 


هامش del‏ الصفحة يسار: الشاهد ہمارتین إل ديندي» من اجراءات محاکمته. 

دلبل ضد اريا دي موتتورو» زوجة «مارتين إل ديندي»» من سکان «پوکیرا»: 

في غرناطة» في حاسن عشر من يوليو» سنة ألف وخمسمائة وواحد وستین. أثناء وجود السید 
المحقق المرخصن «مارتین ألوتسو» في جلسة الکتب القدس. (مهور .بالتوقيع) 

«مارتین إل ديندي» وهدي روخاس» يبلغ من العمر أربعين De‏ أو نحو ذلك: من سکان «بوکیرا». 
بعد أن خلف اليمين بالشکل القانوني في أقواله التي قالها بدافع إراحة ضمیره: من بين آمور esi‏ 
لاعت dla‏ لهذا الوضوع: وغت إزالتهاء قال وأکد ما ¡A‏ 

قيل له: أن یعلن ما إذا كان تلك d‏ یمن بدین السلمین. قال: انه من الآن فصاعداً يزيد أن 
یکون مسيحياً صالخا وإنه کان مسلما وان هذا ما el‏ إياه الغازي. 

قيل له: أن يعلن ما الذي أراه یا هذا الدعو الغازي؟ قال : إن الذي أراه إياه هو امدلهغ» على 
حد قوله: رغم أنه غاب عنه OL‏ حسیما 5 تقول اللغةء وإنه لم يعد يراه في تلك النطقة- 

قيل له: ما الشيء الآخر الذي أظهرء العازي TL‏ قال : إن المدعو الغازي أظهر آیضا الصلاة من 
خلال رفع الرأس وخفضه وأيد مبسوطة على الارضص؛ وهو ما فعله. وأنه عندما كان یفعل الصلاة 
AL‏ کورق صلی d, N ki‏ رأى الدعو الغازي Lat‏ يفعل الوضوء بغسل القدمین واليدين 
وال رس وال جزاء الخزیق وقول «بسم الله»: وهذا ما رآه کون هذا في بيته في بوبیون a Sr‏ وأعطاه 
السور التي أعلنهاء وآن هذا العترف قام بالشعاثر المذكورة كما أوضحها المدعو الغازي: وقد فعلها 
ثلاث عرات في منزله في قصر Lis ol, a dica‏ كان قبل ثماني أو تسع سنوات: حين تعلمها ورأى 
المدعو الغازي 

سكل عما إذا كان هذا العترف قد قعل الوضوء بالماء البارد أو الساخن. قال : با ماء البارد. 

وردا على سؤال حول ما يرتديه لعمل الوضوء المذكورء قال: dl‏ يفعل ذلك يدون السروالء وإنه 
يكون في القميص الذي یبتل UL‏ 

سكل : ما هي الأشياء الاخری التي فعلها. قال: لا شيء آخر. 

قيل له: أن يعلن من جل أي شريعة قعل هذا المعترف عراسم الوضوء والصلاة التي اعترف بها. 
قال: بأنها من أجل شريعة السلمین. 
- کم وردت اي لس (ععنی: سورة القاتحة)- 
۳ على الضفة الیسری لنهر «بوكيرا» الذي جر من «البشرات» ال Ab‏ 


WA 


Ju‏ هذا العترف إذا كان في الوقت الذي یقوم بالشعاتر الذ کورة في الدين الاسلامي إلى الأبدء 
يعتقد أنه ِکن أن ينقد روحه فيها. قال : نعم. 

[مشطوب: قيل له أن يوضح كم من الوقت كان لديه هذا الإعان؟] 

سُثل هذا العترف إذا كان في الوقت الذي كان لديه دين المسلمين إلى الابد يعتقد أنه Se‏ إنقاذ 
روحه فيه. قال: نعم 

قيل له: أن يعلن متى كان لديه هذا Ole VI‏ بدین المسلمين؟ قال : إنه منة أن علمه الدعو الغازي 
وحتی الآن» كان لديه إمان بالدين المذكورء واه يدخل من اليوم إلى دين الاعان السبحي. 

سُثل عن الشعائر الأخرى التي قام بها من دين المسلمين الذ کور. قال: إن ما قاله فعله ولیس 
اکٹر۔ ۱ 

قيل له: إنه ليس من العقول أن يكون مسلما لسنوات عديدة ولم يقم بأية شعائر أخرى» فلیعلن 
ا حقیقة۔ قال: إنه لم يظهر له بعد ذلك» وإنه فعل ذلك.. 


YVA 


الورقة الرابعة 


...عندما سل مع من تعامل وعرّف بأمور الدين الإسلامي الذي اعترف بها؟ قال: لاءولامع أحد. 

قبل لە: dl‏ لیس من العقول أن الطريق الذي سلكه لاص روحه لم يظهره لمن يحبه dS‏ 
فلیعلن الحقيقة. قال: لاء ولا مع أحد سواء. قال أشياء أخرى ليست ذات صلة۔ 

هامش: جلسة: y‏ جلسة استماع أخرى في 1١‏ يوليو / تموزء سنة cal‏ وخمسمائة وواحد 
وستین. وكونه في جلسة المكتب القدس السيد الحقق الرخص «مارتين ألونسو». وبعد أن أحاطه 
علماً بالاتهام: قال: إنه قال الحقيقة في اعترافاته التي أشار إليهاء وصحيح أن هذا العترف plo‏ يوماً 
من رمضان قبل خمسة عشر عاماء وصام فی بلدة «بوکیراه ق بیته spol‏ وصامه دون JSG ol‏ طول 
النهار حتی اللیلء وفي الليل تعشىء ولم یفعل الزید لأنه لم برغب في أن یقتل نفسه. أو تناول وجبة 
ثائیة في الصماح. 

Je‏ عما إذا كان في ذلك اليوم الذي صامه في رمضان الذکور قد أقام الشعاثر الأخرى التي 
اعترف بها. قال: نعم؛ الوضوء والصلاق وإنه أيضا صلی لا 915 التي اعترف بھا۔ 

قیل له: Of‏ ما اعترف به الآن بظهر أن شخصا آحر علمه دين المسلمين: وليس الدعو الغازي؛ لانه 
هذا المعترف قال: إنه صام رعضات وقام بالشعائر الأخرى قبل خمسة عشر عاماه وانه اعترف أن 
ما حدث مع هذا الغازي كان منذ تسع cio sed‏ . قال : إن الغازي ara‏ كان البدایف وقبل 
الغازي لم ai‏ وأ هذا المعترف لم يقل أنه قد صام منذ مسة عشر عام لكنه منذ خمسة 
عشر Ule‏ كان La; js‏ وأن Us‏ العترف صام اليوم المذكور من رمضان المذكور في الوقت الذي علمة 
فيه المدعو العازي. 

هامش: جلسة: dy‏ جلسة pu‏ أخرئ في 15 سبتمبر عام ألف وخمسمائة وواحد وستین؛ 
وبحضور السيد الحقق الرخص «مازتين آلونسو» و«السيد خوان بيلتران» في جلسة المكتب القدس: 
قيل له: فليعلم أنه من خلال معلومات قضيته يبدو أنه صامت؛ ويخفي الناس ell‏ تعامل ععهم: 
وأبلغهم بأشياء عن الشریعة الاسلامية التي اعترف بهاء وأنهم ینذرونه بإجلال الله أن يقول الحقيقة. 
قال: إنه لا یعذکر لأنه مضى وقت طويلء وإنه مقتنع بكل ما بقوله الشهود. 

قيل لە: إنهم لیسوا من الناس الذين يمكن نسیانهم. قال : إنه لا يعرف سوى زوجته التي تعرف 
عندما أجروا له الرقية. 


MADD السورة: هسورة‎ -١ 


۳۷۹ 


هامش: في VE‏ يوليو ١١٥۱ء‏ قال هذا الشاهد إن هذا الذي يخص الغازي كان مند ثماني أو 
تسع صلوات. 

قيل له: أن يقول ا حقیقة بوضوجء وما الذي تعرفه ال کورة زوجته؟ قال: إن ژوجته عرقت كيف 
أعطوہ الورق وسُوراً من أجل الساق. 

قيل له: أن یعلن كيف عرفت الدعوة زوجته ذلك؟ قال: إن المذكورة زوجته لم تره عندما أعطاء 
الغازي 55 GLUT‏ لکن هذا المعترق قال لها: إن هذا الغازي أعطاني سوراً۔ 


YA 


هامش: قال A‏ التصدیق dl‏ آخبر زوجته أن هذه الرقية كانت من الدين AN‏ من أجل 
الساق اعطاه ريالين. 

Ls‏ له إذاعا أعلن هذا الذي [شطب ...] ما ذکره عن السور ال كورة لزوجته. قال: el‏ عندما 
عمل الدعو الغازي الرقية لهذا من أجل الساق [شطب. ...] وأخبره آنها من دين السلمین كي 
یتعافی؛ وبهذه الطريقة لا زيادة ولا نقصانء قال هذا للمدعوة ژوجته. إن السور كانت من دين 
السلمین. وإنه لم يعد يراه بعد ذلك ولم تخبره زوجته أكثر من الصادقة وقال : إنه صحیح أنه قال 
للمدعوة زوجته» لكته لا يعرف كيف قال لها ذلك. 

وبعد ذلك ونظرا لاعطائه آخبارا عن العذاب» من بین آمور آخری ليست ذات صلة؛ قيل له إنه 
من خلال العلومات يبدو أن تلك الحادثات حصلت في وجود الزید من الناس وأنه یتم تحذیره 
لقول ا حقیقة۔ قال : انه لم يكن هناك أكثر من زوجت ومن زوجة الدعو الغازي لا أكثر. 

ail EU red LO‏ لیس لدیه ما يقولهء وأن یقتلوه. 
وتم أمره + بالضغط ly‏ ضغط عليه تألم كثيراوأطلق صيحة عظيمة؛ Sip‏ وقال Ai:‏ 

calli‏ الثاني: قيل له: أن يول الحقيقة» ولم as‏ بل تألم» وقال: «dol‏ وإنه 7 لديه المزيد 
ليقوله. لأنه لم يكن موجودا سوی هذا والغازي وژوجته وزوجة هذاء وأن الوقت كان لیات وأن الدعو 
الغازي كان یقول آمام الجميع الصلوات والأشياءء وأن هذا لم يقهمهاء وأن الدعو العازي قال: إن 
ذلك كان من بلاد البریر وهکذا يفعلون في بلاد البربر. 

حصل أمامي «غونزالو دي بيكو» كاتب العدل (مهور بالتوقيع) 

أخرج وصحح من قبلي» «غونزالو دي بيكو» کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 


عامش: تصديق 

في غرناطة» في ا حامس والعشرين من تشرين الثاني / نوفمبر من سنة ألف وحمسماثة وواحد 
وستين» عندما كان السيد المحقق المرخص «مارتين ألونسو» في جلسة SU‏ المقدسنء A‏ جثول 
الدعو «مارتين إل ديندي» آمامهه وعندما كان حاضراء أدى الیمین في الشکل الناسب. وجب 
القانون الذي وعد عوجبه بقول ا حقیقة وقيل له على لسان «تشاكون» إذا کان يعرف «ماريا دي 
موتتورو» زوجته» وإذا كان يتذ كر ما قاله ضدها في هذا المكتب القدس. قال: تعم؛ وقاله من ES‏ 
الضمون. قيل له أن يكون متتبهاء وما سيقوله سیقراً له حتی يتمكن من تأكيد ما هو صحیح؛ لان 


YA) 


الدعي يقدمه کشاهد في الدعوی التي یتعامل معها. ولدی قراءته واعلانه GAUL‏ قال: إنه واتق» 
وقال ذلك وفي هذا يؤكد ویصدق على نفسه. وإڈا لزم الأمر يقوله مرة آخری. وسیقول في کل عرة 
يطلب منه ذلك وعلى هذا كان حاضراً التدینون: الأخ «خوان فانيقاس» والأخ «ميغيل رودریفیز». 
وقد أوكل إليه السر ووعد به تحت وطأة الحرمات۔ 

حصل أمامي» «غونزالو دي بيكو»» كاتب العدل (بمهور بالتوقيع) 


YAY 


هامش: شاهد pÝ‏ 

هامش: الشاهد Y‏ — «أتطون دي بوغرا»: في غرناطة في الیوم الخادي عشر من شهر مارس في عام 
ألف وخمسمائة وستة وخمسین, وبوجود السید الحقق babe‏ في جلسة بعد الظهر «أنطون دي 
بوغراه مسيحي جدید من المسلمين: مواطن من ملكة الوقواق يبلغ من العمر أریعین late‏ وقال بعد 
أن آقسم اليمين القانونية في اعتراف لاراحة ضمیرہ من بين أشياء أخرى لا مت بصلة للموضوع: 
قال asi,‏ ما يأتي : 

هامش: زمن: قال: إنه في عام خمسمائة وسبعة وأربعين کونه من سکان» أو كان حینها موجودا 
d‏ مدينة غرناطة: ذهب هذا العترف قاصدا الله في البشرات: إلى مکان مرتفع معشوشب IE‏ له 
«بوكيرا»: وهتاك ذهب إلى منزل «مارتين إل ديندي» وهتاك طلب نزلاء فاستقبلوه ونام في بيته. وھکذا 
جاء وذهب هناك إلى ذلك النزل: وأكل طعامه وتعشى ونام. 

ns‏ 2 والد زوجة «مارتين إل ديندي». ژوجته: وقي إحدى هذه Ju‏ » بینما كان هذا المعثرقف 
Bee‏ في منزل الدعو «مارتین agio‏ الذي كان في Sal‏ المذكور ليلاء جاء والد امرأة المدعو 
«مارتین إل ديندي» هتاك وکان رجلا يبلع من العمر ستین عاماً. 

وتحدّث هذا العترف مع الدعو «مارتین إل ديندي» وزوجته» ومع والد المذكورة زوجته: وحدت 
الأربعة جمیعاء وقال «مارتین إل ديندي» لهذا العترف: آرید أن أذهبٍ معك لاطلب ed‏ الزارع» 
وأريد صداقتك. وأن تکون في بيتي عندما تأتي» ولدي هذه الساق المريضةء وأريد منك أن تعطيني 
من أجل أن تشفی بعض الأشياء من النعمة التي لديك والتي سمعتها منك أن لديك هذه النعمة. 

وأخبره عدا العترف أنه سیفعل ویعمل کل ما هو ضروري ومطلوب» ثم أخذ هذا العترف الورق 
وا بر وقام LES‏ قائمة معينة بالأسماء: وآية الكرسي من (...) القرآن ومن دين السلمین» و أعطاه 
إياها لینقعها ویغسلھا في الاء وبهذا الاء يغسل ویدهن الساق N‏ کل صباح. وبعد ذلك قال 
الدعو «مارتین إل ديندي» لهذا العترف: إنه عليك أن تقدم لي A‏ آخرء أن تکتب لی قائمة 
الاصماء هذه النعمة لامرأة يقال لها هاریدا» سیئة ومريضة من الرآس. وهکذا کتب هذا العترف 
قائمة بالکلمات من دين محمد ومن قرآنہ وأعطاها إلى «مارتین إل ديندي» الذي قال لهذا العترف 
خد هذه وأعادها إلى هذا العترف» وقال: في الغد من الفجر ستذهب إلى منزل «هاریدا»ه وتقرع 
الباب» ثم بيخ لكء وتقول : هه هي القائمة التي آخبرت «مارتین إل ديندي» أن يحضرها ll‏ 
Qu»‏ يجب أن أذهب إلى مكان آخر dae‏ ولا laili ES‏ معك۔ وبعد هده الليلةء وفي أثناء 


YAY 


وجودھما معا في منزل المعو «مارتين إل ديندي» وزوجتہ: ووالد زوجته» عدث الأربعة جميعاً عن 


۳۸ 





الورقة السابعة 


أي أحد کان في الدين الذکور سیقهب إلى Si‏ عاجلاً d‏ آجلاً تم سألهم هذا العترف: هل 
تؤمتون بکل هذا وتعرفونه؟ وقال المذ کوران «مارتين إل ديندي» وژوجته ووالد زوجته: بالطبع. وقال 
لهم هذا المعترف: ماذا تقعلوت منه؟ وأنتم تقولون بانکم تفعلون دين السلمین ال کور. عندئد. أجاب 
صهر «مارتین إل ديندي» وقال: أجل ؛ تحن نفعل ولکن ليس کل شي» وقال هذا العترف: ماذا 
تفعلون منه؟ فأجاب صهر الدعو «مارتين إل ديندي» وقال إننا نصوم رمضان Lats‏ بالإضافة إلى 
الصلاة والوضوء dl‏ آمر ضعب بالتسبة للمیاه» UN‏ وسط هؤلاء المسيحيينء ولا کتتا أن نفعل 
الكثيرء ولدینا (...) أو آمل في الله ونتق Col‏ بهذا القلیل من دين السلمین ستذهب إلى at‏ وأن 
تلك الليلة لم تعد تحدث بعد ذلكء وبعد هذا By‏ مرات كثيرة على مدی عامين جاء هذا العترف 
إلى dis‏ المدعو «مارتين إل ديندي» وزوجته ووالد زوجته. وكانوا يتحدثون دائما عن دين المسلمين 
وعن قرآنه مع هذا العترف ويعتبرون دين المسلمين الأفضلء وأنه لا بوجد هناك أي دين آخر من 
أجل الذهاب إلى الجنة. قال أشياء أخرى لاعلاقة لها بهذا الغرض. «أندريس غارسيا دي تينيو» 
cats‏ العدل؛ حصل أمامي. 

أخرجته وصححته H‏ «غونزالو دي بيكو»» كاتب العدل (مهور بالتوقيع) 

هامش: تصدیق: في غرناطة» في الخامس والعشرين من نوقمبره سنة ألف وخمسمائة وواحد 
وستين: بينما كان الحقق الرحص هارتین آلونسوه موجوداً في جلسة المكتب القدس: أمر des‏ 
الدعو «أنطون دي بوغراه. وکونه حاضرا آدی اليمين القانونية تعهد بموجبه بقول ا حقیقة وقیل 
له إذا كان یعرف زوجة «مارتين إل دندي»؟ وإذا كان يتذكر أنه قال أي شيء عنها في هذا الکتب 
القدس؟ قال : إنه يعرفهاء ويتذكر ما قاله ضدهاء UG,‏ ذلك من حيث الضمون. قیل له أن يكون 
متبقظاه وإنه سیٔقراً عليه ما قاله ضدها حتى يتمكن من التصديق على ما هو صحيح» OM‏ الدعي 
العام لهذا المكتب القدس يقذمه كشاهد في هذه الدعوی التي یتعامل معها. وبعد أن Lä‏ عليه 
وفهمه قال: إنه صحيح» وقاله بهذه الطریقة وأكذه نفسه وصادق عليه وإذا لزم الأمر فإنه سيقوله 
رة gel‏ وسيقوله في كل يسال قيهاء وعلى هذا كان حاضراً المتدينوت» «فراي خوان فارغاس» 
والاخ «ميغيل رودريغيز» وقد أقسم على السر. حصل آمامي» «غونزالو دي بيكو»» كاتب dae‏ السر 
(مھور بالتوقیع)- 


YAo 


الورقة الثامنة 


هامش: جلسة الاستماع الأولى 

في غرناطة في تشرين الثاني / توقمبر من واحد وعشرین سنة ألف و حمسمائة وواحد وستينء أثناء 
وجوده 3 جلسة المكتب القدس: yl‏ السید الحقق oa M‏ وخوان بیلتران» باحضار al yl‏ كانت 
مسجونة في السجون: و کونها حاضرة وعلی لسان «مارتین لوبیز شاکون» ‏ تلقي اليمين القانوني 
منهاء وعدت بموجبه بقول ا حقیقة في هذه الحکمة كما في غیرها من الحاکم التي تعقد معها حتی 
صدور الحكم التهائي - 

عندما ll‏ قالت: إن اسمها utl a‏ زوجة «مارتين إل ديندي»: جارة «بوکیرا» وإنها ستبلغ من 
العمر تسعة وثلاثين عاماء وتعیش في «بو pS‏ 

الآباءء ولدى سؤالها قالت: إنها ابنة «أتجوران دي مونتورو» وهليونور» زوجته. وإنهما متوفيين: US y‏ 
من سکان «بو la‏ 

آجداد من الاب وعتذما سُثلت: قالت: إنها لا تعرف الأجداد من الأب d‏ الأم: أو تعرف 
أسماءهمء أو من أين هم؟ ولم تتمکن من الوصول إليهم. 

أعمام الاب ولدی سوالهاه قالت: إنه لا من الاب ولا من الام» ليس لديهم أعمام ولا أخوال 
تعرقهم» وعلى الرغم من وجودھم: قانها لم تصل [لبهم- 

إخوان هذه: وعندما سحلت قالت: إن لديها ثلاثة إخوةء أحتان ورجل . 

«یسابیل» تزوجت من «هيرئاندو سانشیز» من سكان «لابرادور وادي دي يوكيرا»: «آغیدا» 
متزوجة من «يرنابي JI‏ ديندي»» pv‏ من سکان «بوکیرا» 

«غارسیا دي مونتورو» متزوج عن «ابنة هیرنانده خاغين» gl]‏ هزاغين»] وهو من سکان «بوکیرا». 

ولیس لديها آشقاء ET‏ 

«spl iy or e Lei: قالت: إنها متزوجة من مارتین إل ديندي»‎ dl, عتدما‎ ehn «ul 
ولدیها ابتة تدعی «کریستینا» تبلغ من العمر أحد عشر عاماء ولیس لدیها أبناء آخرین:‎ 


هامش: مسلمة أندلسية: عندما سکلت قالت: انها ووالدیها Al‏ کورین من طائفة السلمین 
الأندلسيينء وانها لم تسجن لا هي ولا أي من أقاربهاء أو یکفروا من قبل الکتب القدس» ما عدا 
هي N‏ 

igle‏ تصلي: عندعا well‏ قالت: ul‏ مسيحبة؛ Ul,‏ قد عمدت e «asl,‏ القد اس: 


۶٦ 





وتعترف وتعرف صلوات الکنیسة وأمرت بقولهاء co Ho‏ وصلبت بيدها اليشرى» لأنها كانت لديها 
يد نى سیثق وقالت دا لد الكنيسة المذكورة. 

قيل لها: إذا كانت تعرف أو تفترض السيب التي عن أجله آمر بتوقیفها؟ قالت: انها لا تعرفه أو 
تفترضه وإنها تعلم أنهم هتا Y‏ یجبرون Jul‏ 

قيل لها: فلتعرف أن في هذا الکتب القدس لا یعتقلون أي شخص دون أن يكون أولا لديهم 
معلومات ضده عن أشياء قعلها أو قالھا۔۔۔ 


YAV 


الورقة التاسعة 


تکون مسيثة Lal‏ الكاتوليكي القدس: ولآن هته العلومات ضدهاء ققد أمر بالقبض علیها. وإنه 
يتم تحذیرها من باب تقدیس الله لتقول الحقيقة: OV‏ القیام بدلك سیجعل عملها آفضل؛ وسیکون 
هتاك مکان لاستخدامه معها برنحمة. 

هامش: الغازي أعطى لائحة أسماء للشقاء 

قالت: إن العدالة تتحقق هتاء وأنه منذ زمن طویل کلب غازي یدعی «آنطون الزنفاغي»؟ ذهب 
إلى منزل coda‏ حیث كان لزوجها ساق سيئة» وعندما وصل قال: إنه إذا آراد أن تشفی ساقه؛ قسوف 
بشفیها. وقال الدعو زوجها: نعم OM‏ كل واحد يريد الشفاء. وهکذا أخذ الدعو العازي وعاء وکتب 
عليه بالزعفران ثم جعل ما کتبه يذوب olli‏ وبهذا الاء غسل ساق زوجهاء وأئها لم تعد تعرف 
الزید وإنها إذا تذ کرت lep‏ ستری. 

هامش: ژوجها وهذه حاضرون 

سُكلت» عن مدی حطتها في ما فعله الغازي . قالت: إنها Y‏ تعلم» وإن الدعو الغازي شیطان وساحر 
den‏ شریر۔ ۲ 

وردا على سوال حول من کان حاضرا Lech‏ سبق ذکره؟ قالت: إن زوجها «مارتین إل ديندي» 
وهي» والدعو الغازي وزوجته» ولیس أكثر. 

قيل لها أن تفکر جیدا في عملهاه وتتتهي بقول حقیقة دون ترك أي شيء وراءهاء لانه سیهتم 
لاحقاً بقول الحقيقة: وأن تتوکل على الله ربناء وأمه المباركةء وتفکر في عملها. وتم تحذیرها کثیرا 
وإرسالها إلى السجن۔ 

حصل أمامي؛ «جونزالو دي بيكو». كاتب العدل (مهور بالتوقيع) 


¿Ala‏ جلسة: في غرناطة» في الیوم الثاني والعشرين من نوقمبرمن سنة ألف وخمسمائة وواحد 
وستین؛ بوجودهم à‏ جلسة الکتب القدس؛ السادة الحققین الرخصین «مارتين آلونسو» و«خوان 
بیلتران» أمروا جثول الدعوة «ماریا دي مونتورو» آمامهم: وبحضورها وعلی لسان «تشاکون» قیل لها 
إن ما تذكرته في عملها يجب أن تقوله من أجل إراحة ضمیرها. 

هامش: إنكار 

قالت: إنها قالت ما لديهاء وإنها لو كان لدبها المزيد لتقوله لكانت قالته. 

هامش: الثاني : قيل لها: إنها تعرف بالفعل كيف أنه تم تخذيرها عرة أخرى لقول ا حقیقة بالکامل: 


YAA 


وإنها لا ترید أن تفعل ذلك. والان» وللمرة الثائية: یتم تحذیرها لقول ا حقیقة دون ترك أي شيء 
وراءهاء OY‏ القيام بذلك سیجعل عملها أفضلء وسیکون هتاك مکان لاستخدامه برحمة. 

قالت: إنها لا تعرف ما تقولء ولذا تم تحذیرها بشدة وإرسالها إلى السجن. 

حصل أماميء «جونزالو دي بيكو»» AS‏ العدل (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: فی غرناطةه في البوم الرابع والعشرین من تشرین الثاني / وفمبر سنة آلف 
وخمسمالة وواحد وستین وکون السادة الحققین الرخصین «مارتین آلونسوه و«خوان بیلثران» في 
جلسة الکتب المقدسء أمرا باحضار السجينة الدعوة «ماريا دي مونتورو»: وبوجودهاء قيل لها على 
لسان «تشاکون» عن الذي۔۔۔ 


YAS 


الورقة العاشرة 


تذ كرته في عملها الذي يجب أن تقوله من أجل راحة ضمیرها. قالت: acl‏ لیس لديها ما تقوله. 

هامش: لا تعرف من أين جاعت yA‏ 

قيل لها: إنها اعترقت Ob‏ الغازي آالاسم مکتوب عکذا:«زينغاغي»] کتب بعض الأحرف في 
وعاء ثم وبعد |ذابتها في الاء قاموا بغسل ساق زوجها بهذه الیاه. فلتعلن ما كانت تلك الاحرف. 


قالت: إنها لا تعرف- 
سئلت: إذا كان الغازي نضه قال من أي دين كان ذلك الذي کنبه. قالت: إنه لم يقل شیثاه ولذا 
قاله للزوج فإنها لا تعرف. 


قيل لها: فلتعلم أن وكيل النيابة قد وجه الیها high‏ وإنه قد تم تحذيرها باجلال الله أن تقول 
الحقیقة قبل أن يتم إخبارها به. قالت: إن ذلك كان منذ ستوات عديدة ولا تتذ کر. 

قيل لھا أن تكون منتبهة: وسیٔقرأ عليها الاتهام» وإنها ستجيب على ا حقیقة تحت قسمها. 

الاتهام 


۳۹۰ 


هامش: الغازي أعطى 

هامش del‏ الصفحة يسار: في غرتاطة في ۲4 نوقمبر سنة ألف وخمسمائة وواحد وسين 
بحضورهم في جلسة المكتب المقدس» السادة المحققين المرخصين «مارتين آلونسو» و«خوان بيلترانة 
(مهور بالتوقیع) e‏ 

[عنوان: ] أيها السادة ا موقرون والرائعون lar‏ 

a‏ «غوبانتیس» الدعي العام في هذا الکتب المقدسء آتهم أمام رحمتکم» «ماریا دي 
موتتورو»» وهي مسيحية جديدة من المسلمين: من سکان atl eS st‏ وبناء على فرضیات جدية وصحة 
القانون Las‏ بالتعبیره أقول أن كونها مسيحية معمّدة أو کونها في مثل هذه الوضعیة التي C E‏ 
La‏ حخضانات a RES Sy;‏ من في مثل هذه ال ومع القلیل من خوف 
من الرب» إلهتاء وباحتقار قائونه الاتحيلي؛ وفضنيحة الشعب السيحي وخطر ضمیرهاه فقد هرطقت 
وارتدت عن إياننا IAS‏ القدس» وانتقلت إلى طائفة محمد الزائفة والرتدق معتقدة آنها جيدة 
من أجل خلاصها والذهاب الجنة. قامت بجمیع شعاثرها وطقوسهاء خاصة ]نها التقت بأشخاض 
آخرین من طائفتھا وتسلها في مکان معین من «بوکیرا»» حیث آبلغت وتحدثت قائلة: إن دين السلمین 
کان صا حاء ومن خلاله ستذهب إلى الجنة. حتی لو كانت تؤمن به قليلاً. وبهذه النيةء قامت بالوضوء 
والصلاة ورعضان. على الرغم من آنها Ji‏ من عدد المرات التي كانت تریدھاء بسیب السیحیین 
الذين کانوا جیرانها . كما إن المذكورة: سابقا غطت وساهمت مع أشخاص آخرین من طائفتها ونسلها 
الذين قاموا بأداء الشعاثر المذ کورة وتحدئوا محاضرات حول الشعائر الذ کورة. وانهم طلبوا لوائح 
معيئة من دين محمد لبعض الرضی: الذین اعتقدوا كوتها من القرآنه وهن دين المسلمين: تتح م 
تعمة الشفاء. ولذ! فان الاعتقاد أن الذ كورة سلفا قد غطت على أشخاص آخرين یعیشون في الاعان 
الكاذب» وعلی الرغم من آنها آقسمت أمام رحمتکم على قول حقيقة ما سُثلت dee‏ فانها حنشت 
بالیمین بشکل خبیث من خلال تغطية الحقیقة والتي من أجلها أطلب من رحمتکم أن تعلنوا أنها 
كانت ولا تزال زنديقة مرتدة عن إعاننا الكاثوليكي القدس» و کونها قد تکبدت علامة على حرمان 
أكبرء وخسارة في المتلکات وتسلیمها إلى العدالة والذراع العلماني» وادانتها بالعقوبات الااخری» 
والجزاءات القانونية في مثل هذه حالة والتي يتم تحدیدها من خلال الکتب القدس: والتي آناشد 
بها للضرورة. بقبول اعترافاتها طالا هي في صالحي؛ وانکار القسم الکاذب منه. والذي یتنافی مع 
الحقيقةء وأختتم و آطلب اتخاذ الخطوات الضرورية الأخرى في مثل هذه ا حالة۔ 


ya 


المر ya‏ «غوبانتیس» (عهور بالتوقیع) 

وکون الاتهام ال كور قد قرأ عليهاء وسمعته وفهمته من خلال توضیحه شفهياء قالت: صحیح إنها 
قامت بالوضوء والصلاة ورمضانء وتطلب الرحمة. 

عامش: الوضوء 

هامش: الدة: قبل لها: كيف قامت بهذه الضعاثر؟ قالت: إن الوضوء فعلته بالاء البارد يغسل 
أجزاتها الشينة ووجهها وقدمیها ویدیها والجسد كله وإنها فعلت ذلك في منزلها في أحد القصور وان 
ذلك كان منذ أربع عشرة سنة منذ أن علمها الدعو الغازي. 


هامش: الصلاة 
هامش: قل هو الله 
هامش: قل أعوذ برب الفلق 


هامش: ا حمد: وإن الصلاة كانت تقوم بها برقع وخفض الرأس والأيادي الفتوحة. وقكرت 
قلبلاء وقالت: إنهم قالوا وصلوا صلاة «قل هو اللہ التي قالتها بشکل جیدہ وكذلك صلاة «قل أعوذ 
برب القلق» وقالت صلاء «الحمد» وقالتها جيداء وقالت: إن الغازي علمها هذا عتدها كاتا الاثنان 
وحدھما۔ 

هامش: رمضان: وان ضيام رمضان فعلته دون أن ER‏ طول التهار حتى اللیلء عندما حرج 
النجم» ثم ذهیوا إلى النوم» ویعدها قال لها الغازي: يا بنتي؛ انهضوا وتناولوا الطعام مرة آخری. 
وبالتالي تناولوا وجبة آخری بعد منتصف اللیل . وان هذه الوجبة الثانية تسمی: السحور. 

وعندما سكلت عما إذا کانوا ينتظرون عید الفصح بعد رمضان أجابت oN «¿de‏ الغازي غادر. 


yay 


الورقة الثانية عشرة 


هامش: زوجهاء صادق على 

سثلت: کم رمضان صامت؟ قالت: شهر واحد. كان ذاك الذي علمها فيه الدعو الغازي وأنها 
صامت والدعو الغازي وزوجته وزوج عذہ الذي بُدعی «مارتین إل ديندي» بالطريقة التي قالها. وأن 
زوجة المدعو الغازي ليست بیضاء بل سمراء (...) ومتوسطة الطول۔ 

سُثلت عن عدد الأيام التي قضاها العازي وزوجته في منزلها؟ قالت: إنهم لم ینهوا الشه وإته 
سیکون أكثر من شهر ونصف الشهر بقلیل. 

سثلت عما كان يفعله الغازي في عنزله تلك الأيام الکثیرة؟ قالت: إنه كان يشفي زوجها. 

قبل لها: أن تعلن ما 131 كان الدعو الغازي قد عاد إلى عنزل هذه لسنوات أكثر من الذي قالته. 
قالت: لاء لا واش وإذا آظهرت ذلك؛ فان الجحيم يأحذها. 

هامش: النية: قیل لها: أن تعلن من أي دين شعائر الوضوء والصلاة ورمضان تلك. قالت: 
نها أخبرته إتها من دين المسلمين» وان هذا الغازي كان UIS‏ ساحراه حیث دخل وتبعها حتی 


St" 
قیل لها: من يعرف مع هذه العترفة أن الذعو الغازي قد دخل واطاح بهم؟ قالت: إنها هيء وانها‎ 
لا تعرف أكثر.‎ 


cde‏ أنه عندما فعلت هذه المعترفة الشعائر المذكورة: إذا قعلت ذلك وجب دين المسلمين؟ 
قالت: إنه عتدما فعلتها مع المدعو الغازي فعلتها من خلال دين السلمین. 

سکلت بعد أن غادر المذعو العازي منزلها إذا كانت هذه قد فعلت بعدها لوقت طویل شعائر دين 
المسلمين: قالت: AN‏ 

هامش: لم تصلها: سکلت تلك الصلوات Of‏ صلنها من دين المسلمين كم مرة ضلتها؟ فقالت: 
إنها لم تصلها بعد ذلك» ثم قالت: إنها فعلت كل شيء سي» وأن يرحموهاء وإنها لم تصلها مرة 
أخرى خوفاء وإذا كان فمھا يكذب فلیحرقوها. 

قيل لها: إنها لولم تصل كثيراً هذه الصلوات المذكورة منذ فترة طويلة فمن الفترض آنها تكون قد 
تسيتها. ولآنها كانت تضلیھا Lal‏ يجب أن یژمن أنها كانت تصليها کل يوم as‏ ويتم تحذيرها 
بإجلال الله لقول ا حقیقة۔ قالت: إنها قالت کل ما لدیها. 

qeu 

سُثلت عما إذا كانت في وقت قیامها بالشعاثر المذكورة وجب دين السلمین؛ هل اعتبرت الدین 


yar 


ال کور جیداً وفکرت من خلاله في الذهاب إلى الجنة والجد؟ قالت: انه في الوقت الذي آقامت فيه 
الضعاثر المذكورة» كانت تعثقد أنه بموجب الدین المذكور يمكنها أن تهب إلى الجد والجنة: 

امش: الوقت: قيل لها: ما إذا كان لديها هذا الاعتقاد قبل أو بعد التعامل مع الدعو الغازي؟ 
قالت: إنه لا قبل ولا بعد 

قيل لها: أن تعلن السيب الذي دفعها إلى ترك دين المسلمين المذكور. قالت: إنها تركته قیما بعده 
وجا أنها لم تعرف الدين ترکته. 

سحلت عن الأشخاص oy lll‏ تعاملت معهم وتواصلت معهم... 


WÉI 


الورقة الثالثة عشرة 


حامش أعلى الصفحة ین : وحدها 

ذکرت هذه الأشياء من دين السلمین التي اعترفت بها. قالت: لاء ولا أحد ولا مع أي أحد غير 
زوجها والدعو الغازي. 

عامش: ما حلصت إليه التهمة 

قيل لها إنه آمر أن تعطی نسخة من الاتهام المذكور لتقدم الحجج التي تراها ضنده وما تراه 
ویناسبھا وإذا أرادت محامياء فسوف یعطی لها للحصول على الشورة. قالت: إن ا حقیقة التي لدیها 
قد قیلتء وأن ليس لديها ما تقول سوى أن تستكمل قضيتهاء وتطلب الرحمة. وم تحذيرها بشدق 
وإرسالها إلى سجنها. حصل أماميء «غونزالو دي بيكو»: كاتب العدل (مهور بالتوقیع) 

هامش: استخلاص البداية: ثم قال السادة الحققون: إنهم انتبهوا إلى أن الطرفین انتهوا في هذه 
الدعوی: وخلضوا في هذه الخالة إلى أن هذه الدعوی جاهزة للحکم؛ وأنهم قد تسلموا واستلموا 
الأدلة من الطرفینء باستثناء «الإهمال القائوني وغير القبول». حصل أمامي «غونزالو دي بيكو» 


كاتب العدل (عھور بالتوقیع) 
هامش: جلسة: في able‏ 3 ۱۳ دیسمبر: عام آلف وخمسمائة وواحد وستینء BEI‏ > 


الکتب القدس, أمر السيد الحقق المرخص «مارتين ألونسو» بإحضار المدعوة «ماريا دي مونتورو» 
أعلاه للمثول أمامه؛ وتم |خبارها على لسان «تشاکون» با كان تذكرته في أعمالها الذي يجب أن تقوله 
من أجل إراحة ضمیرها. 

عامش:إنکار 

قالت: إنها قالت ما قالته» ولم یتبق لدیها الزید لتقوله. وإنها قالت بالفعل ما كان علیها أن تقوله. 

قيل لها: قلتعلم إن وكيل النيابة قد طلب نشر شهود في قضيتهاء لذا وقبل أن یتم إخطارهاء لتقل 
الحقيقة: وتفرج عن ضمیرها. قالت: انه لیس لدیها ما تقوله. 

وقد تم إرسالها لمعرقة النشور المذ کوره Oly‏ تقول ا حقیقق والانتباه Ape‏ 

إجراء النشر. 


vio 


الورقة الرابعة عشرة 


عامس الشاهد الأول «مارتين إل ديتدي»» زوج Angell‏ 

هامش: الحضر الثاني : نشر الشهود الذین وضعوا ضد «ماريا دي مونتورو» زوجة أندلسية مسلمة 
ل «مارتين إل ديندي»- 

شاهد مقسم ومصدّق عليه أكد في يوم في شهر سبتمبر من هذا العام JULI‏ ألف وخمسمائة 
وواحد وستین (NEN)‏ قال: إنه عند ثماني أو تسم سننوات» إن شخصاً معیناء وسمّاہ أعطى 
لشخص آخربعض السور من الدين الإسلامي لموضوع معين» وان «ماريا» زوجة «مارتين إل ديندي»: 
من سكان «بوکیرا» تعرف ذلك. 

yal آیضا: إنه في ذلك الوقت» كانت الدعوة زوجة «مارتين إل ديندي» وأشخاص‎ di 
هذا الشاعد رأى وعرف أن إحداهن قرأت وصلت صلوات وأشياء أخرى» قالت: إنها من‎ gal. 
بلاد البربرء وقالت: إنهم في بلاد البربر یفعلون ذلك: والمذكور ادعی أن ذلك صحیح تحت قسمه.‎ 
بالتوقیع)‎ 15) 

هامش: الشاهد الثاني «أنطون دي بوخیاه: asl,‏ شاهد آخر محلف ومصدق قال: في أحد أيام 
شهر مایو من عام call‏ وخمسمائة وستة وخمسين» إنه في ستة call‏ وخمسمائة وسبعة وأربعين: 
وبوجود زوجة «مارتين أل ديندي» وأشخاص آخرین: سمّاهمء في مكان محدد من «بوكيرا»: والذي 
أقصح aie‏ وبوجود هذا الشاهده رأى وعرف كيف أن أحد الأشخاص الآخرين قال لشخص آخر 
أن يعطيه بعض الأشياء من النعمة التي لدیه؛ لیأخڈھا من أجل مرض معین؛ والشخص الذ کور 
قام بعمل قراءة السور وكتابة لائحة بأسماء معينة من نعمة القرآن» ومن دين المسلمين: وأعطاها له, 
وأخبره بكيفية استخدامهاء وعناك المدعوة زوجة «مارتین إل ديندي» تحدئت وأشخاص آخرون عن 
دين المسلمين قائلين: إن دين محمد حسن وجنةه وهو الطريق إلى الجنة: وإن أي شخص لديه القلیل 
أو الكثير من الدين المذكور صیذهب I‏ الجنة: وسأل أحد الاشخاص الآخرين إذا كانوا يعتقدون 
ذلك؟ وأجابت زوجة «مارتين إل ديندي» والآخرون: بنعمء وسأل الشخص الآخر الآخرين Le‏ 
يفعلونه بالدین المذكورء وأجاب على هذا واحد من الآخرين: وقالوا: إنهم يفعلون رمضاته وإنهم لم 
يفعلوا الوضوء والصلاة ذلك لأنهم کانوا بين ا مسیحیین: وإنهم يأملون من الله أنه مع القليل مما فعلوه 
من دين المسلمين سيةعبون إلى ALA‏ 

هامش: الحضر الثاني : وقال Léi‏ إن الشخص الآخر أغطى لوائح أخرى على مدی عامين» 
وتواصل عدة مرات مع المرأة الأخرئ ل مارتين إل ديندي» والأشخاص الا خرین؛ UIS s‏ تواصلوا 


۳۹۹ 


کانو! يتناقشون عن دين المسلمين: وعن القرآن الكرم: ویؤکدون أنه جيدء ویقولون al‏ لا يوجد هناك 
أي دين آخر للذهاب إلى الجنة والشاهد قال: إنها الحقيقة تحت القسم الذي أداه. 

المرخص «مارتين ألونسو» (مهور بالتوقيع) 

وبعد أن تم إخطارها بالمنشور المذكورء وقراءته عليها وإبلاغها باللغة الم کورة» قالت: إنها قد قالت 


ما لديهاء وتتکر الباقي- 
قیل لها: إنه e‏ الأمر باعطائها نسخة النشور الذ کوره حتی تقول وتذعي عا تراه مناسياء وإذا كانت 
ترید شطب 


۳۹۷ 


الورقة الخامسة عشر 


الشهود فسیتم تزویدها بأوراق ومحام لتقدع الشورة لها. 

هامش: لیس لها أعداء: قالت: إنه لیس لديها آعداء ليأت محام ‏ وأمر رحمته باعطائها الاول» 
ورغبة في أخذهاء قالت: فلیمتحوها الصفح والرحمة من أجل محبة الل وقد آرسلت إلى سجنها. 
حصل أمامي» «غونزالو دي بيكو»» کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة في الثالث pte‏ من کانون الأول [ديسمير]ء سنة ألف وخمسمائة 
وواحد وستین: کونه في جلسة الکتب القدس أمر السید الحقق الرخص «مارتین آلونسوه باحضار 
السجينة الدعوة «ماریا دي مونتورو» للمثول آمامه وکونها حاضرةه ‏ |خبارها على لسان «غارسبا 
تشاکون» الترجم أن هذا هو الرخص alen‏ محامیها: الذي يأتي لروية عملها. فلتری ما 131 كان 
لدیها شيء لتخبره به عن عملهاء والا ققراءة ما هو موجود في قضیتها. 


هامش: مداولات 
حامش: تکار : قال : إن ا حقیقة قد قيلت بالقعلء ما آنها دخلت هناء ولم يعد لدیها الزید وإنه لم 
يعد لديها أي شيء. 


هامش: ما حلص إليه التهم: ولإرشاد محاميهاء تمت قراءة اعترافاتها واتهاماتها» وردود فعلها 
عليهاء و الحامي نصحها tel‏ بعد أن أنهت اعتراقها إذا تركت المزيد: لأنه مناسب لمساعدة أعمالها 
بشکل جيد. قالت: إنها تطلب الصفح والرحمة وإن هذا الشیطان قد خدعهاء وإنها قالت بالفعل 
ال حقیقق وانها حدعت. وإنها لیس لدیها ما تقوله وإنها إذا عرفت بالآخرين فستقوله آیضا. وبنصيحة 
من محامیها الذکور أكدت اعترافاتها؛ وأتكرت البقیةء في ختام دعواها تطلب العفی وهكذا أمر 
بارسالها إلى السجن. حصل أماميء «غوتزالو دي بيكو» كاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

هامش: ما حلص إليه الدعي العام : ثم في هذه الجلسة نفسهاء ظهر السید «غوبانتیس» الرخصء: 
في هذا الکتب القدس وقال : dl‏ استخلص واختتم دعواه. (مهور بالتوقیع) 

هامش: نتیجة: قال الحقق: إنه كان هناك سيب في الاستنتاج في الادة الذي ينطبق قانونا. حصل 
أمامي؛ «غونزالو دي بیکوهه كاتب العدل (مهور بالتوقيع) 

عامش i‏ تصويت 

في غرناطة: في 4 ینابر عام ill‏ وخمسمائة وائئین وستين: وبوجود السيد المحقق الرخص 
(مارتین آلونسوہ والسيد الدكتور «سالزيدو» قاضي الأبرشية ورئیس الشمامسة في مطرائية غرناطةه 
للنظر إلى الإجراءات 


۳۹۸+ 


ومعهم السادة الحققون الرخصون. «سالاس» و«يوتيللو» ومالدونادو» وهمونتالفو» وفرودریغوه 
کمستشارین؛ بعد أن رأوا هده القضية والاجراءات والاتهامات والزایا التوافقة مع الجميع؛ اتفقوا 
على أن تنفد هذه «ماریا دي مونتورو» all‏ بطريقة مشتركة: ومصادرة أصولهاء وتعطی أمرا 
حصل آمامي: «غونزالو دي بيكو»» كاتب العدل (مهور بالتوقیع)۔ 


۹ 


هامش del‏ الصفحة پسار: جلسة 

في غرناطةه في البوم الرایع عشر من کانون الثاني / ینابر سنة ألف وخمسمائة وائنین وستینء 
وبوجود السید الحقق الرخص «عارتين آلونسو» في جلسة الکتب القدس ومعه السید الدکتور 
«سالزیدو» قاضي الا برشية ورئیس الشمامسة في مطرانية غرناطق أمر بٹول السجينة الدعوة «ماریا 
دي مونتورو» وبحضورهاء تم |خبارها بلسان «تشاکون» با تذكرته في عملها الذي يجب أن تقوله من 
أجل راحة ضمیرها. قالت: إن عا فعلته سبق وأن قالته. 

هامش: إنکار 

قيل لها: إنها تعرف بالفعل أنه قد عم تحذيرها با آنها لم تقل الحقیقة أو الأشخاص الذين تعاملت 
معهم وآبلعتهم بأمور السلمین وانه یتم حذبرها من خلال تقدیس الله لقول الحقيقة. قالت: إنها سبق 
أن ذکرت مع من قعلته» وانها إذا كان هناك المزيد فليذ کروها به. 

قیل لها: ان أعمالها شوهدت من قبل القضاة والستشارین في الکتب القدس, ویبدو للجمیع 
أنها تقطي على الحقيقة.. وإنهم يصوتون: ویبدو لهم أن توضع في مسألة العذ اب حتی تقول ا حقیقة۔ 
وانهم ینذرونها من باب تقدیس الله لقول ا حقیقة۔ قالت: إنها لا تعرف آکثر ما قيل . 

وعليه أرسل الامر بعقوبة العذاب؛ وهو: 

فشلنا ونحن تحضر الاجراءات القضائیة واستحقاقات هذه القضية: وتوجب OF Ule‏ نصدر 
LS‏ وحکمنا على الدعوة Go Lyla‏ عونتورو»: ونراهن على مسألة عذاب الاء وا حیوط حتی 
تتمکن من قول ال حقیقة طالا آنها ضروريةء مع ال حمایة التي نقدمها لهاء إنە إذا حدت أثناء العذاب 
المد كور موت أو انبعات دم أو تشویه أحد الأعضاء» فسیکون على مسؤوليتها وخطٹھا ولیس بسيبي: 
لذلك ننطقه ونآمره. 

ja l‏ «مارتين ألوتسو» (مهور بالتوقیع) 

دكتور «سالزیدو» (مهور بالتوقيع) 

قيل لها: أن تقول ا حقیقة وإذا لم يكن سيتم النطق بحکم العذاب. قالت: أن يدعوها لمعرقة ما 
إذا كانت ستتذ کره ثم قالت: ul‏ لا تتذ کر۔ 

وهکذا تم النطق با حکم المذكور بالعذاب: واعلانه باللسان المذ كور وبعد أن سمعته T aid‏ 
قالت: إنها تقول ما قالتہء وأنه لم یدخل إلى بيتها أحد: 


الورقة السابعة عشرة 


وهکذا تم إخطارها بالتزول إلى غرقة العذابء وکونها قبهاه قيل لها باللسان ال کور أن تقول 
at‏ لأنه یفترض ومن العلومات يبدو أنه قد تم توجیهها بالفعل حسب دين السلمین. 

هامش: علمھا الغازي 

قالت: ان الغازي علمها ولا أحدا آخره وعندما كان الدعو الغازي في منزل هذه دخل «خوان إل 
لاهلا إل بان» مزارع من سکان «بوبیون دي بوکیرا» إلى هناك وأنه لم یعرف ما كان یفعله الغازي 
عندما I5‏ ولا Le‏ کانوا یتحدثون عنه. 

هامش: علمها حماها وحماتها 

قيل لها أن تقول ا حقیقة وإذا لم يكن کذلك. فلتخلع ملابسها. قالت: إنها سبق أن قالت إن 
«خوان إل too‏ وليس لدیها ما تقو 

هامش: الغرفة. الصوم: ثم قالت: Ol‏ حماتها وحماها قاما بتلك [الشعائر]ء Oly‏ زوجها كان يعرف 
بالفعل: وان والد ژوجها السمّی «بيدرو الديندي» وهیسابیل» زوجته: ميتانء وان هده لم تكن تريد أن 
تفغل شيعًا حتى جاء العازي: وأدى لهم الصلاة والصوم أثناء وجوده في فبوبيون» في منزله وانها فعلتها 

يقة التي قالهاء وعندما ماتوا لم تكن تعرف ذلك جيداء وحینما جاء الغازي تذكرت قعل ذلك. 

هامش: الوقت: وان al‏ زوجها فعلوه خمسة عشر أو سبعة عشر OY le‏ هذه تزوجت من 
ستة عشر أو سبعة عشر عاماه lagaleg‏ بعد ذلك بعام» وكان ذلك عندما ذهبت مرة واحدة إلى بيت 
المذكورة حماتھاء وأخبرتها آنها صامت» وقالت لها أن تصوم صیام الرمضان: وهي صامت معها عشرة 
أيام من ذلك الشهرء وإنها قامت بعمل الوضوء و الصلاة معها مرتین بالطريقة التي قالتها. 

سُثلت نها لا صامت مع حماتها وعملت الصلاة والوضوء مع المذكورة حماتها: إذا فعلت ذلك 
من خلال دين السلمین؟ وإذا اعتبرت ذلك جیدا خلاص روحها؟ 

عامشن: النية* قالت: OY‏ المذكورة حماتها آخبرتها ذلك: وان ما فعلته هذه قعله الدعو زوجها 
بالوقت AL‏ کون الذي كان ضوماً ووضوء وضلای وان زوجها فعله ق سرن هذه وهڌه ذهبت إلى منزل 
حماتھا۔ وإنه عندما ذهب العازي إلى بيت هذه قامت بلك هي وزوجها: ولم يتيق لدیها ما تضیفه. 

cu‏ : قالت في التصديق إن هذه وزوجها والغازي وزوجته صاموا رمضان معا لدة عشرة أيام أو نحو 
ذلك: وسئلت عما کان بفعله الغازي في بیٹھاء فقالت: : إنه ذهب قاصد! اللہ وکان هناك - (عهور بالتوقیع) 

وهکذا أمرت بخلع ثيابهاء قبکت. وقالت: إنهم لم یخبروها باي شيء کذبت به؛ وانه لم يكن 
هناك سوى زوجها والغازي وزوجته- 


قبل لها: أن تفكر في الأمر من الآن فصاعدآهوأن تقول ال حقیقة دون ترك أي شيء وراءهاء AN‏ 
ba‏ سیجمل سایا Jail‏ كتا م pe al‏ 
حصل أماميء «خوتزالو دي بيكو»» AS‏ العدل (مھور بالتوقیع) 





الورقه الثامنة عشرة 


هامش أعلى الصفحة يسار: جلسة 

في غرناطةه في اليوم السادس عشر من كانون الثاني / يناير من سنة ألف وحمسمائة واثنين وستین» 
بوجوده في جلسة الکتب القدس آمر السید الحقق الرحص «مارتين آلونسوه بإحضار السجينة 
الدعوة «ماریا دي مونتورو» للمٹول أمامهء وبحضورها قیل لها على لسان «مارتین لوبیز تشاکون»؛ ما 
تذكرته في عملها الذي يجب أن تقوله من أجل راحة ضمیرها. قالت: إن ما قالته قد قالته ولیس أکثر. 

قیل لها: إنه من العلومات الوجودة ضدها يبدو أنها لم تنته من قول ا حقیقة فلتقلها بداقع 
تقدیس الله قالت: إنها انتهت من قولهاء وإنها تطلب الرحمة. 

هامش: التصدیق: قیل لها أن تکون بقظة وسيّقرأ علیها ما قالته بالامس في غرفة العذاب: 
وتصدّق على ما هو صحیح الا بعد أن حرجت منها. ولکونهاقرأت علیها وقهمتهاء بعد أن أوضحت 
لها شفھیاء قالت: إن هذه هي الحقيقة: وإنها قالتها على ذا النحی وهي وائقة وتؤكد وتصدّق عليهاء 
وإذا لزم الامر تقولها مرة أخرى: وستقول في كل مرة الذي قالته. وإن هذه وزوجها والغازي وزوجته 
صاموا رمضان معاً لعشرة أيام أو نحو ذلك. وعندما سحلت عما كان یفعله الغاژي في منزلهاء قالت: 
إنه كان يسير قاصداً الله وان هذا الذي قالتهء قالته dl‏ صحيحء ولیس LN‏ خائفة من العذاب. 

هامش: الاشعارات 

هامش: قسّم. سر. بکفالة: ثم أقسمت اليمين القانوني تحت طائلة العقویق تم جوجبه اختبارها 
بموجب تحديرات السجن, ولم تعرف ÉS‏ وتم تكليفها بالسر تحت وطاة الألم من مائة جلدة: وحنث 
بالیمین: ووعدت بهء وتم إرسالها إلى السجن مدی الحياة لتأمينها. وتسليمها إلى «فرتاندو دي il gio‏ 
البواب. حصل أمامي» «غوتزالو دي بيكو» كاتب العدل (مھور بالتوقيع) 

هامش: قبول الدعي العام للاعتراف: في غرناطةه في اليوم السادس عشر من كانون الثاني / 
يناير من سنة call‏ و حمسمالئة وائنتین وستین: بوجود الحقق المرخص «مازتين al‏ في فترة ما 
بعد الظهر في جلسة الکتب المقدسء ظهر بشکل شخصي الرخص «عوبانتیس» الدعي العام في 
هذا الکتب القدس. وقال: أقبل وقبلت الاعتراف الذي كان في العذاب وخارجه للمدعوة ہماریاٴ 
وھکذا فیما يتعلق بكل ما فعلته هي وغیرها من الناس الذين اعترفت عليهم: ولیس أكثر أو آبعد من 
ذلك وأطلب اتخاذ ا خطوات الضرورية الأخرق 

هامش: الصاه: قال السید الحقق dl‏ استمع آلیها وسمعها واعتبرها مقبولة وإنه سینصفھا۔ 
حصل آمامي: کاتب العدل «بيدرو دي مانسیلا» (مهور بالتوقیع) 


rr 


هامش: ضبط: في غرناطة بعد أربعة phl‏ من شهر نوغمبر: سنة ألف وخمسمائة واثنين وستین» 
بوجود السادة المحققين الرخصین «مارتين ألونسو» و«بريزيدو» في جلسة الکتب القدس: أمرو! dg‏ 
الدعوة «ماریا دي مونتورو» آمامهم» والتي على لسان «غارسیا تشاکون» تم اعلان عقوبتهاء وا خطر 
الذي ستواجهه إذا لجأت إلى جرائم البدعة التي كانت لديهاء وإنها لن تتمکن من إحضار الذعب 
أو ا حریر أو الفضة أو استخدام الأشياء المحظورة الأخرىء مثل كل أولئك Cell‏ تمت مصالحتهم: 
وإنها سیکون عليها الذهاب إلى القداس و[الكنيسة] كل يوم أحد وأيام الأعیاد للقيام بهذا الامره 
وستذهب إلى السجن عدى الحياة: للذهاب إلى «سانتياغو» مع التائبين الآخرين» وجعل هذه المدينة 
کسجن. حصل أمامي» کاتب العدل «بيدرو دي مائسیلاہ (مھور بالتوقيع) 


الورقة التاسعة عشرة 


هامش أعلى الصفحة يسار: US‏ 

في مدينة abu e‏ آمامي: کاتب العدل وشهود الاكتتابء ظهر «فرناندو دي میندوزا»: وهو ¿lo‏ 
من سکان هذه المدينةء للقدیس «بطرس» والقدیس «بولس». وقال: بصوت موثوق به كسجان: 
d‏ أخذ ويأخذ على کفالته السجينة التي تم حدیدها ب «ماریا دي مونتورو» مسلمة أندلسية» زوجة 
«مارتين إل ديندي» من سکان «بوكيرا» السجونة في سجون هذا الکتب القدس حتی بحضرها 
ويقدمهاء كلما وعندماء وفي کل الرات والأيام: by‏ غضون ستة أيام: إلى السادة الحققین في هذه 
الدينة والملکة ویقاضی بعقوبة في حال عدم الامتثال لذلك. Ob‏ يدقع على النفقات غير العادية 
لهذا الكتب القدس» خمسون دوقية Lis‏ وتدفع» من وقت إداثته» بخلاف ذلكء ومن أجل أن 
یحاقظ ویوفی ما سبق بصرامةء pool AN‏ شخحصه وعقاراته وعتلکاته» وأعطی السلطة لقضاء أصحاب 
AP‏ وخاصة هذا الکثب القذس؛ الذي خضع لولایته وسلطته القضائیق Misa‏ عن ولايته 
القضائية» بحيث جکنهم فرضها ودقع قیمتها بشکل جید. ls‏ کاملة وھکذاء وبالکامل كما لو أن 
طلبه وموافقته قادته بحکم AG‏ من قاض مختضء وبوافقته على قریر قرار قضناتي» وقد تنازل عن 
کل القوائین التي عکن أن یستفید منها في هذه حالة خاصة أنه یکون تخلی عن قانون SAMAMUS‏ 
afide jusóribus‏ والقانون الذي ينص على الإلغاء العام الوجود في قوانين Non Vala»‏ وأعطي 
خطاب التزام و كفالة كما يبدو موقعاً باسمي: ولانه لم يوقع تم الاستعانة بشاهد وقع LLL‏ عنه» کونه 
حاضرا کشاهد «غارسیا تشاکون» (عهور بالتوقیع) 

«فرناندو دي مونتويا»» حصل أمامئ کاتب العدل (مهور بالتوقیع) 

في غرناطة في هذا الیومء ظهر «فیرناندو دي میندوزاه آمام السید الحقق» ووضع نفسه تحت 
تصرف الدعوة «ماریا دي مونتورو» واستلمها؛ وأخضع تفسه على الاعتراف بکفالة. شهود عیان. 

«خوان دي کویباس» و«غارسیا تشاکون» ومن قبلي» «غونزالو دي بیکو». کاتب العدل (عهور 
بالتوقیع) 


الورقة العشرون 


هامش: «ماریا دي مونتورو» زوجة «مارتین ال ديندي»» من سکان «بوکیرا». فیسابیل بریاندا» 
زوجة «بالتاسار دي تولیدو»: من سكان «کابیلیرا». «أنخيلينا» زوجة «هیرناندو آل هاياتي»» من سکان 
#بيتياس دي قيريرا». مسلمات أتدلسيات. 

هامش: ثلائة: من خلالنا نحن الحفقون ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه الدينة وعلكة 
bo E‏ بواسطة السلطة الرسولية جنبا إلى جنب مع القاضي المدتي۔ 

بعد الاطلاع على القضايا الجنائية اللات المعروضة عليناء والتي لا تزال معلقة بين الطرفين» 
الأول المرخص «هیرناندو غوباشس» مروج الضرائب في هذا الکتب المقدس: نمثل الادعاءٰ والآخر 
«ماريا دي مونتورو» زوجة «مارتین إل ديندي» من سكان «بوکیرا» و«يسابيل بریاند!»؛ زوجة «یالتاسار 
دي تولیدو» من سكان allas «d Lus»‏ وهي al pal‏ فعیرناندو آل هاياتي» وهي من سكان 
قبيتياس دي فيريرا» مسلمات آندلسیات: متهمات بالسبب الذي قدمه المدعي العام لتاء قال : 
کون ال کورات آنفاً مسیحیات معمّدات: وا أنهن Zë‏ في ا حوزق ققد تزندقن وارتددن عن Ud‏ 
الكاتوليكي القدس, وانتقلن إلى طائقة محمد الزائفة والدانةه وآمن وصدقن lel‏ صالحة خلاص 
أرواحهن.. وبالأخص مع النية المذكورةء قابلت «ماريا دي مونتوروہ أشخاصاً آخرين من طائفتها 
وسلالتهاء وهناك تد ثوا وأبلغوا حول دين المسلمينء قائلين : إنه صالح» وأنه الجنةء والطريق إلى BAN‏ 
وقد أعلنوا كيف قضوا رمضان: وأن الوضوء والصلاة لم يفعلوهما لأنهم كانوا بین المسيحيين» وأنه في 
حضور bla‏ کی َو قال d + parcs‏ آعطی لاعری سورا من الدين الإسلامي لتأثير معین: 
وصلی صلوات من الدين المذكور وأن الدغوة «أنخيلينا آل هاياتي» با أنها كانت شخضا مریضاء 
توسلت إلى شخص آخر d‏ بصلي سوراً من نعمة قرآن محمد حتی يشفى الریض بسرعق أو پوت 
بسرعةء وأن الشخص المذكور صلی واضعاً اليد على رأس الریض: وتکلیف وجمل الریض یقول 
تلك الکلمات Vo‏ إله إلا الله محمد رسول اللہ وأن هناك «أنخيلينا آل هاياتي» والأشخاص الآخرين 
أعلنوا أنهن جميعاً كنّ مسلمات: وأن فیساییل بریاندا» قد انضمت مع الأخريات من طائفتها وسلالتها 
في مكان یدعی «بیتیاس» حيث إحداهن طلبت لوائح أخرى من دين السلمین» ومن القرآن» من 
أجل أن تتزوج المدعوة «يسابيل دي برياندا دي برياندا» ومن أجل تأثيرات أخرى؛ وأن الدعوة 
«يسابيل بريانذا دي برياندا» قد حصلت على اللوائخ المذ كورة معتقدة أنه يسبب دين المسلمين يجب 
أن يستفيدوا مته لنفس التأثير: وأنة بسبب ما سبق ونوعية شعبهم يجب الافتراض أنهن Al aui‏ 
بدین السلمین؛ وأنهن ارتكين جرائم أخرى احتججن على إعلانهاء مع استمرار قضاياهن. من أجل 


۳۰۹ 


ما سبق أقول أن سابقات الذ كز 55 وما زلن زندیقات ومرتدات عن Le‏ الكاثوليكي المقدسء وأن 
يحكم عليهن بالحرمان الكبيرء والالتزام بهء وتسليمهن إلى العدالة والذراع العلماني: وتخصیص 
متلكاتهن وعقاراتهن إلى غرفة وخزانة جلالة اللك. أتوسل إلى هذا المكتب المقدمنء وأطلب أن يتم 
الامتثال له تماماء lady‏ لحقیقة أن الاتهامات الواردة في ما نشير إليه أطول مما سبق , وعندماتم إخطارهن» 
ردت المدعوة «أنخيليتا آل عایاتي) بالانکان الدعوة «يسابيل برياند!» قالت: انها رأت أوراقاً معينة لا 
تعرف ما هي؛ تنح لشخص وتفت البقية. 

وللذعوة «ماريا دي موتتورو» ردت على اتهامها الذ کون وبعد ذلك في حطاب قضیتها قالت 
واعترفت بصحة الوضوء Ugly‏ قامت بغسل أجزاء معينة من جسمها التي أعلنٹھاء وعملت الصلاة 
A Aad‏ 


الورقة الحادية والعشرون 


الرآس: والأيدي مفتوحة وتصلي صلاة دا حمد cal‏ وقل هو Ai‏ أحدء وقل Sl‏ برب الفلق « 
وبأنها صامت رمضان. لا تأکل طول النهار حتی الليل: وتعمل السحور بعد منتصف الليلء وأن هه 
الأشياء علمها lak‏ شخص معین» أعلنتهء وأنهم من دین السلمین» وأنها عملتها بالدين ال کون وفي 
الوقت الذي كانت تقعلهاء كانت تؤمن أن هذا الدین كان صا لا وعکنها من خلاله أن تذهب إلى 
cad‏ وأن هذا الاعتقاد لديها منذ وقت» وأعلنت الناس الذين تواصلت معهم» وطلبت الرحمة. وأن 
«أنخيلينا آل هاياتي» و«إيزابيل بریاندا»آنغات الذكرء وبعد التواصل مع محاميهماء وصلوا إلى نهايتهن 
مع المدعي العام المذكورء واستلمنا متهن الأدلة dag‏ على طلب الدعي العام الذ كور أمزتا ونشرتا 
الشهود وآبلقناهم. 

قالت الدعوة «أنخيليتا آل هاياتي» واعترقت: إنه من الصحیح أنه في وقت ماء عندما کان شخص 
ما مریضا اتصلت بشخحص خر لشفاثه MG‏ له کیف انها مسلمةه والریض GAS‏ مسلما Lad‏ وان 
الشخص السمی قال لها: إنه إذا شفي الریض يقول : دلا إله إلا الله محمد رسول stil‏ وصحیح أنها 
صامت شهر رمضان وقامت بالوضوء والصلاة ولا كانت تقوم بالصلاة صلت صلوات دا حمد وقل 
هو الله أحد» وأنها في الأيام التي صامت فیها رمضان قامت بالوضوء والصلات ولائها كانت مريضة 
توقفت عن أداء الشعائر ال كورة مرات عدیدةء وأن هذه الشعاتر هي من دين السلمین؛ وأنها اعتبرت 
الدین ال کور صااء وفکرت من خلالها إنقاذ روحها والذعاب إلى الجنة: وأن هذه الأشنياء علمها لها 
شخص سمته وانها قالت للشخص الذي استدعته من أجل شفاء الریض أن بصلي له أشياء من 
المسلمينء وإنها قامت بالشماثر المذ كورة مع أناس آخرین أعلنوا Pim d es‏ 

الدعوة «یسابیل بریاندا» قالت في ردها على النشور: إنها ترید أن تعترف جيداء وأن تعود إلى اش 
وأن منحوها فترة للتذ کر وبعد اعطائها ذلك قالت واعترفت أنه صحیح من بعض الوقت» بینما كانت 
في مكان معين من بلدة «بیتیاس» طلب أحدهم من شخص آخر أن o‏ لوائح له لكي یتزوج, ون 
هذا الشخص أعطاعم مكتوبين على ورق بالزعفران» وإنها لم تكن تعرف ما هو موجود في اللوائح 
المذكورة: على الرغم من أنه كان من الفهوم أن الشخص الذي أعطاهم لا يمكنه أن يعطي إلا أشياء 
من السلمین» وإنها تعتقد أن الكلمات الواردة في اللوائح المذكورة كانت عن دين المسلمین: ولأنهم 
من الدين المذكور فلديهم القدرة على أن يجعلوها تتزوج: وأن الشيطان خدعها في تصديق ذلك 
وهي آمنت بذلك: OY‏ الشخص التي أعطاها اللوائح قال : el‏ من دين المسلمينء وأن لديهم 
الفضلء وأن الدين الاسلامي هو شريعة اللء وأنه كان صالخا وأنها صدقت ذلك بهذه الطريقة وأنها 


T'A 


بالنسبة لها تستطیع إنقاذها روحهاء وأن الشخص الذي أعطاها الکشف أخبرها أيضاً بوجود رمضان 
والوضوء والصلاق وأخبرها بالطريقة التي يجب أن تفعل بها ذلك. وأنها قامت بها وعلمها Lal‏ 
صلوات دا حمد لله وقل هو اللہ وأتها عندما فعلت الصلاة کانوا یصلون الصلوات المذكورة: وطلبت 
الرحمة على كل شيء. وخلصنا إلى أن كل الاطراف قدموا لنا آسبابهم على أنها قاطعةء والتي e‏ 
النظر إليها جميعاء وقحصها مع المستشارين والقضاة ALI‏ کورین؛ OUS y‏ لدینا اتفاقنا ومداولاتنا. وجا 
أننا وجدنا أن الدعي المذكور آثبت صحة الاتهامات المذكورة حسب ما هو مناسب aal‏ لذلك تعطیها 
وتنطقها كما ثبت. لذلك فإننا يجب إعلان le Della‏ أن الدعوات «ماریا دي مونتورو» ... 


۳۰۹ 


الورقة الثانية والعشرون 


وفيسابيل برياندا» و«أنخيلينا آل هاياتي» كن زندیقات ومرتدات عن إيائنا الكاثوليكي القدس: 
وأنهن ملتزمات بحکم الخرعان الکبیره وعکننا أن نتقدم ضدهن حتى يتم تسليمهن إلى العدالةه 
والذراع العلمانية: ولكن استخدمنا معهم الرحمةء إذا كان الأمر كذلك فإنه يتم من خلال القلب 
الحقيقيء وليس مع الإمان المزيف أو المقلدء Ob‏ یصبحن مع Lake!‏ الكاثوليكي المقدس حيث يجب 
أن نستقبلهم: في جمعية اتحاد الكنيسة الأم المقدسة: وشركة الأسرار المقدسق وبمشاركة المؤمنين 
المسيحيين: ونأمر Ob‏ يتم العفو عنھم: وین من عقوية الطرد التي ارتبطن der‏ بالتخلي أولاً عن 
t‏ آنواع البدع والردة» وخاصة تلك التي من طائفة محمد التي شهدن عليها واعترفن Bs les‏ 
بعض الارتیاح لا خطائهن» نأمر لهن أنه في اليوم الذي يحتفل فيه هذا الکتب القدس بقرار الاتهام: 
بخرجن إلى MU‏ مع التائبين الآخرين» مع شمعدانات وشموع في اليد والجسم» ومع أثوان 
القماش الاصفر وطواقي حمراء: ويقرأ عليهن حكمناء والأئواب ال کورة يليستها قوق كل ثيابهن» 
دون أن يخلعنهاء ما عدا عندما يضطجعن للنوم طول أيام حياتهنء وهن منعزلات وغیر متحوکات؛ | 
داخل الأسوار] في السجن الذي سنشیر إليه لأحقاء وأن يستمعن إلى القداس كل يوم aod‏ وأيام 
الأعياد للحفظ ويعترقن abel‏ الفصح AM‏ وإنهن لا يرتدين أو يقتنين الذهب أو ا ریر أو الفضةء 
أو استخدام الأشياء الأخرى المحظورة والممنوعة على آمثالهم. والمتواققة مع القواتين البراغماتية 
oig)‏ المالك. وتعلیمات الکتب المقدسء وتعلن عن مصادرة جمیع آصولھم؛ وغیملھا تنتمي إلى 
غرفة وخزانة جلالة الملك. والتي وإذا لزم الامره تطبقها مرة آخری: ونأمرهم جمیعا بالاحتفاظ der‏ 
والامتثال لها تحت وطأة الانتكاسات غير القابلة للتوبةء وبالتالي ننطق ونأمر. 

الرخص «مارتین ألونسو» (مهور بالتوقیع) 

اثرخص «بریزنیو» (عهور (SAL‏ 

a‏ «خوان بیلتران» (مهور بالتوقیع) 

دکتور «سالزيدو» (عهور بالتوقیع) 

أعظيت ووضحت هذه الاشارة الستلمة من خلال السادة الحققین والقضاة الذین وقعوا 
أسماءهم فيهاء وأن یکون تنفیذ حکم الاعان في الساحة الجديدة لدينة غرناطة هه يوم الاحد يوم 
جميع القديسين» وهو اليو الأول للنبلاء من سنة 1817م . وبوجودها أمام سقالة التائبين مع شارة 


A‏ طاولة تتصب عليها الشنقة OH‏ محاكم التفتیش- 


۳۰ 


التوفيق O‏ هماریا دي مونتورو»: زوجة «مارتین إل دنيدي»: من سکان «بوکیرا» و«یسابیل برياندا» 
زوجة «بالتاسار دي تولیدو» من سکان «کابیلیرا» il pl el Lolo,‏ ژوجة «هیرناندو آل هاياتي» من 
سکان UL‏ تمت قراءة آسمائهن يصوت عال بحضور السادة الحققین ال کورین: 
والسید الرخص «دون خوان سارمیینتوه؛ والسادة الرخصین «رامیریز دي ألاركون» و«ارتي وغومیز 
دي مونتالفو» وغیرهم من مستمعي جلالته في هذه المدينة» والمرخص «هیرناندو غومیز دي سوتومایور» 
عمدة هذه الدینة الرخحص «غوبانتس» الدعي العام لهذا الکتب القدس والعدید من الأشخاص 
الا 0 والشهود «خوليو دي تشاسویاہ و«آندریس غارسیا دي تینیو» (...) وةألفارو فلوریس» مأمور 
التحقیق وتحن GES‏ العدل للسر التي وقعنا هنا al,‏ 

کاتب العدل «رودریغو باتيتو» (عهور بالتوقیع) 

کاتب العدل «بیدرو دي مانسیلاہ (مهور بالتوقیع) 

کاتب العدل «بیدرو دي لبدیسما» (مهور بالتوقیع) 

في غرناطة في الیوم السادس والعشرین من سبتمبر سنة ألف وخمسمائة وأربعة وستين. أثناء 
وجودهم في جلسة الکتب القدس؛ قال السادة الحققون الرحصون همارتين آلونسوه وهفرانسیسکو 
بريزينو»: بعد أن رأوا هذه القضیة قالوا: إنه في تشرین الثاني / نوفمبر من سنة ألف وخمسمائة 
وواحد وستین؛ قبل أربعة dale n‏ هذه #ماريا دي مونتورو»: زوجة «مارتین إل ديندي» مسلمة 
أندلسية من سكان «بوكيرا»» بدأت في ارتکاب وارتکبت جرائم البدعة io s‏ ومن أجل هذا تم 
التحقيق مغهاء ومصادرة أصولها من OW‏ قصاعداً؛ وأن هذه عبارة عن شهادة اعتراف من idi Jo‏ 
وهذا ما أعلوہ وأوضحوه وأكدوه بأسمائهم: 

as l‏ سارتین ألونسوء (ممهور بالتوقیع) 

المرخص «بريزينيو» (عهور بالتوقيع) 

حصل أماميء كاتب العدل «رودريغو باتيتو» (عهور بالتوقیع) 


۹- شارة التوفیق- الرجوع إلى حضن AA‏ 
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الملف الثاني عشر 
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تاریخ اللف: عام en‏ ۱ .جج aun‏ 
حکم ضد: «مارياء Marian‏ زوجة «بر تابي ألباكين» sn «Bernabe Alabquem‏ 
«کوزوریو بيرتشول» «Cuxerio Berchub‏ من غرتاطة يقال لها الآن «ألکوتار» ««Alcutar‏ 
اتهام تعذیب مرتينء وحكم. 


علق به YE‏ ورقة. 


Yoy 





الورقة الأولی 


هامشن أعلى الصفحة :CE‏ اکوژوریو» 
[العثوان:] ضد 
pen‏ 
[الأقران] زوج او زوجة 
«دي استرعیرا» Di‏ 
thla‏ زوجة "x‏ ألباكين»: مسيحية جديدة من السلمین؛ من صکان ?255 بیرتشول؛"' 
سحینة ۱۰ EM‏ ۱م 
الحامي الأول الرخص «تولوسا». 
مشاورات 
é‏ العذاب۔ 
الاتهام 
معتمد 
تم التشر 
أعطيت ملف أوراق 
قدعت الدفاعات 
إخطار 
تم التصویت 
التحذير الأول الثاني والثالث 
[شطب:] ملف ۲ رقم ۲۰ 
مستلم من ملقات النشرات 
الف ٥ء‏ العدد YY‏ 
[شطب:] أن يصادق عليه في lic‏ 
يجب تكرار العذاب 
-١‏ استریمیرا: هي بلدية إسباتية قي مقاطعة ومجتمع مدرید وتقع في ما يسمى تاحية لاس فیغاصی التاريخية أو الثراثية من 


الکاریا دي تشيتتشون. 
A -۲‏ الوقث الحاضر تسمی بیرتشولیس۔ 


vos 


يوجد هناك أمر تنفيذ في القضية من «غارسیا غوسیساہ: مأمور ASS‏ 
الشاهد « برنابي ألباكين دي tid‏ زوج Angl‏ 


"مي و رد ال رما یر ره ار 


n 





الورقة الثانية 


[العنوان: ] ei‏ السادة الوقرون والرائعون Vr‏ 

الرخص «غوباتتس»: الدعي العام في هذا المكتب القدس ندین أمام رحمتکم؛ «ماریا» زوجة 
«يرتابي آلباکین» مسيحية جدیدة من المسلمين: والتي أثبتت ولوحظ آنها هرطقت وارتدت عن Läd‏ 
الكاثوليكي القدس: كما يبدو من هذه العلومات التي أقدمهاء لذلك أطلب من رحمتك أن تأمروا 
بالقبض على جسدها والاستيلاء على متلكاتها من خلال الکتب المقدس» ومن أجل ما هو ضروري 
آناشد العدالة. 

الم ya‏ «غوبانتس» (مهور بالتوقیع) 


eil 


الورقة الثالثة 


دلیل ضد «ماریا» امرأة «برئابي ألياكين»: مسیحیة جديدة من السلمین من سكان «كوزوريو 
Ad‏ 

في غرناطة بعد ستة أيام من شهر مایو من سنة ألف BL)‏ واخ وستین. وبوجودهم d‏ 
جلسة الصباح؛ السادة المحققين الرخصین «مارتین ألونسو» وہمارتین دي کوسکوخالیس» جنبا إلى 
جنب مع السيد الد کتور «سالزيدو»» قاضي الا برشية ورئیس الشمامسة ومطرانية Abb‏ 

هامش: شاهد في قضیتھا۔ 

«برتابي ألباكين» مسيحي جدید من السلمین: من سكان «کوژوریو بیرتشول» يبلغ من العمر 
ثلاثين ole‏ وبعد أن آقسم الیمین القانوثية حسب الأصول على لسان فمارتین لوبيز تشاکون» في 
اعتراف أدلى به من أجل اراحة ضميره وبوجوده في غرقة العذاب بعد أن أعطیت له ثمان AD‏ 
من الخيوط على معصمي الذراعینع محخذیرہ لقول الحقيقة :قال: إنه یتمنی أن یکون لدیه ما يقوله 
وعند ربطهء صرخ بصوت عال: الله والقديسة مارياء ثم قال : aif‏ عمل ذلك . وعندما سٹل caló las‏ 
قال: انه قام بقعل الذي من آفعال السلمین. سكل ما هو الذي من أفعال السلمین؟ قال: إثه Lë‏ 
الوضوء بالاء. ۱ 

هامش: وضوء: وعندما سكل كيف فعل الوضوء الذ کور؟ قال ها العترف: إنه فعل ذلك بعسل 
فمه وقدمیه ویدیه وأجزائه الشینق وان ذاك الوضوء قام به هذا العترف» حيث غسل نفسه في 
الساقية التي آخبر Jee‏ 

سُثل عن oae‏ الرات التي اغتسل فيهاء وعمل الوضوء من أجل عمل شيء من السلمین. 

قال: إنه في كل الرات على قدر ما استطاح متذ أن كان عمره حمسة عشر عاماء وإنه یعتذر لسیادتھم۔ 

سثل من أجل أي أثر يغتسلء وإذا كان لغسل الروح من الذنوب أو لغسل جسد من الاوساخ؟ 

قال: إنه غسل نفسه من أجل كل شي». من أجل الروح ومن أجل لجسد۔ 

سثل أنه عندما عمل الوضوء المذكورء قعل ذلك لعمل Ans‏ من دين المسلمين؟ أجاب: نعم» سيدي. 

هامش: صلاة: سُثل عن الشعائر Y‏ التي قام بها من دين المسلمين؟ قال: al‏ قعل كل 
شيء. قبل له أن يوضح ذلك . قال: إنه عمل الصلاة على الأرضن فوق ملاءة أو شي»» ويرتفع 
ويهبط ويصلي « إلهاندى D‏ 


- الحمذ؛ يقصد سورة القاتحة في التص الأصلي تکتب بذئك اللقظ‎ -١ 


nw 





هامش: الحمدٌ: ds:‏ له Käch da ol‏ فقالها بیدا وقال: انه Y‏ یعرف صلاء أخرى من 
السلمین d‏ شعائر أخرئ قرأ له فتظلم وقال : انه لا یعرف الزید. 

هامش: رمضان: سُثل عما إذا كان قد صام السلمین فقال: نعم. يا سيديء وأنه لا يتذكرء وأن 
هذا العترف صام رمضان وهو شهرء لا ISL‏ حتی äs‏ النجومء ثم یتناول العشاء وقبل العشاء كان 
یقوم بالصلاة. ثم قال إنه بعد العشاء کان یقوم بالصلاة المذكورة ثم يذهب للنومء By‏ منتصف 
الليل یقوم بالسحور ویرطب قمه وانه عند القجر يقوم بالصلاۃ۔ 

هامش: سحور: سُثل کم عدد آشهر رمضان التي صامها هذا العترف. قال: إنه منذ أن كان في 
الخامسة عشرة من عمره حتی GV‏ وأن هذا الصیام كان یقوم به في ا حقل (--.)... 


vw 


الورقة الرابعة 


...و کذلك Lal‏ في منزله الکائن في «بیرتشول»؛ وان آخر رمضان الذي صامه كان العام الاضي: 
و کسرت یداہ وإنه Y‏ يتذكر جیدا الشهر الذي حل 43 رمضان العام all‏ 

وردا على سوال حول الشعاثر الأخرى التي قام بها حسب دين السلمین قال: إنه لم یفعل الزید. 

هامش: Ae‏ القصح: وعندما سل عما إذا كان لدیه بعد انتهاء رمضان: عيد قصح السلمین. 
قال نعم إنه كان لدیه عید فصح؛ ولا یعرف عدد الأيام ما إذا كانت ثمانية. 

سكل عما إذا كانت الشعائر الذ كورة التي قال إثه فعلها کالوضوء والصلاة ورمضانء ]3 كان قد 
فعلها بشعائر دين المسلمين. قال: نعم يا سيدي: 

سُكل عما إذ! كان في الوقت الذي أدى قيه الشعائر المذكورة حسب دين السلمین: يعتبر الدين 
dcr‏ ويعتقد أنه من خلاله ينقذ روحه» وبه يذهب إلى الجنة. قال : نعم؛ وإنه من الیوم یرید أن يكون 


MCN PR‏ إلى الله 
وردا على سؤال حول مدة هذا الاعتقاد في دين السلمین» JG‏ : إنه ذکر أنه كان في الخامسة عشر 
عن عمره وحتی الآن: ویطلب العفو 


سكل من فرضه على دين المسلمين؟ قال: إن عمته dl‏ خالته) لهذاء وتدعی «ماریاه المتوقاةء زوجة 
«خوان آراییث»: من بلدة سینسینا ديل بوين Prost‏ التي تربى معها Äre‏ سن ا حادیة عشر أو 
الرابعة عشر. 

قيل له: أن يعلن من o e‏ لهذا عندما يجل رمضان كل عام - قال: كانت تخبره به المذكورة عمته 
[أو خالته] عندما كانت على قيد le)‏ ثم عرقه هذا العترف. 

وعندما E‏ كيف يعرقه؟ وما هو الحساب الذي كان لديه؟ قال: على نهاية AS‏ 

وردا على سوال أنه العام الماضي في أي شهر حل رمضان؟ قال: ad‏ لا يعرف 

خافن ES e‏ ندا بخل JE ln,‏ له ان لا حرف Oba AL‏ شا 
آخر كات يعلمه call]‏ وإنهم ینذروه بإعلان ذلك: وأن يقول الحقيقة. قال: إن زوجته لهذاء التي تدعی 
EET‏ الموجودة في منزل هذاء تعرف ذلك: وتخبر هذا عندما يحل رمضان. 

وعندما سكل e‏ ]15 كانت تعلمه: وما إذا كانت قد علمته لشخحص آخر؟ قال : إنها كانت أرملة 
عندما تزوجها. 


۱ الاسم الحالي هو میسیتا ديل بوميارون» أو «ميسينا بومبارون» عي بلذة إسيانية تابعة لبلدية الیشرات «دي لا سيير في 
مقاطعة غرناطة۔ 


yit 


سُثل عما إذا كانت المرأة المذكورة عندما تقول لهذا عند حلول رمضات إذا كان من أجل التأثبر 
عليه كي یصوم؟ 

هامش: عدة 

قال : نعمء إن المذ كورة زوجته قالت له bil‏ سنصوم وستعمل الصلاة وإته منذ كان عمرها خمسة 
عشر Ule‏ جين تزوجها: وانها من cl) A‏ وحتی الان صاموا معا الرمضأن» وعملوا الوضوء 
والصلات وان زوجته المذكورة كانت Lad‏ تصلي «الحمد» وتعرف أكثر من هذا العترف. 

ولدی سواله قال: إن المذ كورة زوجته عملت مع هذا العترف الشعاثر المذكورة بهذه الطریقة... 


الورقة ا خامسة 


... التي أوضحھا۔ 
وعندما سكل من علم المذكورة زوجته شعائر دين السلمین الذ كورة قال: إنها قالت: إن والدھا 


کان قد علمها. 
سثل عع من الأشخاص تعامل وأيلغ هده الأشياء والشعائر السلمة التي del‏ عنها؟ قال: ليس 
آکثر من المذكورة زوجته. 


fee‏ عن الاشخاص الآخرين الذين يعرف هذا المعترف بأنهم يفعلون أو فعلوا الشعائر المذكورة؟ 
قال: إنه لا يعرف وإنه لیس لديه أطفال أو أي شيء. قال أشياء أخرى لا تمت بصلة لهذا الغوض. 
«آندریس غارسيا دي تينيو»؛ كاتب العدل» حصل آمامي. (عهور بالتوقيع) 

تصحیح (...) من قبلي فرودریغو باتينيو»» AS‏ العدل (عهور بالتوقيع) 

هامش: توضیح: في غرناطة في الیوم الثامن عشر من شهر تموز / بولیو سنة ألف وحمسمائة 
وواحد وستین. أثناء وجوده في جلسة الکتب القدس أمر السید المحقق الرخص «مارتين آلونسوه 
dée‏ «يرتابيآلباکنن» أمامه: السسجین في سجون عذا الکتب القدس- وحاضرا: أدى الیمین القانونية 
حسب الأصولء ووعد بموجبه قول EE)‏ إذا کان یعرف زوجته «ماريا»؟ فقال : تعم۔ قیل له: 
إذا کان يتذكر إنه قال عنها شيئاً في اعتراقاته؟ قال : فیقولوا له كي يقول ذلك» لیقوله ¿de Y AN‏ 
قيل له أن يكون dee‏ وما قاله سوف يقرا عليه وإنه سيؤكد على ما هو صحيح» لأن المدعي العام 
في Lia‏ المكنب القدس سيقدمه كشاهد في الدعوی الرفوعة ضدها. وبعد أن تمت قراءته على الم كور 
آنفاء وسمعه وفهمه بعد أن تم توضيحه له على السات «مارتین لوبیز تشاكون» والذي بلسائه أقسم 
اليمين وبواسطته سمعه وقهمه: قال: إنه راسخ جداء وقد قال ذلك: وهذه هي الحقيقة على القسم 
الذي wll‏ وعلى ها عم تأكيده والتصديق عليه ly‏ لم يقل ذلك بدافع الكراغية: ووعد بالسره 
وعلى ذلك تواجد المتديتون: الأخ «أنطونيو دي کاسترو» والأخ «میقیل كريادو» من Gba,‏ «سانتو 
دوميتقو». حصل أماميء کاتب العدل» «رودريغو باتينيو» (مهور بالتوقيع) 


ra 


هامش أعلى الصفحة يسار جلسة الاستماع الأولى 

في غرناطةء في الیوم ا حادي عشر من يوليوء سنة ألف وخمسمائة وواحد وستین. أثناء جلسة 
الاستماع في الکتب القدس, أمر السید. الحقق ا مرخص ہمارتین آلونسو» باحضار امرأة مسجونة 
في سجون هذا الکتب القدس للمثول آمامه. والتي من خلال لسان «مارتین لوبیز تشاکون» أدت 
اليمين القائونية بالشکل الواجب تحت طائلة المسؤوليةء والذي وعدت جوجبه أن تقول ال حقیقة في 
هده جلسة کما فی الجلسات الأخرى التي ستعقد معها حنی صدور قرار قضیتها. 

هامش: في غرناطة في ۲۷ سبتمبر plow)‏ أمر السيد الحقق الرخص ھارتین ألوتسوه بإحضار 
الدعوة do da‏ آلباکین» للمثول آمامه؛ وقیل لها على لسان «تشاکون»: ما الذي تذکرہ؟ قالت: لا لا 
شيء. قیل: ما هو اسمها؟ قالت: بأنها «مارياه» زوجة «برنايي ألباكين» من سکان «کوژوریو بیرتضول V‏ 
لذلك أمر بنقلها إلى سجنها. حصل آمامي: «غوتزالو دي بیکو» کاتب العدل 

عندما vk‏ عن اسمهاء ومن أين هي؟ ومن هي؟ وکم عمرها؟ قالت: إن اسمها «ماريا»: زوجة 
«برنابي ألباكين دي استرهیرا» وان عمرها خمسون سنا ومن «بیرتشول» من «كوزوريو بیرتشول». 

الآباءء عندعا سُثلت؛ قالت: إن والدها كان یدعی «آبیتهوثیر»! »من سکان «کوزوریو» وإنه عات: 
وانها لم تصل إلى والدتهاء ولکنها تعلم أن اسمها «ماریا». 

آجداد الاب سکلت فقالت: انها لا عرف Gi‏ من أجداد الاب. 

آجداد الا سئلت: فقالت: انها لا تعرفهما Lal‏ 

أعمام اخوة الأب: سُكلتء فقالت: إنها لا تعرف یا مته ولا تدري» ولم ترهم A‏ تعرفھم۔ 

أخوال من الام» سُكلتء فقالت: إنها لا تعرقهم. 

إخوان هذه» سُئلت: فقالت: إن لديها ستة إخوةء بين ذكور وإناث» منهم واحد فقط على AB‏ 
الحياة یدعی «دبیغو أبينهوثير»: متزوج من al yal‏ من «بیتیاس» لا تعرف اسمهاء وإنه رجل قاسق» وان 
ا حمسة عاتواء أحدهم كان يسمى «لورنژو» ولا تعرف ما إذا كان قد مات متزوجاً d‏ صبیاء تزوج 
ہدییغو آبینهوثیر» من امرأة من فبیتیاس٤ء‏ و«یسابیل» متژوجة من (...) الذي لا تعرف اسمہہ وان 
ال خرین لم تعرف أسماءهمء لأنهم ماتوا. 

أبئاء ھذم عندما خلت قالت: إنها متزوجة من «برنابي دي استرعیرا» وانها لم تتزوج مرة آنخری: 


BEE 


rw 


ولدیها ابنة تدعی «مارياء» متزوجة من «خوان atl plage‏ من سکان «ألکورتا»» تم قالت: إن ماریاء 
هي ابنة «خوان كاستارافي» التي كانت تزوجت منه هذه العترفة أولاء وإنها من هذا الزوج لیس لديها 
BG‏ 

عندما سئلت: قالت: إن والدیها المذكورين کانا مسلمین آندلسیین ومسلمین قبل التحويل؛ وان 
محاکم التفتيش لم تمس هده أو ll‏ من آقاربها حتی م القبض علیها OWI‏ ودحلت هنا في ۱۰ يوليو 
من هذ العام ال کور: 

وعندما سُثلت: قالت: انها مسیحیق audae‏ ولا تعرف إن كانت مؤکدة وانها تذهب إلى 
القداس» وتعترف. وتعلم صلوات الكنيسة. آمرت أن تقولهماء قرکعتء وأشرت» وصلبت» وذکرت 
صلوات الكنيسة الأریعء وقالتها. 

قبل لها: إذا كانت تعلم أو تفترض سبب الأمر بالقبض عليها وإحضارها إلى هذا الکتب القدس؟ 
قالت: إن الله يعلم: Gl‏ هي فلا تعلم. 

هامش: التحذير الأول: قيل لها: فلتعلم إنه في هذا الکتب المقدس لا يتم القبض على أي 
عضن دون D‏ رکون clin‏ سارمارت x‏ كول عن الاشیاء التي قام بهاء أو قالهاء أو شوعد وهو 
يفعلها ویقولهاء وأن تکون ضد إعاننا الكاثوليكي القدس: ولوجود هذه العلومات ضدها عم الأمر 
بالقبض عليهاء وائها OV‏ ... 


FIA 


الورقة السابعة 


یتم إتذارها من باب تقدیس الله لقول ا حقیقة لأنها ناء كلما قالت ذلك كلما كان عملها 
Lal‏ . قالت: إنها لیس لدیها ما تقول: لذلك تم إنذارها un‏ والامر باحذها إلى السجن. حصل 
آمامي: «غونزالو دي بیکوه کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: à‏ غرناطة: الرابع عشر من پولیوء سنة آلف وخمسمائة وواحد وستين ‏ وبوجوده 
في جلسة الکتب القدس آمر السید الحقق الرخص «مارتين ألونسوه باحضار السجينة الدعوة 
«ماریا آلباکن» تلمثول آمامه» وبحضورها على لسان «مارتین لوبیز تشاکون»» قیل لها: انها يجب أن 
تقول ما تذكرته من عملها من أجل إراحة ضمیرها. قالت: إنه لیس لدیها ما تقولء قلیقولوا eo‏ 

هامش: التحذیر الثاني: قيل لها: فلتعلم أنه تم بالفعل إنذارها في الرة الآخری لتقول ا حقیقة 
بشکل كامل» ولم ترغب في القیام بذلك: وانه الآن Hen‏ ارها بالتحذیر الثاني لتقول ا حقیقة بشکل 
تام وتريح صميرهاء من خلال التحذير الثاني قالت: إنه ليس لديها ما تقوله لذلك م انذارها بشدة 
والأمر بأخذها إلى السجن. حصل آمامي: «غونزالو دي بيكو»» كاتب العدل (عهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: 3 غرناطقه ya 4 el‏ عشر من ade‏ صنة ألف وخمسمائثة وواحد وستین- 
بوجوده في جلسة المكتب القدس, أمر الحقق الرخص «ارتين آلونسوه بان تمثل أمامه السجينة 
الدعوة «ماریا آلباکین» السجونة قي هه السجون و کونها حاضرق قیل لها على لسان «مارتین لوبیز 
تشاکون»: إن الذي کرته من عملهاء يجب أن تقوله من أجل إراحة ضمیرها. قالت: انها لیس 
لدیها ما تقول» وأن يقولوا لها ما يجب عليها قوله وستقوله. قیل لها أن تقول ا حقیقة۔ قالت: قلیبیّنوا 
لها الطریق. 

قبل لها: إن وكيل النيابة قد وجه لها اتھاماء وانه يتم تحذیرها من باب تقدیس الله لقول aaah‏ 
قبل أن يتم إخطارها به: قالت: نها لیس لدیها ما تقول. 

وقد أمر بإخطارها الاتهام المذكورء وأن تکون منتبهة إليهء والرد على ما هو صحیح تحت القسم 
الذي قطعته, وهو ما يأتي: 

الاتهام 


۳۹۹ 


الورقة الثامنة 


هامش del‏ الصفحة يسار: في غرناطةء ا حخامس عشر من يوليوء سنة call‏ وخمسمائة وواحد 
وستین. وأثناء حضور السيد المحقق الرخص «مارتین آلونسو» جلسة المكتب المقدسنء قدمها 

[العتوان:] أيها السادة الوقرون والرائعون جذا 

الم ja‏ «غوباتتس» الدعي العام في هذا الکتب القدس آتهم أمام رحمتکم ماریا زوجة «برتابي 
آلباکین» مسيحية جديدة من السلمین؛ من سکان «كوزوريو بيرتشول»: وبناء على فرضیات LIH‏ 
والصحة هنا بالتعبیره آقول : کونها مسيحية معمّدة وکونها في ا حوزق التي تتمتع تقريبًا با خصانات 
والاعفاءات والامتیازات المتوحة da‏ ومع القلیل من ال خوف من الله ربناء وٹی ازدراء لقاتونه 
الاجيلي؛ وفضيحة الشعب ll‏ و خطر ضميرهاء تزندقت وارتدت عن إعانتا الكاثوليكي القدس: 
وانتقلت إلى طائقة محمد ا حاطئة والمرفوضة معتقدة أنها جيدة: ومن أجل أن تخلص نفسها وتذهب 
إلى الجنة لقد قامت بجمیع الشعاثر التي للمسلمين. وبشکل خاصء اجتمعت مع آشخاص آخرين 
o‏ طاتفتها ونسلهاء الذین آقامت معهم الوضوء. الصلاة السحورء والصیام وعيد فصح رمضان: 
وعلمت عندما حل شهر رمضان ال کون وصلت صلوات السلمین: و حدثت وأبلغت عن كيفية اجراء 
الشعاثر المذ كورة وأتها كانت جيدة للدخول في deht‏ وقد فضلت وغطت علی الاشخاص الآخرین 
الذین قاموا بالشعائر المذكورة: وعاشوا في العتقد المذكور والکاذب وعلى الرغم من إنها آقسمت 
أمام رحمتکم من أجل أن تقول حقيقة ما سثلت ate‏ ققد حنثت بالیمین؛ من خلال تغطيتها لها 
بشكل خبیث: رغم laud‏ عدة مرات بإقراغ ضميرهاء من أجل ذلك أطلب من رحمتكم أن 
تعلنوا el‏ كانت ولا تزال زندیقة ومرتدة عن Gale!‏ الكاثوليكي القدس وأن تتكبد علامة ا حرمان 
الأكبر : وفقدان المتلکات وتسليمها إلى العدالةء والذراع العلماني ليدينوها في العقوبات الأخرى؛ 
والتكفيرء ولهذا الغرض أتوسل إلى رحمتكم في الکتب القدس» وأطلب العدالة. 

المرخص «غوبانتس» (عهور بالتوقیع) 


وبعد أن Lä‏ الاتھام المذكور على الدعوة «ماريا ألباكين»: وسمعته وقهمته: وأيلغت به من خلال 
إعلانه باللسان المذكوزء قالت: إنها لم تفعل أي شيء وارد في الاتهام المذ کوره ورقضته کله. 

هامش: جلسة 8 

هامش: محامي: وقد أمر بإعطائها نسخة من الاتهام المذكورء وأن تقول وتزعم ضدّہ ما تراه متاسیل 
وإذا كانت تريد محاميا أن تأخذ أحدا من all‏ یلتحقون في هذا المكتب القدس. قالت: بأنها لا 


۳۷۰ 


تعرف ¿ES‏ ذلك قيل لھا إنه ستعطی أولاء وهکذا كانت العودة إلى سجنها۔ «أنذربيس رودريغو 
sh‏ کاتب العدل (مهور بالتوقیع) حصل أمامي 

هامش: السید المرخص «تولوساه 

هامش: مداولات: في غرناطة في السابع عشرعن تموز / بولبو عام ألف وخمسمائة وواخد وستین: 
أثناء وجوده في جلسة الکتب القدس أمر السنيد الحقق الرحص «مارتین آلونسوه بإحضار السجينة 
الدعوة «ماريا ألباكين»: وبحضورهاء قيل لها على لسان «مارتين لوبیز تشاكون»: إن الرخص «تولوسا» 
موجود هناء والدي بأتي لروية عملهاء فلتری ما D‏ كان لدیها شيء تخبره به» فلتفعل ذلك . والا 
فإنه سیتلو علیها ما هو موجود في الدعوی. قالت بعض الهراء الذي ليس له أي صلة lig‏ الوضوع- 
قیل لها: أن تتعامل مع عملهاه قالت: إنه لیس لدیها ما تقول» ثم قرأ علیها الاتهام للذکور؛ PAY‏ 
محامیها المذكورء الذي تضحھا بقول الحقيقة: 


الورقة التاسعة 


هامش del‏ الصفحة ما خلصت all‏ التهمة 

قالت: إنها قالت ا حقیقة. وبتصيحة من محامیها قالت (...) وبقیت على اعترافاتھاء ورقضها 
للاتھام (...) لتنهي وتختتم مع احتجاج على عدم وضع إعفائها من المسؤولية ودفاعاتھا في زمانها 
ومكانهاء وبالٹالی أعيدت إلى سجنها. 

هامش: ما خلص إليه المدعي العام 

هامش: ظهور #غوبانتس » 

في غرناطة في السابع غشر من موز / بولبوعام ألف وخمسمائة وواحد وستین۔ وبینما كان s idi‏ 
السيد سارتین ألونسو؛ في الجلسة: ظهر المرخص «غوبانتس» الدعي العام في هذا الکتب القدس: 
وقال: dl‏ حلص إلى الانتهاء من هذه القضیة۔ 

المحقق قد انتهى وجهز القضية للحكمءماعد ا jureimpertinencametnonadmitdamp‏ 
ثم قدّم المدعي العام المذكورء وعرض اتهامات المعلومات الوجزة لكي یتم التصديق عليها ونشرهاء 
واتخاذ الخطوات الضرورية Y‏ حصل أمامي: «رودريغو باتينيو»» AS‏ العدل ‏ (عهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: فى غرناطة عشرین bay‏ من آغسطس من سنة A‏ وخمسماة وواحد وستین. 
أثناء وجوده في جلسة الکتب القدس أمر السید الحقق الرخص «مارتین آلوٹسوہ بإحضار الذعوة 
«ماريا آلباکین» للمئول آمامهء وبحضورهاء تم إخبارها بلسان «مارتين لوبیز تشاکون» ما الذي تذكرته 
من عملها؟ والذي يجب أن تقوله من أجل إراحة ضمیرها. قالت: قلیقولوا لهاء وستقولء وانها إذا 
فعلت شيا أو تحدثت بغمها فانها لا تعرف. 

قيل لها: فلتعلم إن وكيل النيابة لهذا الکتب القدس قد طلب لائحة بالشهود وانه يتم تحذیرها 
منهم قبل أن یٹم إخطارها ا هي متهمة بهء وبا حقيقة قالت أن يخبروهاء وإذا تذ کرت ستقول۔ 

وم الأمر باصدار النشو وأن تکون منتبهة» وتجيب على ا حقیقة تحت القسم الذي أدته. 

التشور 


-١‏ اليمين الشرعي وغير القبول۔ 


الورقة العاشرة 


هامش: "T‏ آلباکی» 

نشر الشهود الذين آودعوا ضد مارياء زوجة «برتابي ألباکین دي استرجیرا»ه من سکان «کوزوریو 
بیرتشول» . 

قال شاهد أدى الیمین وأكد علیه: في أحد أيام شهر le‏ من عذا العام حمسمائة وواحد وستین؛ 
أن oli. ina is‏ کان pra‏ رمضان المسلمين» وان «ماريا» ابنة «بیدرو آبیتهوثر» أخبرت 
الشخص المذكور عندما يحل رمضانء وقالت له: Uil‏ سنصومء وستعمل الصلات وإنها منذ سن 
الخامسة عشر على هذا النوال» الدعوة «ماريا» والشخص EN‏ صاموا رمضاتء وقاموا بالوضوء 
والصلات وان ماريا المذكورة صلت Lad‏ صلاة ا محمد وأعلنت كيف يفعلون الشعائر للذکورق وان 
الدعوة هاریا ألباكين» قالت: إن شخصا آخرء سمت قد علمها هذه الشعائر من دين المسلمين: وهذه 
هي الحقيقة بالقسم الذي cell‏ 

المرخض «مارتین fl‏ (عهور بالتوقيع) 

هامش: نفي: وعندما تم إصدار هذا النشوره وفهم من قبلهاء كونه 13 عليهاء وأوضحه اللسان 
i‏ کورهقالت: إنها تنفي ذلك. وقد أمر بتحويل المنشور المذ كور إليهاء لتقول ما ترام وتذعي ما تری 
أنه یناسبھاء وإذا أرادت أوراقا لتطعن في الشاهدء قسيتم إعطاؤها لھاء وسیتم استدعاء المحامي. 

هامش: أعطيت مطوية Bl d‏ = طلبت أن تعطی أوراقاء ولذلك أعطيت مطوية ميدثيةء وأمر بارسالها 
إلى سجتھا۔ حصل أماميء «غوتزالو دي بيكو» AS‏ العدل (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة في اليوم الثالث عشر من سبتمبر سنة ألف وخمسمائة وواحد وستين. 
أثناء وجوده في جلسة المكتب المقدس» أمر السيد المحقق المرخص «مارتين ألونسوه بإحضار السجينة 
المدعوة «ماریا ألباكين» للمٹول cl‏ وبحضورهاه قيل لها بلسان «غارسیا تشاكون»: إن محاميها 
الي أتى لرؤية عملهاء هناء ولعرفة ما ذا كان لديها شيء من أجل أن تخبره به. 

هامش: أعطت الورقة لمحاميها: وإذا كانت لديها لائحة جاهزة بدفوعاتھاء من أجل أن تعطيها 
له لینظمها. قالت: إنها لیس لديها ما تقولهء ثم أعطت محامیها لائحة بدفوعاتها لينظمهاء لذلك 
مت قراءة النشور لمحاميها المذكورء الذي تبهها لقول الحقيقة. قالت: إتها قد قالتهاء قتم إعادتها إلى 
سجتھا۔ حصل أماميء كاتب العدل فرودریقو باتینیو» (عهور بالتوقيع) 


الورقة ا حادیة عشرة 


هامش أعلى الصفحة يسار: جلسة 

A‏ غرناطة A‏ الیوم الثالث والعشرین عن سبتمبره سنة ألف وخمسمائة وواحد وستین. أثناء 
وجوده في جلسة الکتب القدس: أمر السید الحقق الرخص «خوان بیلتران» بمثول السجينة الدعوة 
«ماریا آلباکین» أمامه: وبحضورهاء قيل لها بلسان «غارسیا تشاکون»: ان محامیها الذي حلب دفاعاتها 
مرتبة موجود هناء لعرفة ما إذا CAS‏ ترید تقدیها" قالت: lei‏ ترید تقدعها. وهكذا قدمت قائمة 
بالدفوعات الوقعة من محاميهاء وطلبت منهم اتخاذ الخطوات اللازمة وإمامھاء وبالتالي أعيدت إلى 
سجنها. حصل أماميء کاتب العدل «رودريغو باتینیو» (مهور بالتوقیع) 

هامش: إقام الدقوعات: قي غرتاظة: ستة وعشرین یوما من سبتمبر؛ سنة ألف وخمسمائة وواحد 
وستین. بوجوده في جلسة الکتب القدس: أمر السيد الحقق الرخص «مارتين ألونسو» بثول المدعوة 
فماريا آلباکین» أمامه: وبحضورها قبل لها على لسان «تشاکون»: نها يجب أن تقول ما تذ کرته في 
عملها من أجل اقراغ ضمیرها. قالت: لاء لا شيء۔ 

قيل لها: انها تعرف بالفعل عدد الرات التي تم فیها تحديرها لتقول حقيقة ما فعلته وقالته» أو رأت 
أشخاصاً آخرین یفعلون ویقولون ما يسيء إلى إاننا الكاثوليكي القدس, ولم ترد أن تفعل ذلك» 
وإنها الآن يتم تحذيرها للقیام بذلك. قالت: لیس لدیها ما تقول۔ 

هامش: ما حلص إليه الدعي العام 

هامش: الثاني : ثم في هذه جلسة نفسهاء ظهر الرحص «غوبانتس» مراقب الشوون المألية في 
الکتب المقدس؛ وقال : إنه تم الاستنتاج والاستدلال في هذه القضية (عهور بالتوقیع) 

قال السيد المحقق: إن هناك: وحلص في الادة إلى أن القانون مناسب. حصل أمامي: «غونزالو دي 
بیکو» کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 


الورقة الثانية عشرة 


عنوان: أيها السادة الوقرون والرائعون lr‏ 

هامش: إخطار: «ماريا ألباكين» من سکان «بیرتشول»» مسجونة في سجن محاکم التفتیش القدسة 
في القضية التي لدیها مع الدعي العام في هذا الکتب القدس ردا على الاتهام ضدي. والذي کان 
ولا زال؛ وهنا بالرجوع إليه» يرى أنه تسس من خلال الفرضیات؛ يسبب ما يأتي: الاول: لأنه من 
جهة آمر شائع؛ ومن جهة آخری لأنني لم أرتكب ا جرائم التي اتهمت بارتكابها. الآخر: ON‏ الحقيقة 
هي ما اعترقت بهاء وتؤكد عليها شخصیا۔ والآخر: OY‏ الشاهد الذي شهد ضدي هو وحيد ومتفرد: 
وقبل ذلك ds‏ الوقت قال ما قيل ضدي (...) 

هامش: شهود «دبيغو دي مونتویا» pling‏ دي مونتويا» عن المكان ا مذ کور۔ 

«مارتين دي أفيلا» عدة مرات لأنه كان يبحث عن فتاة له تتطلب حبه |شيء مثل صديقته| ولذا 
أشطبه. للك» أطلب منکم وأتوسل أن ترحموني؛ وتخلصوني من الاتهام المذ کور وأن ترفضوا کل 
شي» ضد طلبي لا يتضمن حقيقة ما هو موجود في (...) والذي من أجله أطالب به المكتب المقدس» 
وأطلب التکفیر والرحمة. الرخص «أنطونيو دي تولوسا» (عھور بالتوقیع) 

هامش: قصويت: في غرناظة؛ ستة وعشرين یوما من سيتمير: سنة ألف وخمسمائة وواحد وستین. 
كونهم في جلسة الکتب المقدسء تخرج السادة المحققون «مارتين ألونسوء وەخوان بیلتران»» للنظر 
في ll‏ ومعهم السادة «بوتيلو» و«مالدونادو» و«مونتالفو» وهرودريغيز» ومستمعو جلالته 
كمستشارين: يعد أن رأوا هذه القضية والإجراءات والاتهامات والمزايا التوافقة مع الجميع: اتفقوا 
على أن تعطی الدعوة «ماريا ألباكين» العقاب. حصل أماميء «غونزالو دي بیکو» كاتب العدل (عهور 
بالتوقیع) 

هامش: تصویت: في غرناطة في اليوم الأول من أكتوبرء سنة call‏ وخمسمائة وواحد وستین. 
السید الدکتور «سالزیدو» قاضي الأبرشية: ورئیس الشمامسة ومطراتية غرناطة بعد أن رأى هذه 
القضية قال: إنه راض عن هذا التصویت. ورأي الحققین والاستشاریین. حصل آمامي: AS‏ 
العدل «رودريغو باتینو» (مهور (SAL‏ 


الورقة الثالثة عشرة 


هامش del‏ الصفحة يسار: جلسة 

في غرناطة في البوم الأول من أکتوبس سنة ألف وخمسمائة وواحد وستين . کونهم في جلسة الکتب 
القدس, أمر السادة الحققون الرحصون «مارتین آلونسو» و«خوان بیلتران» ومعهم السید الدکتور 
سالزیدو» قاضي الأبرشية ورئیس الشمامسة في هذه المدينة» Ac daas‏ غرناط. باحضار السجينة 
الدعوة «ماریا آلباکین» آمامهم. وبحضورهاء قيل لها على OLS‏ «غارسیا تشاکون»: بأن ما تذ کرته من 
عملها يجب أن تقوله من أجل اراحة ضمیرها. قالت آشیاء معينة لا مت بصلة لهذا الوضوع. 

قیل لها: فلتعلم بأن عملها براه السادة الحققون والقضاة الدنیون والاستشاریون لهذا الکتب 
القذس ويبدو للجميع أن الحقيقة لا JE‏ وإنهم على صوت ورؤية أن توضع في مسألة it‏ حتی 

تقول الحقيقة. لذلك يتم تحذيرها لقول الحقيقة: قبل أن Ts‏ عليها علاعة الغذاب - قالت: إنها لم 
تفعل شیته ولم ترشیت 

قأمر بقراءة علامة العذاب وإبلاغها بهاء وهي كالآتي: 

وعليه أرسل الأمر بعقوبة العذاب» وهو: 

des ونحن نحضر الأ جراءات القضائية» واستحقاقات هذه القضيق وتوجب علینا آن تصدر‎ LES 
وحکمنا على المدعوة «ماریا ألباكين» لوضعها في عذاب الماء وا خبوط لتقول الحقیقد لاطول فترة مکنق‎ 
التي فیها ارادتناه مع شهادة نصنعها لهاء تلبت أنه إذا حدت لها في العذاب ال کور موت. أو نزیف دم‎ 
أو تشویه أي عضو فسیکون على مسوولیتها وخطتها؛ ولیس بسببي. وھکذا ننطقه ونأمره.‎ 

الرخص «مارتين ألوتسوء (عهور بالتوقیع) 

المرخص «بیلتران» (مهور بالتوقیع) 

دکتور «سالزیدو» (ممهور بالتوقیع) 
. وبعد أن مت قراءة إشارة العتاب المذكورةء وإخطارها لمن سبق ذكرهاء وقهمتهاء بعد أن 
أعلنت شفهیاء م تحذیرها لقول الحقيقة. قبل أن تنزل إلى غرقة العذاب۔ قالت: إنها ذكرت 
الخقيقة» فتم إرسالھا۔ 

وبوجود السادة المحققين والقضاة في غرفة العذاب؛ وكان فيها المدعوة هماريا ألباكين» التي ثم 
تحذيرها لقول ا حقیقة قبل أن يعرّوها قالت: قليّدَعوهاء وهي ستقول حقیقة۔ قيل لها: أن تقولها. 
قالت: إنها فعلت الوضوء والضلاة والضومء ثم قالت: قولوا لی فعلت ذلك. أقول إنني قعلت ذلك: 
وهکذا أمرت Ob‏ تخلع ملابسهاء وترتدي السروال. 


الورقة الرابعة عشرة 


هامش: جلسة 

وكونها عاریق وجالسة على سلم العذاب: ‏ تحذيرها لقول حقیقة قبل أن يبدؤوا بربط ذراعبها. 
قالت: إنها لم تر أي شيء. وهکذا ‏ البدء بربط ذراعیها با حخیوطء وم تحذیرها لقول ال حقیقة قبل أن 
تری في العملء لأنها عجوز. وبالضغط علیهاء قالت: آنا صمتء وفعلت الوضوءء والصیام» والصوم: 
وکل شي.. قيل لها: ما هو کل شيء؟ قالت: إنها لا تعرف۔ 

هامش: رمضان: وعندما del‏ عن صيامهاء قالت: إنها لا JSE‏ من الصباح حتى الظهر. وهكذا 
یم الامر للضقط علیها. وبالضقط علیها اشتکت: ولم تعد تجيب. 

عندما dl‏ كيف كانت الصلاة؟ قالت: إنها لا تعرف. وبالضغط علیها اشتكت» وقالت: الله.. 
ال ثم قالت: إنها قامت بالصيام: والصلاق وانها صامت. لا تأكل من الصياح إلى اللیلء وبعد 
العشاء تذعب إلى الفراش» ولا تفعل شیثاء وان الصلاة كانت تقوم برقع وحفض ol‏ وتصلي 
صلوات دا حمد وقل هو الله أحد». 

أمرت بقولهاء ققالت الصلوات المذکورق على الرغم من إنها كانت تفتقد بعض الكلمات من 
ام ونصف الكلمات من قل هو cael del‏ حسیما قال الترجم. 

هامش: ضلاة ا مد قل هو aÍ Ai‏ 

هامش: الوضوء وقت الشعاتر: وإنها فعلت الوضوء بعسل يديها وقدميها ووجههاء ولم تفسل 
اکٹر أو تعرف اکٹر۔ 

سُثلت عن کم عدد آشهر رمضان التي صامتها؟ قالت: إنها صامت al‏ عام: ولا تعلم إذا كان 
منذ عشرین سنة ثم قالت: انها منذ عشرین سنة صامت ذاك العام 

عندعا سثلت عن aae‏ الرات التي قامت بها في الصلاق قالت: مرتین. 

عندما سحلت متی كانت هاتان col JL‏ قالت: انه كان هناك دين آخر في ذلك الوقت: بعدها قالت 
العترفة: إنهم کانوا شهرین أو ثلاثة: وني کل رمضان مرةء فعلت ثلاث وأربع مرات الوضوء والصلاته 
كان ذلك قبل أكثر من عشرین عاماء ON‏ هذا كان قبل أن تتزوج؛ وكانت هذه العترفة تبلغ اٹنی عشر 


أو ثلاثة عشر „Ale‏ 
هامش: إنها من شريعة المسلمين 


سثلت عن عدد الرات التي صلت قيها الشعائر المذكورة قالت: إنها بعد أن توقفت عن الشعائر 
المذكورةء لم تعد تصلي الصلوات ا مذ کور laos‏ كانت تقوم بالشعاثر All‏ کوری کانت 3 بلدة 


rw 


«بیرتشول» في منزل والدها لهذه العترفق سُثلت من أي شريعة كانت تلك الآشياء التي اعترفت 
بها. قالت: إنها من شريعة السلمین. 

حامش: علمتها غازية 

سُكلت من علمها؟ كيف تقوم بهذه الأشیاء من شريعة السلمین تلك؟ قالت: إنها إحدى 
الغازیات: ولا تعرف ما هو اسمھا۔۔۔ 


الورقة ا خامسة عشرة 


dl كانت تسیر قاضدة محبة‎ Lee 

سئلت: ما هو اسم الضيام الم کور؟ وکم يوماً يشتغرق ؟ قالت: يمى رمضانه ویستمر yes‏ 

هامش: النیة: سُثلت عمًا إذا كانت هذه العترفة حینما قامت بالشعاثر المذكورة إذا قامت بها 
للحفاظ ولراعاة دين السلمین قالت: صحیح. إنها قعلتها للقیام بذلك: كما يأمر دين السلمین؛ ومن 
ثم اعترفت به لرجل دين» وهذا أخبرها أنه آمر سيء. ولهذا لم تعد تفعله بعد ذلك 

هامش: الاعتقاد: سحلت عما إذا كانت عندما آدت الشعائر المذكورة في دين السلمین» 131 كانت 
تعتقد أن دين المسلمين جبد؟ قالت: إن الغازية المذكورة قالت لها: إن الدين المذكور جید وهذه 
العترفة اعتقدت d‏ جید؛ وبعد ذلك ترکته ولم تعتبره Le‏ 

سُكلت Ke‏ إذا كانت في الوقت الذي أدت فيه الشعائر الذ کورة لدينهم معتبرة أنه جید. وإذا 
كانت تعتقد أنه بامکانها أن Xs‏ روحها des‏ وتذهب إلى الحتة. قالت: ان الغازية المذكورة آخبرتها 
أنه بالدین ال کور ستذہب إلى الجنة: وهذه العترقة اعتقدت ذلك» لانها كانت صغيرة وفتاة. 

سُثلت کم من الوقت استمر الاعتقاد الذ کور؟ قالت: الرمضانین أو الثلائة التي صامتها: 
ولیس آکثر. ۱ 

ستلت Ue‏ اذا كانت آشهر رمضان المذكورة التي صامتها كانت متواصلة واحدا تلو الآخر؟ 
أجابت: بنعم وطلیت الصفح والرحمة. 

هامش: وحيدة: ردا على سوال لن من الاشتخاص علمت هذاه العترفة دين السلمین؟ قالت: 
إنها لم تظهر ذلك لاي شخص: ولا یعرف أحد آنها كانت تفعل ذلك» سوی رجل الدین ذاكء في 
اعتراف۔ 

سُئلت عن الأشياء الاخری التي قامت بها من دين السلمین بالاضافة إلى ما اعترفت به؟ قالت: 
لیس أكثر من الاشیاء التي ذکرتها. 

سُثلت مع من الاشخاص فعلت أو تعاملت وأبلغت تلك الأشياء من دين السلمین التي اعترفت 
بها؟ قالت: إنها لم تتعامل مع AST‏ من المذكورة التي علمتها إياه... 


۳۷۹ 


الورقة السادسة عشرة 


..۔قیل لها: انها تعترف بأنها صامت رمضان في عمر ۱۳ سنة وائها ليست بذلك العمر الذي 
تکون فيه العترفة das ge‏ وإنه يتم حذیرها لقول ا حقیقة۔ قالت: إنها كانت لوحدها: ولذلك أفر 
بالضغط عليها قتألمت: ثم قالت: dl‏ إذا علم الجيران بذلك: فانها لا تعرف. 

قيل لها: إنه من معلومات قضيتهاء يبدو إنها آقامت الشعاثر لسنوات عديدة مع آشخاص آخرین 
بعد ذلك الوقت الذي اعترفت فيه هناء وانه يتم تحذیرها لقول الحقيقة. 

هامش: جارة zeig)‏ قالت: eu‏ احدی جاراتها التوفا» ولا تعرف ما هو اسمها: وانها كانت 
أرعلةء مع تلك آقامت الشعاثر المذکورۃ ثم قالت: إن الجارة المذكورة كانت تدعی فاطمةه وکائت 
ul‏ وبالضغط علیها اشتكت ولم ترد بعد ذلك: ثم قالت: عندعا قامت بالشعاثر المذكورة مع 
المذكورة فاطمة كان ذلك قبل أن تصبح مسيحية؛ وان هذه العترفة أصبحت مسیحیة منڈ أثني عشر 
أو ثلاثة عشر Ae‏ 

42] ١١ هامش:‎ 

هامش: كانت كبيرة عندما أصبحت مسيحية: قيل لها إنه من خلال اعترافها يبدو إنها لا تقول 
ا حقیقة لأنها تقول إنها كانت عسيحية بعد إجراء الشعائر ال کورق فلتقل الحقيقة. قالت: إن ذلك 
كان عندما قالت لرجل الدين في المرة الاولی التي اعترفت فيها. وبعد أن أعطيت ١١‏ لفة من الخيوط 
على معصمي ذراعيهاء قیل لها إنها OY‏ مربوطة للبدء بالعذ اب وإنه يتم تحذيرها لقول ا حقیقة۔ 
قالت: Lei‏ فعلتها عندما كانت مسلمة۔ 

هامش: وحيدة: HM‏ لها إنها اعترقت بأنها قامت بالشعائر المذكورة كونها مسلمةء حیث في ذلك 
الوقت كل المسلمين يفعلونهاء وحسب ذلك لا يمكن أن تفعلها بفردهاء وإنه يتم تحذيرها لقول الحقيقة. 
قالت: إنها قعلتها وحدها. وهكذا آمر أن ترمی على سلم العذاب: وأمر بربط ساقيها وذراعيها ورأسها 
وفخذیها بالخبال . وبعد أن أصبحت كلها مقيدة با حبالء غ تحذيرها لتقول ا حقیقة قبل الضغط عليها 
بشدق لتقل قبل. 

هامش: كانت مسلمة عندما فعلت الشعائر المذكورة: ولم تعد ترد بعد ذلك» وبضغط "kaalt‏ 
على عظمة ساقها e y Y‏ فصرختء ثم قالت: إنها صامت رمضان المذكور وهي مسلمة: وبعد أن 
ie ale‏ الأعناق» العضا الغليظة التي كان يعدم به المدانون سابقا ق محاکم Sec‏ الإسبانية؛ عبارة عن 

جذع خشبي سميك. یربط به السجينء وبه حلقة حديدية توضع حول العتق» ويتم ضغطها حتى الوت۔ 


YA» 


قيل لها- إنها لاتذکر شيعا ما فعلت عندما كانت.مسلمةء قالت: إنها كانت صغيرة عندما 
فعلت ذلك 

قبل لها: إنها قالت في LL‏ الأولی انها كانت في ا حمسین من عمرهاء وان مسلمي هذه المملكة 
في ذلك ا حین جمیعهم کانوا من السیحبین العمدین قلتقل ا حقیقة۔۔۔ 


YA! 


الورقة السابعة عشرة 


...قالت: Ul‏ عندما قامت بالشعاثر ال کورة كانت عسلمة» وانها الآن مسيحية. وھکذا A‏ آن 
يُضغط لها بالهراوة على العظمة الیمنی قصرخت. ثم قالت: Al‏ ما Chad‏ قعلته قبل أن تصبح مسیحیق 
وبالضغط علیها قالت (...)ء ثم قالت: إتها بعد أن أصبحت مسيحية فعلٹ رمضان لمدة ar‏ كانت 
في وقت لاحق, وبا آنها أصبحت مسیحیق ققد عملت عید قصح المسيحيين» وفعلت أيضاً الوضوء 
والصللاة بالطريقة التي ذکرتها سابقا. 

سُئلت يسبب أي دين آقامت هذه الشعائر AU‏ کورة؟ قالت: إنها فعلت ذلك يسبب دين السلمین. 

هامش: الاعتقاد: وعندما سعلت Ue‏ إذا اعتيرته جیدا؟ وفکرت في إنقاذ تفسها في ذلك الوقت؟ 
call‏ بنعم۔ 

حامش: مدة: le‏ عن الدة التي قضتها معتقدة بدين السلمین: قالت انها سنتان واحدة تلو 
أخحرى» وان هذين العامین US‏ قبل أن تتزوج, وإنها تزوجت في عمر الرابعة عشر. 

هامش: وحيدة 

سُثلت مع من الأشخاص قامت بهذه الشعائرء قالت: بأنها وحدها. 

قيل لها: إنه من خلال عملیتها يبدو أنها قامت بها مع شخص آخر ولستوات عدیدق من سن 
خمسة عشر لهذا البلاغ: فلتقل الخقيقة. قالت: إنها قعلتها لوحدهاء وبالضغط بالهراو الم کور على 
ساقها الیمنی صرخت بأنها قامت بها لوحدهاء ثم قالت: إنها من سن خمسة عشر Me‏ حتی هذا 
c‏ نعم قامت بأداء الشعائر المذكورة في dl ga‏ ؛ وإنها قامت بها على dy cot at‏ السنتين اللتین 
قامت قیهما بهذه الشعائر أصبحوا OY‏ خمسة عشر عاماء ثم عادت لتقول: إنها لم تفعل شيئا بعد 
أن أصبحت مسیحیق وبعد التعميدء وبضغط الهراوة على عظم فخذها الأيسر تألت. ثم قالت: 
إنها عندما كانت صغيرة» وبعد أن أصبحت عسيحية» قعلت السنتین المذكورتينء وقامت بالوضوء 
والصلاق ورمضان» وصلت الصلوات الذکورته وفعلتها لكونها من دين السلمین, معتقدة أنه جید 
من أجل الذهاب بواسطتها إلى EH‏ كما ذكرت هي أعلاه.. 


هامش: قامت بها بعد أن أضبحت مسيحية 

هامش: الوقت: قيل لها أن تقول الحقيقة لانها من خلال عمليتها يبدو أنها أدت الشعائر ال کورة 
um‏ ھت لاق ie Cs‏ قالت: إنها لم تفعل ذلك منذ وقت طویل. e‏ 
قالت: إنها قامت بالشعاثر ال كورة مع زوج لها یدعی خوافء وان زوجها OUS‏ شیطاتاء ورجلا سيكاء 


TAY 


وقتلها لانها قالت له d‏ يؤدي شعاثر السلمین وقال لها من أجل أن تفعلهاء وان زوجها المذ کور 
الذي کان یدعی «خوان إل کاستاراحي» هو میت الأن. وان الزوج الذي لدیها الان A‏ «بزنابي 
آلباکین». قیل لها OV‏ الوقت تأخر OV‏ ولم يتم الانتهاء من تعذیبها وإنه... 


YAY 


الورقة الثامنة عشرة 


... يحذرها أن تفکر في عملهاء وتقول الحقیقة وإن لم يكن: فإنها سوف تعذب هرة أخرى . وهکذ! 
تم إخراجھا من العذاب الذ كور وبدا آنها غير مصابقہ وأمر بأخذها إلى السجن. حصل أمامي) كاتب 
العدل «رودريغو باتینیو» (عهور بالتوقیع) 

في غرناطة في الیوم السادس عشر من A‏ وواحد وستین. بوجود السادة 
المحققين المرخصين «مارتين آلونسوه ودخوان بيلتران» جنباً إلى جنب مع الدکتور سالزیدو» قاضي 
الابرشية ورئیس الشمامسة ومطرانیة غرناطة: في الجلسة الصباحيةء أمروا ër‏ المدعوة ماريا زوجة 
«برنابي ألباكين» أمامهم» السجونة في هذه السجون: وكونها حاضرة» قل لها بلسان «مارتين لوبيز 
تشاکون» المترجم: ما الذي تذكرته في عملها؟ والذي يجب أن تقوله من أجل إراحة ضمیرها؟ 
قالت: إن ما قالته في العذاب هو اك 

قيل لها: تعرف بالفعل إنه قد تم تحذيرها من إنها كما بدت من خلال القضية لم تنته قول BAH‏ 
بشكل تام لذلك ومن خلال إجلال ربنا لترح كل ضميرهاء ولتخبر الحقيقة عن كل شيء متهمة 
بهء وما تعرقه عن نفسها وعن الأشخاص الآخرين» بحيث لا تعود للاستمرار في العذاب الذي علق 
في ذلك الیوم. قالت: إنها Y‏ تعلم أكثر عا قالت في العذابء وتلك هي الحقيقة. وهكذا تم إرسالھا 
للنزول إلى غرفة العذاب۔ 

وبوجود السادة المحققين والقضاة الدنیین فيهاء وكون المدعوة «ماریاه حاضرة قيل لها وتم la jl‏ 
من خلال اللسان المذكورء إذا أرادت قول حقیقة فلتقلها قبل أن ترى نفسها في العمل ۔ 

هامش: أول ۔رمضان۔ «إل كاستاراحي» بلدة 

قالت: إنه صحیح أن هذه العترفة ضامت صيام رمضان مع زوجها الاول الذي يقال له Jh‏ 
کاستاراخي» في أحد الاعوام» منذ ستين أو أربعين عاماً [كما ذكر في sech‏ لا تذکر age‏ وأنهما 
صاماء لا يأكلان طول النهار حتى الليل: ey‏ أن هذه العترفة لم تستطع أن تعاني من eel‏ كانت 
تأكل أحیاناً خلال الٹھار: وهو ما قعلته أثناء وجودها في بلدة «بیرتشول». 

ولأنها لم تقل الحقيقة بالکامل» أمرت بخلع ثيابها. 

هامش: كانت فتاة: وبوجودها عارية؛ تم تحذيرها لتقول الحقيقة. قالت: إن کون هذه العترقة فتاة 
قبل أن تتزوج فإنها صامت رمضان المذكور سنة أخری: وإنها ليست متأكدة ما إذا كانت مسيحية 
في هذا الوقت أو مسلمة وجا أنها قيما بعد تزوجت من المدعو «خوان إل کاستاراخي» فقد قامت 
معه بضوم رمضان المذكورء كوتها مسيحية بالطريقة التي أخبرت عنهاء وقامت Lal‏ مع المدعو 


rat 


«خوان إل كاستاراحي» A‏ الوقت المذكور من السنة بالوضوء بغسل القدمین والیدین والرأس 
والأجزاء المخزية: والصلاة راقعة ومتزلة رأسهاء مصلية صلوات «خمد وقل هو الله أحد» بالطرق 
التي أعلتت عتھا۔۔۔ 

عامش: وضوهء. صلاة 


۳۸۵ 


الورقة التاسعة عشرة 


هامش أعلى الصفحة يسار وقت الشعائر منذ ثلاثين عاماً وأكثر آدت هده الشعائره وهي لا 
Sis‏ جیدا۔ 

هامش: Ach‏ الاعتقاد 

سُثلت من أي شريعة تلك الشعاثر من وضوء وصلاء ورمضان: والصلوات التي ذکرتها؟ قالت: 
إتها من شريعة السلمین» وقد أدتها بموجب شريعة السلمین ال کورته ومن خلال الشعائر المذكورة 
ودين السلمین اعتقدت آنها das‏ روحها وتذهب إلى Ach)‏ 


هامش: علمها Jr‏ کاستاراخي» 

سُغلت من آرشدها إلى دين السلمین الذ کور؟ قالت: إن الدعو «خوان إل كاساراخي» زوجها 
الأول آرشدها. 

s‏ على Sle‏ عن عدد آشهر رمضان التي صامتها هذه العترفة؟ قالت: رمضائین: وواحد يعد أن 
تزوجت من الدعو «خوان إل كاستاراخي» والآخر عندما كانت فتاة قبل الزواج+ في ذلك الوقت لم 


تفعل الوضوه أو الصلاةء لانها لم تكن تعرف ذلك» حتی رأت في وقت لاحق الزوج الأول ال کور. 

عندما سحلت عن عدد الرات التي قامت فیها بأداء شعاثر الوضوء والصلاة؟ قالت: إنها قامت 
بهم في السنة الاولی مع الدعو «إل کاستاراخي». 

سُکلت: Uil‏ صلت ولرات عديدة صلاة حمد وقل هو الله أحد». قالت: إنها صلتها في ذلك 
العام عندما قامت بشعاثر الوضوء والصلاۃ وشهر e Olas,‏ المدعو «كاستاراخي»» ولم تصلها هرة 
el‏ 

هامش: الصلاه: 

سُكلت مع من من الاشخاص الآخرين فعلت أو تناقشت وتواصلت بھذہ الأشیاء وشعاثر السلمین 
التي اعترفت بها؟ قالت: لاء ولا حده سوی مع الدعو «إل كاستاراخي»: 

هامش: عدة الاعتقاد 

وعندما مكلت کم من الوقت اعتقدت هذه المعترقة بأن دين السلمین الذ کور جید؟ وعکنها من 
خلاله إنقاذ روحها؟ قالت: لم يكن أكثر من تلك السنة. 

قیل لها: إنه یعرف بالفعل من عملیتها أنه يبدو منق خمسة عشر عاما حتی هذا البلاغ قامت بأداء 
الشعائر المذكورة من دين المسلمين» مع أشخاص آخرین» بالاضاقة إلى الشخص الذي أعلنته» ومن 
أجل ذلك فلتقل ا حقیقة۔ قالت: إنها لم تفعل مع الزید من الأشخاض. 


TAY 


هامش: حماتها التوفاة 

ثم أمر بربط ذراعیها من العصمین با خیوط فربطت. قالت: إنها قضت رعضان Laj‏ مع حماتها أم 
«خوان إل کاستاراحي» التوفاة OV!‏ ولم تفعل الزید. وبربطها صرخت بأنها فعلت ما قاله الشهود. 
قیل لها أن تقول الحقيقة: ومع من فعلت؟ قالت: إنها فعلت ذلك مع وإل كاستاراخي» ووالدته. 
وبربطها lo‏ وقالت: انهم OY‏ کسروا یدھا۔۔۔ 


YAY 


الورقة العشرون 


...قشم تحذیرها لقول ا حقیقة. قالت: لقد قتلتني رغم قولي للحقیقة آه! آه! لقد قلت daah‏ 
والحقیقة أقولهاء وأنا أقول لکم عند قترة طویلق لقد أخبرتكم MEN‏ وأنتم تقتلوني. 

قيل لها: إنها لم تنته بعد من قول الحقيقة: ويجب أن تعذب حتى تقولها. قالت: إنه لم يتبق 
لديها شيء۔ وبربطهاء صرخت: الل۔۔ AN‏ الله إذا كان علي أن أقول إنني كنت قد قلت ذلك فقد 

هامش: لدیها أعداء 

قیل لها: إن ضدها قام شهود یقولون حقيقة ما فعلته: فکیف تنكر؟ قالت: إن لدیها أعداء: وهناك 
نساء سیثات ¿IS‏ 

هامش: لم Welle‏ 

عندما te‏ لمن علمت هذه العترقة دين السلمین؟ قالت: لا لا أحد. 

قيل لها: إنه من العلومات يبدو آنها علمت Lass‏ وبالتالي فلتقل الحقيقة. قالت: إنها لم تعلم 
آحداء وان غناك نساء سیتات؛ وتلك المرأة الٹعلبة سيثة وسیئة وان هذه العترفة لم تفعل إلا مع Jp‏ 
کاستاراخي) ووالدته كما قالت؛ وليقتلوها OWN‏ بعد أن کسرت يدعاء ماذا تقول ؟ 

وغندما سکلت قالت: إئها الآن مسيحية جيدة؛ وترید أن تکون كذلك. من OVI‏ قصاعدا: وتطلب 
الرأفة والرحمة. 

قيل لها: بفهم بوضوح أنها لم تنته من قول ا حقیقة بشکل کاملء وانها تصمت وتخفيهاء وانه 
یحذرها لتقول وتریح ضمیرها. قالت: إنها لا تتذكر أي شيء غير الذي قالقه. 

هامش: A‏ لفات: ثم آمرت بان تفکر جيداً في عملهاء وتجول بذاکرتها لتقول ا حقیقة وتریح 
ضميرهاء حتی يكن إعطاؤها الرحمة التي تطلبها. وهكذا اتفصلت عن As‏ لفات من الخيوط التي 
كانت قد أعطيت dl‏ وفعت إلى سجنها. حصل أمامي» «أندريس غارسیا دي تيتيو»: AS‏ العدل. 
(مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة سبعة عشر أکتوبر سنة ألف وخمسمائة وواحد وستین. بوجود اليد 
الحقق الرحص «خوان بیلتران» في ا لسة الضباحية: sl‏ بإحضار الدعوة «ماریا آلباکین» للمتول 
أمامه» التي قیل لها بلسان «مارتین لوبیز تشاکون» ما الذي تذ کرته من عملها؟ قالت: إن ما قالته في 
العذاب هو الحقيقة. 

هامش: صادقت على ماجاء في العذاب 


TAA 


قيل لها: بأنها الآن خارج العذابء ولا یراد لها أن تعذّبء فلتنظر إلى صحة ما قالته وتصادق 
عليه وکونه Lë‏ وأعلن باللسان ال كورء قالت: انها راسخق وقد اعترفت بهذا الشكلء وإذا لزم 
N‏ ستقول GUS‏ مرة آخری» وتصادق وصادفت. Ugly‏ قالته AAL) Y‏ ولیس خوقا من 
العذاب. وم إنذارها بشدة وتمت (عادتها إلى سجنها. حصل أماميء «بيدرو دي مانسيلا»» AS‏ 
العدل . is)‏ العدل) 


ra 


الورقة ا حادیة والعشرون 


هامش ‚gel‏ الصفحة يسار: تصويت 

في غرناطة في السابع عشر من أکتوبر ستة ألف و خمسمائة وواحد وستین. بحضور السادة الحققین 
المرخصين «مارتین ألونسوء وهخوان بیلتران» في ضوء الإجراءات: ومعهم السادة «مونتالفو» وابوتبلوه 
ومالدونادو» مستمعي جلالته کمستشارین؛ والسید الدکتور «سالزیدو» قاضي الابرشية ورئیس 
الشمامسة في هذه المدينةء ومطرائية غرناطة: بعد أن رأوا هه القضية والاجراءات والاتهامات والزایا 
المتواققة مع الجميع: اتفقوا على أن تنفد «ماريا آلباکین» المصالحة بطريقة مشترکتة» مع الثوب الدائم 
والسجن» ومصادرة أصولها. حصل أمامئء «غونزالو دي بيكو»» كاتب العدل (مهور بالتوقيع) 

هامش: ضبط 

هامش: إشعارات» سر: في غرناطة في ١١‏ نوفمبره سنة ألف وخمسمائة وواحد وستين ‏ بيتما كان 
الحقق المرخص مارتين ألونسو في جلسة الکتب القدس أمر بمثول الدعوة «ماريا ألباكين» أمامه» 
وبحضورهاء وبلسان «مارتین لوبيز تشاکون» أعلنت عقوبتهاء والخطر الذي ¿Se‏ أن تواجهه إذا عادت 
إلى الأخطاء التي كانت لديهاء وإٹھا لن تستطیع ارتداء الذهب أو الحرير أو الفضة: أو استخدام 
الأشياء الأخرى المحظورة على المصالحة: وإنه ستكون لديها هه المدينة كسحنء وفي أيام الأحد 
et,‏ العطل ستذهب إلى العيش في السجنء لتأتي من هناك مع التائبين الآخرين للتجمع إلى 
«سانتیاغو». وتم إرسالها إلى إشعارات كفاءة السجنء ولم تقل شيئاء ووعدت بالسر. حصل أمامي» 
کاتب العدلء «بیدرو دي مانسيلا» (عهور بالتوقیع) 


۳۹۰ 


الورقة الثانية والعشرون 


del ue‏ الصفحهة بسار: «ماریای زوجة "x‏ آلباکین»» من سکان «کوزورید بیرتشول»: 
و«إيتيس دي لا سیرنا»؛ زوجة «بیدرو دي توريس»» من سكان غرناطة: و« كاتاليتا»» زوجة «هیرناندو إل 
میغمیع» من سکان «بیتیاس دي فیریراہ 

[العنوان: ] بالنسبة لناء الحققون ضد الردة والفساد الهرطقي في مدينة وعلكة غرناطة بواسطة 
السلطة الرسوليةء جنبا إلى جنب مع القاضي الدني لهذه المطرانيةء بعد الاطلاع على القضایا 
الجنائية الثلاث العروضة علیناء والتي لا تزال معلقة بين الطرفین» الأول ya‏ «غوبانتس» IM‏ 
Jul‏ لهذا الکتب القدس, عثلا الادعاء. والآخر «ماریا آلباکین» مسلمة آندلسية من سکان #کوزوریو 
بیرتشول » و(إيئيس دي لا سیرنا» زوجة «بیدرو توریس» من سکان غرناط و«كاتالينا إل عيغميغ » 
ul‏ آندلسیقه ژوجة «هيرتاندو ال CE‏ من سکان یتیاس دي fl y zc‏ متهمات t‏ 
الذي قدمه الدعي العام لناء قال: کون الذکورات آنفاً مسیحیات معمّدات: وبا أنهن BES‏ تلك 
الوضعية أو تقريباء وتزندقن وارتددن عن tel‏ الكاثوليكي المقدس: وانتقلن إلى طائفة محمد الزائفة 
والمدائق Lol,‏ وصدقن Al Vl‏ خلاص أرواحهن.. وقد أجرين طقوسهن وشعائرهن بالشغف 
الذي كان لدیهن للطائفة الذ کورت واجتمعن في أجزاء وأماكن معینة مع أشخاص آخرين من طائفتهن 
ونسلهن: NI‏ بالوضوء والصلاق Ley‏ الفصح وضوم رمضان: من أجل bust‏ على الدين المذ كور 
ومراعاة له وصلاة SEP «sl Lo‏ الناس صمتوا وغطوا علیهن لصالح خطالهن. o Lats‏ «کاتالینا 
إل میغمیغ» قالت: إنها طلبث من أحد عن أولتك الاشخاص الذکورین؛ والذي یعرف بحق في 
ذلك الدين» إعطاءها لوائح وأسماء من فضل القرآن: للحصول على القوةء وإتجاز بعض الاشیاء 
التي ترغبها. وأيضاً أن الدعوة ch‏ دي Y‏ سیرناہ آعطت في فصح رمضان الصدقات التي اعتاد 
السلمون على اعطائها لفقراء طائفتھم ونسلهم وانها كانت تراعي us‏ يوم ini!‏ الخاص nu‏ 
محمد وتتسكع: وتعمل أيام الاحدء التي تأمر کنیستنا الأم المقدسة ob‏ تراعي فيه نفسها؛ وقد zul‏ 
بعمل بعض الیدعء cules‏ صوم السلمین؛ من أجل أن يعود بعض الأشخاض الذين تغيبوا عن 
الظهور: وأعطت الصدقات لفقراء «سان My‏ وهي مؤمنة ومعتقدة أن «سان لازارو» كان قدیسا 
من دين السلمین. 

وإنهن فعلن وارتکین العدید من الجرائم الا خری» التي احتجوا على إعلانها مع استمرار قضیتھنء 


۱- القدیس لازارو (لعاژر)۔ 


۳۹۱ 


وآنه يسبب ما سبق ونوعية شعبهم: یجب الافتراض أن الذ کورات i‏ قد من بدين السلمین» وأنهن 
ارتکین جرائم أخرى احتججن على اعلانها مع استمرار قضاياهن . من أجل ماسيق أقول أن سابقات 
الذكر كن ولا زلن زنديقات ومرتدات عن Gale!‏ الكاثوليكي المقدس» وأن يحكم عليهن با حرمان 
الكبيرء والالتزام به» وتسليمهن إلى o a ALA‏ وعقاراتین 
إلى غرفة وخزانة جلالة اللك. أتوسل إلى هذا الکتب المقدسء وأطلب أن يتم الامتثال له امه وققا 
لحقیقة أن الاتهامات الواردة قيما نشير إليه أطول ا سيق . وبعد أن تم إخطارعنء ردت المذكورات 
lel‏ بالإنكار: رغم نصيحة من المحامين الخاصين بهن وصان مجتمعات إلى قرار مع المدعي العام 
المذ كورء ونحن استلمناه للتجربة thing‏ على طلب المدعي العام» أمرنا بنشر ونشرنا الشهود؛ ویعد Ol‏ 
م إخطار المدعوات «ایئیس دي لا سبرناء وھاریا ألباكين»: del‏ بالانکاره والمدعوة فإيتيس دي لا 
سیرناه ويتضيحة من محامیها الذ كور» ادعت بعض الدفوعات التي اتختوا قبھا الخطوات اللازمة. 
المدعوة «کاتالینا إل میغمیغ ردت على منشورها المذ کور ثم قالت : صحیح انها كانت مسلمة قبل 
التحویل العام في هذه المملكة: وان بوجودها في مکانها في «بیتیاس» مع أشخاص آخرين» آسمتهم: 
قامت إحداهن بعمل لوائح مکتوبة على الورق بالزعفرانء وإنها لا تعرف ما إذا كانت اللوائح مذ کورة 
هي من فضل دين السلمین وإنها ولعدد من السنوات صامت» هي وشخص آخر في رمضان على 
دين السلمین لا يأكلون طول البوم حتی اللیل» كما إنها قامت بقسل وجهها ورآسها وقدمیها ویدیها 
وأجزائها المشينة: وقامت بالصلاة واضعة قطعة قماش على الأرض. لرفع وخفض الرأس وصلت... 


rar 


الورقة الثالثة والعشرون 


صلاة «الحمد وقل هو Ai‏ آحد» وان هؤلاء الناس tele‏ شخصاً معیناء آسمته: وهي قامت بفعلها 
حسب دين السلمین» معتبرة أنها جيدة: وفکرت في أنها من خلالها ستذهب إلى cali‏ وطليت 
الرحمة عن كل شي.. 

المدعوة «ایتیس دي لا سيرتا» قالت واعترقت بحقيقة إنها صامت رمضان لعدد من السنوات؛ 
تصوم من التجمة إلى النجمةء وكذلك الصلاة بطريقة المذ كورة أعلام: وعندما كانت تقوم بالصلاة 

تقوم ب (إل تاھور)'' تقسل جسدھا كما هو مذكور أعلاہ وأن هذه الشعائر كانت من دين 

المسلمين: وإنها قامت بها على ذلك التحو معتبرة أن دين المسلمين الذ كور جيدء وأنه أقضل من الذي 
لدی السیحیین والتفكير من خلاله Ob‏ تنقذ روحها وتذهب إلى ol‏ وأوضحت من هو ameti‏ 
الذي أدخلها في الدين الذکوں والاشخاص الذین قامت معھم وأبلغتهم الشعاتر الذ کورت ولان 
LAS Las‏ سين > صامت مع السلمین في أيام معینةه وكات قد آبقت bal‏ ا معق لا تعمل من 
ا حادیة عشرة حتی الواحدة بسبب عيد السلمین ولا في ليالي اشمیس: بسبب الیوم الذي یسبق 
العید المذ كورء وانها بعد إنهاء صیام رمضان كانت تراعي عيد رمضان: ثلائة أيام خاملة ¿Jus Y‏ 
وتقضيه في الأكلء وارتداء أفضل الملابس» وبعد شهرین من عید رمضان» تراعي عید الأ کباش( 
وبعد ذلك بوقت محددء كانت تراعي عید (۔ C.‏ ترتاح في یوم؛ وتصوم یوما قبل العيد AL‏ كور 

ومن الآن قصاعداء تريد أن تکون مسيحية صا حق وتطلب من الله ربنا الغفری Kan‏ التكفير 
مع الرحمة. 

الدعوة #غاريا آلباکین» قالت واعترفت بضحة إنها عندعا أصبحت مسيحية كانت في الثانية 
عشر أو الثالثة عشر من عمرها. وکمسیحیة قامت بالوضوء والصلاة والصوم في رمضان بالطريقة 
المذكورة آعلاه وانها عندما فعلت الصلاق صلّت صلوات وا حمد وقل هو الله tas‏ وأن هذه 
الاشیاء من دين السلمین, N‏ هکتا قال الشخص الذي علمها enl‏ وإنها فعلتها لتفعل ما يأمر 
به الدين المذكورء معتبرة أنه جيد» ومؤمنة انها عكن أن تذهب من خلاله إلى الحنة ON‏ الشخص 
المد كور قال ذلك: وتطلب الرحمة عن كل شي». وخلصنا إلى ol‏ کل الاطراف قدموا لتا آسبابهم 
باعتبارها حاسمةء والتي ‏ النظر إليها جمیعا؛ وفحصها مع القاضي الذ كور والاستشاریین لهذا 
الکتب القدس. (عهور بالتوقیع) 


A‏ كما ورد ف النضء ویقصد به aco‏ أو الطهور - العسل أو الاغتسال». 
۲- عید الأضحى. 


۳۹۳ 


وجدنا أن مروّج الضرائب المذ كور أعلاه أثبت اتهاماته ال کورة بشکل جيد وکاملء وققًا للاثبات 
الذي بناسبه: لذلك قنحن نقدمها ونتطقها كما ثبت» للك يجب أن نعلن Del‏ أن الذکورات 
سابقاً كنّ زندیقات ومرتدات عن la]‏ الكاثوليكي القدس. وانهن مرتبطات بحکم ا حرمان SW‏ 
وأنه إذا تم اتباع الصواب والصرامة في ذلك قانه يمكتنا أن نتقدم ضدهن حتی یتم تسلیمهن إلى 
العدالة والذراع العلمائيةء ولکن باستخدام الاتصاف والرحمة اليقظةء للأسف والألم والتوبةه التي 
آظهروهم لنا في وقت اعتراقاتهن: إذا كان الأمر كذلك؛ يعدن G‏ إلى الطریق الصحیح خلاصهن 
بقلب حقيقي: وليس Oleo‏ جامد أو مزیف» حيث يجب أن تستقبلھم: واستقبلتاهم في جمعية اتحاد 
الكتيسة الام القدس وشركة الأسرار المقدسة: وبشاركة الومنین السیحیین, ویبرآن من عقوبة 
الطرد التي ارتبطن der‏ بالتخلي أولاً Ae‏ جميع Ed‏ 


rag 


الورقة الرابعة والعشرون 


البدع والردی وخاصة تلك التي عن طائفة محمد: التي شهدن dele‏ واعترفن بها. Bs‏ بعض 
الارتياح لأخطائهن. تأمركم أنه في اليوم الذي بحتفل فيه الکثب القدس بقرار الانهام: يخرجن إلى 
السقالة على شكل تائبات: مع شمعدانات وشموع في اليد والجسمء ومع أثواب القماش الأصفرء 
وطواقي حمراء ويُقرأ عليها حكمتاء والائواب المذكورة يلبستها قوق كل ثيابهن: دون أن يخلعنهاء 
ماعدا عندما يضطجعن للنوم طول phi‏ حياتهن» بالنسبة للمدعوات ساریا ألباكين» و«كاتاليتا إل 
میغمیغ)ء والدعوة «إيتيس دي لا سيرنا» لمدة ثلاث ستوات: وأنهن سجینات محجوزات على ذلك 
الوقت في السجن الذي ستتم إشارتنا إليهء وأن یسٹمعوا القداس كل يوم أحد: وأيام الاعیاد: 
للحفظ ويعترفوا بأعیاد الفصح A‏ وأنهن لا برتدین أو یقتنین الذهب أو الحرير أو الفضته 
أو استخدام الأشياء الاخری المحظورة والممنوعة» التوافقة مع القوانين البراغماتية لهذه الممالك» 
وتعليمات المكتب المقدسء ونعلن عن مصادرة جميع أصولهن وإيداعها في غرقة وخزانة جلالة cell‏ 
والتي إذا لزم الأمرء تطبق ذلك مرة أخرىء وثأمرهن جميعاً بالاحتفاظ بهاء والأمتثال لهاء تحت وطأة 
الانتکاسات غير القابلة للتوبة» وبهذا ¿lg ¿es‏ 

الرخص «مارتين ألونسو» (مهور بالتوقيع) 

اثرخص «بيلتران» (مهور بالتوقیع) 

دكتور «سالزيدو» (عهور بالتوقیع) 


هامشی: إشارة 

أعطيت ووضحت هذه الإشارة المستلمة من خلال السادة المحققين و القضاة الين وقعوا أسماءهم 
قيهاء وأن يكون Las‏ حكم الإعان في الساحة الجديدةلمدينة غرناطة هذه یوم N‏ يوم الأحد الذي 
یصادف اليوم التاسع من شهر توفمبر من عام ألف وخمسمائة وواحد وستین: وبوجودهن أمام سقالة 
التائبين عع شارة التوفيق» is‏ من thle‏ زوجة «برتابي ألباكين»: من سکان «کوزوریو بیرتشول)» 
و«إيئيس دي لا سيرناة» زوجة «بیدرو دي توريس») من سكان غرناطة و«کاتالینا» زوجة «هيرتاندو 
میغمیغ» [ميه میه: كما هو مکتوب]ء من سكان «بيتياس». وتمت قراءتها بصوت «Jie‏ والمذثبات 
المذكؤرات أعلاه تخلين عن دينهن بواسظة الانکار نظرا لأثوابهن Paz nt‏ بحضور السادة المحققين 


rio 


All‏ کورین» والسادة الرؤساء و القضای «دون خوان سارمینٹوہ الرئيس» والسادة الرحصین «سالاص 
بیزیرا» و«بوتيلو» وعالدونادو» وهمونتالفو» وغیرهم من الستمعین من الجلسة الملكية والستشارین؛ 
والسید «دون هیرناندو کاریلو دي میندوزاه عمدة هذه الدینق والسید «غوبانتس» الروج Ligh gu‏ 
الکتب القدس والشهود «خوان دي تشاغویاہ و«أندريس غارسیا دي تیلیوہ (...) وألونسو غیریرو» 
كاتب العدل الوثق لعملیات الصادرة والعدید من الاشخاص الآخرینە وکتاب العدل» ونحن 
الحامین الوقعین هنا على آسمائنا. 

المرحص «رودريغو باتینیو» کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

کاتب العدل «بیدرو دي عأنسيلا» )154 بالتوقیع) 

cats‏ العدل «غوتزالو دي بیکو» (عهور بالتوقیع) 

الورقة الخامسة والعشرون 

في غرناطف في اليوم الثامن والعشرين من شهر كانون الثاني / يناير من سنة الف وخمسمائة واثنين 
وستین؛ دقنت «ماريا»: والتي كانت زوجة «برتابي ألفقين» (يظهر الاسم هكذا بدلا من ألباكين)» من 
سكان «بیرتشول», ترقد حالياً في هذه المدينة في آبرشية سان كريستوقر»» والتي كانت قد اعترقت 
قبل وفاتها بثلاثة ll‏ ولأنه صحيح تم ذكره لهذا القرض۔ في غرناطة بعد ثلاثين يوماً من هذا الشهر 
My‏ 

(عهور بالتوقیع) دکتور «کونتریراس» 
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الملف الرابع عشر 


تاريخ الملف: عام ۱۵۲۵م. 

حکم ضد: «خوان غارسيا» « Juan Garcia‏ بائع حضراوات وفواکه» و«بيرناتي دي مورالیس» 
«Bernabe de Morales»‏ من غر ناطة: اللذين استعدا لدفع الال من أجل الملايس التي يتم ارتداءها 
كعقوبة. 

ملق به ۳ أوراق. 


الورقة الأولى 


يتعين على «خوان غارسیاہ البقال وهبيرتارني دي مورالیس» صانع سکاکینء المقيمين في غرناطة 
أن یعطیا ويدفعا خلال تسعة أيام سبع عشرة Visp‏ ثوبين من a‏ الٹائبین۔ 


ابتداء من تاريخ gone kay‏ 


EEN‏ في كل ab‏ توقفت الدوقية عن سكها في GU‏ في القرن السادس 
„ze‏ 


الورقة الثانية 


Ab 3‏ السابع من شهر dod‏ سنة ألف وخمسمائة وخمسة وستين: تم استدعاؤه: ولکونه 
مٹواجداً في جلسة للقضية القدسةء fe‏ أمام السید الحقق الرخص «مارتين il‏ وبعد آداء 
الیمین القانوتي تحت طائلة العقوبة وعد جوجبه قول ا حقیقة۔ 

البقال d‏ غارسيا» من بلدة «قروتا دي ساتتباغو» عمره حمسة وأربعون أو خمسون ale‏ 

all Lia‏ مكل Las‏ إذا desen‏ »اه وبشکل متحد مع «بيرنارني دي مور الیس» اضطر في 
Un‏ الکتب القدس إلى تقدم آسیر من أرض السلمین للمحقق «مارتین ألونسو» في غضون iple‏ 
حيث عاد ودقع ثمان دوقيات حصلا عليها بمقايضة ثوب التائب للمتصالح «ألونسو ال كازاتي». 

بعد أن قرأ الالتزام المذكور: والتي حصل أمام کاتب العدل «هیرناندو دي مونتويا» قال: إن ها 
احتوى عليه صحیح. 

el على اليد الحقق مارتین‎ ell ap ick d da كان‎ lle على سوال‎ los 
قال: لا يا سيدي:‎ gag في جلسة في هذا الکتب القدس‎ 

هذا العترف کل عما إذا كان صحيحاً La‏ إنه و«بيرنارني دي مورالیس» قد ثم إجبارعما في 
هذه الجلسة على تقدي الأسيرء «بالتاسار دي لونا»» في غضون عامء حيث لن یعیدا تسع دوقيات من 
الصدقات التي تلقيّاها من أجل الغدية... للمدعو «بالتاسار دي لونا» بمقايضة ٹوب التائب «ما ركوس 
آل هاياتي»: السلم الأندلسي. 

قال: إن ما ستل عنه صحیح۔۔۔ 

عند قراءته للالتزام ال كور قال : إن ما هو موجود في الالتزام الم كور صحیح والذي حصل أمام 


كاتب العدل «هيرنائدو دي مونتویا». 

سل عم إذا كان هذا المعترف قد قدّم «بالتاسار دي لونا» في هذا المكتب المقدس وهو en‏ 
لا يا سيدي» وتم إرساله إلى المر۔ 

ثم في تفس ا حلسة وجا إنه تم استدعاؤه: ظهره وقاموا بتحليفه اليمين القانوني تحت طائلة العقوبة: 
وعد بموجبه قول الحقيقة. 

#بيرنابي دي موراليس» صانع سكاكين؛ من شارع «إليفيرا» وأبرشية «سانتباغو» عمره خمسون 
عاما. 


سل هذا العترف عما إذا كان صحيحاً dl‏ أجبر بشکل متحد مع البقال «خوان غارسیا» من 
سكان هده المدينة على تقدع أسير من أرض السلمین للسيد المحقق o‏ آلونسوه في هذه الجلسة 


انت 


أو كان عليه إعادة خلال عام تسع دوقیات حصلا عليها بمقايضة ثوب التائب «ألونسو ال كازاتي» 
التصالح. وبعد قراءة الالتزام الذي تعهدا به وحصل أمام كاتب العدل «هيرناندو دي مونتويا». 

قال: إن الق ما هو عوجود فيه وعا یحتویه؛ كما حصل . 

سل هذا المعتوف oe‏ إذا كان قد قدّم للمدعو «مارتین دي لونار»: ما يتضمنه الالتزام المذكور/ 
قال بالطیع لا یا سيدي 7 : 

وردا على سؤال Ge‏ إذا كان صحيحا إن عذا العترف والبقال «خوان غارسیا» مجبرون في هذه 
الجلسة على إحضار «بالتاسار دي لوٹاہ الأسير في عضون عام أو یرد تسع دوقیات صدقة حصلا 
عليها بمقايضة ثوب التائب «ماركوس آل هاياتي» المسلم الاندلسي» كما هو وارد في التزام Se‏ من 
أمام «هیرناندو دي مونتویاه كاتب العدلء وت تلاوته. قال: إن ما ورد في الالتزام ال كور صحیح. 

سُكل هذا العترف ما إذا كان قد أحضر فی هذه الجلسة الدعو «بالتاسار دي لوتا» خلال N‏ 
الواردة في الالتزام ال كور قال: لا یا سيدي» وهذه هي حقیقة من خلال كسمه تحت طائلة العقوبة. 

وبعد ذلك تم التواصل مع الحقق الرخص «فرانسیسکو بریزینیو» والحقق «مارتين Gi‏ 
اللذين أمرا بدخول الدعوّین «خوان غارسياء وابیرناردو دي مورالیس»» وکونهما حاضرين» م 
إبلاغهما أنه في غضون الأيام التسعة الآتية: يتم اعطاء وتسلیم سبع عشرة دوقية ال كورة لكاتب 
العدل «آندریس غارسیا دي تينيو» والتي التزموا بها بالالتزام المذكورء مع iech‏ بأنهم إذا لم يتم 
إعطاؤهما أو تسلیمهما خلال الدة المذكورة: سیتم تحمیلهما التکالیف من قبلي: أناء کاتب العدل 
الوقع آدناهه أخطر بهذا الأمر القضائي» وقال أنهم سیلتزمون به. حصل أمامي «غوتزالو ديبكو» 
سکرتیر )154 بالتوقیع) 


DA 


الورقة الثالشة 


à bb e à‏ الأول من شهر مارس من عام ألف وخمسمائة وخمسة وستبن» بحضور الحقق 
المرخص همارتین آلونسوه في جلسة الکتب المقدس» مثل الدعوان «خوان غارسیا» بصفته أساسيا 
والدعو هبيرتابي دي مورالیس» کضامن له وقالا: إنهما أحضرا الدوقیات السبعة عشرة التي آمرهم 
رحمته أن یجلبوها من الودائع التي لدیهما. 

P.‏ السيد الحقق باعطائها وتسلیمها للمفاوض «آندریس غارسیا دي تبنیوه: ثم ظهر «آندریس 
غارسيا دي تینیو» وقال : انه تلقی و استلم t‏ عشرة دوقية من ايدي «خوان غارسیا» و«برنابي دي 
مورالیس». حصل ul‏ سکرتیر «غونزالو دیبکو» (عهور بالتوقیع) 
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الملف الرابع عشر 
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اللف الخامس re‏ 


تاریخ الملف: عام 1675م 

Francisco» سانشیز)‎ „Sl, il مسلمة‎ Beatriz) t s eo استجواب:‎ 
-AbU 2 في‎ Lojar ds a من‎ «Sanchez 

موقعة من قبل «کاریلو دي آلبورنوز -«Carilo de Albornoz»‏ 

ملف به Y‏ ورقتاث: 


tov 


الورقة الأولى 


هامس del‏ الصفحة بسار- «بياتريس» مسلمة أتدلسية 


الشاهد 

EN 

ملف ۷ رقم ۲۱ 

في thule bine‏ عشر یوما من شهر تموز / بولیو سنة آلف وخمسعائة وستة وسبعین. السید 


الرخص الرائع والوقر جداً لويس دي مونتيتيغرو»» القاضي والنائب قي مدينة «لوخاه Gdl‏ 
مفوض الکتب القدس لحاکم التفتيش؛ وبحضوري «غاسبار کاریلو دي ألبورتو»» کاتب العدل في 
هذا الکتب القدس لهته الدینق من وجهة نظر نة اللامعین السادة المحققين في مدينة وعلكة 
غرناطة. آحضر آمامکم وإنيتيريا هیرتاندیزهه الابنة العذراء «لقرانسیسکو سانشیز دي خاين» التي 
تعيش في شارع الکاهن الستفید «موريئو»» ومن سکان هذه الدينة. وبحضورهاه تلقی منها E‏ 
بالشکل القانوتی؛ ستلت بموجبة حول ما تعرفه ورأته على الدعوة فبياتريس» السنلمة الأتدلسية ل 
dech SEEN Map‏ قالت: إن ما تعرفه جو أنه منذ li‏ وهو ما ده 
هذى أنه من فناء هذى الذي يجاور فناء الدعو «جونزالو آورتیزه ومن خلال أحد ا جدراتء رأت في 
النهار كيف كانت الدعوة «بباتریس» تجلس ويديها موضوعة عليهاء وتنظر إلى السماء كما لو كانت 
تصليء وان هذه الشاهدة لم ترها تفعل أي شيء آحره وان هذه هي الحقيقة. 

ورداً على سال عما Gl‏ كانت هذه تؤكد إنها قد رأت المدغوة «بباتریس» المسلمة الأندلسية في 
هرات آخری تفعل ها قالته. قالت: إنها لم G‏ ما فعلته أكثر من Se‏ واحدة وان هذه هي ا حقیقة 
بالقسم الذي أقسمته» Oly‏ هذه الشاهدة قالت ما قالته مرة أخرى قي هذه الدعوی أمام السيد 
النائب: وأمامي کاتب العدل الذي أحيل إلي؛ وهذا التي تقوله أمامي وما قالته في القول الأول ] 
البیان الأول ] هو كل شيء ولا تعرف شیتا آخر۔ 

م قرامة بیاتھا لهذه الشاهدة علیها. وقد م تأکیده والتصدیق علي وأعلنت إنها تبلغ من العمر 
اثنين وعشرین سنة تقریباه وان هذه الشاهدة لیس لدیها آي كراهية أو عداوة مع السلمة الأندلسية 
الذ کورة. ولم توقعه لأنها قالت: إنها لا تعرف كيف توقع. وع آمر هده العترفة أن حتفظ بسر ما سبق 
ذکره ولا تکشقه لأي شخص تحت طائلة ا حنٹ بالیمین وا حرمان ووعدت UL‏ 

ار خص «لویس دي مونتینیغرو (مهور بالتوقیع). 

«غاسبار gh JS‏ دي آلبورتوز» (عهور بالتوقیع)۔ 


《as 


هامش: شاهد 

Lad‏ قي هذا البوم والشهر والستة ال کورقه القوض الذکور: أحضر آمامه Hat‏ سانشیو دي 
فریسندا»» الابنة العذراء ل «قراتسيسكو سانشیز دي خاین» التي وبحضورهاء تلقی منها Ex‏ 
بالشکل القاتوتي۔ 

وعندما سُثلت عما لسته من السلمة الاندلسية المدعوة «بياتريس» عبدة [سبية] الدعو «جوتزالو 
أورتيز» وما الذي رآتها تفعلهء قالت وأكدت: إنها تعلم آنها وقفت في يوم من الأيام فوق الجدار الذي 
يقسم أفنية منازل الدعو هجوتزالو آورتیزه ووالدھا۔ وهده أكدت إنها رأت السلمة الأندلسية الدعوة 
«بياتريس» العبدة للمدعو «غوتزالو آورتیز»: لا تتذكر منذ کم من الوقت رأتها تغني بالعربية ببفردهاء 
وتجلس وتنظر إلى السماءء هده المدعوة et ye los‏ وان هته الشاهدة لا تعرف أي شيء آخر عن 
المدعوة «پیاتریس» وعندما غنت المسلمة الأندلسية A‏ کورق تعتقد هذه الشاهدة إن ما تتذ کره هو 
أنه كان قي منتصف النهار. وإن هذه هي الحقيقة وما تعرفه عن هذه القضية بالقسم الذي آدته وان 
هذه الشاهدة قالت ما قالته مرة أخرى في هذه الدعوى أمام السيد AN‏ المذكور وأمامي المدعو 
كاتب العدلء وهذا وذاك كله cul‏ وإنها تبلغ من العمر تسعة عشر Lle‏ تقریباء وان هذه تؤكد أنه 
ليس لديها كراهية ولا عداء مع الدعوة «بباتريس» م قراءة بيانها لهدذه الشاهدة علیها. وقد ع تأكيده 
والتصديق علیه وتم أمر هذه المعترفة أن تحتفظ بسر ما سبق ذکرہ ولا تكشقه gY‏ شخص تحت طائلة 
الحنث باليمين cola ly‏ ووعدت ceto‏ ولم توقع عليه لأنها قالت: إنها لا تعرف كيف تکتب. 

الرخص zech‏ دي موتتينيغرو» (مهور بالتوقیع)- 

«غاسبار کاریلو دي آلبورنوز» (عهور بالتوقیع). 

هامش: شاحد 


A ehai‏ كور والشهر والسنة آنفة الذ کر أحضر الفوض آمامه فكاتاليناه السيحية التي 
زعمت انها تكون ابئة ل «فرانسیسکو صانشیز دي خاین» من سكان المديئة المذكورة othe hy‏ التي 
تلقی منها النائب c‏ ال كور Lge‏ بالشكل gll‏ والمذكورة عندما ستلت عنما تعرفه ورأته من الأندلسیة 
السلمة هبیاتریس» عبدة [سبیة] «جوتزالو آورتیز من سکان «لوخاه قالت وتزکد: ان هذه لیس 
لدیها ذاكرة وإنها في مرات كثيرة تفعل AST‏ عا تظن al‏ صیام «الکواریزما». وذات ep o‏ عندما كانت 
هذه الشاهدة قي فنانهاء في منزل والدهاه لھڈ الشاهدت والذي يجاور فناء الدغو «جوتزالو أورتيز»» 
سمعت هذه الشاهدة صراخاء ومن خلال جدار يطل على فناء هجوتزالو آورتیز»» رآت هذه الشاهدة 
كيف أن الدعوة «بیاتریس» السلمة الأندلسية» CAS‏ وحدها في الفناء المذكور وجرت مرتین: LS‏ 


tu 


واحدة LA‏ ورکضة رى d)‏ ورأت من GR‏ کیف il‏ صخورا من ANN‏ وألقتهما 
خلفهاء وألقتهما مرتين» وبهذا دخلت إلى منزلهاء وإن هذه الشاهدة لم ترها تفعل آکثر ما أعلتتء ولا 
تعرف خلاف ذلك الذي قالته و.- 


DA 





الورقة الثانية 


وأوضحتة مرة آخری آمام السید النائب ال كور وأمامي الدعو کاتب العدل: وإن هذا وما ذکرته 
في البداية كله واحد 

تم قراءة بيانها edel‏ الشاهدة علیھا۔ وقد م تأكيده والتصديق عليه وإنها تبلغ من العمر عشرين 
عامًاء وإنها لیس لدیها كراهية أو عداوة مع المسلمة الأندلسية المذكورة. ولم توقعه لأتها قالت إنها 
لا تعرق كيف تكتب. وتم آمر هذه العترفة آن تحتفظ بسر ما سبق ذكره ولا تكشقه لأي شخص 
تحت طائلة الحنت باليمين والحرمان الكبير ووعدت بذلك وهکتا ذهبت عندما بدأت بقول أشياء 
لا تستحق -Sih‏ 

الرخص ؛لویس دي مونتینیقروہ (مهور بالتوقیع) 

«غاسبار كازيلو دي آلبورتوز» (عهور بالتوقیع) 


ثم قال السید النائب آن تشر الأصل الذي كان مغلقاً مختوما. وذهب كله آمام السادة المذكورين 
ووقعوا عليه بأسماء‌هم. وبواسطة AS‏ العدل؛ الذي كان حاضراً كل ما سبق 

الرخص لويس دي مونتيتيغرو» (مهور بالتوقیع) 

وكتبته بيدي كل الذي حصل آمامي» ووضعت عليه إشارتي 

«غاسبار كاريلو دي آلبورتوز» (عهور بالتوقیع) 


tw 


اللف الخامس عشر 
GUL‏ الاسبانية 
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calli‏ السادس عشر 


تاریخ الملف: عام ۱۵7۷م. 

التماس من قبل je:‏ ناردینو غارسیا «Bernardino Garcia semanas ar‏ مسلم من 
-ibt‏ كان مسجوناً بسبب قوله علدا كلمات زندقةء ولكنه لم يستطع أن يدقع للكاتب العمومي . 
Uo‏ مسجون في السجن العام لهذه المدينةء آقول: إنني مسجون في السجن المذكور متذ ۲۷ یوما يسيب 
بعضى الکلمات التي تمس الهنة» وأرسلسي رئيس البلدية إلى سیادتکمء لكوني فقیر: ولیس معي ما 
أدفعه تکالیفاً للکاتب العمومي». 

علف به ۳ أوراق. 


tw 


الورقة الأولى 
[العنوان: ] صد 
۱۷ 
فیرتاردیٹو غارسيا هاتشیم» من سكان غرناطة 


te رقم‎ cal 
ورقتان.‎ Y 


e 





الورقة الثانية 


هامش أعلى الصفحة یسار: في غرناطقء في السادس عشر من شهر یٹایر عام ۰۱87۷ حضر في 
جلسة الاصتماع أمام السادة المحققين 

[العتوان] آیها السادة الوقرون والرائعون Le‏ 

#بيرنالدينو غارسیا هاتشیم» الأندلسي السلم من سکان هذه الدینة. من نفس حي «صات 
کریستوبال»: السجون في السجن العام لهده المديئة آقول: بأنني مسجون في السجن ال كور de‏ 
۷ یوما لبعض الکلمات التي تمس معرفة هذا الکتب A‏ البلدية إلى رحمتکم» 
ولأنني فقير ولیس معي ما يمكنني من دفع التکالیف. لا بريد الکاتب أن يأتي uo‏ أو يأخذني إلى 
رحمتکم. إلى رحمتکم آطلب وأتوسل إليكم: أن تأمروا لی أن يأخذني الکاتب الذ کور والأمور آمام 
رحمتكم: وإذا آمرقوه فسوف أحصل على الخير والرحمة بشکل کبیره ومن أجل کل ذلك (عهور 
بالتوفیع ) 

قليصرح من هو الکاتب (عهور بالتوفیع) 

آقول: إن الکاتب الذي عرت آمامه الدعوی يقال له: «سانتیستیبان». (عهور بالتوقیع) 


tv. 





الورقة الثالثة 


في مدینة غرناطة في الیوم التاسع عشر من شهر کانون الأول / دیسمبر من سنة call‏ وحمسائة 
وسبعة وستین» «فرانسیسکو دي كاسترو»» مأمور هذه المديتة: القی القبض على مسلم آندلسي: fs‏ 
أخذه dam OW‏ كان یقول إن «إل كناري» نص c pls‏ وارتکب جرائم خطیرق وسابق ال کر قال 
ذلك قي حضور العدید من الناس الذین تابعوا الآشياء التي فعلها وان «إل كناري» الذ کور آصبح في 
DA A‏ هذا OY‏ السیحیین والعدید من الناس ماتوا. وأخذوه إلى سجن الکتب القدس ۔ 

(عهور بالتوقیع) 

هامش: شاهد: أقسم على ما سبقء تحت طائلة المسؤولية: «لویس دي مویاه صائغ فضة ومن 
سکان ا حمراء في مدینة JG cabb é‏ هذا الشاهد عن ذلك el‏ رأى في مثل هذا الوقت با أنه مكث 
قليلاً بجانب نزل «کاندینیدو» مقابل بيت الدعارق رجلاّ مسلماً أندلسياً يتكلم في الطریق إلى أن ظهر 
ا أمور المذكورء و کان یقول في حضور العدید من الناس الذین تایعوا الأشياء التي قام بفعلها. وقي هذه 
الأثناء وصل المأمورء وألقى القبض cade‏ وان الذ كور كان یقول إن الدعو «إل كتاري» تم تقديه للعدالة 
بتهمة il‏ والوفیات. وهذا صحيح» وها یعرفه ولم بوقع عليه وقال : إنه في الثلائین من عمره. 

«فرانسیسکو دي صانتیستیبان»» کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

[العنوان:] اعتراف 

قي غرناطة في اليوم العشرین من شهر دیسمبره صنة آلف وخمسعاتة وسبعة وستین. عم تلقي 
اليمين القانونية من «بيرنالديثو غارسیاہ الذي بوجبه قال : إن هذا العترف هو مسلم أندلسيء وإنه 
لا یتذکر أنه قال هذه الکلمات. وإنه لو قالها فإنه سیکون سکراتاً ceat‏ وإنه لم يكن لديه تیة سيثة 
أو خبكب aly‏ صحیح أن «إل كناري» كان رجلاً Leg‏ حقيقي» ويقوله مرة أخرئ إذا طلب مته 
ذلك وإنه في الغامنة والٹلائین من عمره. 

(مهور بالتوقیع) 

قرار الاتهام: ثم في اليوم المذكور عشرين من شهر دیسمبر من السنة المذكورة. السيد المحقق 
«ساتتارين» في ضوء عرض هذه الإجراءات» قال: : al‏ كان على علم Ob‏ إل كناري» م إلقاء القبض 
ade‏ وعت محاكمته لكوته سارقاً ورٹیس عصابة وقاتل: لك تم الأمی وأمر كي يتم ابلاغ الدعوی 
إلى السادة المحققين:» وبالتالي تم تشرها وإبلاغهاء ووقع علیها باسمه. 

«فراتسیسکو دي سانتیستیبان»» AS‏ العدل (عهور بالتوقيع) 
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تاریخ الملف ele‏ ۱۵7۷م. 
عسلمتان هربتا إلى شمال إفريقيا. 


حكم ضد: «بياتريسس» «Beatriz»‏ ودماريا موتاشار» «Maria Motachar‏ أختان مسلمتان 
مسن قرية «نیخار» Nijar‏ في المرية. توثيق وقائع المحاكمة بأكملها ضدهما مع حاشية مخطوطة بأتهما 
عربتا إلى شمال افریقیا. وبھا خمسة أختام لتحقيقات رسمية موجودة في المخطوطة. 

ملق به ١4‏ ورقة مخطوطة. 


EvA 


الورقة الأولى 


«ثيخار» 

ضد 

«بیاتریس» و«ماریا موتاشار»» اأختان أندلسیتان مسلمتان من سکان ¿ea‏ 
مفقودات 

مراصیم 

اللف ۷ العدد 4۳ 

assi ۲٩ الأول۔‎ 

الثاني . ۵ توفمبر 


الثالث. ۱۵ نوغمبر 


هده هي العلومات ia à‏ «دییغو دیفیلتشیس» أو sal‏ 5:245[ الأعرج من سکان AA‏ 


۱ هي بلدية إسباتیة في مقاطعة الرية قي منطقة تسمی «کامبو دي نیخار». 


LA! 


الورقة الثانية 


هامش del‏ الصفحة بسار: في غرناطة: في الحادي عشر من شهر وقمبر ١١٥۱م‏ في جلسة 
الکتب المقدسء حضر ell‏ السادة الحققین 

[مقدمة:] أيها السادة للوقرون والرائعون جداً 

الد کتور «زاراتي» الذعي JU‏ لهذا الکتب القدس آشجب أمام رحمتکم «بياتريس موتاشار»ه 
من سكان بلدة لنیخار»: کونها مسوولة ومتسترة ومساعدة للزنادقة السلمین وغیر المؤمنين» US‏ 
تتضمن العلومات التي أقدمهاء لذلك أطلب من رحمتکم أن تأمروا بالقبض على جسدهاه ومصادرة 
متلکاتھا ومن أجله لهذا الکتب القدس آتوجه. 

دکتور «زاراتي» (عهور بالتوقیع) 

سیتم الاطلاع على العلومات وسیتم zas‏ العدالة۔ 


LAY 


الورقة الثالثة 


هامش أعلى الصفحة يسار: في غرتاطةء في الحادي عشر من شهر وقمبر 1855مء في جلسة 
المكتب المقدسء حضر أمام السادة المحققين) 

[مقدمة: أيها السادة الوقرون والرائعون جداً] 

الد کتور «t gl‏ الذعي الالي لهذا الکتب القدس: آشجب Ell‏ رحمتكم «ماريا موتاشار»؛ من 
سکان sab‏ «نیحاره کونها مسؤولة ومتسترة ومساعدة للزنادقة السلمین وغیر المؤمنين» كما تتضمن 
العلومات التي أقدمهاء لذلك أطلب من رحمتکم أن تأمروا بالقبض على جسدها ومصادرة ممتلكاتهاء 
ومن أجله لهذا الکتب القدس: أتوجه. 

دکتور زاراتي (عهور بالتوقیع) 

سیتم الاطلاع على العلومات وسیتم تحقيق العدالة۔ 


gar 


الورقة الرابعة 


هافش del‏ الصفحة یسار: «نيخان 

نحن الحققون ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه الدينة وعلکة غرناطة: بواسطة السلطة الرسولية. 
ترسل لکم من خلال السلطة الرسولية والكائوليكية الصادق مأمور الحکمة «آلغارو فلوریز» لهذا 
الکتب المقدسء أن تذهبوا إلى بلدة «نبخار» وتقبضوا على جسد «بیاتریس موتاشار» شقيقة «ماریا 
موتاشار» من سکان الکان المذكورء وفي حال عدم العثور علیها هتاك أن تذعبوا إلى أي مدينة JE‏ بلدة 
أو مکان آخر قد تکون فيه وأن تقوموا باخراجها من أي مکان مقدس أو عیزه كنيسة d‏ دير d‏ صومعة 
أو مستشفی أو قلعة أو حصنء وبالتالي سجنها ومصادرة جمیع عتلکاتها وأصولها من قبل «دیبغو 
نافارو»: مساعد کاتب العدل» لصادرتها وایداعها تحت تصرف آشخاص عسیحیین عادبین وبسطاء 
وضامنین لارضاء التلقي لهذا الکتب القدس أو مساعده تي الکتب AL‏ کور الذین نأمرهم بامتلاك 
البضائع المذكورة في إيداع واضحء ونأمرهم بعدم التصرف بها أو بأي جزء متها إلى أي شخص دون 
ترخيصناء تحت طائلة العقوبة وستدقعون ما ینقص منها من أملاكهم بشکل مضاعف: 

وهکذا يكون. وبالنسبة للسر المذكورء أنتم مأمور الحکمة المذكور الذي ستوقعونه وباسمکم 
الشخصيء نفس الشيء أتتم الکاتب العمومي المذكورء ستتر کون للمودعین المذ كورين نسخة دون 
أن تأخذوا من أجله أي حقوق متهم. 

وبالتسبة للمدعوة «بیاتریس موتاشار» تسجنونها وتحضرونها بأمان: وتسلموٹھا إلى عأمور السجون 
السرية لهذا المكتب المقدسء ونفس الشيء ء نأمر بأن يستقبلها ويتحفظ عليها. ۔ ومن أجل آنف الذکر 
إذا رأيتم. أو إذا رأيت آنکم تحتاجون ! bLA‏ ومساعدة: وزنزانات» Geng‏ وخيالة ومرشدین: Ul‏ 
نأمر الجميع وأي قضاة کنسیین وعلمانین أو اشخاصاً عادیین من أي ولاية أو منطقة من هذه القاطعة 
أن يعطوكم إياهاء ويفعلوها لكم» مع الصيانة اللازمة: وتدفعون من أجلها ومن أجل كل شيء بعطونه 
لكم قيمته العادلة وسعره دون أن تحعلوه أكثر تكلفة ما هو ade‏ 

وانظروا بين المقيمين وسكان ISTE‏ المذكور أن يعطوكم قنادق ولیس Y‏ خاصاً دوت أن يأخذوا 
منکم أو لا تتکلفوا أي شي». کل ذلك يقعلونه ویتوافقون مع بعضهم بعد أن تطلبوا منهم ذلك. 
دون أي عذر أو تأخیره تحت وطأة حرمان أكبرء ومن کل عشرة آلاف ماراقيدي مصاريف استثنائية 
لهذا الکتب القدس. e‏ في غرناطة A‏ اليوم الرابع pie‏ من شهر قبزاير Ai‏ 
وسبعة وستین. 


الرحص «مارتین آلونسوہ (مهور بالتوقیع). 
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«بريزينيو» (عهور بالتوقیع) الرخص. 


"T year il‏ دي آلاباء۔ 
بأمر من السادة الحققین: 


«غونزالو دي بیکو) (عهور بالتوقیع)۔ 


هاهش: في يلاد البزیر: 


الورقة ا خامسة 


هامش del‏ الصفحة یسار: وٹیخارہ 

نحن الحققوت ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه الدينة وعلکة غرناظة: بواسطة السلطة الرسولیة: 
نرسل لکم من خلال السلطة الرسولية والکاٹولیکیة الصادق مأمور الحکمة «ألفارو قلوريز» لهذا 
الکتب القدس. أن تذهبوا إلى بلدة «نيخار» وتقبضوا على جسد «بياتريس موتاشارهه من سکان 
المكان ill‏ کون وفي حال عدم العثور علیها عنالژدء أن تذهبوا إلى أي مدينة d‏ بلدة أو مکان آخر قد 
تکون فيه» وأن تقوموا باخراجها من أي مکان مقدس أو مميزء کنیسة d‏ دير أو صومعة أو مستشفی 
أو قلعة أو حصن وبالتالي سجنها ومصادرة جمیع عتلکاتها وأصولها من قبل «دییقو نافارّوہء مساعد 
کاتب العدل لمصادرتها وایداعها تحت تصرف أشخاص مسيحيين عاديين وبسطاء وضامتينء لارضاء 
التلقي لهذا الکتب القدس آومساعده في الکتب المد كور الذين نأمرهم بامتلاك البضائع الذ کورة 
في إيداع واضح؛ ونأمرهم بعدم التصرف بها أو gh‏ منها إلى أي شخص دون ترخيصناء تحت 
طائلة العقوبة: وستدفعون ما ینقص منها من أملاكهم بشکل عضاعف. 

وهکذا یکون» وبالتسية للسر ال کون أنتم مأمور الحکمة المذكور الذي ستوقعونه وباسمکم 
الشخصيء نفس الشيء أنتم الکاتب العمومي ال كور» ستترکون للمودعین الذ کورین نسخة دون 
أن تأخذوا من أجله أي حقوق منهم. 

وبالنسبة للمدعوة «بیاتریس موتاشار» تسجنوتها وحضرونها بآمانء وتسلمونها إلى مأمور السجون 
السرية لهذا الکتب المقدس: وتفس الشيء Ob pb.‏ يستقيلها ويتحفظ عليها. ومن أجل ¿mad‏ 
إذا رأيتم أو إذا رأيت أنكم تحتاجون إحساناً ومساعدةء وزنزانات» des‏ وخبالة» ومرشدین: فإننا 
تأمر الجميع وأي قضاة کنسبین وعلمانیین أو أشتخاصا عاديين من أ ولاية أو منطقة من هذه المقاطغة 
أن یعطوکم إياهاء ویفعلوها لكم. مع الصيانة اللازمة وتدفعون من أجلهاء ومن أجل كل شيء يعطونه 
لكم قيمته العادلة وسعره دون أن تجعلوه أكثر تكلفة ما هو ade‏ 

وانظروا بين المقيمين وسکان الکان المد كور أن یعطوکم قنادق ولیس Y;‏ خاصاً دون أن یأخنوا 
منکم أو لا تتكلقوا أي شيء. كل ذلك یفعلونه ویتوافقون مع بعضهم بعد أن تطلبوا متهم ذلك دون 
أي عذر أو تأخیره تحت وطأة حرمان أكبرء ومن کل عشرة آلاف مارافيدي مصاريف استثنائية لهذا 
المكتب القدس. أَرّخ في غرناطة في الیوم العاشر من شهر قبراير ستة ألف وخمسمائة وسبعة وستین۔ 

الرخص «بریزینیو» (عهور بالتوقیع). 

«دبيغو غونزالیس» (عهور بالتوقیع) الرخص. 


A 


ue ji‏ «آندر یس دي آلابا»: 


pal‏ من السادة المحققين: 
#بیدرو دي مانسیلا» (مهور بالتوقیع) 


في بلدة «نيخار» الواقعة في ريف مدينة «أل نيرخاء في اليوم الثالث والعشرین من شهر مارس 
سنة آلف وخمسمائة وثمائية وستین. ‏ استقبال «خوان دي ایغلیسیاس» من سکان هذه البلدة 
وأدى اليمين بالشکل القانوني وعندعا fe‏ قال: أن هذا الشاهد یعرف المقيمة الدعوة «بباتریس 
موتاشار» التي كانت من هذه البلدة: وهذا يعرف أن «بیاتریس موتاشار» المذكورة في هذا الأمرء ذهيت 
إلى بلاد البربر مع شقيقتها «ماريا موتاشار»» لتصبح مسلمة: جدباً إلى جتب مع السكان الأندلسيين 
المسلمين في هذه المديتة: الذين غادروا جميعا مع المسلمين القادمين من يلاد البربره والذين جاؤوا 
إلى حه البلدة من أكثر من أربع سنوات. وأن هذا ple pl‏ جداً A‏ الدينة. من أجل اليمين الذي 
دام وعمره خمسون سنةء ويعيش في هذه البلدة منذ ثلاتين سنةء ووعد بالسر ولم يوقع عليه N‏ 
قال : انه لا يعرف 

في بلدة «نيخار»» في هذا الیوم والشهر والسنة الذکورین أعلاف آقسم فیهم «خینیس مارتينيز» 
کاهن وساكن هذه البلای وكونه صقل قال : أنه يعرف «بیاتریس موتاشار» وہبینیٹو فالديس» زوجهاء 
سكان عذہ البلدةه وأن هذين المذكورين «بیاتریس موتاشار» وزوجها مسلمین أندلسيين» وغادروا 
وعبروا إلى بلاد البربر لیکونوا مسلمين: ومنذ أربع سنوات كانوا Je‏ جنب مع المسلمين الذين 
قدموا من بلاد البربن وسرقوا هذه البلدة وغادر A‏ کورون سابقا والعدید من السلمین الاندلسین 
الآخرين مع السلمین ال کورین» وهکذا هو شيء عام die‏ ومعروف وحقيقي: بالیمین الذي A‏ 
ووقعه باسمه Ql y‏ هذا الشاهد يبلغ من العمر ثمان وستین سنةء وهو کاهن في هذه البلدة منذ ست 
وثلائین سنةء وسیحمل السر لهذه القضية بتکلیف e‏ کاتب العدل والوقع أدتاه. 

أماميء «دییعو AS ot GE‏ العدل (عهور بالتوقیع) 
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هامش del‏ الصفحة بسار: «نیخار» 

نحن الحققون ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه الدينة وعلکة غرناطة بواسطة السلطة الرسولية. 
ترسل لكم من خلال السلطة الرسولية و الكائوليكية الصادق مأمور الحکمة «ألفارو فلوریزہ لهذا 
الکتب المقدسء أن تذهبوا إلى بلدة «نيخار» وتقبضوا على جسد «ماریا موتاشار» شقيقة «بیاتریس 
موتاشار»» من سکان الکان الذ کور وفي حال عدم العثور علیها هتاك أن تذھیوا إلى id‏ مديئة أو بلدة 
أو مکان آخر قد تکون فيه وأن تقوموا باخراجها من أي مکان مقدس أو عیز كثيسة d‏ دير d‏ صوععة 
أو مستشقی d‏ قلعة أو حصنء وبالتالي سجنها ومصادرة جمیع عتلکاتها وأصولها من قبل «دييغو 
تافارو مساعد کاتب العدل» لصادرتها وایداعها تحت تضرف آشخاص مسيحيين عادیین وبسطاء 
وضامنینء لإرضاء التلقي لهذا الکتب القدسء أو مساعده في المكتب المذ کوره الذین تأمرهم بامتلاك 
البضائع المذكورة في ایداع واضح» ونأمرهم بعدم التصرف يها أو بأي جزء متها إلى أي شخص دون 
ترخیصناه تحت طائلة العقوبة» وستدفعون ما ینقص منها من أملاكهم بشکل مضاعف. 

وهکذا يكون. وبالئسبة للسر المذكورء أتتم مأمور الحکمة الذکور الذي ستوقعونه وباسمکم 
الشخصي؛ نفس الشيء أنتم الکاتب العمومي المذ کون ستترکون للمودعین الذ کورین نسخة 
دون أن تأخذوا من أجلة أي حقوق متهم . وبالنسبة للمدعوة «ماریا موتاشار» تسجنونها وتحضروٹھا 
بأمان: وتسلمونها إلى مأمور السجون السرية لهذا الکتب القدس, ونفس الشيء Uli EE‏ 
ویتحفظ Agde‏ - ومن أجل آنف SIUE‏ اذا ر coal‏ أو ذا رأيت أنكم تحتاجون إحساناً ومساعدةه 
TEE‏ وصجوٹا ¿Ay‏ ومرشدينء فاننا نأمر الجميع es‏ قضاة کتسیین وعلمانین أو آشخاضاً 
عادیین عن أي ولاية أو منطقة من هذه المقاطعة أن يعطوكم ilal]‏ ويفعلوها لکم مع الصيانة اللازمةء 
وتدفعون من أجلها ومن أجل كل شيء يعطونه لكم قيمته العادلة وسعره دون أن تجعلوه أكثر تكلفة 
مما هو عليه 

وانظروا بین المقيمين وسكان الکان المة كور أن يعطونكم قنادق وليس نزلاً خاصاً دون أن یاخذوا 
منكم أو لا تتكلفوا أي شيء. كل ذلك يفعلونه ويتواققون مع بعضهم: بعد أن تطلبوا منهم ذلك دون 
أي عذر أو تأخیره تحت وطأة حرمان آکبره ومن کل عشرة GW‏ مارافيدي مصاريف اسٹثنائیة لهذا 
SU‏ المقدس- 

رخ في غرناطة في البوم الرابع عشر من شهر فبراير في عام ألف وخمسمائة وسبعة وستين 

المر ja‏ «مارتين الوتسو» (مهور بالتوقیع). 


LAA 


A۹ 


المرحض «بريزيتيو» (عهور بالتوقیع)۔ 
الرخص «آندریس دي آلاباه. 


بأمر من السادة الحققی: 
#بیدرو دي مانسیلا» (عھور بالتوقیع) 


Er 
بلاد البربر‎ d هامش:‎ 


الورقة السابعة 


عامش أعلى الصفحة né‏ : «نیخار». «ماريا موتاشار» 

نحن الحققون ضد الفساد الهرطقي و الردة في هذه الدينة وملكة غرناطق بواسطة السلطة الرسولية. 
نرسل لکم من خلال السلطة الرسولية والكاثوليكية الصادق مأمور الحکمة s‏ قلوريز» لهذا 
الکتب القدس أن تذهبوا إلى بلدة «نبخار» وتقبضوا على جسد «ماریا موتاشار» شقيقة «یباتریس 
موتاشار» من سکان الکان المذ کور وقي حال عدم العثور عليها هناك أن تذهبوا إلى E‏ مدیتة أو بلدة 
أو مکان آخر قد تکون قيه» وأن تقوموا باخراجها من أي مکان مقدس أو ميز کتیسة d‏ دير أو صوععة 
أو مستشفی أو قلعة أو حصن: وبالتالي سجنها ومصادرة جميع عتلکاتها وأصولها من قبل «دییقو 
UL‏ مساعد کاتب العدل؛ لمصادرتها وایداعها تحت تصرف أشخاص مسيحيين ¿polo‏ وبشطاء 
وضامتين: لإرضاء التلقي لهذا الکتب المقدسء أو مساعده في المكتب الذ كور الذين تأمرهم بامتلاك 
البضائع المذكورة في إيداع واضحء ونأمرهم بعدم التصرف بها أو بأي جزء منها إلى أي شخص دون 
ترخيصتاء تحت طائلة العقوبة: وستدفعون ما ينقص متها من أملاكهم بشكل مضاعف. 

وھکذا OK‏ وبالتسبة للسر المذكورء أنتم مأمور المحكمة المذكور الذي ستوقعونه ویاسمکم 
الشخصيء نفس الشيء أنتم الکاتب العمومي ال کور ستتركون للمودعين المذكورين نسخة دون 
أن تأخذوا من أجله أي حقوق منهم. وبالنسبة للمدعوة «عاریا موتاشار» تسجنونها وتحضرونها بأمان. 
وتسلمونها إلى مأمور السجون السرية لهذا الکتب المقدس» ونفس الشيء ء نأمر ob‏ یستقبلها و یتحفظ 
عليها. ٠‏ ومن أجل caf‏ الذکر إذا رآیتم أو D‏ رأيت أنكم geld‏ إحسانا tela‏ :وزتزانات: 
Geng‏ وخیالة ومرشدين: فإتنا نأمر الجميع وأي قضاة كتسيين وعلمانیین أو أشخاصاً عادین من 
أي ولاية أو منطقة من هذه القاطعة أن glans‏ کم إياهاء ویفعلوها لکم مع الصيانة اللازمة وتدفعون من 
أجلها ومن أجل کل شيء RT ao EO penu ee‏ و gli‏ حليه. 

وانظروا بین المقيمين وسکان الکان الذ كور أن یعطوکم فنادق ولیس Y‏ خاصا دون أن ياختوا 
منكم أو لا تتکلقوا أي شيء. کل ذلك یفعلونه ویتوافقون مع بعضهمء بعد آن تطلبوا منهم ذلك دون 
أي عذر d‏ تأخیره تحت وطأة حرمان آکبره ومن كل عشرة آلاف مارافيدي مصاریف استثنائبة لهذا 
الکتب القذس. 

رخ في غرناطة في البوم العاشر من شهر مارس من سنة آلف وخمسمائة وسبعة وستین. 

هناك علاقة في آنها في بلاد البربره تم العٹور على معلوعات حولها ویتم إحضار ab lat‏ 

المرخص «بریزینیو» (مهور بالتوقیع). 


DE 


الرخص «دييعو غونزالیس» (مهور بالتوقیع). 

الرخص «آندریس دي آلابا». 

بأمر المحققين اللوردات- 

«بیدرو دي مانسيلا»: سکرتیر (مهور بالتوقیع) 

في بلدة «نبخار» الواقعة في ريف مدينة «أل نیرخاه في الیوم الثالث والعشرین من شهر مارس سنة 
ألف وخمسمائة وثمانية وستین. تم استقبال «عوان دي ایعلیسیاس» من سکان هذه اليلدة: وآدی 
الیمین بالشکل القانوني؛ وعندما سُكلء قال: أن هذا الشاهد یعرف المقيمة الدعوة «ماريا موتاشار» 
التي كانت من هذه البلدة» وهذا یعرف أن «ماریا موتاشار» المذكورة في هذا الأمره ذهبت إلى بلاد 
البربرء لتصبح مسلمقہ جنباً إلى جتب مع السکان الاندلسیین السلمین A‏ هذه الدینق غادروا 
جميعاً مع السلمین القادمین من بلاد البربرء والذين جاووا إلى هده البلدة منذ أكثر من أربع سنوات. 
aly‏ هذا ple pl‏ جداً في المدينة. من أجل اليمين الذي ell‏ وعمره خمسون سن ويعيش في هذه 
البلدة منة ثلاثين سنة» ووعد بالسر؛ ولم يوقع cate‏ لانه قال: dl‏ لا يعرف 

في بلدة نیحان قي هذا الیوم والشهر والسنة المذكورين أعلاف أقسم فيهم «خينيس Wiel‏ 
کاهن وساکن هذه البلدة؛ وكونه سل قال: أنه یعرف «ماريا موتاشار»: الأندلسية السلمة التي كانت 
من هذه البلدی ویعرف هذا الشاهد أن الدعوة «ماريا موتاشار» جنبا إلى جنب مع كثير من السلمین 
من هده البلدة ذهبت إلى بلاد البربر لتتحول للدين الاسلامي؛ وأن المدعوة «ماريا موتاشار» وزوجها 
کانوا يؤيدون منذ أربع سنوات السلمین الذین جاووا إلى هذه SA‏ وهكذا هو شيء عام جدا 
ومعروف» وهڌه هي ا حقیقة باليمين الذي olal‏ ووقعه باسمه؛ وأن هذا الشاهد يبلغ من العمر ثمائية 
وستين سنةء وهو كاهن في هذه البلدة منت ست وثلاثين سنةء وسيحمل rm‏ القضية بتكليف 
منيء کاتب العدل والموقع coli‏ 

أمامي» «دییغو ثافارو»» كاتب العدل (مهور بالتوقيع) 

وخیتیز مارتیلیز» sse)‏ بالتوقیع) 

qa 

هاریا موتاشار» 

d‏ يلاد البربر 


الورقة الثامنة 


[مقدمة:] آیها السادة الوقرون والرائعون جذا 

دکتور فزاراتي»» الذعي الالي في هذا الکتب القدس آقول إن رحمتکم أمرت باصدار أوامر 
سجن ومصادرة عتلعات ER Va t jb A‏ الأخوات من سكان dbus‏ ولأنه لم 
يكن من المکن ا حکم على من سبق ذكرهم وهن غائبات: وعبورهم إلى يلاد البربره كما هو مثبت 
في العلومات التي أقدمهاء أريد توجيه الاتهامات إليهم بشأن جرعة وعمل البدعة io Js‏ لذلك 
أطلب منکم وأتوسل إلى رحمتکم |صدار مراسیم الاستدعاءات والاستشهادات ا حخاصة بهؤلاء 
سابقي الك والآخرین الذين پستطیعون «Ss Al sip place Yi‏ الذين ee PR‏ على حق e‏ 
ومن أجل هذا أتوسل للمكتب القدس وأطلب العدالة. 

دكتور «زاراتي» (غهور (SAL‏ 

سیتم الاطلاع على العلومات؛ وسیتم jas‏ العدالة. 


gar 


الورقة التاسعة 


آقول : Hl‏ خینیس aus e‏ کاهن بلدة فنیخار» و(...)» أنه اليوم الأحد في الیوم الٹامن عشر من 
شهر أغسطس: سنة ألف وخمسمائة وثمانية وستین: قرأت هذا الامر وبلعته في كنيسة بلدة «نیخار» 
في وقت التقدم عندما كان کل الناس ds‏ وبلغته باللغة العربية من أجل أن يقهمه السلمون 
الاندلسیون» ولأن هذا جید بهذا الشكل» واتتي قرأته وبلغتهء ووقعت عليه باسمي کون الشهود 
ا مسيحيين «أنطون دي سیغورا» و«ميكائيل دي اسکامیس» قندلقت بلدة «نیخار» حاضرین۔ 
«خینیس مارتيئيز» (مهور (SAL‏ 


هامش: «نیخاره: فحن الحققون ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه المدينة Bley‏ غرناطقه 
بواسطة السلطة الرسولية. الیکن أيتها الشقیقتان «بیاتریس وفعاریا موتاشاره من سکان «ثيخار 
صحة ونعمة تعرفان Jl‏ أمامنا الدکتور «بیدرو دي A‏ مدعي JUN‏ لهذا الکتب القدس: 
ومن خلال شکواه التي قدمها آمامنا قال: إنه في کتبه وسجلاته؛ لوحظ بأنكن فعلتن وارتکبتن جرعة 
البدعة والردة وأنه یتهمکن بفعل ذلك كما آراد من کتابه. ولانکن کنتن یا سابقات الذكرء غاثبات» 
ولم ¿ES‏ من الحضورء ققد Alb‏ مناء أن نصدر خطابنا یتضمن مرسوم استدعاء کن؛ نتيجة السیب 
المذكورء حتی تتمكتاء من القدوم والمثول أمامنا بشکل شخصي في هذه جلسةء كي تکون معنا في 
القانون. وقد قام بتقدم عرض عن الکتب والسجلات UI‏ كورة والعلومات التي لديه عن غیابکن. 

ونحن إذ نرى طلبه وشکواه والعلومات القدمة عن الجرعة والغیاب A‏ كور نأمر باعطاء وأعطينا 
خطابنا هذاء الذي ٹحٹکم قيه ونطلب من خلالف وإذا لزم الامر فهو بحکم الطاعة القدسة وتحت 
وطأة ا حرمان۔ 

ونأمركن بعد خطاينا الذي مم إخطاركن به شخصيا. أن تكن متواجدات: با أنه كرأ ونشر في يوم 
أحد أو يوم عيدء وتم الاحتفاظ به في كنيسة بلدة تيخار المذكورة: حيث اعتدتما هناك أن تكن bley‏ 
في القداس الا کبره حيث تكون الناس مجتمعة. بطريقة يمكن أن تأتي معها أخباركن بشكل معقول. 

ولا يمكنكن التظاهر بجهله حتى انقضاء ثلاثين یوما التالية التي نمنحكن إياهاء ونعينكن بثلاث 
فترات le‏ تحكن عشرة dl‏ لکل أجل محددہ للمٹول أمامنا شخصیاً في جلستناه للود ole‏ 
الاتهامات التي وضعها ضدكن المدعي العام: بخصوص المساس بدیتنا الكاثوليكي القدس: ولقول 

تشعرن به حيال ذلك: وللحدیث وتقدع الحجج التي من حقكن» وبكل ما تريدوا أن تقلنه وتطالين 
بهء وإذا ظهر لکن ذلك قسوف تسمعكنء وستحافظ على غدالتکن. وبطريقة أخری إذا انتهى 


gar 


الأجل ce‏ دون مٹولکن وغیابکن وتمردكن الناتج عن التفضیل: والذي م أخذه Un‏ من خلال 
الشروحات الکنسیة التکررةه نضع ونصدر في حقکن حكماً باحرمان الأكبرء وستحرمکن ونعطیکن 
احرمان خارج الجتمع من خلال هذه الکتابات ومن أجلهم . وعلاوة على ذلكء قاتنا نحذر کن من 
Uil‏ سوف تسمع من الدعي العام كل ما يريد أن بقوله ویزعمه حول هذا السبب» وسوف غضي في 
القضية حیث قد تکون العدالةء دون الاستشهاد d‏ الاتصال بکن أكثرء والذي نقتبسه هنا وندعو 
بشكل قاطع ونهائي للاعلان عن حرمانکن من الجلسات. ولجميع التهم الأخرى التي تتطلب متا 
استدعاء خاصاً حتی القرار النهائي وتنفیذہ ونشیر إليكن براحل جلسة الاستماع لديثاء حيث 
سيتم إبلاغكن der‏ وتأمر بنشر هذه الرسالة على أبواب LS‏ بلدة «نيخار» المذكورة مدة ثلاثين 
يومًا المذكورة: والتي لا يجرو أي شخص على إزالتها أو محوها أو تمزيقهاء تحت وطأة عقوبة أكبرء وقد 
قذعنا الخاضر. 


DND 


الورقة العاشرة 


وقعت بأسمائنا ومختومة بهم وموثقة من AS‏ العدل الوقع أدناه. رزخ في abb e‏ بعد ثمائیة أيام 
من شهر ALL jk‏ ۸م- 

المرخص «بريزتيو» (مهور بالتوقیع) 

ارحص «دییقو غونزاليس» (مهور بالتوقیع) 

ja li‏ «أندریس دي آلاباہ (عهور بالتوقیع) 
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الورقة ا حادیة عشرة 


pb‏ من السادة الحققین: «دييغو دي لا توري» صکرتیر. 

نحن الحققون ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه الدينة وتملكة غرناطة: بواسطة السلطة الرسولیة۔ 
إليكن أيتها الشقيقتان «بیاتریس» وهماريا موتاشار» من سکان «نیخار»: صحة ونعمقه تعرقان بأنه JË‏ 
آمامنا الدکتور «بيدرو دي زاراتي»: JUN ge‏ لهذا الکتب القدس ومن خلال شكواء التي قدمها 
آمامنا قال : أنه في کتبه وسجلاته» لوحظ بأنکن فعلتن وارتکبتن جرعة البدعة والردة وأنه یتهمکن 
بفعل ذلك كما أراد من کتابه.ولانکن AS‏ یا سابقات الذ كرء غاثبات» ولم تتمکن من الحضورء فقد 
Cle‏ مناء OF‏ تصدر خطابنا الذي یتضمن مرسوم استدعاء كن» نتيجة SES y Ml‏ 
من القدوم وا ٹول أمامٹا بشکل شخحصي في هذه ا جلسة كي تكن معنا في القانون. وقد قام بتقدم 
عرض عن الکتب والسجلات الذ کورة و العلومات التي لديه عن غیابکن- 

ونحن إذ نری طلبه وشکواه والعلومات القدمة عن الجرعة والغیاب ال کوره نأمر باعطاء و أعطینا 
خطابنا هذاء الذي نحشکن فيه ونطلب من خلاله وإذا لزم الأمر قهو بحکم الطاعة القدسة وتحث 
وطأة ا حرمان۔ 

وتأمركن أنه بعد خطابنا الذي عم إخطاركن به شخصياء أن SE‏ متواجدات: با أنه قرأ ونشر في يوم 
أحد أو يوم عيد: وتم الاحتفاظ به في كتيسة بلدة «ثيخار» ال کورةء حيث Zeie)‏ هناك أن 585 رعایا 
في القداس الا کی حيث يكون الناس مجتمعين بطريقة عكن أن تأتي معها أخباركن بشکل معقول . 

ولا يمكنكن التظاهر بجهله حتى انقضاء ثلائین یوما التالیة التي تمنحكن dall‏ وتعینکن بثلاث 
al‏ عا نحکن عشرة pl‏ لكل أجل äiss‏ للمٹول أمامنا شتخصيا في جلستناه al‏ على 
الاتهامات التي وضعها ضد كن المدعي العام بخصوص المساس بدیننا الكاثوليكي المقدس ولقول 
ما تشعرن dies‏ ذلكء وللحديث وتقدي ا حجج التي من حقكن» وبكل ما تردن أن تقلنه وتطالین 
يه وإذا ظهر لكنّ ذلك قسوف نسمعکن وستحافظ على عدالتکن. وبطريقة آخری» إذا انتهی 
الأجل الممنوحء دون مٹولکن: وغیابکن وتمردكن الناتج عن التفضيلء والذي تم Un edel‏ من خلال 
الشروحات الکنسیة المتكررة» نضع ونصدر في حقکن حکما بالحرمان SW‏ وسنحرمکن ونعطيكن 
ا حرمان خارج المجتمع من خلال هذه الكنابات ومن أجلهم. وعلاوة على ذلك Lal‏ نحذركن من 
Ll‏ سوف نسمع من المدعي العام كل ما يريد أن يقوله ويزعمه حول هذا السيب» وسوف غضي في 
القضية حیث قد تكون العدالة دون الاستشهاد أو الاتصال بكن آکشس والذي نقتبسه هنا وندعو 
بشکل قاطع ونهائي للاعلان عن حرمانكن من الجلسات: ولجميع التهم الأخرى التي تتطلب منا 


£41 


استدعاء Lë: Lal‏ القرار التهاني ps soii‏ الیکن dix‏ حلسة الاستماع SS dba‏ 
سيتم إبلاغكن بهاء ونأمر بنشر هذه الرسالة على أبواب كثيسة بلدة «نیخار» المذكورة مدة ثلاثين ly‏ 
المذكورة؛ والتي لا يجرة أي شخص على |زالتها أو محوها أو تمزيقها تحت وطأة عقوبة أکبره وقد ... 


tay 


الورقة الثانية عشرة 


... قلمنا حاضر. وقعت بأسمائنا: ومختومة بهم» وموثقة من کاب العدل الوقع آدناه. gi‏ في 
غرناطة بعد ثمائیة phl‏ من شهر تموز سنة ۸٥٥۱م‏ 


المرخص «بريزتيو» (مهور بالٹوقیع) 

المرخص «دييغو غونزالیس» (مهور بالتوقيع) 

الرخص «أندريس دي آلابا» (عهور بالتوقیع) 

بأمر من السادة الحققی: «ديبغو دي لا توري»» سکرتیر. 


أضدر هذا الخطاب والامی السادة الحققون في الکتب القدس الوجود في عدینة غرناطة بعد أن 
مت قراءته في القداس وقت تقد العرض"'ء بوجود البلدة بأكملهاء الیوم الأحد في الیوم الثامن 
عشر عن شهر mm‏ 3 عام آلف و حمسمائة وثمائیة وستینء و«أنطون دي سیغورا» من سكان 
«نیخار»: وهمیکایل دي إسكامس» قندلفت المسيحيين القدماء کونهم شهودّاء ووقعت عليه باسمي. 

«خینیس مارتینیز» at)‏ بالتوقیع) 

(... عم محو نصفها) من تلك السنة. الشاهدان «مایکل دي إسكاميس» وهفرانسیسکو مازین» 
ul,‏ الکاهن المستفيد وخحینیس مارتینیز » آکلت EE‏ عليه باسمي - 

«خینیس مارتینیز» (عھور بالتوقیع) 


۱ تقدج القرابین للالهة قي التبح کاشارة للاعتراق والتبجیل - 


1۹4۸ 


الورقة الثالثة عشرة 


هامش أعلى الصفحة: جلسة 

في غرناطةه A‏ البوم العشرین من شهر تشرین الأول / أكتوبر من ألف وخمسمائة وثمائية 
وستین؛ في جلسة استماع صباحية أمام السادة الحققین الرخصین «بريسيئيوة و«آلابا»» ظهر الد کتور 
«زاراتي»: ا مدعي لهذا الکتب القدس, وقال: إنه في ذلك الیوم تم ارسال الراسیم ضد «بیاتریس» 
واماريا ماتاشاره إلى هذا الکتب القدس: والان بعد أت وصل إلى مسامعهء یتهمهم بالتمرد الأول: 
مجرد أن یکون هناك مکان ل(...) وطلب من سیادتهم أن یعطوهن صفة متهمات. , 

قال السادة الحققون الذ کورون إنهم مدرکون لمعرفتهم Ob‏ الراسیم الذ کورة أرسلت في ذلك 
الیوم من قبل مفوّض القريةء التي تم اتهامهم قیها بالتمردات الأوإىء وأمروا بإخطار الاطراف وبغيابهم 
عن منبر جلسة هذا الکتب القدس- 

وقمت أناء کاتب العدل الوقع أدناه بإبلاغ ماتم طرحه من قبل السادة الحققین ال کورین في منبر 
الجلسة لعدم مثول المذكورين آنفاء حصل آمامي. 

«دييغو دي لا توزي»: سكرتير (عهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: في غرناطة في الخامس من شهر نوفمبره سنة ألف وخمسمائة وثمائیة وستین؛ بوجود 
السادة المحققين المرخصين «بریسینیو» و«آلاباه في جلسة المكتب القدس في الصباح» ظهر الدكتور 
ys‏ دي زاراتي» الدعي واتهم «بیاتریس» و«ماريا موتاشار» من سكان «نبخار» بالتمرد الثاني ۔ 

السادة المحققون ال کورون قالوا: بأنهم سيعطون وأعطوا اتهاماًء وتم اتهامهم بالتمرد الثاني الذ کوره 
وأمروا بإخطار سابقات الذكر أثناء غيابهن في الدرجات. 

هامش: التمرد الثاني : وكاتب العدل المذ كور أبلغه في الدرجات AA‏ من سبق ذكرهن۔ 

حصل أمامي؛ «دييغودي لا توزي» سکرتیر(عهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: في غرناطةء في ا خامس عشر من شهر نوقميره سنة ألف وخمسمائة وثمانية وستين؛ 
بوجود السید. الحقق الرخص «بريزينيو» في جلسة للمکتب القدس» ظهر الد کتور فزاراتي» واتهم 
بالتمرد الثالث ضد «بياتريس» وهماريا موتاشار» من سکان «نیجار». 

هامش: التمرد الثالث: السید الحقق ال كور أوجب واتهم بالئورة aei‏ وأمر بأن يتم تبلیغ 
سابقات s SU‏ غیابهن عن الذرجات. 

هامش: البرج: H‏ كاتب العدل الذ کوره أبلغته في المدرجات AA‏ من سبق ذکرهن. 

مر قبليء «دییغو دي لا توري»» سکرتیر (عهور بالتوقیع) 


۹ 


الورقة الرابعة عشرة 


هامش أعلى الصفحة یسار: في غرتاطةء الثالث والعشرون من شهر أكتوبر» صنة call‏ و خمسمائة 
وثمانية وستین؛ وبوجود السادة الحققین «غوزمان» و«آلابا» في جلسة الاستماع لهذا الکتب القدس 
(عهور بالتوقیع)۔ 

دکتور هزازاتي»: الذعي العام في هذا الکتب القدس: أقول إن رحمتکم أرسل مراسیمه 
واستدعاءاته ضد «بیاتریس» و«ماریا ماتاشار»ه من سكان «نیخار»: بحیث تظهران phl‏ رحمتکم 
خلال فترة معينة والتي مضى عليها ll‏ 

ولقد اتهمت المتمردات في الشکل وني الوقت الناسب ولان من سبق ذكرهن لم يظهرن قبل 
ther,‏ فقد تركن آنقسهن يسقطن ويقعن في إشارة على حرمان أكبر. 

لذلك أطلب رحمتكم وأطلب منكم أن تأمروا باعلان متطوقكم بشکل يكون ضدهم» والذي 
أتوسل من أجله هذا الکتب القدس: وأطلب العدل - 


دكتور «زاراتي» (غهور بالتوقيع) 
وبالنظر إلى الالتماس المذكورء قال السادة المحققون المذكورون إن الوقف الاخٹیار''' سيتم وقد 
أعطي في شكل AST‏ 


مر قبلي» «غونزالو دي بیکو؛ سكرتير (مهور بالتوقیع)- 


-١‏ السماح بتمديد الوقٹ للقیام بشیمہ خاصة للوفاء بالتزام أو دفع دين» أو مصادرة أملاك: أو استکمال قضیة۔ 
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الملف الثامن عشر 


تاریخ الملف: عام /551ام. 

حکم ضد : «بياتريس تاهونيا» cis Beatriz Tahoniar‏ بسیب كونها زنديقة ومرتدة عن 
الدين الكائوليکي. وثائق عملية التحقيق لغاية صرف النظر عن القضية. وتتضمن ایصال الدقع إلى 
موكلها. 

Butt age Me 
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الورقة الأولی 


عامش أعلى الصفحة ین : غرناطة سنة ۷١٥۱م‏ 

ضد 

۵۱ العدد‎ V. calli 

«بياتريس تاهونياء ابنة «ألونسو ال تاهوني Me‏ من سکان غرناطة 
الانذار الأول والثاني 

القیٔم «دییغو مونیوز» و«خوان دي کویفاس» 

الحامي الأول الرخص هبراقوه 


مشاورات Le‏ 
التهمة تفت 


إنجاز الدليل ت التشر 
نفي أخذت الورقة 
محامیها رأى ذلك 
قدمت الدفوعات 


مشت الشهود sc‏ 


۱ لقب عربي «الطاحوتي4- 


oyo 


الورقة الثانية 


هامش أعلى الصفحة یسار: في غرتاطة في ۸ بولیو سنة eot‏ في جلسة الاستماع لهذا الکتب 
المقدسء السید الحقق ارحص «أندريس دي آلاباء والد کتور هروعانو» قاضي ¿il‏ القاضي 
الدني. 

[العنوان: ] أيها السادة الوقرون والرائعون lr‏ 

الد کثور فزاراتي»: المدعي العام في هذا الکثب القدس, آندد أمام رحمتكمء بالفتاة «بیاتریس 
تأهونيا»» ابنة «ألونسو ال تاهوني » مزارع: من سکان غرناطة في «سان لویس» بعد أن تزندقت وارتدت 
عن Lale‏ الكاثوليكي القدس كما هو مسجل في سجلات هذا الکتب القدس الذي أقدم عرضا dl‏ 
والذي من del‏ أطلب وأرجو من رحمتکم أن تأمروا بالقبض على جسد سابقة ال کر والاستیلاء 
على أصولهاء وأتوسل من أجله هذا الکتب القدس وأطلب العد الة. 

دکتور «زاراتي» (عهور بالتوقیع) 

في ضوء الشکوی المذكورة أعلام قال السادة / الحقق والقاضي الدني: بعد أن اطلعوا على 
الشکوی الذ کورة أعلاہ والعلومات: أن یصدر أمر بالسجن. حصل أمامي» «غونزالو دي بیکوا: 
کاتب العدل . (عهور بالتوقیع) 

هامش: الشاهدة «ماریا تشوتا» 


الورقة الثالثة 


نحن الحققون ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه المدينة وعلکة غرناطة» من خلال الساطة 
الرسولية والکاٹولیکیة نرسل لکم الأمور «ألفارو فلوريز»؛ خادمنا في هذا الکتب القدسء كي تذهبوا 
إلى أبرشية سان لویس» في هذه المدينة: وتقبضوا على جسد «بياتريس تاهونیا» ابنة «ألونسو ال 
تاهوني» وٹی حال عدم العثور علیها هناك أن تذهبوا إلى أي مدينة أو بلدة أو مکان آخر قد تکون 
فبه: وأن تقوموا باخراجها من أي مكان مقدس أو عیزه کنيسة أو دير أو صومعة أو مستشفی أو قلعة 
A‏ حصن j‏ یت timar‏ وبالتالی سجنھا واحضارها oul‏ وتسلیمھا إلى مأمور السجون السریة A‏ 
pt. deg‏ بان يستقبلها ویتحفظ علیها. :ومن أجل آنفة الذ کر إذا رأيتم» 
e 13 d‏ تحتاجون | ¡UE‏ ومساعدق وزنزاتات» ۷ Au.‏ ومرشدین: Us‏ تأمر ا حمیع Ei‏ 

قضاة کنسیین وعلمانین أو آشخاصا ¿pole‏ من أي ولاية أو منطقة من هذه القاطعة أن glans‏ کم إیاھاء 

ویفعلون ذلك لكم مع الصيانة اللازمة وأن تدفعوا من أجلها ومن أجل كل شيء يعطوه لکم قيمته 
العادلة وصعره دون آن تبعلوہ أكثر تكلفة ما خو wade‏ 

وانظروا ہین القیمین وسکان الکان المذكور أن یعطوکم قنادق Y; unda‏ خاصاً دون أن iisk‏ 
منکم أو rev‏ کل ذلك یفعلونه ویتوافقون مع بعضهم بعضا بعد أن تطلبوا متهم ذلك» 
دون أي عذر d‏ تأخيرء تحت وطأة حرمان أكبرء ومن کل عشرة GV‏ مارافيدي مصاریف استثنائية 
Lig‏ الکتب القدس. 

cj‏ غرناطة في الیوم الثامن من شهر تموز / يوليو عام ألف وخمسعائة وسبعة وستين 

ارحص «آندریس دي ألابا» i)‏ بالتوقيع) 

pl‏ من السادة الحققن 

البيدرو دي مانسیلا»؛ سري (عهور بالتوقبع) 

تم القبض علیها وتسلیمها إلى مأمور السجن الذ كورء وأوقع علیه «توریبیو کاریلو» (مهور بالتوقیع) 


oV 


الورقة الرابعة 


دلیل ضد «بیاتریس تاهونياء ابنة «ألونسو التاهوني»مزارع من سکان غرناطة. 

في غرناطة في الیوم الثامن عشر من شهر تشرین الأول / أكتوبر من سنة آلف وخمسمائة وسبعة 
وستین. بوجود السادة الحققین المرخصين «قرانسیسکو بيرزينيوة و«أندريس دي ألابا» في جلسة 
الکتب القدسص 

هامش: شاهد على قضیتها. متأکد 

ہماریا تشوتا»» ael‏ على الزواج مع «ألونسو ال بيلانداري»» من سکان غرناطة في «سان لويس» 
مزاوعء وهي تبلغ من العمر حمسة عشر عاماً أو نحو ذلك بعد أن آقسمت اليمين حسب القانون 
على لسان «غارسیا تشاکون» في اعتراف أدلت به لافراغ ما في ضمیرهاه قالت وأکدت ما يأتي: 

وبعد أن علمت بالاتهام الذ کور وإعلانه باللسان المذكور. قالت على العموم إنها لم تكن زنديقة 
وقالت: وخصوصاً إن الذي یتضمنه الحضر الأول وأنه صحیح بهذه الطریقة هذه العترقة والدعوة 
«یسابیل تشوتا» جدتها تحدثواعن ال خطبة الدينية التي آلقاها الأب «ألقوتودو في سان لویس» والمدعوة 
«بسابیل» قالت لهذه العترفة: إن کل ما بشر به «ألفوتودو» كان auis‏ ولأنه قال تلك الکلمات في 
هذه الخطبة يجب أن يذهب إلى الجحيم: وان الدعوة «یسابیل » آصبحت سيئة بالذهاب إلى القداس» 
وقالت إن أولئك الذین ذهبوا إلى القداس هم كلابء OM y‏ هذه ذهبت إلى القداسء قالت إن هه 
مسیحیة وعاهرة. وجدتها المذكورة لم تصم أي يوم من الذي أمرته الكنيسةء وأخبرتها جدتها لهذه 
أن دين المسيحيين كان دینا سيكاء وقالت لها أيضاً إنها تتمنی للمسیحیین أن Há‏ إليهم لأنهم 
كانوا زنادقق وإنه صحيح أن هذه العترفة تحدتت مع عيدة [سبية] الكاهن التي اسمها «لوسیا قرناندیز» 
أو «قيليز»: وأخبرتها بکل هذا الذي أعلنته: وإنها لم تستطع أن تفعل أقل من ترك العيش مع جدتها 
الذ کورت ولهذا تركت متزلهاء جا أن هذه آرادت أن تعيش کمسیحیة وكانت جدتها المذكورة ترید 
أن ترفيها بحجره وإنها لم تأت لتقول ذلك هناء لأنها كانت محبوسة ولم تعرف: Lgs‏ السیب: هذه 
العترفة قالت للكاهن وعبدته: وغادرت منزلهاء لأنها مسلمةء ولهذا السبب كان على ada‏ العترقه أن 
تقول ذلك ولم ترها تفعل شيعا من آشیاء المسلمينء آکثرمن آنها سمعتها تقول ما قالته وائها يجب 
أن تموت حيث یکون Opell‏ وإنها ترید أن تکون بينهم» وبين دينهم وأنها لم تصرّح آین. 

عن الحضر الثاني قالت إنها حملت مسبحة للصلاة في الكتيسة اشترتها من العبدة المذكورة: 
odas‏ علمتها الصلاة لهدة add call‏ وهذه نهرتها UM, dole‏ صلت بالسبحة المذكورةة تشاجرت 
جدتها مع هذه العترفةه وآرادت آخذها وكسرهاء siaz‏ العترفة داقعت عنها وخبأتها. تم قالت إنها 


eYA 


أخدّت السبحة منهاء وألقتها على الارض تحت قدمیهاء وداست علیها بقدمهاء وقالت لهنه V‏ 
تحضر المسبحة من الکنیسة لأنها ستصبح مسیحیق وأن تذهب مع الشیطان من منزلهاء لأنها كانت 
مسيحية. والحقيقة أن هذه المعترقة تواجدت في كنيسة سان لويس لهذه المدينة... 


ays 


الورقة الخامسة 


...قبل شهرین تقریباه عندما كانت تحمل المسبحةء والتي تشاجرت جدتها المذكورة مع هه 
بسببهاء في ذلك الکان حیث تواجدت في الكتيسة هذه العترقة والفتاة «یسابیل سیادا» LS]‏ ورد 
في النص]ء ابنة «ال سیادہ''' من سکان «سان لويس» العترف بكنيسة فسان لویس» في هذه igali‏ 
وهو بیطار خيول» و«بياتريس تاهونیا» ابنة «ألونسو التاهوني» الزارع: Lal‏ من سکان «سان لویس», 
وسیرانیاء الفتاة التي لا تعرف ما هو اسم والدهاء ورجا اسمها «ماریا» وتعیش في سان لویس». 
وعندما كان الاريعة في الكنيسة المذكورةء وبا آنهم رأوا أن هذه العترقة لدیها السبحة في يدهاء قالت 
«یسابیل سیادا» لهذه المعترقة: ما هه السبحة التي حضرینها إلى هنا؟ هل تعتقدین بأنك ستدخلین 
في الجد بهذه الصلوات في تلك السبحة؟ حسن, کن لاي شخص أن بدخل فی الجد باستثناء 
الشخص الذي بارس دين السلمین» وأن قبیاتریس تاهونیا» قالت: با إنك تعیشین إلى جوار الاب 
اليهودي؛ لذا علمك أن تصلي في تلك السبحة وعلمك الدین الذي لا يتبغي أن تتخذیه: بل 
تكوني مثلناء وأنا أدغو الله كي آری رأس هذا الکاهن اليهودي lus‏ علی طرف شجرة زیتون» وهه 
العترفة قالت لها: D‏ أنتن لستن مسیحیات مَعْمّدات» فقالت الدعوة «بیاتریس»: Jo‏ « لقد عمدونا 
عندما US‏ صغاراء ولم تكن ندري بذلك ولا ذكره واذا كنا نأتي إلى الكنيسة فھذا من أجل 
الوثيقة. وا نك مسيحية وتحضرين معك مسبحةه فلا تجلسي معنا۔ 

عندئذ قالت «ماریا سيرانيا» لهذه أمام الأخريات «بیاتریس» وهیسابیل»: أنا لست موجودة الا من 
أجل أن أهاجمهاء وآخذ مسبحتهاء وأمزقها إلى قطع» Y‏ ينقصك سوئ ارتداء الملابس المسيحية» التي 
لو رأيتها لمزقتها إلى أشلاء. والمدعوة «ماريا سیرانباہ قالت لهذه العترفة أمام «بياتريس» و«يسابيل» 
سابقات الذكرء عل تعتقدين أن الصلاة بالسبحة والقدوم إلى الكنيسة ستجلب لك المجد؟ 
dL‏ لن تضعك في المجدء إلا إذا قمت باداء الصلاق عتدئذ التفتت «بياتريس» و«يسابيل» إلى 
المدعوة la‏ وقالت لها: اصمتي لا تقولي ذلك لثلا بسمعونك: وهذه مسيحية ستقول ذلك في 
الاعتراف والمدعوة «ماریا» قالت لن تفهم AUS‏ وأنه بهذا توقف الكلام» واتتهى القداس وغادروا۔ 
وعندما وصلت هذه إلى منزلها الكائن بجائب منزل الکاهن» أخبرت خادمته المذكورة بكل هذا دون 
أن تذكر الاشخاص- 

عن المحضر الثالث قالت: صحیح إنه قي بعض الأحيان Ute‏ ما كانت هذه المعترفة تذکر يسوع» 


۱ لقب عربي «الصيّاد» 


ولأنها كانت تقول وتسمي اسم يسوعء OB‏ جدتها المذكورة كانت توبخها على ما تقوله؛ وٹی کل مرة 
کان تقول ذلك كانت تصفعها. 

عن الحضر الرابع قالت: في ا حقیقق إن الفتيات الثلات المذكورات «يسابيل» «بیاتریس» 
و«ماريا»» وجدتها لهذه المعترقة أخبرت هده العترقة في وقت الخبز EU aal‏ الرب غير موجود: 
وأن هناك رب وأن المسيحيين يعبدوت ذاك» ویعبدون القديسينء وتوقفوا عن عبادة الله الذي يوجد 
في السماء GOV‏ القربان القدس لا Aen‏ رب وأن المسيحيين عمیاتء وسيذهبون إلى ا ححیمء وأن 
هذه ستذهب إلى الجحيم كوثها مسیحیة وضحكوا على هذه المعترفة» عندما رفعوا القريان المقدس 
وقالوا عبارة: ,Adoramus te senior Jesu»‏ 

والکلمات التي تلٹھاء وقالوا لها: Y‏ تقولیها Y‏ لیس رباء وضحکوا وسخروا عٹھا۔ 

وبذلكء ولتأخر الوقت: توقفت A‏ 

b=‏ آمامي» «بیدرو دي عانسيلا»: السکرتیر- (مھور بالتوقیع)- 

هامش: جلسة آحری: في غرناطة في البوم الحادي والعشرین من أكتوبر سنة call‏ وخمسمائة 
وسبعة وستین. بوجودهم» في جلسة الکتب المقدسء السادة الحققین الرخص «مارتين..- 


hostia consagrada? -\‏ دا هو خبز اثقریاك یٹم تقدیه قي القربان المقدس أو القداس السيحي. 
۳ تغيدك el‏ الوب السیح۔ 


or\ 


الورقة السادسة 


...ألونسوه و«قرانسیسکو بیرزینیو» و أندریس دي آلابا» آمروا جثول الدعوة «ماریا تشوتا» آمامهم» 
وبحضورهاء قیل لها بلسان «سیباستیان میرینو» إنه في الجلسة السابقة ولتأخر الوقت: لم يتم الانتهاء 
منهاء وأنها آمرت الآن باروج إلى هنا لقول ا حقیقة وإنهاء عملها. 

وبعد أن قرأ عليها الحضر ا حامس من الاتهام» وسمعته: وتم توضیحه لها باللسان المذكورة وا أن 
LAL]‏ قهمت. قالت: dl‏ منذ عام تقریباء وإنه في ذلك الوقت كان هتاك موسم الشعیر الأخضن 
واللوزء حینما ذهبت هده العترقة إلى منزل «ألونسو ال تاهوني»: أحد سکان غرناطة في «سان لویس»: 
وشاهدت هذه العترفة «كاتالينا»» زوجة الدعو «ألونسو ال تاهوني» وهبیاتریس» ابنتها البكرء یصومون 
ولا يأكلون أو یشربون طول الیومء وسألت هذه العترفة ا مذکورتین «کاتالینا» وهبیاتریس», كيف لا 
تأکلون d‏ تشربون؟ والدعوة «بیاتریس)» قالت إنه من الضروري الصیام لدخول aH‏ وهذا ما رأته 
العترفة في ذلك الیوم. وفي يوم آخر من ذلك الأسبوع: عادت هذه العترفة إلى منزل المذكور أعلاه: 
ورأت Lal‏ كيف کانوا یصومون بالطريقة التي ذكرتهاء وقالت لهم هده المعترفة: إنه لم يكن هتال 
داع لرؤية ذلك؛ والتزمت الصمت. فردت «کاتالینا» أن لديهم أیضا فم ليقولوا إنها كانت كذبة. وأن 
هذاه العترفة قالت ذلك أيضاً للمدعوة «لوسيليا فیلیزه أو «فيرنانديز»؛ عبدة [سبية] الکاهن عندما 
قالت لها تتمة ما ذکرته. 

وبعدما قرأ علبها الحضر السادس من الاتهام المذكورء واستمعت vc‏ وتم توضیحه لها باللسان 
الذ کون قالت: صحیح إن هذه العترقة سمعت عن جذتها لهذه العترفة عدة عرات: ومن الفتیات 
«بیاتریس» و«یسابیل» tb ons‏ التي ذكرتهن:؛ ومن «ماريا غالفونا» التي لا تعرف ما إذا كانت عتزوجته 
وتعيش في «سان سلفادور»: في غرقة أمام ا حمّام: أنهم يريدون السوء للمسیحیین: وأنهم يريدوت 
رؤيتهم پخترقون في النارء وبالنسبة لرجال الدين الذین یقولون القداس والوعظ يودون أن تکسر 
آستانهم وأقواههمء وأن ينزل برق من السماء ویضربهم وهذا الذي يخص رجال الدین؛ لم تسمع 
المدعوة فعاریا غالفونا» تقولهء ولكن جدتها المذكورة والفتيات امذکورات: Oly‏ المدعوة «غالفوتاه 
أخبرت هه المعترفة في الضوم الکبیر الماضيء لاذا هذه المعترفة لديها في متزلها صور معلقة لسيدتنا؟ 
ومن أجل ماذا وضعنهن هنال ؟ وأنه كانت لدیها صورة غصباً عنهاء من أجل أن لا يقولوا لها إنه من 
السيء عدم امتلاكهاء وأنها أنزلتها ووضعتھا تحت قدمهاء وأخبرت هذه العترفة... 


GS AL Jamia? ~)‏ كما وردت 3 التعص. 


ory 


الورقة السابعة 


ob‏ لا تقول هذا للكاهنء OY,‏ الوقت تأخرہ توقفت الجلسة: وتمت اعادتها إلى سجنها. حصل 
agli‏ الرودريغو باتینبو»: کاتب العدل 

هامش: جلسة أخرى: في غرناطة في الیوم الحادي والعشرین من شهر إبريل من ذلك العام. أثناء 
جلسة بعد الظهی أمر السید الحقق الرخص «قرانسیسکو بیرزینیو» بمثول الدعوة «ماریا تشوتاء آمامت 
وقيل لها على لسان «مپرینوه: إنه يسيب تأخر الوقت. لم يتم الانتهاء منها في الجلسة؛ وإنها مرت 
الآن باروج إلى هنا لواصلتها ولتقل ا حقیقة۔ 

وبعدما قرأ علیها الحضر السابع من الاتهام المذكور واستمعت إليه وتم توضیحه لها باللسان 
المذكورء قالت إنه صحیح أن «کاتالینا»» زوجة «ألونسو ال تاهوني» وفبیاتریس» ابنتها البكرء أخبرتا 
هذه العترفة بالوقت الذي تم ذکره عندما رأتهم یصومون. أن شريعة السیحبین كانت سیثةه وقالوا 
لها يا ليتهما تعيشان إسلام بلاد البربر: ونفعل هذه الأشياء من دين السلمین دون خوف وأن هذه 
العترفة کشفت ذلك وقالته لعبدة الکاهن ال کورین A‏ 

وعن الحضر الثامن قالت: إنها Y‏ تعرف أشخاصاً آخرین أكثر من الذين ذکرتهم؛ ولم تفعل آي 
شي» وإنها قالت ذلك للعبدة اذ كورة للکاهن المذ كور حتی تأتي وتقوله لهذا الکتب القدس le‏ أن 
هذه العترقة كانت في منزل جدتها وکانت فتاق لذلك لم تستطع أن تأتي وتکشف هذا N‏ وأنها 
آخبرت حقيقة ما تعرفه ولا تعرف أي شيء آخر عن القسم الذي أدته. 

قيل لها أن تفکر في الأمی وأن تقول ا حقیقة عن كل عرفته وفعلته با أنها مسيحية صا حة۔ قالت: 
إنها آخبرت ا حقیقة بكل ما تعرفه ولذا م تحذيرها بشدة وإعادتها إلى السجن. حصل ¿Ad‏ كاتب 
العدل «رودریغو باتینیو» (مهور بالتوقیع) 

تم |خراجه وتصحیحه من قبلي؛ «دییقو دي لا توري» سکرتیر۔ (عهور (SAL‏ 

في غرناطة في الأول من آب / آغسطس سنة call‏ وخمسمائة وسبعة وسبعین. أتناء وجوده في 
جلسة الاستماع في الکتب المقدسء أمر الحقق الرخحص «ألابا» Ob‏ تحضر أمامه اللدعوة «ماريا تشوتاهه 
التی تلقی متها قسما حسب القانون تحت طائلة المسؤولية: من خلاله قالت: انها تعرف «بیاتریس 
تاهونیا» وتتذ کر إنها شهدت ضدهاء وقالت ما ذکرته من حیث الجوهر. قيل لها: فلتعلم أن الدعي 
العام یقدمها کشاهد ضد القضية التي تتعامل معهاء وبالتالي سيتم التأکید على ما هو حقيقي. 
وبعد أن قرأ علیها ما قالته» وتم اعلانه بلسان «مونیوژه قالت: Gil‏ راسخة وانها قالت ذلك بهذه 
الظریقة وإذا لزم الام تقول ذلك عرة آخری: ومتأكدة منه وأكدت؛ ومصادقة عليه وصدقت. وأنها 


ory 


لا تقول ذلك بداقع من al SIE‏ ووعدت a palla‏ بحضور المتدينين الد کتور «بیکو» راهب «سانتباغی» 
jes My‏ «ماتسیلا» اللذين وعدا بالمثل بالسرية. حصل «ua‏ «دییغو دي لا توري» سکرتیر- 
(عهور بالتوقیع)۔ 


ert 


الورقة الثامنة 


هامش: جلسة الاستماع الأولى 

في غرناطة في اليوم العاشر من شهر موز / یولیو عام ألف وخمسمائة وسبعة وستین. بوجود السید 
الحقق الرعص «أندريس دي ألاباه في جلسة الکتب القدس: أمر بإحضار امرأة كانت مسجونة في 
سجون هذا المكتب القدس: والتي بلسان «غارسیا تشاكون»: تم تلقي اليمين منها بالشكل القائوني 
تحت طائلة العقوبة: والذي وعدت ange‏ بقول الحقيقة في هذه s LAH‏ الجلسات الأخرى A‏ 
تعقد معها حتى انتهاه قضیتھا۔ 

Abl e «آلونسو ال تاهوتي» مزارع من سكان‎ ica فقالت: إن اسمها «بیاتریس» وهي فتاق‎ ROA 
في هسان لویس» وسیبلغ عمرها عشوین سنة تقریباً.‎ 

الآباء: «الوتسو ال تاهوتي» من سکان «سان لویس». 

وزوجته «كاتاليتا» 

أجداد من طرق الاب قالت: إنها لا تعرف آباء والدهاء ولا تعرف آسماءھم إلا أن اسمه ال 
mL‏ 

آجداد من طرف الأمء قالت: إنها CAS‏ طفلة عندما رأت والدة والدة المعترفةء وکان اسمها 
ولانخاروٹیاء وانها لم تر جدعاء ولا تعرف ما هو اسمه- 

آعمام من طرف الأبء «ماريا كوغابريا» زوجة «مارتین إل کوغابري» من سکان «ألفاکار»ه 
«کاتالینا» التزوجة من جارنا «هیرنانو لارتین» من سکان غرناطة في «سان لورینزو» وأن هذا ما لدیها 
KE‏ 

أخوال من طرف الأ «أنطون لاتخاروني ‏ مزارع في هصانتا یسابیل ذي لوس أباديس»» e‏ 
لانخاروني»: مزارع عن سکان «سانتا یسابیل» «غارسیا لانخاروثي» بیطاره من سكان غرناطة في 
سانتا یسابیل»: «یسابیل لاتخاروني» أرملة: تعيش في «سانتا یسابیل» «بياتريث لانخارونیا» في 
«سانتا یسابیل a‏ «ماغدالیتا» متزوجة من «لؤيس دي کاردیناس»: صانع طوب: في «سان سلفادور». 

الإخوة قالت: إنها لیس لدیها آشقاء لانها وحيدة- 

الابتای قالت: انها عذراء۔ 

سُئلتء فقالت: إنها مسلمة أندلسية من كل lel‏ وانها لم تسجن ولم تكفرٌ من قبل الکتب 
القدس لحاکم التفتیش, ولم یتم القبض على آي من الاشخاص الذ کورین هنا حتی OW‏ حیث 
م القبض عليها من قبل مأمور محاکم التفتیش بعد ظهر الثلائاه. 


ovo 


وعندما سکلت قالت: إنها مسيحية معمّدة وعؤكدة: وتعترف في الصیام الكبير: وآخر اعتراف مع 
«مارتين قالي». وإنها تسمع القداس في أيام الأحد والأعياد المقدسةء وتعلم صلوات الكنيسة الاریع» 
وتزلت على ركبتيها وصلتها. 

قيل لها إذا كانت تعرف السبب أو ua as‏ ماذا ألقي القبض عليها وأحضرت إلى سجون محاكم 
التفتیش هذه قالت إنها لا تعرفه.. 


eva 


هامش del‏ الصفحة: إنذار 

قبل لها: فلتعلم إنه لا Gad‏ على أي شخص في هذا المكتب القدس دون أن یکون هنال Yj‏ ضده 
معلومات ye‏ قالها أو قعلهاء أو يعرف آشخاصا آخرين يكونون ضد إعاننا الكاثوليكي المقدس: ويسيب 
وجود هذه العلومات ضدعا تم سجتها وتقدعها إلى محاكم التفتیش هه لذلك یتم تحذيرها لقول الحقيقة 
بشکل تامء OV‏ القیام بذلك سيؤدي إلى الصفح عن ذنوبهاء وسیتم إعطاؤها الرحمة في هذه الجلسة. 

قالت: إنها لیس لدیها ما تقوله. وبذلك تمت إعادتها إلى سجنها. حصل syli‏ كاتب العدل: 
«بيدرو دي مانسیلا» (عهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة في الثالث عشر من تموز/ بولیو عام ألف وخمسمائة وسبعة وستین۔ 
أثناء وجوده في جلسة الاستماع في الکتب القدس أمر السید المحقق المرخص «آندریس دي آلاباهه 
بإحضار السجينة «بیاتریس تاهوني ct‏ أمامة» وبحضورهاه قیل لها بلسان «میرینوه ما الذي کرته من 
عملها ویجب أن تقوله من أجل إراحة ضمیرها؟ قالت: إنها لیس لدیها ما تقوله أو تفکر به. 

هامش: الثاني: قيل لها أنه يتم dell‏ وتحذر للمرة الثائية» كي تقول ا حقیقة دون ترك أي 
شي» لأنه من خلال القبام بذلك: فإغا ستتخلص من عملها بزید من الإيجاز والرحمة. قالت: إنها 
لیس لدیها ما تقوله أكثر من الذي قالتہہ وم نقلها إلى سجنها. حصل all‏ «غونزالو دي بيكو» 
السکرتیر. (عهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة في الخامس عشر من يوليو سنة ألف وخمسمائة وسبعة وستین. بوجوده 
في جلسة الکتب القدس, أمر السید الحقق «أندریس دي الاباہ بان تمثل آمامه الدعوة «بیاتریس 
تاعونيا» وبحضورهاء قبل لها بلسان «ميرينو»: ما الذي تذكرته من عملها والذي يجب أن تقوله من 
kl‏ إراحة ضمیرها؟ قالت: إنها لیس لدیها ما تقوله. 

قیل لها: إنها تعرف بالفعل أنها تعرضت للإن ار مرتين: وإنها الآن تتعرض للانذار للمرة الثالشقه 
فلتقل ا حقیقة بحیث لن یکون من الضروري سماع الدعي العام؛ وهو یقول ویترافع كما يريد. قالت: 
إنها لا تعرف أي شي». 

ثم ظهر وكيل النيابة وقدم الاتهام ضد المذكورة آنفاء وطلب من del‏ العترقة. السید. المحقق 
المذكورء قال: انها كانت حاضرق ply‏ بوضعها في القضیة وإخطار ا حاضرق وأن تکون منتبهقه 
والاجابة على ما هو صحيح تحت القسم الذي أدته» وذلك على النحو الاتي: 

الا تهام 


ory 


الورقة العاشرة 


[العنوان: ] أيها السادة الوقرون والرائعون ld‏ 

ال کتورفزاراتي» الدعي العام في هذا للکتب القدس اتهم جنائیا أمام رحمتكم: الفتاة «بياتريس 
تاهونیاه مسلمة أندلسية ابنة «آلونسو ال تاهوني» من سکان غرناطة. ومن منطلق جدية القانون: 
والذي el‏ عنه هناء آقول: کون سابقة Sil‏ مسيحية معمّدةء وکونها في تلك ا حوزۃ An‏ اهانة 
كبيرة لربنا وخطر روحهاء وقضيحة الشعب السيحي» فقد تزندقت وارتدت عن إعاننا الكاثوليكي 
المقدس» وانتقلت إلى طائفة محمد ا حاطئة والمرقوضةء مصدقة ومعتبرة إياها خیرا لخلاصهاء وفي 
مدیحها ومواققتها قالت وفعلت أشياء كثيرة- 

خاصة بوجود سابقة الذ کر في جزء معين من هذه الدينة مع آشخاص معینین من طائفتھا ون لهاء 
oY,‏ شخصا ععینا أحضر مسبحة للصلاة قالت له الدعوة «بیاتریس تاهونيا»: جا نك تعيش بجوار 
ليهودي ققد علمك أن تصلي في تلك السبحةه وعلمك الدین الذي لا يجب أن تتخذه بل أن 
تکون مثلناء ما يعطي الانطباع أنها وأولتك الذین کانوا معهاء کائوا ولایزالون من السلمین. 

وأيضًا عن الکاهن العین: وبسیب تعلیمه كيف يعيش کمسیحي: قالت: آدعو الله ob‏ آری رآس 
ذلك اليهودي على طرف شجرة زیتؤن۔ 

Lad,‏ في نفس ا حدیث قال الشخص المین المذكورء «لبياتريس» والآخرين إذاً Al‏ لستن 
مسیحیات معمّدات. والدعوة «بیاتریس» قالت: نعم» نحن عمّدنا عندما US‏ صغاراً ولم نکن ندري 
بذلكء ولا sis‏ ذلك. 

وأيضا الدغوة «بیاتریس» قالت: انه في القربان القدس؛ لیس غناك ربء وعتاك all‏ موجوده وان 
sl‏ وتوقفوا عن عبادة الله الذي يوجد في السماء IN‏ 
القربان المقدس لا پوجد رب: وإن السیحبین hae‏ وسیذهبون إلى ا لححیم۔ وضحکت الذعوة 
«بياتريس» على هذا الشخص لانهم عندما رقعوا القربان القدس» قالوا: Ll‏ نعبدك يسوع el‏ 
و کلمات عاثلة۔ وقالوا له ألا بقول مثل هذه الکلمات... 

Lal,‏ الدعوة میاتریس» ومن خلال حبها واهتمامها بطائفة محمد AS‏ وبوجودها d‏ جزء 
معين من هذه الدينة مع آناس آخرین من طائفتها ونسلهاء صامت صيام السلمین» لا تأکل أو تشرب 
طول الیوم. وعندما سأل الشخص المعينء لماذا لا يأكلون أو یشربون أجابت الدعوة «بیاتریس» أنه 
من الضروري الصيام لدخول EH‏ 

كما أتهمها عموعاً بالعديد من الأشياء: التي أمتنع عن ذكرها في خطاب هذه القضية: وإتني أسأل 


oYA 


وأتوسل إلى رحمتکم من أجل قائمتي الحريصة على حقیقة كما هي: أو الجزء الذي يكفي منھاء أن 
تعلنوا سابقة الذكر زتديقة ومرتدة عن إياننا الكاثوليكي المقدس. وأن تتكبد علامة ا حرمان cS II‏ 
وتسليمها إلى العدالة والذراع العلماني: كي تتم مصادرة أصولها وممتلكاتهاء لغرفة وخزينة ad‏ 
والذي أتوسل من del‏ هذا الکتب المقدسء وأطلب العدالة: وأقسم بالله y‏ هذا الضليب بأنني لا 
wi‏ هذا الاتهام بخبت. 

إضافة إلى ذلك: أطلب منکم وأتوسل إلى رحمتکم؛ وإذا لزم الأمرء أن تأمروا بوضع من سبق 
ذكرها في مسألة عذاب» حتی من خلاله تقول ا حقیقة وعلیه (عهور بالتوقیع) 

دکتور «زاراتي» (ممهور بالتوقيع) 

وبعد قراءة الاتهام المذكور وإبلاغها يه وتوضيحه لها باللسان المذكورء قالت: إنها على العموم 
مسيحية جیدق y‏ كل ما تتهم به هو عبارة عن dol‏ وإنها تنكر کل شيء وارذ فيها. 1 

وقد أمر باعطائها نسخة من الاتهام المذكور لتقول وتذعي ما تراه هناسباء وإذا كانت de‏ محامیاه 
قسیتم إعطاؤها أحد أولئك الذين بدخلون هذا الکتب القذس. قالت: قلیعطوها محامیا. 

قيل لها: إنها ستحصل على أول من يأتي. 

Ali;‏ عادت إلى سجنها. مر ذلك من قبليء «دییقو دي لا توري»» (سکرتیر عهور بالتوقیع) 


۳۹ 


الورقة الحادية عشرة 


هامش: قوامة: في غرناطة في السادس phe‏ من توز / بولیو عام ألف و خمسمائة وسبعة وستین. 
أثناء وجوده في جلسة الکتب القدس, أمر الحقق «ألابا» بإحضار الدعوة «بياتريسن تاهوتیا» للمٹول 
آمامه وبحضورهاه قيل لها بلسان «میرینو» إنها قاصرۃ وبالتالي سبمنحنون الوصاية عليها ل «دییقو 
مونبوزه ومنه تم تلقي القسم الذي عوجبه سمح له بالقيام بالوظيفة الذکورته وأن يفعل في هه 
الدعوی کل ما یتواقق مع الصغيرة الذ کورة» ومن del‏ أعطى «سیباستیان میرینو» ضامتًاء y‏ کلاهما 
ملزمان بقعل کل ها هو مناسب. وإذا لم يكن الأمر کذلك: قسیدفعان مقابل ذلك: شخصیهما 
وعتلکاتهما؛ و کلاهما قدما آمامي شهادة الکفالة الرسمیة تم € قراءة الاتهام آمام all‏ عليها. 
وبنصيحة من القیٔم علیها قالت: إن کل شيء قیل في الاتهام» هو كما ذکرته من قبل . مر ذلك من 
قبلي» «دييغو دي لا توري»: سکرتیر (عهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة في الثاني والعشرین من توز / يوليو عام ألف وخمسمائة وسبعة 
وستین. أثناء وجوده في جلسة الکتب القدس: أمر السید الحقق المرخص ali‏ بإحضار «بیاتریس 
تاهوني» السجینة المذكورة للمثول آمامه؛ وبحضورها قيل لها بحضور القيّم» Ob‏ الرخص «ماركوس 
برافو» هنا لعرفة ما ذا كانت ترید أن يقرأ لها محامیها؟ قالت نعم؛ (...) كما يأمر رحمته. 

ویعد ذلك» آقسم المرخص الذ كور «مارکوس» اليمين القانونية تحت طائلة السووليةء والذي وعد 
جوجبه Jul PAAR‏ کسام رق عله القضية JE‏ وعانوني- 

هامش: ما خلصت إليه المتهمة: ولارشادهاه قرأ لها الاتهام ونصحها بقول الحقيقة. قالت: إنها لم 
تفعل أي شيء من الذي بطلبونه منهاء وبنصيحة محامیها وسلطة قيّمهاء خلصت في دعواها باعتراف 
كي تقول وتداقع عن قضیتها. وتم نقلها إلى السجن. مر حصل أمامي» السکرتیره «غوتزالو دي بیکو» 

هامش: جلسة: في غرناطة في التاسع والعشرین عن تموز / يوليو عام ألف وخمسمائة وسبعة 
وستین. آثناء جلسة الاستماع في الکتب القدس: آمر السيد الحقق الرحص «ألاباء باحضار 
السجينة المدعوة «بیاتریس تاهوني» أمامه: وبحضورها ظهر الد کتور فزاراتي» الذعي العام وقال: إنه 
حلص إلى نتیجة واختتم هذه القضیة وطلب أن يتم تسلیم الادلة. 

هامش: ما حلص إليه الدعي العام: قال الحقق: al‏ اختتم وتوصل إلى نتيجة في هذه 
القضيةء واستلم الادلة من الاطراف للموافقة باستثناه «القانون الشرعي وغیر القبول» Jure»‏ 


«impertinensiam et non admitendor 


ot: 


الورقة الثانية عشرة 


tae‏ الدعي العام المذكور d‏ عرض وقدّم عرضاً لشهود العلومات الوجزةه وطلب أن يتم 
التصديق علیها والوافقة agate‏ واتخاڈ ا حطوات الضرورية الاخری. 

قال المحقق: أنه ستتم رؤية وتحقيق العدالق وکل ذلك م ٍعلانه لھا على لسان «ميرينو» وبحضور 
«دییقو موثيوز»» الوصي عليها. مر ذلك من قبلي» السکرتیر «غونزالو دي بيكو» (مهور بالتوقیع) 

(...) في غرناطة (...) 

هامش: جلسة: في غرناطة في خمسة أيام من شهر أغسطس من سنة لف وخمسمائة وسبعة 
وستین. أثناء وجوده في جلسة الکتب القدس أمر السيد الحقق الرحص «أندريس دي آلاباه بان 
تحضر أمامه السجينة «بیاتریس تاهونیا» الم كورة» وبحضورها قبل لها: بأن «دييغو مونیوز» الوصي 
عليها غير موجود في هذه المدينةء ولعرقة ما إذا كانت ترید أن یکون القیم عليها «خوان دي كويفاس» 
الوجود والمذكورة قالت: نعم. 

هامش: القيّم «حوان دي کویفاس»: ومن ثم تم استلام اليمين على النحو الواجب فی القانون من 
الدعو دران دي ARS‏ والذي وعد بموجبه بالقيام بدور a‏ بشکل dr‏ وصادق: وحيث یری 
فاتدة الصغيرة AL‏ کورت سيكون سعیدا۔ 


وحيث بری ضررها فإنه [.... شطب] وني كل شيء سیعمل كوصي جید وملتزم ot‏ وإذا حدث 
أي ضرر للقاصر ال کورة بسبب خطأ منه أو بسبب إهماله» فسوف يدقع ثمته من شخصه أو عتلکاته: 
وعلى ذلك كلف «سيباستيان ميرينو» الذي كان m‏ جهمة الضامنء والذي قبله مقابل الالتزام 
الذي يوقعه ويعطى سلطته للقضاة os‏ القوانین. ون كلاهما خطاب الوصاية الرسمية للتوقيع 
السيد المحقق منح أمامي H‏ خطاب الوصاية. كاتب العدلء «رودريغو باتینیو». (مهور بالتوقيع) 

تم سألها السيد المحقق المذ كورء بلسان المدعو صیباستیان ميرينوة» عن الذي تذكرته من عملهاء 
والذي يجب أن تقوله من أجل إراحة ضميرها. فقالت: إنها ليس لديها ما تقوله. 

قيل لها: فلتعلم إن الدعي طلب نشر الشهود في قضیتها. وإنه يتم تحذيرها لقول ا حقیقة قبل أت 
يتم النشر. قالت: إنها ليس لديها ما تقول. 

هامش: النشر: وقد sl‏ بإضدار النشور وإخطارہ للأطراف: وأن تکون متتبهة له: والرد على ما هو 
صحيح تحت القسم الذي cal‏ وهو كما يأتي: 

النشور 


of) 


الورقة الثالثة عشرة 


هامش: «ماريا تشوتا» 

شر بالشهود الذین شهدوا ضد هبیاتریس تاهونیا» ابنة «ألونسو ال تاهوني» مزارع من سکان 
غرناطة. 

شاهد محلف شهد A‏ أحد الأيام من إبريل من هتا العام JU‏ ۹۷١٠م‏ قال: إن ما یعرقه 
al $us‏ عنذ شهرين تقریبا كانت الفعاة PRR S iu “Lagat BC zg‏ التاهوني»: عزارع من 
سکان سان لويس: في قسم معين من هذه الدینة وأعلنت مع آشخاص معینین أسمتهم: ا آنهم رأوا 
Ligne Las‏ آسمته: لديه مسبحة في بده ورأی هذا الشاهد وسمع كيف قالت ”بیاٹریس تاهونیا » 
للشخص الذکوره با إنك تعيش مع ذلك اليهودي في الديرء ققد علمك أن تصلي في السبحته 
الدين الذي لم يكن عليك أن تأخده بل أن تكون مثلنا. أدعو الله أن أرى رأس ذلك البهودي على 
طرف شجرة زیتون po‏ ` لستم مسيحيين معمّدین . وقالت المدعوة «بیاتریس»: 
نعم لقد تم تعميدنا عندما Us‏ صغاراء ولكننا لم نكن ندري UL‏ ولا تتذ کر ذلك . وإذا ذهبتا إلى 
الكنيسة فهذا من أجل حب الوثيقة. وبا أنك مسيحيء » Y‏ تنضم إلیتا 

Lal,‏ قال إنه يعرف ورأى ماذا قالت الدعوة «بباتريس» هي وبعض الأشخاص الین قالوا 
لهذا الشخض إنه في القربان القذس لايوجد إله وان هناك اله موجود وإن المسيحيين یعبدون NE‏ 
ویعیدون القدیسین: وتوقفوا عن عبادة الله الذي يوجد في السماءء ON‏ في القربان المقدس Y‏ پوجد 
ربء وإن المسيحيين hae‏ وسيذهبون إلى الجحيم . وضحكوا على هذا الشخص لأنهم عندما رفعوا 
القربان المقدسء قالوا: Us]‏ نعبدك يسوع المسيحء والكلمات الأخرى التي تلته. وأخيروه ألا يقولهاء 
oY‏ الله لم يكن هناك وضحکوا وسخروا منها. 

Lal Ji;‏ إنه يعرف ورای Ae‏ عام 7 تقريباً كيف أن #بياتريس» المذكورة مع شخص آخر أسماه 
صامواء لا یأکلون أو يشربون طول الیومء وأنه يعرف ورای كيف أن شخصا معیناً آخر أسماهء سأل 
«بیاتریس» المذكورة والشبخص الذ کور: اذا لا يأكلون أو يشربون؟ أجابت المدعوة «بیاتریس» أنه 
من الضروري الصیام لدخول الجنة. وأعلنت المرات التي رأت فيهاء وهذه هي الحقيقة في القسم 
الذي آقسمه: 

Tm‏ «أندریس دي yi‏ (عهور بالتوقیع) 

ویعد أن تم ٍعلان النشوره واخباره للمدعوة «بیاتریس تاهونیا» وتوضيحه باللسان الذ کورقه قالت 
إن لا شيء ما يقوله الشاهد صحیح: وإنها تنکر كل شي»- 


ety 


هامش: أخذت ورقة: وقد آمر باعطائها نسخة من النشور Ill‏ کوره وأن تقول وتدعي ضده ما تراه 
مناسباء وإذا أرادت شطب الشاهد قسیتم إعطاؤها ورقة. قالت Ob‏ تعطی, وأعطیت مطوية lodi‏ 
وعادت إلى سجنها. حصل أمامي» «رودریقو باتینیو» (مهور بالتوقیع) 

في غرناطةه بعد تسعة أيام في شهر أغسطس» سنة ألف وخمسمائة وسبعة وستین. بوجود السید 
الحقق الرخص «أندريس دي ألابا» في جلسة في الکتب القدس آمر جثول الدعوة «بیاتریس تاهونیا» 
السجونة آمامه وبحضورها قبل لها إن محامیها هتاء وقد أتى لرؤية عملها... 


الورقة الرابعة عشرة 


ولیری ما اذ! کان لديها ما تقوله له أو کتبت دقوعاتها. 

قالت: إنه لیس لدیها کتاب وبذلك تم نقلها إلى سجنها. حصل sell‏ كاتب العدلء «بیدرو دي 
مانسیلاہ (مهور بالتوقیع) 

هامش: الجمهورة في غرناطة في ۱۱ أغسطس: سنة ألف وخمسمائة وصبعة وستین. أثناء وجوده 
في جلسة الکتب القدس: أمر السيد الحقق الرخص «ألابا» باحضار «بياتريس تاغونيا» المذكورة 
للمثول أمامهء وبوجودها قيل لها إن محامیها موجود هنا. والتي قالت lgl‏ جلبت دقاعاتھا مكتوية: 
التي أعطتها لحامیها. حصل ell‏ «دبيغو دي لا توري» السکرتیر. (عهور بالتوقیع) 

هامش: أعطت الورقة لحامیها 

هامش: جلسة: في غرناطة في YA‏ آغسطس: سنة ألف وخمسمائة وسبعة وستین. أثناء وجوده في 
جلسة الکتب المقدسء أمر السید الحقق «ألابا» OL‏ تمثل آمامه السجينة الدعوة «بیاتریس تاهونيا» 
ویحضورهاء قیل لها على OLS‏ «تشاکون»» وبحضور القيّمء إن هنا الم حص «ماثياس برافو» محاميهاء 
وإڈا آحضرت الدفوعات مکتوبة ولعرفة ما إذا كانت ترید تقدیها. قالت: نعم. وقدمت مطوية 
بالدفاعات (...) لمحاميهاء ووضعتها على جنب (مھور بالتوقیع) 

السید المحقق قال: لقد تم تمريرهاء ومررت في القضية: وانه ثم وسیتم تحقیق العدالة. 


etft 


الورقة الخامسة عشرة 


[العنوان: ] أيها السادة الموقروت والراعون جذا 

«بياتريس تاهونیا» السجينةء آقول : إنه يجب تبرئتي من الاتهام الذي فرضه Ae‏ الدعي العام في 
هذا المكتب القدس ¿AN‏ 

أولا: لأنه بشكل عام يفتقر إلى علاقة حقيقية: وأنا آنکره بقدر ما يحتويه. الأخر: N‏ مسیحیة 
جيدة ولم أقل الكلمات التي اتهمت بهاء ولا يضرني الشاهد الذي شهد على هذا العمل N‏ 
قريد: ولا یوصل إلى نتيجة في قوله بالإضاقة إلى ذلك إذأ كان هو واحد من Ad‏ المدرجين هنا فهو 
عدو رئيسء وهو يعاني من عيوب أخرى» وهكذا ضدي لا ينبعي أن يكون هناك أي دلیل» لذلك 
ولأجل أكثر ما يمكن فعله لصلحتي؛ وي القضية أطلب من رحمتكم وأرجو منكم أن تعفوا عني: وأن 
عنحوني ا حریق وتبعدوا عني الاتهام المذكورء بقدر ما يناسب حقيء ولهذا فإنني أتوسل إلى مكتب 
رحمتكم الرائع للقایق وأطلب العدالة والصاریف۔ وكذلك من رحمتکم» أطلب وأتوسل أن تأمروا 
باختبار كفاءة الشهود الین عينهم الأشخاص التاليون» وقبل کل شيء إِذا كانوا يعرفونني؛ المدعوة 
«بياتريس» وإذا کانوا يعرفون أُنتي مسيحية جیدة وأعترف كما كنت Dis Lila‏ جيد عن شخصيتي. 

هامش: شاهد «غوزمان ایسینیستا» من «سان لویس» والكاهن الشاب الذي يعيش بجوار سان 
لویس» 

هامش: هم شهود [شطب الاسم ] هامش أسفل : قال «ميغيل النادري» وابنه «آندریس النادري» 
إنه مریض في الفراش: إذا کانوا یعرفون «ألونسو الزاكيز» وزوجته من سکان هذه الدينة في سان 
لویس» وإذا كانوا یعلمون آنهم منذ أكثر من أربع سنوات تقريباً وحتی الآن» هم آعداء رئيسون ud‏ 
بسبب أنه في الوقت ال کور تشاجرنا بشدة حول أنئي قمت بحياكة قطعة القماش لسابقي ال کره 
وحول الخياطة كان لدینا الوضوع المذكور co Mel‏ وقلنا کلمات قبيحة لبعضتاء وبعد ذلك في الصوم 
الکبیره كان للم کورین أعلاه بعض العمل في منزلهماه ومع حصی التي أخرجوها caza‏ سدوا 
كل الشارع الذي أعيش thas‏ وأبي: ولم يتركوًا الجال لبيتي: Css‏ هذا أنا وأبي المذكور bas‏ 
لنتشاجر بشكل سيء للغاية مع المذكورين أعلاه: وتبادلنا الكلمات AN‏ وكاد المدعو de‏ 
الزاكيز» ووالدي أن يقتلا بعضهما لولا تدخل التاس فیما بيتهماء ولهذه الأسباب یعرف الشاهدان 
أن لدیهما Lal S‏ وعداوة عظيمتين لنا. فلیقولا ما يعرقاه. 

هامش: Y‏ (رسم صلیب) 

هامش: هم الشهود ال کورون: إذا كانوا یعرفون «يسابيل تشوتا» و«ماريا تشوتا»» حفيدتهاء من 


sf 


سکان هذه المدينة في «سان لویس: وإذا کانوا یعرفون أيضاً آنهم آعداء رئيسين لی منذ آکثر من عام 
ونصف من هذا الوقت: بسبب tal‏ اعتدنا أن نکون أصدقاء أنا والذ کورة «ماريا»» وکانت تأتي وقکث 
في بيتي مرات عدیدة ویعد ذلك ولأنها بدأت تعيش بشکل ce,‏ ولها سمغة سیئة لم أعد آرغب 
في التحدت معهاء ولم آوافق على دخولها إلى مزلي أكثر. وفي السابق كنا ندافع H‏ وأمي عنهاء وبعد 
ذلك هي وجدتها ال کورة توسلتا... 
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الورقة السادسة عشرة 


...ای أمي» كي تبقی المذكورة «ماریاه عندنا في النزل لایام معينة لان جدتها ستهب بعیداه 
LY,‏ ترغب في ذلك: تشاجرنا بشکل سيء للغایق وقلنا کلمات قبيحة لبعضناء ومن سبق ذکرهم 
هددونا Sie‏ مرات وقالوا إنهم سیلحقوا بنا كل الاذی الذي عکنهم فعله» ولهذا السببء یعرف 
هؤلاء الشهود آنهم یکنون لي الکثیر من الكراهية والعداوة ولذا فقد نشروا أنهم سیفعلون ذلك 
UN‏ قد شوهنا صورة «ماریا» ال کورة. فلیقولوا ما يعرقوه. وإذا كانوا یعلمون Ob‏ کل عا سبق ذکره هو 
علني (...) وفشھور۔ 

الرخص «مائیاس برافو» (عهور بالتوقیع) 

هامش: الدقوعات الوضوعة: ومن ثم عرضت الإجراءات المذكورة: وطلبت أن يتم القیام ما يلزم 
بها وبناءً على طلبها تم عمل کل شيء يوصل إلى نتيجة في قضيتهاء وتم نقلها إلى سجنها. حصل 
آمامي: «غوتزالو دي بيكو» (عهور بالتوقیع) 
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الورقة السابعة عشرة 


هامش أعلى الضفحة پسار: الدقوعات 

في غرناط في اليوم الرابع والعشرین من سبتمبره سنة ألف وخمسعائة وسبعة وستین. بوجود 
السيد الحقق المرخص zeg‏ غوتزالیس» في جلسة الکتب القدس» ظهر لأنه تم استدعاؤہ ووعد 
باخبار حقیقة۔ 

هامش: شاهد: «میغیل النادري» صانع وبائع القدوره من سکان غرناطة في سان [شطب: 
غریقوریو] لویس»: يبلغ من العمر ثلائین عاماء أكثر أو أقل ۔ 

Je‏ فقال : إنه لا یعرف أو يفترض صبب دعوته. 

el‏ ققال: إنه يعرف «بياتريس تاهونياء WY‏ جارتہ ویعرفها منذ ولادتهاء وإنه ليس قريباً ولا 
حبيباً أوعدواً لهاء لکنهم جيران: ولا يخضونه بالأشياء الرئيسة الأخرى: 

سكل عما إذا كان يعرف أو سمع أن «بياتريس تاهونياء المذكورة لديها أي عداء أو شجار مع أي 
شخص۔ قال: dl‏ يعرف أنه منذ حوالي تسعة أشهر تقريباء عندما كان هذا الشاهد في منزله يأكل 
m‏ سمع أصواتاً من منزل tlie Mat‏ لأنهم بتشاجرون. وبعد أن انتهی من تناول الطعام» 
غادرت منزلها للذهاب إلى دكانه وعندما حرج إلى الشارعء شاهد والدة «بیاتریس تاهونیا» التي 
كانت على باب منزلهاء والدعوة «بیاتریس» معھا۔ وقال هذا الشاهد: ما هذا الذي يجري يا خالة؟ 
قالت: إنها تشاجرت مع «ال تشوتاء وابنة أختهاء اللتین لا یعرف هذا الشاهد اسمیهماه واللتان كاتا 
في الشارع أمامهء وقد خرجتا من منزل الدعوة «بیاتریس تاهوئياك» وأئه لا يعرف GU‏ تشاجرتا؟ ولا 
الکلمات التي قالتاهاء ولم يسأل عن ذلك: ولا هم قالتا له عن ذلك. Os‏ هذا ذهب في طریقه ولا 
یعرف ¿SÍ‏ 

هامش: ۳: قيل له إنه ela,‏ کشاهد في سوّال محدد سيُطرح علیه» وآن یکون هذا منٹبھاء ویجیب 
عليه بصراحة تحت القسم الذي أقسمه. وبعد قراءته وإعلانه بلسان «دییغو موتبوز» قال: إن هذا 
الشاهد. یعرف المذ کورات #یسابیل تشوتا» وهماریا تشوتا» حقیدتها الواردتین في هذا «digi‏ ویعلم 
أن من سبق ذکرهما كانتا تتواصلان وتدخلان إلى منزل A‏ کورات «تاهونیا» الام والینت» حتی 
آصبحت الدغوة هماریا تشوتاه كبرق وقیل أن رجلاً قد أفسدهاء ولهذا السبب الذکورة والدة 
(بياتريس» قالت للم کورة ابنتها Ob‏ لا تسمح للمدعوة «تشوتاء الفتاة بد حول منزلها حینما لا تکون 
في النزل وبالتالي لم تعد تدخل۔ وإنهن تشاجرتا كما كان قد قال» وإنه لا یعرف السیب لکنه یعلم 
آنهما لا تتکلمان مع بعضهماء وها یعرقه ولا شيء آخر le‏ ورد في هذا السوال. وهذه هي ا حقیقة 


ota 


تحت القسم الذي قطعه. وقد Hai), Ji‏ على السريةء ووعد بها تحت وطأة الألم والحرمان۔ حصل 
أمامي: كاتب العدلء «بيدرو دي مانسيلا» (عهور بالتوقیع) 

هامش: شاهد: في غرناطة في الیوم الخامس والعشرين من شهر سبتمير سنة ألف وخمسمائة 
وسبعة وستین. بوجود السيد الحقق الرخص «دییغو عوتزالیس» في جلسة في المكتب القدس: 
ظهرت لأنه تم استدعاؤهاء وأقسمت الیمین بالشکل القانوني؛ ووعدت جوجبه قول ا حقیقة بلسان 
«دییغو موتيوز»» «یسابیل آبوئیدان» زوجة «خوان MLS yf‏ من سكان غرناطة في «سان لویس». 
وهو a‏ ثلاتین سنة تقریباً۔ عندما Dech,‏ كانت تعرف أو تفترض صيب... 

[ملاحظة: تتمة هذه الورقة في ورقة لاحقة] 


أنا سعید بالتفقات التي وضعها قاضي «بياتريس تاهونیاه السجونة A‏ هذه السجون من سکان 


غرناطة. بتاريخ ۲۱ نوقمبر سنة VOW‏ 
«أندريس غارسیا دي تینیو» (مهور بالتوقیع). 


solo gh لقب عربې‎ ۱ 
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الورقة الثامنة عشرة 


us...‏ مستدعاة- قالت: كلا 

ورداً على سوال قالت: إنها تعرف هبياتريش تأهزنياء لأنهم جيران ملاصقین, با خدار والرقم: وإنها 
تعرفها Ae‏ تسع سنوات وحتى OW‏ من خلال التعامل والحديث الذي كانت تجريه معهاء وإنها 
ليست قريبة لهاء ولا عم آعداء أو أحباب» بل صداقة التهاني (...) ولا بخصونها بالأشياء الرئيسة 
الأخرى. 

عندما سكلت عما إذا كانت تعرف أو سمعث أقوالاً بان «بياتريس تاهونياء ay Sil‏ لديها أي 
عداوة مع أي شخص. 

قالت: إن ما تعرفه هو أنه منذ تمائية أو تسعة آشهر عندما كانت هده الشاهدة في cd ll‏ سمعت 
آصواتا في منزل المدعوة «بياتريس تاهونیا» ومن الأصوات التي كانت موجودق خرجت هذه الشاهدة 
إلى باب منزلھاء ووجدت الذ كورة «بياتريس تاغونيا» و«كاتالينا تاعونیاء والدة «بياتريس» المد کورقه 
التي كانت عند بابهاء وسألتهما هذه الشاهدة لاذا كانتا تتشاجران؟ وماذا كان هناك ؟ والذ کورة 
«کاتالینا تاهونيا» قالت لهذه الشاهدة: إن «تشوتاء أتت إلى هنا لترك حفیدتها في منزلي: ولم أرغب 
في ذلك. OY‏ حفیدتها المذكورة كانت كبيرة بالقعلء وکانت تشي بشكل غير ملتزم» dass‏ من 
الباب بعدم حرصء id‏ السبب لم تكن تريدها أن تكون في النزل مع ابنتهاء ولاتھا لم ترغب 
في استقيالهاء لعنتها المدعوة «تشوتا» وذهیت: لکن هذه الشاهدة لم ترهم یتشاجرون. Oly‏ هذا ما 
تعرفه ولا شيء آخر۔ وإنهم تشاجروا Lal‏ مع خواکین ألبارين» حول عمل آخرہ Oly‏ هذه رأتهم 
یتشاجرون» وان هذا الذي تعرفه ولا أكثر. 

هامش: MT‏ لها قلتعلم Ob‏ «بیاتریس تاهونیاه تقدمها كشاهد في الدعوى التي تتعامل معها... 

هامش: «ماريا تشوتا» 

ولتکن متيقظةء وسیّطرح علیها السوال الذي من أجله هي حاضرة: ولتجب عليه بصراحة تحت 
القسم الذي آقسمته. وتمت قراء‌ته وتوضیحه باللسان المذكورء وبعد قراءته» قالت بأنها تقول ما قالته 
وانها تعرف Les,‏ آن المذكورات «تشوتای كانتا بقات ال کورات «کاتالینا» وهبیاتریس تاهونیا» وتم 
التواصل فیما بینهن حینما كانت الدعوة «ماریا تشوتا» فتاق وانها بعد أن كبرت وأصبحت E‏ 
السمعة وتشاجرت مع سالفات الذ کره لم تعد eda‏ الشاهدة تراهن یتواصلن 25T‏ وانها لا تعرف 
أي شيء آخر ولیس لدیها عا تقوله وانها تعرف De‏ آنهن لهذا السبب أعداء ولا يتحدثن مع 
بعضهن . وأن هذه هي الحقيقة تحت القسم الذي أدته. 


هامش: ۳: عندما سُثلت السوال الثالث من الاستجواب الثائي» والتي € توضیحه بلسان 
«غارسیا تشاکون» قالت الشاهدة الستجوبة إنها تقول ما قالته للسوّال الثالث: وان AS‏ واحد وهذه 
هي ا حقیقة تحت القسم الذي أقسمته: وعهد إليها بالسر ووعدت به تحت وطأة الخرمان وا حنٹ 
بالیمین. حصل آمامي: السکرتیر «بیدرو دي مانسیلا» (عهور بالتوقیع)- 

ثم في هذه LL‏ ظهر ال كور كوته حاضراً في محاکم التفتيش» وأقسم اليمين بالشکل gc‏ 
ووعد بقول ا حقیقة «خوان أبوثيدان» عامل وبستاني» من سكان سان لويس» المجاورة لغرناطة: 
البالغ من العمر ثلاثين عاما تقریبا. 

ei‏ فقال 2 إنه لا يعرف ناذا أتى 

ستل عما إذا كان یعرف ہبیاتریس تاھوتیاہ ووالدتها «كاتالينا تأهونيا»» من سكان «سان لويس» وما 
إذا كان أحد أقاربهم أو حبیبا أوعدواً لهم 
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الورقة التاسعة عشرة 


ولا يخصونه بالاشیاء الرئيسة؟ 

fe‏ فقال ان هذ الشاهد یعرف إلى حد ما أن الائنتین: «یسابیل تشوتاء وفعاریا تشوتاہ حفيدتهاء 
لديهما عداوة مع المذعوات فبیاتریس تاهونیا» ووالدتهاه Y‏ عندما كانت «ماریا تشوتا» المذكورة فتاقه 
كانت ots VI‏ تدخلان إلى غنزل الدعوات فبیاتریس» وهكاتالينا تاهونیاه ولکن عندما أصبخت 
«ماريا تشوتا» كبيرة» لم تكن تغطي نفسها من he JE‏ و کانت غير شريفة. ولم تعد ترغب المدعوتان 
«بیاتریس» ووالدتها في دخولها إلى منزلهما أكثرء كيلا تکتسب ابنتها «بیاتریس تاهوتيا» سمعة سيكة- 
وأن هذا الشاهد یعرف ذلك وجا أن منزل.هذا الشاهد» مجاور لنزل «ال تاهوتيا» ال کورات قإن 
المدعوة «کاتالینا» دخلت منزل هذا الشاهد» وبكت قائلة كيف تشاجرت مع المذ کورات Jis‏ تشوتا»» 
AN‏ لم تسمح لهن بدخول متزلها حتى لا يفسدن ابنٹھاء وهذا الشاهد يعرف أنه من عشرة أشهر 
من هذا الوقت. لم یتحدئن أو یتواصلن؛ وه أعداء: aly‏ یعلم Öl‏ ذلك يسبب ما ذکره وأنه لا يعرف 
إن كات لديها أعداء آخرين» وأنه لا يعرف الزید۔ 

هامش: ۳: قبل له فلیعلم ob‏ «بیاتریس تاهونیا» تقدمه کشاعد في الدعوى القضائية التي يتم 
التعامل معهاء وأن یکون يقظاء وسوف یطرح عليه سؤال: ویجیب على ا حقیقة تحت القسم التي 
آداه. وبتوضيحه باللسان المد كور وقراء‌ته له قال: إنه لا يعرف أكثر مما قاله وان هذا الشاهد سمع 
من زوجته ومن «کاتالینا تاهونيا» المذكورة ومن غیرها من lech)‏ یقولون Ob‏ «ال تشوتا» [یجب أن 
یکون: «تاهونیا»] ال کورات تشاجرن مع الدعوّات «بسابیل» و«ماريا تشوتاہ [هکذا يبدو. فورد las‏ 
في نص الوثيقة»] يقول ذلك بسبب السؤال» باستثناء أن هذا الشاهد لم بر aN‏ كان Las‏ إلى Jan‏ 
... وإنه في احدی المرات بتة کر هذا الشاهد أن المدعوة «کاتالینا تاهونيا» قالت Lig]‏ الشاهد إنها لا 
تتحدث معهن OY‏ «ماریا تشوتاه المذكورة كانت غير شریقة ولا تقطي نفسها من الناس: وأخبرها 
هذا الشاهد. أن GH‏ معکن في عدم وضعها في منزلکن, لأنها كانت معتادة أن تعطي وجهها مني: 
والآن هي لا تغطي وجههاء Oly‏ هذا ما يعرفه ولا أكثرء وهذه هي الحقيقة تحت القسم الذي أقسمه. 

هامش: ۳: وسٹل السؤال الثالث في الاستجواب الثاني: ققال: إنه بقول ما قاله للسؤال الآخر 
الذي قبل هذا السؤال» من الاستجواب الأولء وان هذا والسؤال Y‏ يدوران حول نفس co etl‏ 
وهذه هي ا حقیقة۔ ووعد بالسرء وإنه لا يويد الشر للم کورات «ال تشوتا». حصل أمامي» السکرتیر 
«بیدرو دي OL SG‏ (مهور بالتوقیع) 


oof 


الورقة العشرون 


هامش del‏ الصفحة یسار* غرناطةه VE‏ پولیوه سنة NOW‏ بوجود السید الحقق «ألابا» في 
جلسة الکتب المقدس (عهور (SAL‏ 

هامش del‏ الصفحة iing‏ مُداقع 

[العنوان: ] آیها السادة الوقرون والرائعون جدا 

ويسابيل لورکیا» زوجة siglo‏ لوركي» [ھکذا يبدو في النص.. اختلاف الكتية] من سکان 
هذه الدینق ا el‏ عمة «بیاتریس تاهونیا»ه السجونة في سجن هذا الکتب المقدسء آبرز للدفاع 
عن قضیتها ودعواهاء أقول: إنه يجب تبرئة ساحة UU‏ كورة «بياتريس»» وإخلاء سبیلها وتبرئتها من 
أي عمل رفع ضدها وهي en‏ ما يأتي: الاول: لأنها مسيحية كاثوليكية جيدة ولم 
ترتکب أي جرية بدعق أو أي جرية أخرى تستوجب اتخاذ إجراءات ضدها أو سجنهاء ولم ثبت 
صحة ذلك على الاقل. والآخر لانه إذا تمت شهادة أي شاهد أو شهود ضدها de‏ هذا العمل: 
فسیکونون فریدین وغیر مخلصین في أقوالهم: بالإضافة إلى الخالفات العامة إذا كان واحد أو بعض 
من آولتك الشار الیها هنا أعداءها الرئيسينء وبالتالي لیس لهم ضدها شهادة أو برهان. لكل 5« 
ومن أجل ما يمكن أن يتم لصالحها ويفيد في القضية. إلى رحمتکم» أطلب وأتوسل أن یتم العفو 
وتطلقوا سراح وتتم تبرئة «بياتريس تاهونيا» المذكورة من أي عمل تم سجنها بسببه» بكل الامتثال 
للعدالق ومن خلال أفضل تدبير يقنعكم. ومن أجل ذلك مكتب رحمتكم الرائع Mall‏ والقدس 
أتوسل إليهء وأطلب العدالة والتكاليف. وأقسم بالله أني لا أبرز للدقاع عن هذا العمل بدافع EA‏ 
وكذلك لرحمتکم. أطلب وأتوسل للدقاع عن المذكورة «بياتريس تاهونیای أن تختبروا الشهود الواردة 
€ من خلال الأسكلة الآتية: 

هامش: co gg‏ الکاهن والقندلفت في سان لویس» 

يادئ ذي بد إڈا كنت تعرق dll‏ كورة «بباتریس تاهونیا» وإذا كنت تعرف أنها جيدة ومسيحية 
AS‏ وعلی هذا pul‏ ققد أعطت Lo‏ مثالا جیدا عن شخصهاء لیقولوا ما یعرفوه. 

عامش: شهود. «ماغد اليتا دياز»: زوجة «لویس دي کاردیناس» في «سان سلفادور»؛ إذا کانوا یعرفون 
«ألونسو خاکیز» وهمایور» زوجته. من سكان هذه الدينة في سان لویس» وإذا کانوا یعرفون أنه من 
أيام كثيرة على هتا الوقت؛ یقولون بانهم أعداء رئیسیون للمذ کورة «بیاتریس تاهونیا» والسبب هو 
EU‏ سنوات d‏ نحو ذلك أن ENTE‏ غزلا معینًا إلى «بیاتریس» الذکورقه 
لتنسجها لھا وعلی دفعات» حصل شجار بين الذ کورتین بشکل سيء dar‏ وقلن کلمات قبيحة 


sor 


جداء والدعوة «مایوره قالت: إنها لا تستحق الال الذي تطليه منها من أجل أن تحبك الغزل المذکور۔ 
ومنذ ذلك ا حین وحتی OV‏ الدعوة «مایور» وزوجها لنفس السبب یکنون الكراهية والعداوق ولم 
يعودا یشحدثان مع بعضهما على الرغم من کونهما جیراناء وقبلاً US‏ يتكلمان باستمرار. 

هامش: يشهد على ذلك «مهدي الباني» و«التويرة»» يعملان في «سان غریغوریوہ: اللذان کانا 
یعملان في العمل الذي أحضره إلى منزله الدعو «ألونسو خاکیز» عند حدوت هذه الشکلة بالاضافة 
إلى ذلك: قد یکون قبل حوالی ثلائة آشهر تقریباه حين جلب «آلونسو خاکیزہ وزوجته العمل المعين 
إلى منزلهماء أخرجا منه الكثير من ال رکام والتراب» ووضعاه عند غنزل «بياتريس تاهونیاه المذكورة: 
وعلیه تشاجرت بشکل سيء للغاية مع من سبق ذکرهم وهم معهاء وقالوا کلمات قبيحة جدا لبعضهم: 
وخاصة أن من سبق ذکرهم هددوا بشدة «بیاتریس» المذ کورت ومن بین آمور أخرىء قال لها الدعو 
«ألونسوه: dl‏ سینتزع روحهاء ویسیب لها كل الأذى والضرر على قدر ما بستطیع. وني الیوم التالي 
غادرت الدعوة «مایور» منزلها حیتما كانت الدعوة «بياتريس» على بابهاه وأرادت مهاجمتها من 
خلال قیامها بتصرفات سیئق عندئة أغلقت ll‏ كورة «بیاتریس» على تفسها داخل متزلهاء وظلت 
الدعوة «مايور» تقول إثها ستدمرهاء وإنه إذا أحد من بيت ابنة أحي ال کورة مر ببابها.... 


eet 


الورقة ا حادیة والعشرون 


هامش del‏ الصفحة: شهود 

هامش أعلى الصفحة بین: من المداقع: في غرناطةء في اليوم الرابع والعشرین من سبتمبره سنة 
ألف وخمسمائة وسبعة وستين. بوجود السيد الحقق الرخص «دییقو غونزالیس» في جلسة الکتب 
القدسء ظهر لأنه تم استدعاؤه وأقسم بالشکل القانوني ووعد باخبار الحقيقة. 

هامش: شاهد: «غارسيا فارسیس» تجار من سكان غرناطة في «سان غريغوريو»» يبلغ من العمر 
خمسة وعشرين أو تحو ذلك . 

وعندما ft‏ قال: انه لا یعرف أو يفترض سبب دعوته: 

ورداً على سوال قال: إنه یعرف «بیاتریس تاھونیاہ ابنة «ألونسو ال تاهوني» M‏ عاش في شارع 
المذ کور «آلونسو ال تاهوتي» وقال : إنه يعرقها منت عشر سنوات إلى هذا الیومء وانهم ليسوا آقارب أو 
أعداء أو أحباء ولا يخصوته بالأشياء الرئيسة. 

los‏ على سؤال عما إذا كان يعرف أو سمع أن المدعوة «بياتريس تاهونیا» لديها عداوة مع أي 
شخص: قال: إنه لا يعرف أكثر من أنه منذ عشرة آشهر أو ما یقارب العام با أن هذا الشاهد كان 
Lab‏ ليأكل في منزل «ألونسو الوتريلي» الذي يعيش بالقرب من بيوت المذكورة «بباتریس تاهونيا»» 
aly‏ عندما وصل رأى أريع نساء بتشاجرن في الشارع؛ وأن الائنتین كانتا من آل «ال تاهوني»» الام 
وابنتها: وأن الابتة الدعوة «بیاتریش» لیس لديها غيرهاء وبالتسبة للائنتین الأخيرتين من التسای هذا 
الشاهد لم يعرقهنء وسأل عتهما من تکونا؛ قأخبروه آنهما كانتا من «ال تشوتا» ولم يعلم أو پفهم ناذا 
تشاجرتاه أكثر من أنه سمع تلك النسوة اللواتي لا یعرفن هذا الشاهد: بتکلمن عن نساء «ال تاهونیاه 
ویقلن: أيتها القبیحات. سنجعلکن تدفعن تمن ذلك . وأن هذا الشاهد لم يسمع 251 من ذلك» لأنه 
ذهب إلى حیث کان سیأکل كما قال 

قبل sad‏ فليعلم بان يقدّم كشاهد في سؤال معين» لذا فلیکن منتبهاً Lët‏ عليه صّه» وسیجیب 
عليه بصراحة تحت القسم الذي أقسمه. وبعد أن تمت قراءته وتوضیحه له بلسان «دييغو موتيوز» قال 
إن هذا الشاهد لا يعرف «ال تشوتا» الواردات في هذا السؤال» أكثر من الذي ذكرف ولا يعرف آي 
شي؛ من السؤال المذكور أكثر ما أعلنهء وان عذہ الحقيقة هي تحت القسم الذي قطعه: ووعد بالسرية 
تحت وطأة الحرمان والحنث باليمين. حصل أمامي: السکرتیرہ «بيدرو دي مانسیلا» (عهور بالتوقیع). 


الورقة الثانية والعشرون 


هامش: شاهد 

في غرناطةء في الیوم الرابع والعشرین من سبتمبرء سنة ألف و خمسمائة وسبعة — stl‏ 
کاتب العدل الوقع أدناء بأمر من السادة المحققينء إلى منزل «آندریس النادري» الذي كان مریضا 
بالنقرس في السريرء والذي تلقیت منه قسما وعد بموجبه بقول ا حقیقة وقال al‏ يبلغ خمسین Lle‏ 
تقریبا۔ 

عندما fe‏ قال: إنه یعرف الفتاة «بیاتریس als ats‏ ابنة «ألونسو ال a‏ السلم الأندلسي 
من سكان نفس حي أبرشية «سان لویس» حیث يعيش هذا وأنهم لیسوا آقارب d‏ أعداء أو أحباء 
ولا يخصونه بالأشياء الرئيسة. 

وعندما E‏ عما إذا كان يعلم أن المدعوة «بیاتریس تاهوتياء لديها عداوة مع شخص عا أو 
تشاجرت مع بعض الناس. قال: إن هذا الشاهد لا يعرف أن المذكورة «بیاتریس تاهونیا» قد تشاجرت 
مع أي شخصء أو لديها عداوة مع بعض AN‏ باستثناء أنه قبل سبعة أو تماتية آشهر تقریباء وهذا 
الشاهد ليس متأكدا من الوقت aM‏ مريضء وليس لديه الکثیر من الذاكرة لیتذکر ما يحدرة: وأنه 
في ذلك الوقت جاء «میغیل النادري» ابن هذا الشاعد إلى منزله. وقال: إنه رأى نسوة عن «ال 
تاهوني» وأولئك اللواتي من «ال تشوتا» يتشاجرت في الشارع؛ وأنه لم يوضح عن عن بأسمائهن أو 
اذا تشاجرت, ولم يسأله هذا الشاهدء ولا يعرف هذا الشاهد. لأنه هو معوّق بسبب مرضه ولا بخرج 
ولا يدخل مع أحد. 

هامش: ۳: قيل له فليعلم إن المذكورة «بياتريس تاهونیا» وطرقهاه يقدمونه كشاهد» وأن یکون 
des‏ وأن Lë‏ عليه السؤالء وسيجيب عليه بصراحة تحت القسم الذي أداه. وبعد قراء‌ته» قال : 
إن هذا الشاهد مریض بداء المقاصل منذ عشر سنوات. وانه لم يغادر منزله منذ ثلاث ستوات؛ 
وبالتالي لا يعرف ما إذا كانت الم کورات «ال تاهونیا» و«ال تشوتا»؛ الجدة والحفيدة اللواتي بعرفهن 
هذا الشاهذء إذا کن أصدقاء أو آعداء ولا يعرف شيئاً من کل ما يقوله السوال؛ ولا يعرف مام قوله 
في الشجار الذي جری بینهن. إذا كان راء TO‏ النادري»: ابنه لهذاء لم بقل له ما قبل 
بالفعل ۔ وأن هذا ما یعرفه ولا شي» آخره وهي ا حقیقة تحت القسم الذي أقسمه: ووعد بالسرية تحت 
وطأة ا حرمان وا حنٹ بالیمین؛ ولم يوقع» لأنه لم يكن یعرف. حصل أمامي» کاتب العدل: یدرو 
دي مانسیلا» (مهور بالتوقیع) 

هامش: تصویت: فی غرناطة في ٥‏ نوقمبن سنة ألف وخمسمائة وسبعة وستین. وبوجود السادة 
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الحققین المرخصين «فراتسيسكو بيرزينيو»: «دییغو غونزالیس» و«أندريس دي ألاباء في جلسة الکتب 
المقدسء ومعهم الدكتور «زومانو»: قاضي الأبرشية والقاضي المدني في غرناطة والسادة المرخصين 
«هوارتي» وفرودریغو فاسكيز» والدكتور «موراليس» والدكتور «اقاريتي» والرخص «تشافیس» 
مستمعي جلالته الملكيين كمستشارين. بعد أن رأوا هذه القضية والإجراءات والاتهامات والزایا 
المتواققة معها. قال السادة المحققون والقضاة المدنيون على الشكل الآتي: أن يعطوا هذه «بياتريس 
تأهونياء أربع دورات عن اليوط والساذة الآخرون رأوا أن يتم تبرئتها من هذه المحاكمة. حصل 
آمامي: «غونزالو دي بیکوهه سكرتير gi)‏ تقییم) 
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الورقة الثالثة والعشرون 


هامش أعلى الصفحة: تصویت: في bU e‏ في ا حامس عشر عن وقمبر سنة آلف وخمسمائة 
وسبعة وستین أثناء حضورهم في جلسة المكتب المقدس» أمر السادة الحققون المرخصون «فرانسیسکو 
بيرزينيو» وادییغو غونزالیس» و«أندريس دي ألابا» ومعهم الد کتور دروهانو» قاضي الا برشية والقاضي 
اللدني A‏ غرناطق جثول الدعوة «بیاتریس تاهونياء السجونة آمامهم» وبوجودها بحضور الوصي علیها 
«مونیوز» بلسان «ميرينو»: قيل لها ما الذي تذ كرته من عملها الذي يجب أن تقوله من أجل اراحة 
ضمیرها. قالت: إنها لیس لدیها ما تقول . 


قیل لها: إنها تعرف بالفعل أن منشورها یقول إن شخصا كان لدیه مسبحة؛ قالت له هذه: ماذا 
تصلي في هذه السبحة؟ dl les‏ يعيش بجانب رئيس الديرء علمه أن يصليء وأن تلك السبحة لن 
تودي إلى الجد. ولکن الضلاة والصوم. فلتری ما إذا كان ذلك صحیحا؟ قالت: إنها لم تقل أي 
شي» من هذاء إنهم یکذبون علیها. 

وأيضاً نفس الشيء من خلال النشوره يظهر من نشره أن هذه يبدو أنها قالت فی ا بز القدس 
إنه لا يوجد هناك cal]‏ وإنهم يعيدونه بدلا من الله الذي هو في السماء. وإن المسيحيين سیذهبون إلى 
الجحيم لأنهم Ohne‏ وإنها ضحكت واستهزأت من الشخص الذي يعبد القربان القدسء فلتنظر إن 
كان ذلك صحيحاً. قالت: نها لم تقعل ولم تقل tllo‏ ولیشهدوا ضدهاء قيل لها ويبدو أيضاً من 
منشورها إنها صامت صيام المسلمينء لا تأكل طول Äech‏ حتی الليل- 

قالت: إن هذا غير صحیح؛ Oly‏ (...) قیل لها: فلتعلم إن عملها شوهد من قبل المحققين 
والاستشاریین والقضاة المدنيين: ويبدو لهم ul‏ تغطي على الحقيقة: ويبدو إنهم على رأي أن تطرح 
في مسألة عذاب الماء وا خیوط حتى بواسطة ذلك تقول ا حقیقة۔ [شطب: غير واضح] لذلك یٹم 
تحذیرها ob‏ تقول الحقيقة. قالت: إنه لا يجب أن تقول ها لم تفعله. 

نظراً WY‏ قشلنا ونحن نحضر الإجراءات القضائية واستحقاقات قضیتھاء وتوجب علينا أن نصدر 
حكماء وحکمتا على المدعوة «بياتريس تاهونياء Ob‏ توضع على مسألة عذ اب الماء والخيوط حتى يمكن 
بواسطته أن تقول ال حقیقة ولأطول فترة عکنة والتي تتفق مع إرادتناء مع الحماية التي نقدمها لها أنه 
إذا حدت لها أثناء العذاب المذكور موت أو تدفق الدم أو تشويه أحد الاعضاء فسيكون بسببها هي 
ولیس ذنبناه ولذا قإننا نعلن وتأمر. 

الرخص «فرانسیسکو بیرزینیو» (مهور (SAL‏ 


رمه 


الرخص «أندريس دي آلابا» (مهور بالتوقیع) 
دکتور فرومانوہ aset)‏ بالتوقیع)۔ 


۹ 





الورقة الرابعة والعشرون 


قیل لها أن تقول ا حقیقة وإذا لم يكن سیتم الاعلان عن علامة العذاب. قالت: إنها لیس لدیها 
ما تقول . 

وهک! نطقت إشارة العذاب» و آبلغت بها بحضور الوصي علیها. قالت بعد أن سمعتها: فلیفعلوا 
ما أمروا أن یفعلوم وإنها موجودة بین بذیهم. 

وھکذا أمر بنزولها إلى غرفة العذاب» وبوجودها بهاء قيل لها أن تقول ا حقیقة قبل أن تری نفسها 
في العمل قالت: إنها لا تعرف شيئا من هذاء وإنها نشأت لتكون مسيحية جيدة- 

قیل لها أن تقول ا حقیقة وإذا لم يكن قلتخلع ملابسها. قالت: إثها لا تدين بشي». 

Lisa,‏ أصبحت le‏ وكونها عارية قيل لها أن تقول ا حقیقة وإذا لم يكن کذلك فإنهم 
سیربطونها. قالت إنها لن تقول أي شيء. 


عامش: ۱: ولكونها قيّدت» قيل لها أن تقول ا حقیقة وإذا لم تفعل» قسوف يضغطون. قالت: 
قليفعلوا ما أمروا به وبالضغط عليهاء اشتكت وقالت: إنهم کذبوا من أجلهاء وانها لم تجتمع معهاء لا 
هذه ولا أي شخص ce‏ وان «ماریا شوتا» هي عدوتها وجدتها. ١‏ 

هامش: ۲: قيل لها أن تقول ال حقیقة۔ قالت: انها ليس لدیها ما تقول. وبالضقط اشتکت کثیرا 
وصرخت بأنها لم تكن لتکذب أو تأتي بالشهود لكي تقول ذلك هناء وأنهم کذبوا من أجلها. 

قيل لها أن تقول الحقيقة. قالت: لو كان عليها أن تقول شيعا لكانت قالته بالفعل؛ وإنه لا ينبغي أن 
تکذب۔ وبالضقط عليهاء اشتکت کثیرا وصرخت يصوت عال: واشتکت كثيرا بالصوت. 

هامش: ۳: قیل لها إنه إذا اشطب] علیها أن تقول NUNT‏ لأنهم يشعرون ul‏ لا تقول 
الحقيقة: وأنه یتم حذیرها لتقول الحقيقة دون ترك أي شيء بالرة. قالت: انها ستنتهي بين يدي 
رحمتکم. الكذب خطیثة ولو فعلت ذلك لکانت ستقوله. 

هامش: :٤‏ تم الامر بالضقط le‏ وعصرها» واشتکت 1,25 وقالت: ربي یسوع السیح. آه! آه! 
فلیقتلوها! قالت: انه لیس لدیها ما تقولء وانها قالت ا حقیقة۔ 

قيل لها: أن تفکر قي الامر من الآن وحتی الغدء إن العذاب لا عكن أن ينتهي: وهکذا تم ترکها 
ونقلها إلى سجنها. حصل أمامي؛ «غونزالو دي بيكو»» السکرتیر. (عهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة: في التاسع عشر من نوفمبره سنة ألف وخمسمائة وسبعة وستین. 
atl‏ وجوده في جلسة الکتب القدس آمر السید الحقق الرخحص «ألابا» باحضار السجينة الدعوة 


or. 


«بیاتریس alga‏ للمثول آمامه: وبحضورهاء قبل لها بلسان «تشاکون» أن تدقع «بياتريس تاهونیا» 
للمرخص «مائياس براقو» عشر ريالات عن مهنته القانونية (عهور بالتوقیع). 

تلقيت هذه ا حرعات العشرة- 

الرخص «ماثياس براقو» (مهور بالتوقیع)۔ 


اكه 


الورقة ا خامسة والعشرون 


«تشاكون» ما الذي تذ کرته من عملها الذي يجب أن تقوله من أجل إراحة ضمیرها؟ قالت: إنه 
لا يجب أن تکذب على نفسها. 

قيل لها: إنها يجب أن تلقي نظرة فاحصة على ما تقوله: والذي يفترض ألا تقوله» لذلك يتم 
تحذيرها لقول ا حقیقة دون ترك أي شيء في حضور الوصي Ale‏ 

قالت: إنه ليس هتاك ما تقوله وهكذاء تم تحڌيرها بشدة وم قلها إلى سجنها. حصل آمامي: 
«غونزالو دي بیکو»؛ السکرتیر. (مھور بالتوقیع). 

هامش: تصویت: في غرناطة. في التاسم عشر من نوفمین سنة الف وخمسمائة وسبعة وستین. 
بوجودهم 3 جلسة الکتب ا لمقدس: السادة الحققون المرخصون «بريزيتو» وادییعو غونزالیس» 
MNT‏ دي al Yi‏ ومعهم السيد الدكتور «روعانو»» قاضي الأبرشية والقاضي المدثي be‏ 
والد کتور «مورالیس» والد کتور «تافاريتي» مستمعو جلالته اللکیون کمستشارین... 

هامش: یر بین السطور حيث يقال تبرأ من الدعوی. تستخدم |مهور بالتوقیع] 

... بعد أن رأوا هذه القضية والاجراءات والاتهامات والزایا التوافقة معها قالوا... 

[نص یتوسطه خط. شيء مکتوب بين الأسطر یقول :[ 

ob‏ تکون هذه «بياتريس تاهونیا» بريئة من القضية. حصل آمامي» «غونزالو دي بيكو»» السکرتیر۔ 

في غرناطة A‏ اليوم الحادي والعشرین من شهر نوفمبره سنة ألف وخمسمائة وسبعة وستین. 
el‏ وجودهم في جلسة الکتب all‏ أمر الحققان المرخصان «فرانسیسکو بیرزینیوه وآندریس 
Gall go‏ جلسة الکتب القدس gl‏ تکرار العبارة] بإحضار السجينة «یباتریس تاهونیا» أمامهماء 
ويحضورهاء صدر ال حکم الاتي: 

بالنظر إلى الطلب 

لقد قشلنا ونحن تحضر الاجراءات القضائية واستحقاقات قضيتهاء التي لم یثبت فيها مروج 
الضرائب غرضه وادعاءہ Go,‏ گا يناسبه. لذلك نامر وتتطق بانه کان غير مثبت» ومن خلال هذا 
يجب أن تعفوا وعفونا عن المدعوة «بیاتریس تاهوتیا» من هذه الحاکمة. لذلك تنطق وتأمر به. 

ارحص «فرانسیسکو بیرزینیو» (عھور (SAL‏ 

الرخص «دییغو غونزاليس» (عهور بالتوقیع) 

الرخص «آندریس دي ألابا» (عهور بالتوقیع) 


o 


هامش: أعطي وصدر هذا الحكم الوارد أعلاه من قبل السادة الحققین الين وقعوا علیه بأسماتهم» 
الیوم والشهر A‏ المكتوبة أعلاه. «توریبیو gc‏ وهایزبوبال زازو». 

هامش: حلفان الیمین. إشعار السجن. سري 

وبعد ذلك تم منها تلقي القسم بلسان «سيباستيان ميرينو» حیث مم اختبارها بالنسبة لاشعار 
السجن. وقالت: إنها لا تعرف شيعا ولم Jg‏ وهکذا age‏ إليها بسر كل ما رأته وقالته في هذا 
الکتب القدس وما طلب متهاء وإنه لا Ar‏ لها أن تخبر du‏ تکشفه GV‏ شخحص تحت طائلة 
ا حرمان والحتث بالوعیده وهو ما وعدت به. حصل أمامي» کاتب العدل؛ فرودریغو دي باتینیو» 
(عهور بالتوقیع) 


ew 


قستخرج إليهم وتقتلهم. وبکل هذاء یعرف الشهود أن من سبق ذکرهم لدیهم عد اء وحقد کبیرین 
على «بیاتریس تاهونیا» قلیقولوا ما بعرفونه. 


هامش:۳: انهم شهود [شطب: «غارسیا قارسيس»» من سکان هذه الدينة في «سان غریغوریوہ 
tir‏ و«ميغيل النادري» و«يسابيل» (...) في «سان لویس». 

D‏ کاتوا یعرفون «یسابیل تشوتا» وهماریا تشوتاهه وابنة أُختھا من سکان هذه الدينة في سان 
لويس»» السجونات في هذا المكتب القدس؛ وإذا كانوا یعلمون أنه من عشرة آشهر تقریباً وحتی 
هذا اليوم بینهم عداوة كبيرة على «بیاتریس تاهونیا» eL Joli,‏ والدتهاء والسبب هو أن ہماریاہ 
وابياتزيس» كانت تربطهما صداقة كبيرة من قبل: ولأنه قيل لاحقًا أن «ماریا تشوتاہ لم تعش بشکل 
شریف . وعندعا جاءت هي وجدتها الذ كورة إلى منزل «بیاتریس» هي وأمها قالتا هلاريا تشوتا» وجدتها 
أن تغادرا متزلهماء وأنهما لا ترغبان في دخولهماء وعندما سألت ال کورات «ماریا تشوتا» وجدتها لاذا 
هذا التغييز أجابت «بياتريس»: عندما 55 نساء جيدات» هي والمذكورة «کاتالیتا» والدتهاء كانتا على 
Be‏ صداقة معهماء ولم تعودا تريدانها pM‏ تعيش بشكل سيء وغيز أمين» le‏ جعل المذكورات 
«یسابیل» و«ماريا» حفیدتهما غاضبات للغاية وتشاجرن بشکل سيء جدا ll o ¿Los v‏ كورة 
ووالدتھاء وقلن کلمات قبيحة e‏ لبعضهماه وال كورة «بیاتریس» قامت بدقع من سبق ذکرهن 
خارج بيتهاء ومن und‏ هن وبشکل خاص الدعوة «ماریا» من الشارع: قامت بالعدید من التهدیدات 
واضعة يدها على وجهها: وقالت: |نها سندمرها: وتقوم بکل الأذى والضرر الذي تستطیعه تجاههاء 
ومنذ ذلك ا حین لم يشخدثن سویا؛ على الرغم من أنهن جيران وکانت لدیهن الصداقة التي م 
ذکرها. فلیقلن عا یعرفنه. 

هامش: :٤‏ إذا کانوا يعرقون «غارسیا ال راتال» من سکان هذه الدينة في «سان نيكولاس» واذا 
ail Se Ils‏ متذ dl‏ عشر شهرا E‏ فان من سبق E NIDE E‏ جدا طبیاتریسن 
تاهونیا» ووالدتها؛ لسبب آنهما عندما كانت في الوقت الذکور الحصص لاخذ الثمار من شجرة 
التوت خاصة بهم وجدوا عليه ( ...) ال كور «غارسيا»» ولاتهم آخبروه أن ینزل من هناك وأن الذي 
يفعله كان خطأء قال کلمات قبيحة جدا وعاملهم بشکل سيء للغاية: وقال: dl‏ كان il‏ شاووا 
أو لا وینفس الوقت هم ومعهم «بیاتریس» تعاملوا معه بشکل سيء في الکلام؛ والدعو «غارسیا» قال 
لهم العدید من التهدیدات: وھذا هو السبب في إن الشهود بفهمون ویعرفون أن من سبق لديه كراعية 


out 


وعداء كبير لهم. قلیقولوا ما يعرقوتة. إذا کانوا یعلمون أن کل ما سبق ذکره هو علني (...) ومشهور. 
الرخص «مائیاس براقو» (مهور بالتوقيع) 
قال المحقق كور إنه تم عرضه وإنه قدم إلى الدعوی» وإنه سیتم القيام جا پلزم . حصل أمامي: 
«غوتزالو دي بيكو» (مھور بالتوقیع)۔ 
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الملف التاسع عشر 


تاریخ اللف: عام 1575م. 

الوثيقة الرسلة من «ملاقة» إلى مکتب التحقیق في غرناطة: والتعلقة بعبدة مسلمة. 

«وثيقة مخطوطة مرسلة صن علاقة بتاریخ عشرین ينايسر عام cp NOTA‏ محاکم التفتیش في غر تاطة 
بختم لوحة؛ من قرية Vp‏ دي لياتيراس» 113116125۶ «Barbola de‏ بالقرب عن بلدة «حوتریل» 
«Motrib‏ في غرناطة. بسلط الضوء على الدعوی القضائية ضد أمة مسلمة في بيت صائغ بهودي: 
قيما یتعلق بکتاب قديم مکتوب بخط اليد من متلکات بني إسرائيل». 

ملف به ٤‏ أوراق. 
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الورقة الأولى 


امش آعلی الصفحة يسار: «موتریل» 

هامش del‏ وسط الصفحة: السادة الحترمون 

هامش أعلى الصفحة ين : معترفة. «باربولا دي لیاثیراس» مقیمة في ملاقة: من سکان «موتریل» 

ملف ۷ رقم ۰۳۸ معلق 

بعد أن تم سجن «ألونسو دي ناربوناه جاء أحد سکان هته الدينة إلى هنا أماميء لیعلن كيف 
أنه رأى في منزل أحد الصياغة: کتابا leas‏ مکتوباً بخط ید «آلونسو دي ناریوناہء بتحدث فيه عن 
حصائص معينة للحجارة التي خبر بها أبناء اسرائیل. أخذت بیانات عنهء وعن الصائغ: وأرسلته إلى 
رحمتکم لرؤيته وٹاربوتاہ يبدو في هذا الکتاب. 

هناك معلومتان أخريان متلازمتان ضد عبدتين [أمتین] إحداهماء «مونفي»" من «سييرا دي 
بینٹومیزا وهي من عوالید «سيديلا»؛ tig dia] sace d'Aus saii‏ كانوا من سكان 
عذہ المديتة: 

معلومات أحرى أرسلتهاء كانت ضد ہاربولا دي لياثيراس»: مسلمة آندلسية من سكان بلدة 
«موتریل»؛ ويبدو أن الشهود الذين جاورا للشهادة لديهم معها دعوى قضائية وعداوق وهذا ها تثبته 
العلومات. 

قدیستا والسادة اللامعون, Jie‏ رحمتكمء لسنوات مديدة مع الزيادة التي نتمناها نحن 
خدامکم من ملاقتء ۲۰ نوقمبر ۹١٥۱م۔‏ 

السادة اللامعون. 

مع تقبیل أيادي رحمتکم: خادمکم الخلص. 

المرخص فریبریسا» (عهور بالتوقیع) 


۱ ۶ موتقي» هو لقب أطلق على الورسکیین « السلمین الاندلسیین» الذین تز حوا بعد سقوط الأندلس إلى ا لجیال 
حول غرتاطة. 
۲- «لیست آتدلسية اصیلة» بل اصلها من دول شمال Aaa‏ 


ur 


الورقة الثانية 


هامش آعلی الصفحة یسار: «باربولا دي لیاثیراس»: في مدينة ملاقة في الٹالٹ عشر من شهر 
توفمبر من عام ألف وخمسمائة وتصعة وسٹین: آمام الرائع ie‏ والبجل Us:‏ السید «بيدرو دي 
ale pay‏ للاستخدام في أسقفية ملاقةء وبحضوري: AS‏ العدل العمومي. 

«دييغو غیدالغوہ عامل» من سکان هذه المدينة» من نفس «حیسان خوان» عند آماکن قیفیف 
شباك الصید. خلف شارع «أنعوستا». قال : pal‏ أجل اراحة ضميره: A‏ لبعترف ویعلن: بأنه قد 
یکون مضی ثلاثة آشهر تقريباً على تواجد هذا العترف في بلدة «موتريل». وبعد أن رد «السلمون» 
في البشرات ومملكة غرناطةء کان لديه بعض خلافات والانزعاج مع مسلم آندلسي: مواطن من 
«دالیاس». جاء إلى هناك قبل وقت قصیر جدًا من ترد السلمین الذ کور في مملكة غرناطة المذكورةء 
وبالقتال الذي حصل بین هذا العترف والسلم الأئدلسی کوره مات السلم الاندلسي المذكورء 
وترك ولدین واینتین وقبل موت ذلك الاب رجع colas‏ مسلمین مع التمردین الآخرينء أمَا الابنتات 
فمتزوجتانه وإحداهما تدعى «باربولا دي لیاثیراس» وهي متزوجة من مسيحي عجوز واسمه «دییقو 
بور توغیز» والذي pa)‏ المسلمين الذين عردواء وهذه فباربولا دي لیانیراس» لاحقت هذا العترف 
عن وفاة والدهاء وبا أن السلم الأندلسي والد سابقة الذ کر التي تدعی «باربولا دي ليائيراس» مات 
ob‏ هذا المعلنء لجا إلى الکنيسة وأخرجته عدالة «موتريل» منهاء ثم بعد أن طالبت بالعدالة وقالت 
ضدحم» أعادوهم إلى الكنيسةء وبوجود هذا العلن وزوجته بعد يوم واحد من عودتهما إلى كئيسة 
«موتريل»» في المستشفى التي في الكنيسةء واضعاً صدره على نافذق تطل على الشارع باتباہ ناقورة 
مکان غسل الملابس: جاءت المدعوة «باربولا دي لیانیراس» للتافورت وعندما وصلت إلى هذا العلن» 
قالت: هذا مستحیل. كيف أن قانون اللك وشريعة الرب لا ینفعان؟ ولان شريعة الرب وشريعة 
اللك لا بصلحان؛ فان دين محمد هو الذي یصلح: وفي نفس الوقت... 

هامش: حستاء إذا لم تصلح شريعة اللك او دين الرب فان شريعة محمد تصلح. OB‏ الدعوة 
«باربولا» عندما قالت تلك الکلمات المذكورة كانت زوجة هذا oli‏ حاضرة: ونساء أخريات کانوا 
يغسلون في النافورة ال كورة ISL‏ الغسيلء Oly‏ هذا العلن لم یستطع رؤيتهم de‏ وعم لا یعرقون 
من یکونون: وهو لا یعرف أي شيء آحره وأن هذه هي حقيقة ما حدت وأعلنه وآقسم الیمین 
القانوتي على أن ما قاله وما أعلنه هو حقیقة ما جرى» Oly‏ الدعوة «باربولا» تعيش في هته المدينة في 
منزل oli‏ غيلين»: صاحب pua “Go‏ قع في ge‏ «سانتو دومیلعو»ه ویتم الترحیب ب «باربولا» 
جو i tnit‏ بیط الدعوی المذكورة التي ذکرها مع «باربولا» وأن 


۳۲ 


هذا لا يقوله يسبب العداء الذي لدیه معهاء ولکن لأنه حصل هکذا. ولم يوقع علیه. 
ارحص فریبریسا» (عهور بالتوقیع) 
حصل أماميء کاتب العدل العمومي» (...) (مهور بالئوقیع) 


في مدینة سلاقة» في الرابع عشر من شهر نوقمبر من العام ال کوه امام السيد «ریبریسا» اذ کور 
آنفا وبحضور (..) الذي كان حاضراء 

امرأة مت مناداتها باسمهاء «کاتالینا ديل کاستیلوی زوجة «دییقو هيد الغو» عامل »من سکان هذه 
al‏ ونفس الشي + بعد مثولها آمامه: تلقت الیمین القائوئيق والذي وغدت جوجبه بقول الحقيقة. 

وعندما سُثلت Le‏ سبق ذكره» قالت: ان الذي حصل هو أن خادمكم الدعو «دييغو ديل 
کاستیلو» الذي يعيش في بلدة «عوتریل» قد يكون من هدة 5 ثة آشهر تقريباء حدث هناك شجار 
مع أحد الجيرات «الهجنین»" في البلدة المذكوزة» والذي كان يُدعى «لانيراس» ذهب إلى مناطق 
المسلمين الأندلسيين في جبال البشرات: وقد جاء إلى هناك ليقيم: ونٹیجة النزاع أفضى لموت المدعو 
«لانیراس»: وعدالة البلدة المذ كورة «موتریل »۰ وبمستشفي البلدة ا مذ کور التي آجلوهم A‏ 


-١‏ تموديخار»: مسلم تحول الى المسيحية يعد سقوط da‏ تيجة التتصیر بالا کرای ويطلق اسم مھجّن للاستخفاق 
والاستهزاء. 


wy 


الورقة الٹالثة 


... وهناك تقول sia‏ الشاعدق ویداقع الكراهية التي تملكها ضد العدالة. لانها آخرجتهم من 
الكئيسةء ویعد خمسة أيام أعادتهم إلى الستشفی المذکور۔ وبوجود زوجها هناك في البوم الثاني 
من اعادته» وبینما كان ینظر من نافدة الستشفی المذكورء وبوجودها معهء جاعت ابنة التوفي المد کور 
RD‏ إلى مکان العسیل عند التافورة: تحت الناقذة المذ كورةء المدعوة «باربولا دي لبانیراس» 
زوجة «دییغو بورتوغیز» الذي هو OVI‏ في أرض السلمین الذين ثاروا في البشرات المذ کورة: هو وائنان 
من أشقائهاء وحینما رأت «دییعو هید الغوه زوجهاء قالت: ھذا مستحیل ؟ كيف أن قانون الملك وشريعة 
الرب لا بصلحان: OY,‏ شريعة الرب وشريعة اللك لا بصلحان» فإن دين محمد هو الذي بصلح: وهو 
الافضل. وبعد أن قالت سابقة الذكرء «باربولا دي لیاثیراس» عذاء طلبت إبريق ماء وغادرت. وأن 
زوج هذا الشاهد كان یعالج ذراعه الکسورت لهذا كان يذهب ويأتي إلى هذه الذینق ثم جاءت هه 
الشاهدة إلى هنا متذ أكثر من شهرء وحيتما عرقت المدعوة «باربولاء أن هذه الشاهدة جاءت إلى هذه 
البلدق أنت إلى Gali‏ وهي موجودة حتی الوقت JE‏ وسمعت أنها في هذه المدينة 

سُثلت عن الأشخاص الذين تواجدوا زيادة عن هذه الشاهدة وزوجها المذكون عندما قالت 
«باربولا» الكلمات المذكورة قالت: d‏ كان هناك امرأة أو امرأتان عند الناقورة ومكان الغسيل مع 
زوجهاء على الرغم عن أنهما ley‏ لم يستمعا لشيء. وهذا ما قالته وصرحت به لاراحة ضميرهاء DY‏ 
lda‏ حدت في الحقيقة: وليس بسبب العداوة التي تكنها عي وزوجها لمن سبق ذكرهاء وأوضحت أنها 
في الرابعة والعشرين من عمرها تقريبا تم تكليفها وتوجیهها إلى إبقائه سراً تحت وطأة MIA‏ 

المرخص «ريبريسا» (عهور بالتوقیع) 

حصل أماميء كاتب العدل العمومي» (...) (عهور بالتوقیع) 


إلى السادة المحققين اللامعين من المكتب القدس في محاكم تفتيش مدینة ومملكة غرناطة. 
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اللف العشرون 


تاریخ اللف: ent‏ 

حکم ضد: ابارتولوسی إل «Bartolome Daly «go‏ قرية «ألهیندین» 
cAlhendins‏ في > ibt‏ متهم بالکقر. 

ملق به ۳ أوراق. 





الورقة الأولى 


هامش أعلى الصفحهة ١ ¿as‏ «ألهیندین»۱۵1۹م 

ضد 

«بارتولومي إل دالیخ» مسلم آندلسي من سکان «ألهیندین» 
رقم V‏ ملف YA‏ 


wy 


الورقة الثانية 


هامش del‏ الصفحة يمين: «بارتولومي إل داليخ» 


السادة اللامعون جداً 
هامش أعلى الصفحة یسار: في غرناطة في ۱۰ دیسمبر ۱۵۹۹ قدمها للمحققین في جلسة 
الکتب القدس. 


الفوه «توماس دي کاسترو» القيّم والمستفيد في بلدة «آلهیندین» تحت أيدي رحمتکم وأقول : انه 
في المكان المذكورء یوجد مسلم آندلسي یدعی «بارتولومي إل et do‏ والذکور منذ عام Lgs‏ وأنا 
في de‏ «خوان دي کویفاس». حيث كان «أنطونیو هیرناندیز غالیقو» وصاحب التزل» وبیتما كانت 
Eh‏ غوميز» زوجته وأم المذكورة» جالسات أمام الناره قالت الام: لیحفظکم الرب. وعم أجابوا: 
ولتحفظك أمه. Ming‏ سخر وضحك. وقال: لکن الرب له Ce pi‏ ابتعدي عن ON ds‏ الرب لیس 
له أمء ولا يوجد شيء اسمه القديسة «ماریا». ولهذا quel‏ المدعوة bh‏ غومیز» صاحبة النزل: 
وأنا نادیت المدعو «بارتولومي إل دالي» وسألته: إذا كان ذلك صحیحا؟ فقال: نعم وقد قال ذلك 
ببساطة ودون معرفة أو فهم ما كان بقولهء وکان موجودا «لورنزو البزلول»» أحد سكان الکان المد کور: 
e‏ الاتقاق على أن يأتي إلى غرناطة في ra‏ وأنني سأنتظره هناك وأن هذا رة ومرتین أخربين: 
تفس الشي» خدعني Al‏ ولم يأت أبداً. وفي وقت لاحق, کان «خوان دي سالازار»: مستفید 
وکاهن البلدة d pale‏ وأمرته مرة أخری: قائلاً: إنه يجب أن يأتي لیعترف أمام رحمتکم. وقال: إنه 
سیفعل ذلك: وهو عتمرد» ولا يريد أن يفعل ذلك لیبقی كما هو ابن «دبیقو دالي» التصالح مع 
هذا الکتب القدس. لاعب ومتمرد. لأنه لا يريد القدوم إلى القداس لذلك؛ ولاراحة ضميري: 
آقوم بمقاضاته أمام رحمتکم و آقسم بالإيمان المسيحيء لا آفعل ذلك يسبب سوء النيةء أو باي وسیلة 


آخری سوی AY‏ ضميري. 

توماس کاسترو (عهور بالتوقیع). 

وھکذا قدم الالتماس الذ کون من قبل المفوه AU‏ كور «توعاس دي :J6 y ls‏ إن ما ورد Ach‏ 
یسر دہ 


rt 


الورقة الثالثة 


...وإنة يبلغ من العمر ER‏ وأربعين سنة تقریبا. وانه لا یقول ذلك بداقع الكزاهية: ووعدني 
بالسرية. ¿Je‏ آمامي: السکرتیر «بیدرو دي مانسیلا». (مهور بالتوقیع). 
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اللف العشرون 
باللغة الإسبانية 
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الملف الحادي والعشرون 


تاریخ الملف عام ۲۱۰۷ء 

شهادة: «بیرتاردینا» Bernardina»‏ عبدة [أمة] مسلمة من قرية «دولر» Abu e 3«Doları‏ 

تشهد بأنها ممعت أن سلمین من «البَشّرات» قد وصلوا إلى «دولر»؛ ویحرضون السکان على 
التمرد باسم محمد: اما سٌُمع أنه في اليوم الثاني من Ae‏ القصح العام قبل الماضي» جاء إلى قرية «دولر» 
في غرتاطة: السلمون من البشرات. قائلين: محمدء محمد. .. واتهم كانوا مثلهم مسلمين». 

علف به ۳ أوراق: 


ner 


الورقة الأولی 





الورقة الثانية 


هامش: جلسة 

في غرناطة» في الخامس من شهر إبريل» سنة call‏ وخمسمائة وسبعین؛ بوجود السید الحقق 
«غونزالیس» في جلسة المكتب القدس في فترة ما بعد الظهن ظهرت دون أن ت تتم مناداتھاء وأقسمت 
اليمين» ووعدت باخبار ال حقیقة على لسان «مونیوز برتاردیناء ابنة «ألونسو دي à‏ بن باهیس» من 
سکان «دولر ديل ماركيزادو Jes cm de‏ ثمانية عشر Ule‏ تقر 

قیل لها: ماذا ترید؟ قالت: إنها جاءت لتعترف بخطثها 

قيل لها أن تقول ذلك. قالت: إنه في البوم الثاني من عید الفصح من العام الماضيء جاء مسلمون 
من البشرات إلى الکان ال كور في a daag‏ قائلین: محمد محمد وانهم کانوا مسلمین مثلهم وان 
والد هذه كان مصرا للغاية JU,‏ : إنه يريد أخذ هذه ووالدتها وإخوتها إلى Pa tS»‏ في «غوادیش» 
لایوائناه وعند مغادرة النزل؛ قال والدها: إذا ذهبتا إلى المسلمينء فان السیحین سیقتلوننا؛ وإذا 
ذهبنا إلى السیحبین. فسوف یقتلنا السلمون. ولذا أخذهم بالقوق ومعهم ذهبت خالة لهاء يقال 
لها «ليونور»» زوجة «ألوتسو دي دولار بن یاهیس» وبناتهم الثلات: وکن ثلاث فتیات ومکثوا في 
JLH‏ لمدة أربعة cell‏ وآخرون کثیرون من النطقة ذعبوا إلى الجبال» وغادر والدهاء للك جتن إلى 
«کالاهورا» لطلب الرحمةء وأمسكهم السیحیون: وأختوهم إلى ما بعد «موسکیرا»- 

المذكور اذ هذه كعبدة (سبيّة): والآخريات ورعن على اثنین فقطء وهذا ما حدت ققط؛ ولیس 
لديها المزيد لتقوله. 

سُثلت: لاذا جاعوا لطلب الرحمة من «کالاهورای قالت: إن والذتها لهذه قالت بعد مغادرة 
والذها إنها تريد الذهاب إلى «كالاهورًا» لطلب الرحمة» لأنها ذهبت إلى OV ge JLH‏ السلمین هدموا 
الكنيسة: وإنها لا تعرف عن al‏ ما إذا كان حیا أو میتا. 

cede‏ من أجل ماذا lid‏ والدها لهذه والأخريات إلى JUL‏ € قالت: إنها لا تعرف. 

سُئلت: إذا أخذهن من أجل عبور البشرات ليكونوا غناك مسلمین» قالت: انه إذا كان ذلك في 
قلب والدها فإنه لم يقل لهن ذلك 

سُثلت: عما إذا كان هؤلاء الذين من البشرات قدموا إلى «دولر» يطلبون مساعدة محمد با إنهم 
-١‏ بلدة إسبانیة تقع في الہ الحتوبي الشرفي من متطقة «غوادیش» في مقاطعة غرتاطة: بعد الاستيلاء على غرتاطد تخلت 


حوثر عن حصنها وأدرجت في منطقة هار کیزادو ديل زانيتي». 
T‏ دلا کالاهورا» هي بلدة إسبانية تقع في الجزء ا جنوبی الأوسط من منطقة «غوادیش». 


٦ 


جميعاً من المسلمينء وإذا كان سکان «دولر» قد ثاروا أو طلبوا مساعدة محمد وقالوا إنهم بریدون أن 
يصبحوا مسلمین. 

قالت: إن جميع سكان «دولر» غادروا حینما جاء السلمون؛ كل واحد عنهم إلى جهته ولا تعرف 
إلى cul‏ وأنه قد يكون بعضهم ذهبوا إلى المسلمين. 

ete‏ فقالت: إن الذين کاتوا من البشرات حطموا الكتيسة: Wa‏ الذين من «دولر» لم ترهم 
هذه یقعلون Aes‏ 

قيل لها: d‏ بالدي اعترفت به هذه لم... 


EY 


الورقة الثالثة 


لم ترتکب أي ذنب» ولم تفعل خطیئة؛ وکوتها آندلسية مسلمةء وذهبت إلى جبال مع والدهاء 
وخالفت الکنیسة وتخلت عن مکان جمیع سکان «دولر»: قمن الفترض أن هذه والآحرين ذهیوا 
إلى LH‏ للانضمام إلى مسلمي البشرات: لبصبحوا مسلمین معهم من خلال اقتناعهم وإعانهم OL‏ 
دين السلمین كان آفضل من الذي لدی السیحیین» وأنه يمكن بواسطته تجاتهم والذهاب إلى A‏ 
لذلك يتم تحذیرها لاول مرةء لتقول حقیقة۔ 

هامش: الانذار الأول 

قالت: إنها لا تعرف أكثر ما لدیھاء ولآنها تلقت LN‏ شدیداه لم يكن بالامکان الحصول منها 
على أي شيء آخرء لذلك أمرت بالقادرة. 

حصل أماميء «دييغو دي لا توزي» كاتب العدل. (عھور بالتوقيع) 

وأمرت بإبقاء السر قي شكله ووعدت به. (عهور بالتوقيع) 
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اللف الثاني والعشرون 


fe RIGE 

استجواب: «بیاتریس مينديز» «Beatriz Mendess‏ مسلمة من قرية dn‏ ندالیس» «۲:0002165» 
cà id‏ زوجة «فلوريس» „Flores‏ 

ملف به ۳ آوراق. 





الورقة الأولى 


«بیاتریس میندیز» من سکان «قوندالیس» زوجة «مارتین دي فلوریس هارو Les‏ خباز. 
حضرت: 
اللف ۷ العدد ۲۵ 


"ev 





الورقة الثانية 


في غرناطةه في Y‏ یولیو / موزء سنة ألف وخمسمائة وسبعین؛ وبوجوده في جلسة الکتب القدس؛ 
أمر الحقق «غونزالیس». Ob‏ تظهر آمامه امرأة كانت تصلي في ا لمر وتم od‏ اليمين منها على النحو 
الواجب على لسان «مونيوز»: و التي وعدت بموجيه بقول الحقیقة في هذه الجلسة وبعد ذلك جلسات 
الأخرى التي تعقد معها حتى تحديد قضیتها. 

هامش: ۳۰ سنة: عندما سُثلت عن اسمها ومن أين هيء وما هو العمل والعمرہ قالت: إن 
اسمها جو فياتريسن میندیزه زوجة همارتین دي فلورسن هارو کب اه خبلژ: من PAE‏ 
e‏ العمر ثلاثون عاما. 

طلب منها أن تقول وتعلن ما ترید فقالت: انها ترید أن تقول ما جری لها وما حنات. 

قيل لها أن تقول کل شي» قالت: إن عيد الیلاد الأخير من السنة التاسعة والستین» بینما 
كانت في منزلها في «فوندالیس» مع زوجها وأطفالهاه جاء أولتك الذین من «أورخیفا» ووضعوا إشارة 
الصلیب على مكانهاء واقتادوهم إلى «خوبیلیس»" وهتاك جاء a eS o‏ واستبعد هده وأولادهاء 
وجاءت إلى هناه والغزاة لم بأتوا من بلاد البربرء وانها لم تر ولم تعرف أي شيء. 

قیل لها أن تفکر في صبب قدومها إلى هناء قالت: من أجل أن تقول هذا 

قيل لها: إنها لم تخطی في هذاء فلتقل ما علیها أن تعترف به. قالت: إنه لیس لدیها ما تقوله أكثر 
ماقیل. 

قیل لها أن توضح في أي دين كان يعيش أولعك الذین ثارواء قالت: إنها لا تعرف في أي دين ع 
أكثر من أن أولتك الذين ثاروا في «قیریرا» قتلوا السیحیین. 

قيل لها أن تعلن ما إذا كان أولثك الذين ثاروا السلمین أو المسيحيين؟ قالت: مسلمین؛ يقولون 
إنهم كانواء وأن عليهم الغيش في مكان المسلمين المذكورين: 

سئلت عما إذا كانوا يقولون إن دين المسلمين أقضل من دين المسيحيين قالت: لا لاشيء من هذا 

قيل لها أن تعلن ما الذي فعلته عندما ثارواء قالت: إنهم بمجرد أن ٹارواء بقيت ثلائة أسابيع في 
منزلهاء ومن هناك ذهبوا إلى الجبل حیث مکئوا لمدة ثلات ليالء ومن هناك ذهيت إلى «خوبيليس». 

سكلت: اذا عادت إلى خوبيليس»؟ قالت: كان ذلك بسبب الوت والخوق من 243 ومن 
«الماركيز» ۔ 
١‏ «فوندالیس4 هي مدينة Aou‏ تابعة aL‏ ولا Auch‏ مقاطعة غرناطة. 
-Y‏ تقع منطقتها البلدية على هضية صغيرة محاطة بأشجار الکسخناه في منتزه «سييرا ٹیقاداہ الوطني. 
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قيل لها أن تعلن من هم الناس الین في «خوبیلیس»؟ قالت: إن هناك الکثیر من الناس: لدرجة 
أنه لا یوجد مکان لوضع Eyl‏ وانهم کانوا من السلمین» ومن الأندلسيين. 

قيل لها أن تعلن ما إذا كات Aen‏ في «خوبيليس» مؤذت؟ قالت: كان هناك مؤذت: By‏ الصباح 
تاد على ¿AI‏ 

H‏ لها: فلتوضح من أجل ماذا نادى المؤذن؟... 
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الورقة الثالثة 


...قالت: للذهاب إلى الخرب؛ ولم تسمع أكثر. 

قبل لها أن توضح كيف يبدو لها دين المسلمين؟ قالت: إن الأمر de‏ ما cel p‏ لأنها لم يكن لديها 
ما تفهمه سوى بطنها وفمها. 

قيل لها جا أنها امرأة أندلسية مسلمة وثارت بإرادتهاء وغادرت مع المسلمين الاندلسیین: فقد 
افترض أنها تمسكت به وكانت مسرورة بدپن المسلمين: فإنه يتم تحذيرها من باب تقديس الله لتقول 
الحقيقة دون ترك أي شي» بحيث يتنج ما تقول إنها كات تعيش هناك» وفعلت ما يفعله السلمون. 
قالت: فليستمع إلى ما قالته» وإنه ليس لديها المزيد لتقوله» وأمرت بالمغادرة. حدث ذلك آمامي» 
«غونزالو دي بيكو» (مهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: في غرناطةه في الرابع من شهر پولیوه سنة ألف وخمسمائة وسبعين» بوجود السيد 
الحقق «غونزاليس» في جلسة المكتب المقدسء أمر بإحضار الاندلسية السلمة الدعوة «بیاتریس» 
للمثول cast‏ وكونها حاضرق وعلى لسان «مونيوز» طلب عنها با تذ کرته من غملهاء أن توضح عنا من 
أجل إراحة ضمیرها. قالت: أن لیس لدیها ما تقوله سوى ما قالته. 

هامش: الثاني : قیل لها: بأنه يتم تحذيرها من خلال الانذار الثاني فلتقل all‏ لأنه من المفهوم 
ومن الفترض جا أنها أندلسية مسلمة أن تذهب وتثور مع السلمین؛ ویفترض إنها كانت مسلمة 
وتفعل شعائر السلمین مثل الآخرين: فلتقل الحقيقة. قالت: إنها لم تفعل شيثاء ولم تر شيثاً سوی 
أنها كانت تبكي وجائعة ولم تفهم إلا في البحث عن الطعام وهي تعترف بقانون الكنيسة وقد p‏ 
ما قالته هناء وإنهم آخبروها أنه لیس هناك خطیئة في هذاء وان سیدها هو الذي أمرها بالمجيء إلى La‏ 

قبل لها: بشكل ple‏ أن الأندلسيين من «البشرات» أصيحوا مسلمین؛ وهي لن تخرج وحيدة دون 
أن تكون مسلمة قلثقل الحقيقة. قالت: إنها لم تفعل شیٹاء وأمرت باروج إلى العر. حدث ذلك 
oll‏ «غونزالو دي بيكو» كاتب العدل (مھور بالتوقيع) 
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AU‏ الثالث والعشرون 


تاريخ اللف: عام ۱۵۷۵م- 

حکم ضد : «بیر تاردیئو «Bernaldino El bayri»«s „u‏ مسلم من قرية «فیز تار » ۲۷120819 
قرب abi‏ شهادة يشرح فيها كيف أنه عندما کان في طريقه JE‏ خندق الري الذي يعتني به: ES‏ 
به مجموعة وسألوه إن كان قد ذهب إلى O‏ «غادرت منزلی مع مجرفة للاعتناء بالساقية التي 
هي تحت مسؤوليتي: ووصلت إلى جوار الكنيسة: كان أربعة من تلاميذ الدارس والمستقيد «أوسیدا» 
Uceda»‏ الذي أفسك بذراعي up: Js‏ كنت قد ذهيت إلى الجبال». 

ملف به ورقتان. 
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الورقة الأولى 


هامش del‏ الصفحة يسار: في غرناطة في الیوم السادس والعشرین من شهر یولیو عام ۱۵۷۵م: 
في جلسة فترة ما بعد الظهر التي حضرها وترأسها المحقق. (مهور بالتوقیع) 

السادة اللامعون جدا 

هامش: ملف ۷ء رقم ۲۰ معلق 

«بیرناردینو إل بايري» مسلم آندلسي من سکان Th bh‏ بعمر الثامنة والأربعين تقریباء با أن 
الامس کات يوم جمعق ویکون قد مضى خمسة عشر يوماً من هذا الشهر JU‏ شهر توز / بولیو 
عام ep NOVO‏ أقول» إنني كنت مقادرا منزلي عع فأس أنشد القناة الي تقع على عاتقي: وعندعا 
وصلت إلى جوار الكنيسة كان أربعة من تلامیذ الدارس والکاهن ا ستفید «أوسيدا» وجمیعهم 
الأربعة أمسكوا بي من خلال الإمساك بذراعي؛ وأخبروني آنني رجل قوي؛ ونظروا إلى يدي قائلین: 
إن عمري مدید. ellus‏ آخبروني أنٹي إذا كنت قد ذهبت إلى ا بالء وأن لدي شخصیة قوية لاکون 
da‏ والعدید من الکلمات الأخرى التي آخبروني بهاه من بیٹھا أنني إذا كنت قد عبرت إلى يلاد 
البربی وإذا كنت أعید التبي محمد في الصغر والکبر. وقد أجيت على ذلك Ob‏ هناك كما هناك 
وهنا كما هنا: وعلى ذلك أجابوني: أنني بالقعل أحب أن أعبد محمد. وأنا أجبت أنه في الجانب الآخر 
هتاك مسيحيون يعيدون محمد وهتاك مسلمون هنا هم مسيحيون. وبالنظر لھذاء ولأنهم وبخوني» 
وافقت على المثول أمام رحمتكم لأطلب من الرب المغفرة: ومن رحمتكم التکفیر مع الرحمة. 

وھکذا قدمه وت قراءته ورؤيته من قبل السيد المحققء ومن del‏ آدی اليمين بالشكل القاتوني 
الوجپ. تحت طائلة المسؤولية: قال جوجبه إن المقروء في البيان المذكور هو الحقيقة وهو ما ¿Jue‏ 
وان الذین ذكرهم كانوا حاضرين» وإنه لا يعرقهم: وكات هناك Lal‏ مزارع من سكات «دوركال» 
و«قرانسیسکو کامبیل» و(...) وال رخص «أوسیدا» ولم یکن يتواجد الزید. 

سُثل عما کان يريد أن يقوله هذاء بعبارة هناك كما هناك وهنا كما هنا. قال: إنه يريد أن بقول إنه 
لو كان في بلاد البربرء وکان عليه أن يفعل الشعائر السلمة بالقوة: قإنه سیفعلھاء وإنهم لن بضایقوهه 
لانهم يقتلون Ad‏ الذين لا يفعلون. 

Ei‏ عما یقصده بان هناك الکثیر من المسيحيين في البربر الذین یعبدون محمداء وهنا آیضا بعضی 
السلمین الذين أصبحوا مسيجيين هم كذلك . Y]‏ إجابة] 


bi -١‏ هي بلدة إسباتية تابعة ثقاطعة غرناطة. 
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وعندما سكل بأية نية قال تلك الکلمات؟ قال: إنه في ا حقیقة لیس بأکتر من مسيحي؛ ولأنهم 
أتنوا عليه» ولم يكن لديه نیة. 

سل عما إذا كان قد عمل في بعض OL H‏ بعض الاشارات الثابية السيثة للرب: وبعض 
الکلمات الممائلة الاحری. 

قال لا با یدي لأ الان (...) تلك الکلمات. 

سكل من هو محمد؟ (...) إن محمد هو العظیم: قال: dl‏ لا یعرف أحدأ ولا یعرف إلا عندما 
هم أخبروه بذلك۔ 
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الورقة الثانية 
وان هته عي ا حقیقة باليمين الذي أداه؛ وإنه Y‏ يقول ذلك بداقع الكراهية. حصل أمامي «خوان 


دي (...)) (مهور بالتوقيع) 
وبهذا أمره بالخروج إلى المر (مھور بالتوقیع) 
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لقد استمرت تلك المحاكمات المعروفة جحاكم التفتيش» منذ تأسیسها في الأول من شهر نوقمبر 
عام ۷۸٣۱م‏ حتی ‏ إلغاؤھا في الخامس عشر من شهر بولیو عام ٣۱۸۳م‏ ء وقد راح ضحیتها نصف 
مليون مسلم۔ 

وقد بلغت عدد حالات الاعدام الوثقة كالأتي: 

- ما قبل عام ٠167م‏ حوالى ألفي حالةه 

- وما بین ple‏ ١٥٥۱م‏ - وعام ۰٣٦۱م‏ حوالی ألف حالة 

- وما بعد ۱۱۳۰م حتی lastili‏ تم اعدام مثتین وخمسین حالة. 

ونحن أمام هذه ا حقیقة تهیب بالشعب الاسباني» صاحب الضمیر الانساني» أن یتذ کر تلك 
الصائب. كلما شاهد Lë d‏ عن ذلك التراث العظیم والقي یتغنی به دائماه والذي یجلب له 
ملیارات الیوروات؛ أن كل ذلك هو هدية لکم عن أعدمتموهم بدون ذنب اقترفوه. 
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